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प्रकाशक 
विश्वविद्यालय प्रकाशन 
चौक, वाराणसी - २२१ ००१ 
मुद्रक 


वाराणसी एलेक्ट्रानिक कलर प्रिण्टर्स प्रा० लि० 
वाराणसी - २२१ ००१ 


प्रावककथन 


विश्व के भाषा-परिवारों में मारत-युरेंपीय भाषा-परिवार बृहत्तम परिवार 
है, जिसकी भाषाएँ युरेंप से लेकर भारत तक व्यवह्त होती हैं | संस्कृत इसी 
परिवार की मुख्य भाषा है | इस दृष्टि से संस्कृत का ग्रीक, लैटिन, प्राचीन 
चर्च सलावोनिक जैसी प्राचीन भाषाओं से घनिष्ठ सम्बन्ध है | पारसियों की 
धर्म पुस्तक अवेस्ता की भाषा तथा वैदिक संस्कृत की प्रकृति तो परस्पर इतनी , 
निकट है कि उन्हें एक ही भाषा की दो विभाषाएँ घोषित किया जा सकता है । 
युरैंपीय जगत्‌ को संस्कृत भाषा का परिचय मिलने पर १६वीं शती में युरेंप में 
भाषाविज्ञान के क्षेत्र में जो उन्नति हुई उसने ग्रीक, लैटिन, अवेस्ता तथा संस्कृत 
की प्रकृतियों का तुलनात्मक अध्ययन कर इस विषय का अन्वेषण किया कि 
इन भाषाओं के बोलने वाले पूर्वज आरम्भ में एक सी ही भाषा का व्यवहार 
करते होंगे | इसा के आधार पर आदिम भारत-युरेंपीय जैसी कल्पित भाषा 
की अवतारणा की गयी। ग्रीक, लैटिन तथा संस्कृत में निस्सन्देह इतनी अधिक 
ध्वन्यात्मक और पदरचनात्मक समानताएँ पायी जाती हैं कि उपर्युक्त निर्णय 
पर पहुँचना स्वाभाविक है। भारत-युरैंपीय भाषाशास्त्र की दिशा में श्लेगेल, 
रास्क, ग्रिम, फ्रेंच बॉप, श्लेखर, ब्रुगमान, मेये, वाकेरनागेल, ज्यूल ब्लॉख जैसे 
युरेंपीय विद्वानों ने महत्वपूर्ण कार्य किया है। इस दिशा में अधिकतर कार्य 
फ्रेंच तथा जर्मन भाषाओं के माध्यम से हुआ है, तथा आंग्ल भाषा में भी इस 
विषय में कुछ पुस्तकें दृष्टिगोचर होती हैं। अब तक की समस्त भाषाशास्त्रीय 
गवेषणाओं को ध्यान में रखकर लिखी गयी दो पुस्तकें अंग्रेजी में पायी जाती 
हैं, जो खास तौर पर संस्कृत भाषा पर लिखी गयी हैं : एक डॉ० घोष की 
पुस्तक, दूसरी प्रोफेसर बरो की पुस्तक | प्रोफेसर बरो की पुस्तक अभी दो-तीन 
वर्ष पूर्व ही प्रकाशित हुई | इस दृष्टि से हिन्दी में ऐसी पुस्तक की कमी खटक 
रही थी, जो भाषाशास्त्रीय दृष्टि से संस्कृत भाषा पर लिखी गयी हो | डॉ० 
भोलाशंकर व्यास की पुस्तक 'संस्कृत का भाषाशास्त्रीय अध्ययन' ने इस कमी 
को पूरा कर दिया है | इस पुस्तक में डॉ० व्यास ने अब तक की समस्त 
भाषाशास्त्रीय गवेषणाओं और मान्य कृतियों का उपयोग करते हुए संस्कृत की 


भाषाशास्त्रीय रूपरेखा प्रस्तुत की है | साथ ही संस्कृत भाषा का प्राकृत, 
अपभ्रंश तथा आधुनिक भारतीय आर्य भाषाओं के रूप में किस प्रकार विकास 
हुआ है, इसे भी अन्तिम परिच्छेद में निबद्ध कर संक्षेप मे भारतीय आर्य भाषाओं 
के विकास की गतिविधि प्रदर्शित कर दी है। आधुनिक भारतीय आर्य भाषाओं 
के विद्यार्थी के लिए संस्कृत की भाषाशास्त्रीय प्रकृति तथा उसकी भावी 
गति-विधि का सम्यक ज्ञान आवश्यक हो जाता है, अतः यह पुस्तक भारतीय 
भाषाशास्त्र के अध्येताओं के लिए बडी उपयोगी होगी | साथ ही इस के द्वारा 
राष्ट्रभाषा हिन्दी के महान्‌ अभाव की पूर्ति भी हो रही है | पुस्तक गवेषणा तथा 
विद्तत्तापूर्ण है और डॉ० भोलाशंकर व्यास का यह प्रयास सर्वथा सराहना के 
योग्य है । 


-एग्रशकर तिप्टी 


प्रस्तुत संस्करणं के विषय में 


'संस्कृत का भाषाशात्रीय अध्ययन” का सर्वप्रथम प्रकाशन सन्‌ १६९७ 
में हुआ था | तब से अब तक इसके चार संस्करण निकल चुके हैं और 
भाषाशासत्र के अध्यापकों और छात्रो ने इस पुस्तक की प्रशंसा की है | पिछले 
दस-बारह वर्षों से यह पुस्तक अप्राप्य हो गयी थी और इसके अगले संस्करण 
के प्रकाशन के लिए पाठक-वर्ग का आग्रह बढ़ता जा रहा है । पुस्तक के 
पुराने प्रकाशक की इस पुस्तक के प्रकाशन में अब विशेष रुचि नहीं थी, 
बार-बार तकाजा करने पर भी वे इसे प्रकाशित न कर पाये | फलत: इसे 
अब विश्वविद्यालय प्रकाशन, वाराणसी द्वारा प्रकाशित करवाया जा रहा है | 

पिछली दो सदियों में युरैंपीय भाषाशास्रियों ने भारत-युरैंपीय भाषाओं के 
तुलनात्मक अध्ययन में प्रभूत योगदान किया है। भाषावैज्ञानिक अध्ययन के 
विकास के कारण संस्कृत के अध्ययन का महत्त्व और बढ गया है। भारतीय 
आर्य भाषाओं के भाषाशात्रीय अध्ययन के लिए तो सस्कृत का दोहरा महत्त्व 
है, एक ओर यह इन भाषाओं की जननी है, दूसरी ओर सैद्धान्तिक भाषाशास्र 
तक के आवश्यक ज्ञान के लिए इसका परिचय अपेक्षित है | हिन्दी में इस 
पुस्तक के अतिरिक्त अन्य पुस्तक अभी तक नहीं आ पायी है, जो संस्कृत 
का तुलनात्मक भाषाशासञ्र की दृष्टि से परिचय दे सके | अतः इसे पुनः 
प्रकाशित करना अनिवार्य हो गया है | पुस्तक मूलतः: सन्‌ १६५१-४२ में 
लिखी गयी थी | पिछले चालीस वर्षो में हुई खोजो को इस पुस्तक में सम्मिलित 
करने से पुस्तक की जटिलता बढ़ जाती क्योकि ये ख़ोजें विशेषीकृत क्षेत्रों 
से अधिक सम्बद्ध हैं और संस्कृत के सामान्य भाषाशास्रीय अध्ययन के लिए 
इनकी जानकारी अनपेक्षित है । मेरी जानकारी में इस विषय पर अंगरेजी में 
भी कम ही पुस्तके उपलब्ध हैं | डॉ० बटेकृष्ण घोष की पुस्तक काफी पुरानी 
पड़ चुकी है | प्रो० टी० बरो की 'संस्कृत लैंग्वेज' अधिक उपयोगी है, किन्तु 
यह विशेषीकृत अध्ययन के इच्छुक छात्रो के लिए उपादेय है। जो लोग टी० 
बरो की पुस्तक को मूल अंगरेजी में नहीं पढ़ सकते, उनके लिए इस पुस्तक 


का हिन्दी रूपान्तर उपलब्ध है, जो इन पक्तियो के लेखक की ही अन्य कृति 
है । सस्कृत के विषय मे और अधिक भाषाशासत्रीय जानकारी के लिए अध्यापक 
तथा छात्र उसका उपयोग कर सकते है । 

प्रस्तुत पुस्तक में अगरेजी, फ्रेच तथा जर्मन भाषाओं मे लिखे गये ग्रन्थों 
से पर्याप्त सहायता ली गयी है, जिनमे मुख्यत मेय्ये, ब्लॉख, वाकेरनागेल, 
स्टटेंबन्‍्ट तथी टी० बरो की कृतियाँ है। इस पुस्तक से भारतीय आर्य भाषाओं 
के अध्येता का कुछ भी लाभ हो सका तो मैं अपना श्रम सार्थक समझूँगा । 
पुस्तक को जटिलता तथा विस्तार-भार से बचाने के लिए इसमे नया नही 
जोडा जा रहा है और इसे ज्यो-का-त्यो पुन प्रकाशित किया जा रहा है । 


-- भोलाशकर व्यास 
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आमुख 
[अ] 


भाषाशास्त्रके अध्ययनका विषय जैसा कि स्पष्ट है, भाषा है। भाषासे 
हमारा तात्पर्य मानवकी उस प्रक्रियासे है, जिसके अन्तर्गत वह अपने कति- 
पय ध्वनियन्त्रोंका प्रयोग कर उनसे कई प्रकारकी ध्वनियोंका उच्चारण कर 
उनके द्वारा अपने भावों तथा विचारोंका प्रकाशन करता है। इसे प्रकार 
भाषा भाव-विनिमयका ध्वन्यात्मक साधन हैं । भाषाशास्त्र मानव-भाषाके 
समस्त रूपों, आहे वे असम्य जातियोंके द्वारा व्यवहृत होते हों, था सभ्य 
जातियोंके द्वारा; का अध्ययन करता है। वह एक ओर प्राक्‌-ऐतिहासिक 
कालर्क, भाषाका अध्ययन करता है; दूसरी ओर प्राचीन संस्कृत [ 98- 
80०] ] भाषाओं, देशी प्राकृत रूपों, तथा आजकी प्रचलित भाषाओं एवं 
विभाषाओंका अध्ययन करता है । भाषाका यह अध्ययन वह भाषाकों भाव- 
व्यंजनाका साधन मानकर करता है। 

भाषाशास्त्र [ [/720७४(०८४ ] का अध्ययन करनेकी प्रायः: तीन प्रणा- 
लियाँ पाई जाती हैं :---१. वर्णनात्मक या विवरणात्मक श्रराको [ [065- 
०770ए९८ 7्रा०८०००१ ], २. ऐतिहासिक प्रणाली [ 50708) ॥6[« 
706 ], ३. हुलूतात्मक प्रणाली [ ०07ए87४0ए९ 77८000 ]। इन 
तीनों प्रणालियोंमें भी हम पहली दो प्रणालियोंको विशेष महत्वपूर्ण मानेंगे । 
तृतीय प्रणालीमें दो या दोसे अधिक भाषःओंको लेकर उनके भाषाशास्त्रीय 


7020 (000०, 7.6 [.,गा8०९९ ( 5पतगपाल ६ 8&ए00- 
(७0०7 ) ?. ॥. 
२, रिथतांग्रध्याव 66 58प5507९, (०एा5 ते [एपएंडआ५६०९८ 0९76० 
780८, ०078[77४ 4 7०26 20. 
रे 


१० संस्कृतका भाषाशास्त्रोय प्रध्ययन 


तत्त्वोंकी तुलना की जाती है, जो. विवरणात्मक दुष्टिको भी लेकर हो सकती 
हैं, दूसरी ओर ऐतिहासिक दृष्टिको लेकर भी । वैसे जब हम किसी भाषाका 
ऐतिहासिक अध्ययन करते है, तो वहाँ हम विवरणात्मक प्रणालीकी सर्वथा 
अवहेलना नहीं करते; जब कि कोरी विवरणात्मक प्रणालीमे भाषाके ऐति- 
हासिक विकासपर नजर नहीं डाली जाती । तुलनात्मक प्रणालीमे किसी 
भाषाके विवरणात्मक तथा ऐतिहासिक दोनों ढगके अध्ययनको प्रस्तुत करते 
हुए उससे सम्बद्ध अन्य भाषाओसे तुलना करते हुए उसका वैज्ञानिक अध्ययन 
उपस्थित किया जाता है। प्राचीन संस्कृत [ (१३६७००। ] भाषाओं [ प्रथा 
संस्कृत, ग्रीक, लैतिन ] के अध्ययनमें हमे इसी तरहकी तुलनात्मक प्रणाली- 
का प्रयोग करना होता है, जिसमें तुलनाके साथ ही साथ विवरणात्मक तथा 
ऐतिहासिक पद्धतिका समन्वय होता है । प्रस्तुत पुस्तकमे हमने इसी पद्धति- 
पर संस्कृतकां भाषाशास्त्रीय अध्ययन प्रस्तुत करनेका प्रयत्न किया है । 

इस भागमे वर्णनात्मक, ऐतिहासिक तथा तुलनात्मक प्रणालीकी विशे- 
बषताओंका परिचय देते हुए , हम भारतयूरोपीय परिवारको भाषाओका संक्षिप्त 
परिचय तथा उनमे संस्कृतके महत्त्वका संक्रेत करेगे । 


१-विवरणात्मक पद्धति 


किसी भी भाषाकी एक कालकी स्थितिको लेकर उसके यथास्थित स्व- 
रूपका अध्ययनकर उसके आधारपर कुछ निश्चित नियम बना देना विव- 
रणात्मक ढंगका अध्ययन हैँ। एक भाषाकों लेकर उसकी ध्वनियों, पदरचना 
तथा वाक्यरचनाका अध्ययन करते समय इस पद्धतिका प्रयोकक्‍ता उसके पूर्वे- 
वर्ती हूपोंको ओर ध्यान नहीं देता, सात्र ही न वह उसमे सम्बद्ध संघटना 
[ छ/घटापा८ | बाली अन्य भाषा या भापाओसे उसकी तुलना ही करता 
है, जैसा कि ऐतिहासिक तथा तुलनात्मक पद्धतिमे पाया जाता है। यही 
कारण है कि सोस्यूरने इस प्रकारके भाषाशास्त्रीय अध्ययनकों! भाषाशास्त्र- 
का स्थित्यात्मक रूप [ 5270० ॥78फं७४०५ ] कहा है। |इस १द्धतिको 
एकप्रणालिक भाषाशास्त्रीय पद्धति [॥0005फए"2॥2 ० 5ज़राण्राणांट] 
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भी कहा जाता है, क्योकि इस ढंगके विश्लेषणमे भाषाके निश्चित देश तथा 
निश्चित कालवाले रूपका ही अध्ययन किया जाता है। दूसरे ढंगके अध्ययन- 
को द सोस्यूरने विकासगील भाषाशास्त्र [| &एणेएाणानो [ाएुफंश- 
0$ ] माना है। इस गत्यात्मक अध्ययन-पद्धतिको बहु-प्रणालिक अध्ययन 
[ 720ए5ए8९770 ०0: 0८77070 ] भी कहा जाता है, क्‍योंकि इसके 
अन्तर्गत किसी भाषाके अनेक कालोंमे गतिशील रूपोंका विश्लेषण किया 
जाता हैं। आग्ल भाषाशास्त्री इन्हीको क्रमश: विवरणात्मक तथा ऐतिहासिक 
पद्धति कहते हैं । 


विवरणात्मक पद्धतिका ढंग भी दो तरहका होता है, एक वह जब कि 
किसी भाषाका विवरणात्मक व्याकरण अन्य भाषामें लिखना है, तथा दूसरा 
वह जब कि उसी भाषाम उसी भाषाका शास्त्रीय विवरण प्रस्तुत करना होता 
हैं । विवरणात्मक पद्धतिका एक ढगका मँकेत हमे हिन्दी आदिपर अँगरेजी- 
में लिखी गई पुस्तकोमे मिल सकता है। उदाहरणके लिए, केलॉगकी 'हिन्दी- 
ग्रामर' इसी ढंगकी विवरणात्मक दलोमे लिखी गई है। (सरे प्रकारके विव- 
रणात्मक अध्ययनका सबसे ज्वलन्त उदाहरण पाणिनिका व्याकरण लिया जा 
सकता हैँ । विवरणात्मक अध्ययनके निर्णयोको प्रस्तुत करनेके लिए अध्येता- 
को एक विद्येष प्रकारकी वैज्ञानिक भाषाका प्रयोग करना पड़ता हैं! वह 
उसी भाषाका प्रयोग अपने सिद्धान्तोके छिए नहीं कर पाता। फलत. वह 
एक सूत्रात्मक भाषाका निर्माण करता है। उसी भाषाकों भाषावेज्ञानिक 
“एकभाषीय अध्ययन [ 3९०] ।हु ०.१८ “पते ] के निर्णयोकों सामने 
रखनेके लिए अपनाते है । पारिभाषिक भापाका प्रयोग करते हुए वे भाषा- 
की विवरणात्मक विशेषताओकों सूक्ष्मानिसूद्ष्म सूत्रों [ (0777|86 ] के 
रूपमे रखते है, तथा उनके द्वारा एक ही भाषाके ध्वन्यात्मक परिवर्तनो, 
पदरचनात्मक विद्येषतओको उपन्यस्त करते है । 


विवरणा त्मक पद्धतिका प्रथाकता कभी-कभी वैभाषिक रूपोंका भी इसी 
तरह अध्ययन करता है। वह स्त्रियों, बच्चों आदिकी विभाषा तथा अलग 
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अलग फिरकोंके द्वारा बोली जानेवाली ''स्लेंग का भी अध्ययन करता 

विवरणात्मक पद्धतिके अध्ययनका एक संकेत हमें ओत्तो येस्पर्सनके अध्ययन- 
में दिखाई पड़ता है। अपने महत्त्वपूर्ण ग्रन्थोंमें, विशेषत: “लिंग्विज़”, 
“फिलोसोफी आव्‌ ग्रामर तथा “मेनकाइण्ड, नेशन एण्ड इण्डिविडुअल' में 
उसने विवरणा८मक अध्ययनके सिद्धान्तोंको रखते हुए इस अध्ययनकी निश्चित 
दिशा दी है। किन्तु आज विवरणात्मक पद्धतिसे अध्ययन करनेकी कई दिशाएँ 
देखी जाती है। अमेरिकाके भाषाशास्त्रियोंका विवरणात्मक अध्ययन कुछ 
यान्त्रिक प्रकारका देखा जाता है। इसका आभास हमे ब्लमफोल्डकी “भाषा” 
[ ,98092८ ] शीर्षक पुस्तकसे मिल सकता हैं। अमेरिकन भाषाशास्त्री 
भाषाशास्त्रको एक स्वतन्त्र विज्ञान मानकर चलते है, तथा अपने अध्ययनमें 
मनोविज्ञान आदिसे कोई सहायता लेना ठीक नहीं समझते । जिस प्रकार 
मनोविज्ञानकी एक शाखा, व्यवहारवादी मनोविज्ञान [ उि०॥8४70050९ 
759०70029 ], में यान्त्रिकता पाई जाती है, वैसी ही यान्त्रिकता इस 
पद्धतिमें भी पाई जाती है। इसी विशेषताके आधारपर यह प्रणाली यान्त्रिक 
[ )(8०४॥7५४८ ] कहलाती हैं। अमेरिकन प्रणालीमे प्रमुख दोष यह है 
कि ये भाषाको प्रमुखतः उच्चरित रूपकी दृष्टिसे ही देखते हैं; साथ ही इनमे- 
से कई भाषाशास्ती तो उच्चारण मात्रको ही अध्ययनका विषय बनाते देखे 
जाते हैं । उच्चारण तथा अर्थ; शब्द एवं अर्थके अभिन्न सम्बन्धको न मान- 
कर ये अर्थी आत्माको गौण समझते जान पड़ते है, तथा शब्दके कलेवरपर 
ज्यादा जोर देखे जाते हैं। साथ ही शब्दका विश्लेषण करते समय वे 
ध्वनियोंक्रे श्रोतृगत संस्कारपर ध्यान देते नहीं दिखाई देते। वस्तुतः भाषा- 
का अध्ययन वक्ता तथा श्रोता दोनोंकी दृष्टिसे करनेकी जरूरत ६, तथा 
इस दुृष्टिसे शब्दों तथा उनके अर्थोका श्रोतृगत संस्कार एक महत्त्वपूर्ण 


वस्तु हैं । 


जिस प्रकार दर्शनकी विधिवादी | 70/07४५४८ | पड़ेति आत्मा तथा 
दधरीरको अभिन्न मानकर विषयी तथा विषयके तादात्म्यकी' ओर बढ़ती है, 
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तथा उसी दृष्टिसे भोतिक पदार्थोका विश्लेषण करती है, ठीक उसी तरह 
सोस्यूर भी भाषाशास्त्रके क्षेत्रमं कुछ विधिवादी ढंग अपनांता है। वैसे 
यान्त्रिक तथा भोतिकवादी पद्धतिके भाषाशास्त्री उसकी पद्धतिकों “आदर्श्ष- 
वादी ” [ 068॥370 ] पद्धति मानते हैं। सोस्यूरके मतानुसार भाषाशास्त्र- 
को वैयक्तिक भाषा [ 7७706 | का अध्ण्णन अपना प्रमुख लक्ष्य न बना- 
कर, समस्त एकभाषाभाषी सशाज़की वेयक्तिक भाषाओंके अंतसमें अनुस्यूत 
भाषा [ [8 87206 | का अध्ययन करना होगा। वैयक्तिक भाषाका 
मनोवैज्ञानिक तथा भौतिक दोनों ढंगका रूप है, किन्तु सामाजिक भाषाका 
केवल “मनोवैज्ञानिक रूप होता है। यही कारण है, भाषाका विश्छेषण 
करते समय द सोस्यूरने भाषाके प्रमुख आधार प्रतीक [ .8 अंहुए |] तथा 
प्रतीत्य [ !.9 5४776” ] माने हैं, तथा उनका श्रोतृग॒त रूप वासना या 
संस्कारनिष्ठ माना हैँ। ध्वनियोंकों सुननेसे श्रोताके मानसपर अन्तश्चित्र 
प्रतिबिम्बित हो जाता है, जिसे सोस्यूरने “इमाज़ आकृस्तीक” कहा है । जब 
श्रोता पुनः वही ध्वनि या ध्वनिसमूह सुनता है, तो वह अन्तश्चित्र उसे अर्थ- 
प्रत्याथनमें सहायता (वतरित करता है। बकि सोस्यूर भी एक तथाकथित 
“आदर्श” भाषाका--एक भाषाभाषी समाजके अनेक व्यक्तियोंकी भाषाके 
आदर्शरूपका अध्ययन करता है, अत: उसे भी सृत्रपद्धतिवाली पारिभाषिक 
भाषाका प्रयोग करना अभीष्ट है । 


२-ऐतिद्ासिक पद्धति 


ऐतिहासिक पद्धति किसी भी भाषाके गत्यात्मक रूपोंका अध्ययन करती 
है । इसके अन्तर्गत एक हो भाषाके पुरांतन रूपोंस आज तकके रूपोंकी 
प्रवहमान गतिका अध्ययन किया जाता है। उदाहरणके लिए आजकी हिन्दी 
[ खड़ी बोली] का अध्ययनकर्ता उसके पुराने रूपोंका भी अध्ययन करता है, 
तथा अपश्रंश कालसे आजतक; बल्कि और अधिक विस्तत क्षेत्र चुना जाय, 
तो संस्कृत कालसे आजकी हिन्दी तक ऐतिहासिक क्रमके आधारपर किस 
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तरहका ध्वन्यात्मक, पदरचनागत या वाक्यरचनागत परिवर्तन होता रहा है, 
इसका वैज्ञानिक लेखा-जोखा देनेकी चेष्टा की जाती है, तो यह ऐतिहासिक 
प्रणालीका आश्रय होगा । लेकिन अगर कोई अध्येता हिन्दी | खड़ी बोली ] 
के यथास्थित रूपको लेकर ही उसकी ध्वनियोंका, या पदरचनाका लेखा- 
जोखा देना चाहे, तो वह विवरणात्मक पद्धति होगी । ऐतिहासिक प्रणालीके 
अध्ययनमें संबद्ध भाषाका विवर॒णात्मक अध्ययन स्वतः समाविष्ट हो जाता है । 


३-तुलनात्मक पद्धति 


तुलनात्मक पद्धतिके अन्तर्गत उपयुक्त दोनों पद्धतियोंका समाहार करते 
हुए ऐतिहासिक दृष्टिसे या पदरचनात्मक दृष्टिसे परस्पर सम्बद्ध दो या अधिक 
भाषाओंका तुलनात्मक अध्ययन किया जाता है। यही नहीं, विभिन्न प्रकृति- 
की भाषाओंका भी तुलनात्मक अध्ययन किण जा सकता है । वेसे तुलनात्मक 
पद्धतिका प्रयोग अधिकतर एक ही भाषासे निकली हुई भाषाओंकी ध्वनियों, 
पदरचना, दाब्द-कोष तथा वाक्यरचनाकी समानताओं तथा असमानताओंके 
अध्ययनके लिए किया जाता हैं, जैसे ब्रजभाषा तथा खड़ी बोलीका तुलनात्मक 
अध्ययन किया जाय, या मैथिली और बंगालीका । इसी तरह संस्कृत, 
ग्रीक ओर लैतिनका भी तुलनात्मक अध्ययन उदाहरणके रूपमे लिया जा 
सकता है । 


तुलनात्मक पद्धतिके अध्ययनने ही वस्तुतः भाषाशास्त्रको १९ वीं शती- 
में जन्म दिण। हैं। ग्रीक, छैतिन तथा संस्कृतकी अत्यधिक समानताओंने ही 
भारत थरपीय परिवारके तुलनात्मक व्याकरण [ (०॥एथ्च४धए८ ए॥0- 
स्‍029 ] को जन्म दिया था। इस प्रकारकी तुलनात्मक पंद्धतिमें कुछ भी 
दोष रहे हों, किन्तु इसका महत्त्व निषिद्ध नहीं किया जा सकता । आजके 
भाषा-वैज्ञानिकोंक मतानुसार जब हम अनेक भाषाओंकी तुलना करते समय 
उनकी समानताओंके आधारपर उनके परस्पर सम्बद्ध होमैकी बात कहते 
हैं, तथा उनके "छस्पर सम्बन्धपर ज़ोर देते हैं, तो हमा एक, वैज्ञानिक 
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भ्रान्तिको जन्म देते हैं। इन नव्य भाषाशास्त्रियोंक मतानुसार सम्बर 
[ +२४88000 ] भाषाओंमें न होकर भाषाओंकी संघटना [ 89960 |] में 
पाया जाता है। इसलिए “संबन्ध भाषाओंका नहीं, उनकी संघटनाका हू 
| रिशा०णाञआआए-ं5 ए0 0 शापर्रुप४४९४, 0प( 06 59ए8(९775 ] यह 
कहना ज़्यादा ठीक होगा । साथ ही, किन्‍्हीं दो भाषाओंमें परस्पर सम्बन्ध 
है या नहीं, इसकी अपेक्षा अधिक सम्बन्ध है, अथवा कम सम्बन्ध है, इस 
बातको मानना अधिक संगत है। उदाहरणके लिए खड़ी बोली [ हिन्दी | 
तथा राजस्थानीकी संघटनामें परस्पर इतना धनिष्ठ सम्बन्ध है, कि हम यह 
कह बेंठते हैं दोनों एक दूसरेसे घनिष्ठ सम्बन्ध रखतो है । इसी तरह राज- 
स्थानी तथा गुजरातीकी संघटना परस्पर अधिक संबद्ध हैं, जब कि राजस्थानी 
तथा पंजाबीरी संघटना कम संबद्ध है, तथा राजस्थानी और बंगालीकी 
संघटना एक दूसरेसे बहुत कम संबद्ध हैं। अतः भाषाविज्ञानमें तुलनात्मक 
पद्धतिका अध्ययन करते समय, इस बातको कभी नहीं भूलना होगा कि 
संबन्ध मुख्यतः भाषाओंको संघटनाका होता है । 


तुलनात्मक अध्ययन दो या अधिक भाषाओंको लेकर किया जा सकता 
हैं । इस तरहका अध्ययन कोरा विवरणात्मक भी हो सकता है। हिन्दी तथा 
अँगरेजीकी संघटनाके यथास्थित रूपको लेकर तुलनात्मक दृष्टिसे लिखे गये 
व्याकरणमें इस तरहकी पद्धति पाई जा सकती हूँ । किन्तु तुलनात्मक अध्य- 
यनमें प्राय: ऐतिहासिक दृष्टिसे परस्पर संबद्ध भाषाओंका तुलनात्मक अध्य- 
यन किया जाता हे। यह एक ही भाषाके परवर्ती रूपोंके साथ तुलनात्मक 
दृ प्टिसे किया गया हो, या अनेकोंके साथ । संस्कृत, प्राकृत तथा अपश्रंशका 
तुलनात्मक अध्ययन एक ढंगका होगा, संस्कृत, ग्रीक तथा लैतिनका दूसरे 
ढंगका । ऐतिहासिक क्रमको ध्यानमे रखते हुए एक साथ कई भाषाओंकी 
विकसित दशाका भी तुलनात्मक अध्ययन किया जाता है। जहाँ तक 
भाषाओंके आजके रूपका प्रश्न है, उनका कथ्य [ 50002॥ ] रूप ही अप- 
नाना ठीक होगा। पुरातन रूपोंके लिए प्राचीन साहित्यकी शरण लेनी पड़ती 


१६ संस्कृतका भाषाधशास्त्रोय प्रष्ययन 


है, यद्यपि पुरातन कथ्य रूपका पूरा पता उससे नहीं चलता ओर कभी-कभी 
तो अआरान्ति भी होनेकी संभावना होती है । हम एक उदाहरण ले लें, प्राकृत 
व्याकरण, प्राकृत साहित्य तथा अपश्रंश साहित्यके अनुसार संस्कृत न पर- 
वर्ती कालमें ण [ मूर्धन्य या प्रतिवेष्टित ] हो गया था । आज जिन भाषाओं- 
में--सिन्धी, पंजाबी, गुजराती व राजस्थानीमें 'ण' ध्वनि पाई जाती है, 
वहाँ यह ध्वनि प्रायः स्वरमध्यगतरूपमें पाई जाती है, तथा राजस्थानी कथ्य 
झूपकी साक्षीपर में यह भी कह सकता हूँ कि जहाँ कहीं यह ध्वनि पदास्त 
[[१४8।] पाई जाती है, वहाँ भी इसके आाद 'ह्र' (>) श्रुति उच्चरित होती 
है। इन भाषाओंमें जहाँ तक मुझे ज्ञात है, ण ध्वनि पदादि [ ॥9] ] 
हूपमें नहीं पाई जाती । प्रदन होना संभव है, कि पदादि ण ध्वनि प्राकृत 
तथा अपभ्रंशमें कथ्य [ 570८7 ] रूपमें पायी जाती थी, या नहीं ? 
लिखित रूपमें चाहे वह पदादि ध्वनि ण ही रही हो, पर क्या उसका उच्चा- 
रण मूर्धन्य था ? जहाँ आज ण ध्वनि पायी जाती है वहाँ पदादिमें यह ध्वनि 
नहीं पायी जाती, जब कि पदादियें वर्त््य न पॉया जाता है, जब कि प्राकृत 
और अपभ्रंशमे ण मिलता हैँ । प्राकृतका एक देशज शब्द हैं खबरें [ सं० 
केवल ]; इसका विकसित रूप राजस्थानीकी मेवाड़ी विभाषामें नवरों 
[ बेकाम, आलसी, ठाछा ] है, जहाँ प्रथम ध्वनि मूर्धन्य न होकर वरत्स्य॑ 
है। ऐसे अनेक उदाहरण दिये जा सकते हैं। मेरा ऐसा अनुमान है कि 
प्राकृत-अपश्र शर्में संस्कृतका स्वर मध्यगत [ 7(श४००४॥४८ ] ब तो ण हो 
गेया था, किन्तु पदादि न का उच्चारण वर्त्स्यं ही था। लिपि तथा प्राकृत 
व्याकरणके नियमोंमें समानता लानेके लिए इसे भी ण ही लिखा जाने 
लगा हो, तथा इस प्रकार पदादि संस्कृत न भी ण के रूपमें विकसित माना 
जाने लगा हो। कुछ भी हो, हम केवल अनुमान भर कर सकते हैं, 
प्राचीन उच्चारणोंके बारेमें कुछ निदिचत मत देना, कभी-कंभी खतरेसे 


खाली नहीं । 
तो, अनेक भाषाओंके क्रमिक विकासका तुलनात्मक अध्ययन करते 
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समय हम कई तरहकी भाषाएँ पा सकते हैं । कई भाषाएँ आरम्भसे अबतक 
अविच्छिष्न रूपमें मिलती हैं, कई बीच तक आती है पर बादमें रुफ जाती हैं 
या लुप्त हो जाती हैं, कई भाषाओंका विकास सर्वथा नवीन है, तथा कई 
प्राचीन हैं किन्तु उनका साहित्य बहुत बादसे उपलब्ध होता है। तुलनात्मक 
अध्ययनमें हमें इन सबका समुचित प्रयोग करना पड़ता है। इसे हम एक 
रेखाचित्रसे स्पष्ट कर दें । हमें क, ख, ग, घ, ड., इन पाँच भाषाओंका तुल- 
नात्मक अध्ययन करना है, इन्हें हम क्रमश: हिन्दी, राजस्थानी, गुजराती, 
भोजपुरी और बेंगला समझ लें। इसमें प्रथमका अखण्ड प्रवाह संस्कृतसे 
शौरसेनी, अपभ्रंश होता हुआ आज तक माना जाता है; किन्तु मध्यकालीन 
साहित्यपर क, ख, ग तीनों भाषाओंका समान अधिकार है, साथ ही ग का 
साहित्य, जह तक उसकी भाषागत निजी विशेषताका प्रश्न है, १६वीं 
हतीसे उपलब्ध है। भाषा घ तथा डः की परम्परा सर्वथा भिन्न है। एक 
मागधीसे प्रभावित कोसलीकी परवर्ती प्रकृति है, दूसरी मागधीकी प्रतिनिधि । 
साथ ही घ साहित्यश्वन्य-सी है, इसके लिखित पुरातन साहित्यका अभाव ही 
है, जब कि डः का प्राकृतकालीन साहित्य न होनेपर भी अपभ्रंश कालसे 
साहित्य उपलब्ध है और चौदह॒वीं शतीसे निरन्तर साहित्यिक धारा बहती 


रही है । 
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यहाँ हमने क, ख आदि भाषावाली रेखाकों बीचमे--रेखासे काटा है, 
जो लिखित साहित्य किस कालका उपलब्ध होता है, इसका संकेत करती है। 
घ भाषाका लिखित साहित्य नहीं मिलता, इसलिए वह रेखा कहीं नहीं 
कटी है । 


तुलनात्मक भाषाञास्त्रमें दो तरहकी सरणियाँ अपनाई जाती हैं । प्रथम 
सरणि प्राचीन [ संस्कृत ] भाषाओंसे नीचेकी ओर आती है । उदाहरणार्थ, 
हिन्दीका अध्ययन करनेके लिए संस्कृतसे हिन्दीकी ओर बढ़ना। दूसरी पद्धति 
यह है कि पहले हिन्दीका विवरणात्मक दृष्टिसे वैज्ञानिक अध्ययन कर लें, 
तदनन्तर उसके ऐतिहासिक विकासके लिए संस्कृत, प्राकृत तथा अपकश्रंशके 
विकासका अध्ययन कर हिन्दीकी प्रकृतिको तदनुरूप विवेचनाका विषय 
बनायें । आजके भाषावेज्ञानिक इस द्वितीय पद्धतिका उपयोग ही विशेष वैज्ञा- 
निक मानते हैं । यह बात निश्चित है कि इस तरहकी प्रणालीका आश्रय हम 
आज बोलो जानेबाली भाषाओंके अध्ययनके लिए ही ले सकते है । संस्कृत, 
प्राकृत तथा अपश्रृशके लिए तो हमें पहली पद्धतिका ही आश्रय लेना होगा । 
साथ ही दूसरी पद्धति जीवित भाषाके व्यवहृत तथा कथ्य रूपको प्रधानता 
देगी, प्रथम पद्धतिका एकमात्र आधार लिखित साहित्य होता है। लिखित 
साहित्यके आधारपर की गई भाषाशास्त्रीय गवेषणाको इसीलिए नव्यतम 
भाषाशास्त्री, 'लिग्विध्टिक्स' कहना ठीक नहीं समझते । साथ ही वे 'लिग्बि- 
स्टिक्स” तथा 'फाइलोलोजी' को परस्पर पर्यायवाची भी नहीं मानतें। लिखित 
साहित्यके आधारपर भाषाओंके तुलनात्मक व्याकरण अथवा तुलनात्मक पद- 
रचनाशास्त्रको वे 'फाइलोलोजी' कहते है, उच्चरित भाषाके आधारपर की 
गई गवेषणाको “लिग्विस्टिक्स”। प्रस्तुत पुस्तिकामें अब तक अधिकतर 
विद्वानोंके द्वारा आदुत इस मतको ही माना गया है कि 'फाइंलोलोजी तथा 
/लिग्विस्टिक्स' को पर्यायवाची माननेमें कोई ग़लती नहीं। भ[ष।-शास्त्रियोंके 
बहुमतकी ऐसी ही धारणा है । संस्कृतका अध्ययन यहाँपर क्रेथम पद्धतिका 
आश्रय लेकर उपस्थित किया गया है | 
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भाषाशास्त्रके तीन अंग हैं--(१) ध्वनिविज्ञान, (२) पदविज्ञान, तथा 
(३) अर्थविज्ञान | किसी भी भाषाका अध्ययन इन तीन अंगोंके आधारपर 
किया जाता हैं। कुछ विद्वानोंके मतानुसार अर्थविज्ञातकी दिशा स्वतन्त्र 
विज्ञानके रूपमें मानी जानी चाहिए। यही कारण है कि किसी भाषाके विहले- 
घषणमें अधिकतर भाषाजञ्यास्त्री ध्वनि तथा पदरचनाका ही विचार करते हैं, 
अर्थविज्ञानको छोड़ देते है । वाक्यरचता वैसे पदरचनाका ही अंग है, किन्तु 
कुछ विद्वान्‌ इसे अलग तत्त्व मानते हैं । 


१-ध्यनिविज्ञान 


ध्वनिविज्ञानकै अन्तर्गत तीन भाग माने जाते है :--(१) ध्वनियन्त्रोंका 
अध्ययन, (२) ध्वनियोंका अध्ययन, (३) ध्वनियोंके परिवर्तन सम्बन्धी नियमों- 
का अध्ययन । ध्वनियन्त्रोंका अध्ययन सामान्य भाषाशास्त्र [ 0शाशक्वों 
॥720०४४(०४ ] के अन्तर्गत होता हैं। ध्वनियोंके उच्चारणमें मुखके कोन- 
कौन भाग व्यवहृत होते है, तथा उनकी किस-किस दकामें कौन-कौन ध्वनि 
उच्चरित होती है, इसका अध्ययन होता है । इसीके साथ ध्वनियोंके उच्चा- 
रणके समय किये गये बाह्य तथा आम्यन्तर प्रयत्नों तथा ध्वनियोंके स्थान 
तथा करणका विवेचन होता है। नाद, श्वास, घोष, अधोष, महाप्राण तथा 
अल्पप्राण आदि ध्वनियोंका परस्पर भेद ध्वनियोंके उद्धाबक यन्त्रोंकी तत्तत्‌ 
स्थितिके कारण ही होता है । दूसरे भागके अन्तर्गत किसी निश्चित भाषाकी 
ध्वनियोंकी विवेचना की जाती है । किसी भाषाके अन्तर्गत कितनी घ्वनियाँ 
पाई जाती हैं ? उनमें स्वर तथा व्यञ्जन तथा अन्य अवान्तर भेदोंका विश्ले- 
घणकर उनके स्थान तथा करणकी विवेचना की जाती है। जीवित भाषाओं में 
ध्वनियोंकी सृक्ष्मातिसूक्ष्म प्रकृतिको उपन्यस्त करनेके लिए कत्रिमतालु, कोय- 
मोग्राफ आदि यान्त्रिक साधनोंका उपयोग किया जाता है। इसी अंगके 
अन्तर्गत व्यस्त ध्वनियों तथा उनके संयुक्त रूपोंका भी अध्ययन किया जाता 
है, तथा अनेक ( दो या अधिक ) ध्वनियाँ समस्न रूपमें एक दूसरी ध्वनिको 


२० संस्कृतका भाषाशाश्रोय प्रध्यपन 


कंसे विकृत कर देती हैं, इसका अध्ययनकर तत्तत्‌ भाषाके सम्बन्धमे नियमों- 
को अवतारणा की जाती है। 

ध्वनिविज्ञानका तीसरा अंग ऐतिहासिक दृष्टिसे किसी भाषाकी ध्वनियोंका 
अध्ययन तथा उसके अनुकल नियम निबद्ध करना है। इसीके अन्तर्गत हम 
ध्वनियोंके अनेक प्रकारके परिवर्तनकी मीमांसा करते हैं। वर्णागम, वर्णलोप, 
वर्णविकार, वर्णविपर्यय, समीकरण, विषमीकरण जैसे रूपोंका अध्ययन 
किया जाता है। संस्कृतसे प्राकृतमें, या संस्कृतसे हिन्दीमें कौन-कौन ध्वनियों- 
का किस-किस प्रकारका परिवर्तन हुआ, यह देखकर उसके आधारपर 
निश्चित ध्वनिनियमोंकी अवतारणा की जा सकती है। वैसे भाषाशास्त्रके 
ध्वनिनियम अन्य वैज्ञानिक नियमोंकी भाँति नितान्त अपवादरहित नहीं होते, 
यह बात ध्यान देनेकी है । 


२-पद्रचना 


पदरचनाके अन्तर्गत किसी भी भाषाकी पदसंघटनाका अध्ययन किया 
जाता है । इस विभागके अन्तर्गत भाषाके व्याकरणका अध्ययन होता हैं, 
पर इतना होनेपर भी परम्परागत व्याकरणकी शैलीमे, तथा इसमे महान्‌ 
अन्तर होता हैँ। परम्परागत व्याकरण, किसो भी भाषामे कौन-कौन रूप पाये 
जाते हैं, अमुक शब्दके एकवचन, द्विवचन या बहुवचनके रूप कैसे होते है, 
तथा अमुक धातुके अमुक लकारके रूप कंसे होते हैं, यहीं तक सीमित रहता 
है। भाषाशास्त्रका पदविज्ञान प्रमुख महत्व इस ओर देता है कि अमुक 
भाषामें इस तरहके रूप क्‍यों निष्पन्न होते है। यही कारण है, कई ऐसी 
बातें जिन्हें वैयाकरण अधिक उपादेय समझता है, उसके लिए उपेक्षित होती 
हैं, तथा कई ऐसी बातें जिन्हें वैयाकरण उपेक्षित समझता है, उसके लिए 
महत्त्वपूर्ण होती हैं । यही पद्धतिभेद व्याकरण तथा पदरचनाशाछ्तत्रके अध्य- 
यनको भिन्न बना देता है। इस पुस्तिकामें संस्कृत भाषाका आययत इसी 
दृष्टिसे है। अतः यहाँ संस्कृतकी पदरचनापर भाषाशास्त्रीय ढंगकी ही संकेत 
मिलेगा । संस्कृत व्याकरणकी दृष्टिसे त लिखी जानेके कारण इसे पुस्तिकामें 
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ब्दों या धातुओंके रूपोंकी प्री उद्धरणी न मिलेगी, वह कहीं व्याकरण 
ग्रन्थसे देखी जा सकती हैँ। संस्कृत पदरचनामें संस्कृत सुप, तिड, कृदन्त, 
तथा तद्वित प्रत्यण्, उनके अनेक रूप कहांसे आये हैं, किस प्रकार इनके 
समान या समानान्तर रूप ग्रीक, लंतिन तथा अवेस्तामे पाये जाते हैं, इसीका 
विद॒द विवेचन पुस्तिकाके आगामी पृष्टोंम मिलेगा । अतः संस्कृत व्याकरण- 
की पद्धतिपर ग्रन्थकी रचना अपेक्षित न थी । 


प्रस्तुत ग्रन्थमें प्रा० भा० यू०के कल्पित रूपकी विशेषताओंका संकेत 
करते हुए, उस आदि-स्रोतकी प्रकृति उपन्यस्त की गई है, जे! संस्कृत तथा 
अन्य भारत-यूरोपीय भाषाओंकी एकसूत्रता है। तदनन्त" भाषाशास्त्रीय 
दृष्टिके आधारपर ही अवेस्ता तथा ऋग्वेदकी भाषाओंकी तुलनां की गई है । 
अभी हाल हूँ भे डॉ.सी. कुन्हन राजा। अवेस्ता तथा ऋग्वेदकी तुलना करते 
हुए उनकी संस्कृतिको समान माननेकी प्रचलित भ्रान्तिका उल्लेख किया है, 
तथा ऐसी भ्रान्तिको अहितकर बताया हैं। पर जहाँ तक इन दोनोंके शुद्ध 
भाषाशास्त्रीय तुलनात्मक अध्ययनका प्रश्न है, वे इसका विरोध नहीं करते । 
इस पुस्तकमे अवेस्ता तथा ऋग्वेदकी तुलना भाषाकों दृश्यबिन्दु बनाकर ही 
की गई है, संस्कृतिको नहीं, तथा संस्कृतिकी समानता वाली बातें, जिन्हें डॉ. 
कुन्हन राजाने भ्रान्त कहा है, यहाँ न आने पाई हैँ। वंदिक संस्कृत तथा 
अवेस्ताकी सभ्यता निःसन्देह भिन्न थी, किन्तु उनकी भाषा एक-दूसरेके बड़ी 
नज़दीक है, इससे इन्कार नही किया जा सकता। इसी सम्बन्धमें डॉ राजा- 
ने ऋग्वेदकी तिथिके प्रश्नको फिरसे उठाया है। ऋग्वेदकी तिथिके विषयमें 
अनेक मत होनेके कारण निश्चित मत अभी तक स्थिर न हो सका है। यही 
कारण है, मैने यहाँ तुलनात्मक भाषाशास्त्रियोंके द्वारा आदृत मतकों ही 
लिया है। यह मत मेरा अपन्ग तो है नहीं, और न इस मतका संतोषपूर्ण 
खण्डन ही हो सकता है । 


संस्कृतकी भागीरथीके आदिस्रोतसे लेकर आज तक बहते हुए अखण्ड 
प्रवाहक। रूपरेखा प्रस्तुत करना ही यहाँ लक्ष्य रहा है। उसका विशाल 
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अध्ययन तो कटिश दुरूह तथा वर्षोंका कार्य है। संस्कृतकी ध्वनि सम्बन्धी 
तथा पदरचना सम्बन्धी खास-खास विशेषताओंका परिचय तथा उनके पर- 
नर्ती विकासका परिचय देनेका कारण भारतीय आर्य भाषाओंकी अखण्ड पर- 


म्पराका संकेत करना हूँ । 

घ्वनिविज्ञान तथा पदरचना [पदविचार |के अतिरिक्त कुछ लोग वाक्य- 
बिचारको अलरूगसे विषय मानते है, किन्तु अधिकतर विद्वान इसका समावेश 
पदरचनाके अन्तर्गत ही करते हैं तथा इसे पदविज्ञान [ *07970]072%9 ] 
का ही एक अंग समझते है । प्रा. भा. यू.ी कल्पित वाक्यरचनाको वैज्ञा- 
निक मानना अ्रान्ति होगा, फिर भी कुछ समानताएँ ग्रीक, लैतिन तथा संस्कृत 
वाक्य रचनाओंमे, उनके कारक प्रयोगोंमे, उपसर्गो, परसर्गों, परस्मैपदी या 
आत्मनेपदी प्रयोगोंमे ढुंड़ी जा सकती है, जो बड़ी मनोरंजक हैं । संस्कृतका 
वावयविचा र करते समय बड़े संक्षेपमे कारक तथा पदोका विचार तथा इन 
कथित समानताओंका संकेत आवश्यक हो जाता है । 


३-अथ विज्ञान 

'भाषाविज्ञानका तीसरा अंग अर्थविज्ञान है। अर्थविज्ञानके अध्ययनको 
कुछ भाषाशास्त्री अलग अध्ययनका क्षेत्र मानते है, तथा भाषाशास्त्रीय 
अध्ययनमें उसे सम्मिलित नहीं करते । जहाँ तक सैद्धान्तिक भाषाशास्त्रका 
प्रदन है, अर्थविज्ञानका अध्ययन उन्हे अभीष्ट है, किन्तु किसी भाषाके विव- 
रणात्मक, ऐतिहासिक या तुलनात्मक अध्ययनमे अर्थ-विवार प्राय: छोड़ 
दिया जाता है। इसके दो कारण है; भाषाकी बाह्य संघटना प्रमुखत: ध्वनि 
तथा पदरचनासे ही सम्बद्ध हैं, [ यद्यपि अर्थ भापाका आत्मतत्त्व है, इसका 
निर्षंध नहीं किया जा सकता ], दूसरे भाषाके अर्थविचारम भाषाशास्त्रीको 
अपने क्षेत्रको छोडकर मनोविज्ञान, इतिहास, पुरातत्त्व, साहित्य अादि अनेक 
क्षेत्रोंका आश्रय लेना पड़ता है, तथा अर्थविचार प्रमुखतः समा|नविज्ञानका 








[ तथा हे रूपू छे' देत्त (है, 3 ह्वात्मक भाषाशास्त्रीकी अध्य- 
यन प्रणालीके है पुस्तिकामे भी अर्थलर्वक विचार नहीं:है 
3 पक 
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अर्थविज्ञानके साधारणत: दो अंग माने जा सकते है:--१. सैद्धान्तिक 
अर्थविज्ञान, २. व्यावहारिक अर्थविज्ञान । सैद्धान्तिक अर्थविज्ञानके अन्तर्गत 
सर्वप्रथम प्रश्न शब्द तथा अर्थके सम्बन्धपर उपस्थित होता है, दोनोमे कोई 
साक्षात्‌ सम्बन्ध है भी या नहीं । कई विद्वान्‌ शब्द तथा अर्थमे कोई साक्षात्‌ 
सम्बन्ध नही मानते । दूसरे विद्वान्‌ इस सम्बन्धकों नित्य मानते हैँ । अर्थ- 
प्रतीतिका कारण मनोवैज्ञानिक है या सामाजिक, यह प्रहइन भी उपस्थित 
होता है, तथा भाषाशास्त्री अधिकतर इसके सामाजिक एवं प्राकरणिक 
[ (१07८(४८०।| ] महत्त्वपर ही जोर देते हैं। इसके अनन्तर अर्थविज्ञान- 
का दूसरा महत्त्वपूर्ण विषय अर्थ-प्रकार तथा शब्द-शक्तियोसे सम्बद्ध है, तथा 
इसी सम्बन्धम अर्थ जातिनिष्ठ होता है या व्यक्निनिष्ठ इसपर भी दो 
विरोधी मर 57 जाते है। 


भाषाशास्त्रके क्षेत्र मे अर्थविज्ञानको प्रतिष्ठापित करनेका श्रेय फ्रेंच भाषा- 
गास्त्री ब्रेआल [ 37८०») ] को हैँ । ब्रेआलने अर्थविचा रके अन्तर्गत भाषाके 
परवर्ती विकासमे होनेवाले अर्थ-परिवर्तनोके प्रकारों तथ; उनके मनोवैज्ञानिक 
कारणोको उपन्यस्त किया है। उसने अपने प्रसिद्ध ग्रन्थ “अर्थविज्ञानपर 
निबन्ध' [ ६588व 5प7 ]& 527797[0 ५९ ] में ढैतिन भाषाके शब्दोको 
लेकर आधुनिक रोमान्म भाषाओ, फ्रेंच, इतालियन, स्पेनिश आदिसे होने- 
वाले आथिक परिवर्तंनोका अध्ययन शिया । इसके आधारपर उसने अर्थ- 
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१. शब्द तथा श्रर्थंके सम्बन्धका यहू विचार भाषाशाख्में इतना 
भ्रधिक नहीं पाया जाता, जितना दर्शन, न्याय नथा मनो व विज्ञानके ग्रन्थों- 
में । भारतमें इसका विचार वर्शन, व्याकरण तथा साहित्यशाख्रमें हुआ 
है। इस विषयका विशेष विशेयन लेखकने श्रपने पी एच. डो. के लिए 
स्वीकृत प्रबन्ध “शब्दशक्ति-विवेचन' में किया है, जो नागरीप्रधारिणी 
सभा, काशीसे प्रकाशित हुआा है। इसमें पाइचात्योंके एतत्सस्थन्धो 
विचारोंका भो विवेवत किया गया है। 


२४ संस्कृतका भाषाशासत्रीय प्रध्ययन 


परिवर्तनके प्रकारोंका उल्लेख करते हुए, अर्थविस्तार, अर्थसंकोच, अर्थ- 
विपरयय, अर्थादेश, अर्थापदेश आदिका संकेत किया है । 


४-शब्दू-भाण्डार 


कुछ विद्वानोंके मतानुसार भाषाशास्त्रका एक और अंग है, शब्द- 
भाण्डार । पर अधिकतर भाषाशास्त्री तुलनात्मक भाषाशास्त्र मे इसको भी 
विशेष महत्त्व नहीं देते । वैसे शब्द-भाण्डारका वैज्ञानिक अध्ययन किसी 
भाषाकी अपनी संघटना जाननेमें बड़ा काम देता है। यही नहीं, किस भाषा- 
में कितने विजातीय तत्त्व हैं, इसका संकेत भी प्रमुखत: शब्द-भाण्डारसे ही 
लगता है । संस्कृतमें ही कई मुण्डा तथा द्राविड़ शब्द पाये जाते हैं। 
विद्वानोंने इसका अध्ययनकर उन शब्दोंकी तालिका भी उपन्यस्त की है । 
संस्कृतके अध्ययनमे अन्तिम परिच्छेदमें इन शब्दोंका परिचय दिया गगय्ग है। 
प्रत्येक भाषामें कई कारणोंसे, जिनमे प्रमुख कारण ऐतिहासिक, सांस्कृतिक 
तथा साहित्यिक होते है, नये शब्द स्थान पाते जाते है । जब वे आम बोल- 
चालकी भाषाके अंग बन जाते है, तो भाषावैज्ञानिकके अध्ययनके विषय बन 
जाते हैं। यहां यह संकेत कर देना अनावश्यक न होगा कि किसी भाषाके 
कोश-भाण्डारका अध्ययन भाषाशास्त्री उस रूपमे नहीं करता, जिस रूपमें 
कोषकार [ [,2४00.279877८7 ] उसका अध्ययन करता हैं । 


[आ | 

भारतयूरोपीय परिवारकी भाषाओंका संक्षिप्त विवरण 

समस्त विश्वकी भाषाओंकों कई परिवारोंमें विभकत किया जाता है। 
एक परिवारकी सभी भाषाएँ एक दूसरेसे इतिहास तथा पदरचना दोनों 
दृष्टियोंसे घनिष्ठतम सम्बन्ध रखती हैं। विश्वकी इन भाषाओंमें अपनी-अपनी 
विशेषताएँ पायी जाती हैं। उदाहरणके लिए चीनी भाषा एकाक्षर भाषा है, 
तथा उसमें सभी शब्द अर्थतत्त्वके ही बोधक हैं, सम्बन्धतत्वकि बोधनके लिए 
वहाँ शब्दका वाक्यगत स्थान ही साधन बनता है। चीनी ही नहीं, अन्य 
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कई भाषाएँ तिब्बती, स्यामी, बर्मी आदि भी इसी परिवारकी भाषाएँ हैं । 
इन भाषाओंको परिवारकी दुष्टिसे एकाक्षर परिवारकी, तथा पदरचनाकी 
दृष्टिसे अयोगात्मक या व्यासप्रधान भाषाएँ [502078 48॥827282९8] 
कहा जाता है। दूसरे ढंगकी भाषाएँ द्राविड़ परिवारकी हैं, जो भारतके 
दक्षिण भागमें बोली जाती हैं, ये भाषाएँ पदरचनाकी दृष्टिसे प्रत्ययप्रधान 
या अदिल्॒ट भाषाएँ [822!प70॥96078 !872०४४८७] होती हैं। इस 
भाषाओं में अर्थतत्त्व या शब्द तथा प्रत्यय (संबन्धतत्त्व) मिलाकर किसी भाव- 
की प्रतिपत्ति कराते हैं। इस प्रकार इन भाषाओंमें पद -< शब्द + अत्यय 4 
किन्तु दाब्द [अर्थतत्त्व] तथा प्रत्यय [सम्बन्धतत्त्व] पदमें स्पष्टत: भिन्न-भिन्न 
परिलक्षित होते हैं। तीसरी कोटिकी भाषाएँ प्रश्लिष्ट कोटिकी होती हैं ॥ 
इन भाषाशोंमें शब्द एक दूसरेसे इतने हिलष्ट हो जाते हैं कि कभी पूरा वाक्य 
ही समासान्त पद हो जाता हैं । इन भाषाओंमें समासान्तपद [या वाक्य] ० 
शब्द + शब्द + शब्द + '*॥ इन भाषाओंकों इसी विशेषताके कारण समास- 
प्रधान भाषाएँ भी कहा जाता है। अमेरिकाके आदि निवासियों [ रेड« 
इण्डियन्स |की भाषाएँ इसी कोटिकी हैं । 


इनके अतिरिक्त सबसे महत्त्वपूर्ण वर्ग विभक्तिप्रधान [[765079] 
भाषाओंका हैं । इन भाषाओंमें अर्थतत्त्वके साथ विभक्ति रूप सम्बन्धतत्त्यको 
जोड़कर पद की निष्पत्ति की जाती है। यह विभकित किन्‍्हीं-किन्हीं भाषाओंमें 
आम्यन्तर होतीं है, किन्हींमें बाह्य । जिनमें यह आभ्यन्तर होती हैं, वे अन्त- 
विभवितप्रधान भाषाएँ होती हैं, जैसे सेमेटिक-हेमेटिक परिवारकी भाषाएँ ॥ 
अरबीमें अन्तविभक्तिके कारण अर्थतत्त्वके अन्दरके स्वरोंका परिवर्तन करनेसे 
अलग-अलग सम्बन्धतत्त्वोंका भावबोधन करा दिया जाता है। बहिविभक्ति- 
प्रधान भाषाओंमें. विभक्तियाँ अर्थतत््व (शब्द) के बादमें जुड़ती हैं, तब 
सुबन्त तथा तिडन्त पदोंकी निष्पत्ति होती है। विभक्तिप्रधान भाषाओोंमें अर्थ- 
तत्त्व तथा सम्बन्धतत्त्व एक दूसरेके साय इतने घुलमिल जाते हैं कि अलय 
दिखाई नहीं देते, साथ ही विभकतिके कारुण अर्थतत्त्वमें भी (करी-कभी) 

डे 
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विकार हां जाता है। भारतयूरोपीय परिवारकी भाषाएँ इसी द्वितीयकोटि- 
की विभक्तिप्रधान भाषाएँ है । 

अगले परिच्छेदमें हमने इसको स्पष्ट किया है कि भारतयूरोपीय परिवार- 
की कल्पना क्‍यों की गई है, तथा इस परिवारमे कौन-कोन-सी समानताएँ 
पाई जाती है, जो इन्हे एक ही परिवारके अन्तर्गत रखती हैं। यहाँ हम 
केवल इस परिवारके वर्गों तथा उन वर्गोंकी प्रमुख भाषाओंका संकेत दे देना 
ठीक समझते है । भारत-यूरोपीय परिवारकों कई नाम दिये जाते हैं। पहले 
इसे भारत॑-जर्मनी नाम दिया गया था, कुछ लोगोने इसे 'आर्य-परिवार भी 
कहा था किन्तु ये नाम संकुचित है । आजकल इसे भारत-यूरोपीव [[70- 
&77077८४॥ | परिवार ही कहा जाता है। हिन्दीमे इसका संक्षिप्त रूप 
भारोपीय भी चलता है, पर में भारत-यूरोपीय शब्दका प्रयोग करना ही 
विशेष ठीक समझता हें । इस परिवारकी भाषाएँ विश्वमें सबसे अधिक 
संख्याके द्वारा बोली जाती है, तथा भौगोलिक विस्तारकी दृष्टिसरे इसका बहुत 
बड़ा महत्त्व हैं। इसके साथ ही प्राचीनतम उपलब्ध साहित्यकी दृष्टिसे इस 
परिवारका अत्यधिक महत्त्व हैँ । बैसे इससे भी पुरानी भाषाएँ थी, जिनके 
पास साहित्य रहा होगा, पर वे या तो स्वयं लप्त हो गई हैं, या उनका 
साहित्य लुप्त हो गया हैं। संस्कृतकी वैदिक निधि इसीलिए सबसे पुराना 
साहित्य है, जो इस परिवारकी भाषावैज्ञानिक महत्ताका अन्यतम प्रतिष्ठापक 
है । इसके साथ ही आज भी विश्वमें इस परिवारकी भाषाओंका अन्तर्राष्ट्रीय 
महत्त्व है तथा वे सभ्य जातियोंकी भाषाएँ मानी जाती हैँ । अंगरेज़ी, फ्रेंच, 
रूसी, स्पेनिश तथा हिन्दी आज अत्तर्राष्ट्रीय ख्याति प्राप्त कर चुकी हैं । 
अंगरेजी तो जैसे आज भी समस्त विध्वकी उप-भाषा-सी बनी हुई है । 
भध्यएशियामें ठीक यही स्थान फ्रेंचने, दक्षिण अमेरिकामे स्पेनिशने तथा 
उत्तरी एशियामे झसीने प्राप्त कर रक्‍्खा है। इस दृष्टिसे हिन्दी पिछड़ी कही 
जा सकती हैं। किन्तु हिन्दीकी संस्कृतिक परम्परा उसके विद्तार तथा 
विकासमें तिद्चय ही योग देगी तथा वह दिन दुर नहीं, जब छिनी अन्त- 
रष्ट्रीय विश्वमें अपना समुचित स्थान आ॥राप्त फर सक्रेगी । 
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भारत-यूरोपीय परिवारकी भाषाओंको निजी-तिजी विशेषताओंके 
आधारपर दस शाखाओंमें विभकत किया गया है। इममेंसे दो वर्गोंको 
छोड़कर बाकी अन्य शाखाओंकी भाषाएँ आज भी बोल्गी जाती हैं । इनमेंसे 
कई वर्गोकी भाषाएँ पुन: उपशाखाओंमें विभक्‍त की जाती हैं। सर्वप्रथम 
इन समस्त भाषाओंको दो वर्गमें बाँठा जाता है :--सतम्‌ वर्ग तथा केन्तुप् 
वर्ग । भारत-यूरोपीय परिवारमें कतिपय शाखाओंकी भाषाएँ ऐसी हैं, जिनमें 
उन स्थानपर 'क पाया जाता हैं, जहाँ संस्कृतमें 'श” तथा अन्य कई योरो- 
पीय भाषाओंमें 'स' पाया जाता हैं। प्रा० भा० यू० तालव्य क्‍्य, ग्य आदि 
ध्वनियाँ भारत-ईरानी शाखा, अल्बेनियन, बाल्तोस्लाविक आदियें सोष्म स 
[श], ज़, ज़्ञ का रूप ले लेती हैं। ऐसा प्रतीत होता है कि प्रा० भा० 
यू० में दो त५हकी विभाषाएँ रही होंगी तथा इस विभाषाके ब्रोलनेवाले 
आस-पास रहते थे तथा इनके ही वंशजोंकी भाषाएँ भारत, ईरान, आर्मी- 
निया, रूस आदि स्थानोंपर बोली जाती हैं। किन्तु इस वर्गके दुरकी विभा- 
धाओंमें इन ध्वनियोंका विकास नहीं हुआ और वहाँ वे कण्ठ्य रूपमें स्पर्श 
ही बनी रही हैं । उदाहरणके लिए लैतिनमें सौके लिए प्रयुक्त 'केन्तुम्‌ 
| एश्आण्ए ] दब्दमे 'क' ध्वनि पाई जाती है, जबकि संस्कृत तथा 
अवेस्तामें यह क्रमश: सोष्म 'श” तथा 'स” हो गई है तथा वहाँ इसका 
'शतम' तथा 'सतम्‌ रूप देखा जाता है। इन दोनों वर्गोंकी भाषाएँ 
निम्न हैं :--- 


१. सतम्‌ वर्ग--भारत-ईरानी शाखा, अल्बेनियन शाखा, आर्मेनियन 
शाखा, बाल्तोसलाविक शाखा । 


२. केन्तुम घर्ग--प्रीक शाखा, इतालिक शाखा, केल्तिक शाखा, 
हित्ताइत, जर्मनिक या ट्यूटोनिक शाखा, तोखारी । 


हम इन्हींका संक्षिप्त विवरण यहाँ देंगे । 
१. भारत-ईरानी शाखा--इस शाखामें दो उपशालाएँ.हैं--भार*« 
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तीय आय शार्शा तथा ईरानी शाखा । वैसे एक तीसरी शाखाकी भी कल्पना 
की जाती हे,--दरदशाखा । 


भारतीय आये शाथाकी प्राचीनतम भाषा संस्कृत है, जिसके प्राचीन 
साहित्यके रूपमे वैदिक मन्त्र उपलब्ध है, जो इस परिवारकी प्राचीनतम 
साहित्यिक निधि है। इस शाखाका साहित्य ईसासे लगभग डेंढ-दो हज़ार 
वर्ष पुराना प्राप्त होता है। भारतीय आर्यशाखाकी परवर्ती भाषाएँ प्राकृत 
तथा अपभ्रशकी स्थितिसे गुजरती हुई आजकी भारतीय आर्य भाषाओके 
रूपमे विकसित हुई हैँ, जिनका विस्तृत उल्लेख इस पुस्तिकाके अम्तिम परि- 
घ्छेदमे देखा जा सकता है । 


ईरानी उपशाखाके अन्तर्गत प्राचीनतम भाषा अवेस्तामे उपलब्ध होती 
है। अवेस्तामे वैदिक मन्त्रोकी तरह ही अनेक कालकी भाषा है तथा इनमें 
प्राचीनतम भाषा ईसासे लगभग ८० ० वर्ष पूर्वकी कही जा सकती है ॥ 
प्राचीन ईरानीको दो भागोमे विभकत किया जाता है.--एक उसका प्राचीन 
तम रूप जो अवेस्तामे उपलब्ध होता है, दूसरा उसके पासका रूप जो अके- 
मेनिद राजाओके क्यू निफोर्म शिलालेखोमे प्राप्त होते हैं। इनमेसे दारिउस 
अ्रथमके शिलालेख ५२१ ई० १० के माने जाते हैं। ईरानी शाखाकी परवर्ती 
भाषा पहलवी है । इसके भी सोग्दी, साका, पाथियन आदि वेभाषिक भेद 
पाये जाते हैं । यह स्थिति ई० पू० तीसरी सदीसे ईसाकी दसवी सदी तक 
मानी जा सकती है । पहलवीकी अवेस्ताकी टीकाएँ तथा स्वतन्त्र साहित्यिक 
कृतियाँ उपलब्ध होती हैं । आजकी भाषाओमे इस वर्गमे आधुनिक फारसी, 
कुदिश, ओसेतिक, पर्तो तथा बलची मुख्य हैं। इनमे साहित्यिक दृष्टिसे 
आधुनिक फारसीका प्रमुख स्थान है तथा उसका प्राचीनतम साहित्य ग्यार- 
हवी सदी तक जाता है, जिसमे फिरदौसीका झाहें-नामा प्रसिद्ध है। 

२. अल्येनियल--अल्बेनियन भाषाका प्राचीनतम साहिक्ष्य ईसाकी 
चौदहवी शताब्दीका मिलता है। यही कारण हैं कि अल्वेनियनकें प्राचीन- 
कालिक तथा मध्यकालिक रुपोंका कुछ भी पता नहीं चलता । 


प्रामुल रे 


३. आमेनियन शाखा--आमर्मेनियन शाखाका साहित्य भी उतना 
पुराना नहीं मिलता, जितना अन्य शाखाओंका । फिर भी अल्बेनियन शाखा- 
की अपेक्षा इसका साहित्य अधिक पुराना मिलता हैं। अल्बेनियन भाषाका 
साहित्य ईसाकी पाँचवी सदीसे निरन्तर उपलूब्तर होता हैं। यही कारण है 
कि अल्बेनियन भाषाकी अपेक्षा आरम्मेनियन भाषाकी मध्यकालीन स्थितिके 
विषयमे हमलोग बहुत अधक जान सकते है । इधर कुछ दिनोसे भाषा- 
शास्त्रियोंका अल्बेनियन तथा आमेनियन भाषाओंकी ओर श्यान 
आकृष्ट हुआ है। वैसे इन भाषाओकी ओर सबसे पहले फ्रेंच विद्वान 
मेयेका ध्यान आकृष्ट हुआ था तथा उसने इन भाषाओंका वैज्ञानिक अध्ययन 
किया था । 


४. बाल्तो-स्लायविक--बाल्तो-स्लाविक या बाल्तो-स्लाबोनिक सतम्‌ 
वर्गकी अन्य गाखा है। इसके अन्तर्गत भारत-ईगनी शाखाकी तरह ही 
युगल उपशाखाओका अस्तित्व है। एक उपशाखा बान्तिक है, दूसरी स्‍्ला- 
वोनिक । बाल्तिक उपशाखाकी प्राचीनतम प्रकृतिका पता नहीं लगता, किन्सु 
मध्यकालमे इसको तीन विशेषताएँ रही हैं:--प्राचीन लिथुआनियन, प्राचीन 
लेतिश तथा प्रशियन । प्राचीन प्रशियनमें साहित्य उपलब्ध होता है; त॒था 
यह भाषा १७ वी शताब्दी तक प्रचलित थी, किन्तु बादमे सम्भवतः जर्मनके 
प्रभावसे इसका लोप हो गया । लिथुआनियन तथा लेतिश आज भी बोली 
जाती है । भाषाशास्त्रीके लिए इनमे लिथुआनियन अत्यधिक महत्त्वपूर्ण है। 
भारतयूरोपीय वर्गकी आजकी भाषाओंमें लिथुआनियनने प्राचीन प्रकृतिको 
अत्यधिक सुरक्षित रकखा हैं। इस दृष्टिसे इसे 'आर्ष' श्रकृतिकी भाषा कहा 
जा सकता है। इसमे आज भी द्विवचनके चिह्न सुरक्षित रक्‍खे हैं तथा 
वभक्तियोंका अत्यधिक प्रयोग पाया जाता है। लिधुआनियनमें आज भी छ: 
विभक्तियाँ पाई जाती है। ध्वनियोंकी दृष्टिसिभी लिथुआनियनने आ० 
भारतयूरोपीय ध्वनियोंकी भी अन्य भारतयूरोपीय भाषाओंकी अपेक्षा अधिक 
सुरक्षित रक्‍्खा है, उदाहरणके लिए हम निम्न शब्दोंकों ले लें:-- 
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लिथुआ० एल्ति [ ४७ ] , ग्रीक एस्ति [ :» ], संस्कृत प्रस्ति 
हि एडमि [छपरा], ,, एडमि [लाए] ,, एसि 
गा उग्निस [020४3], लेतिन इग्निस [[8705] ,, प्ररितिः 
स्‍लावोनिक उपशाखाको पुनः तीन भागोंमें विभकत किया जाता है:-- 
दक्षिणी स्‍लावोनिक; पश्चिमी सलावोनिक तथा पूर्वी स्‍लावोनिक । स्लावो- 
निक उपशाखाकी भाषाएँ बल्गेरिया, जेकोस्लेवाकिया, पोलैण्ड, यूगोस्लाविया, 
यूक्रेन तथा रूसमें बोली जाती है। इन तीन भागोंमेसे मध्यकालीन प्रकृति 
प्राचीन चर्च स्‍लावोनिक या “प्राचीन बल्गेरियन'” का विद्येष महत्त्व हैं । 
प्रा० च० स्‍्ला० दक्षिणी स्‍लावोनिकका मव्यकालीन रूप हैं। इसमे ईसाकी 
नवीं शतीसे लेकर १२ वीं शती तकका अत्यधिक महत्त्वपूर्ण साहित्य उप- 
लब्ध होता हैं। बाल्तोस्लाविक शाखाकी मध्यकालीन प्रकृतिके उदाहरण 
उपन्यरत करनेके लिए भाषाशास्त्री इसी साहित्यका आश्रय लेते है। इस 
उपदाखाकी आधुनिक भाषाएँ बल्गेरियन, सर्बो-क्रोट तथा स्‍्लोवेन हैं । 
पश्चिमी उपशाखाकी मध्यकालीन भाषा 'पोलेबियन' थी; किन्तु इसका साहित्य 
उपलब्ध नहीं होता। इस शाखाकी आधुनिक भाषाएँ-*झक्षेक, स्लोवाक, 
पोलिस तथा सोबियन हैं। सोबियन पूर्वो जर्मनीमें छझगभग दस लाख आद- 
प्रियोंके द्वारा बोली जाती है तथा इस शाखाकी सबसे बड़ी भाषा हू । पूर्वी 
स्‍लावोनिककी मध्यकालीन प्रकृतिका पता नहों चलता । इसकी आधुनिक 
भाषाएँ [ बड़ी ] रूसी, सफेद रूसी, यूक्रेनियन [ या छोटी रूसी ] हूँ। 
रूसी रूस देशकी राष्ट्रीय भाषा हैं। सफेद रूसी पोलण्डके कुछ भागमें बोली 
जाती हैं तथा छोटी ख्सी यूक्रेनममें ॥ सोवियटको स्थापना होनेके बाद रूसकी 
अन्य सभी भाषाएँ जो अब तक गिरी-पड़ी अवस्थामें थीं, साहित्यिक दृ ष्टिसे 

समृद्ध होती जा रही है । 
५. दिसाइत--केन्तुम वर्गकी एक भाषा हित्ताइत है, जिश्षके ईटोंके 


लेख तुर्कीके बोगाज़कुई स्थानपर प्राप्त हुए हैं। बीगाजकुई' हित्ताइत 
साम्राज्यकी राजधानी थी तथा यह साम्राज्य ईसासे १४ वीं शा .,कंदी पूर्वतक 
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था। इस भाषाके विषयमें विद्वानोंकी यह मान्यता है कि यह आ० भा० 
यू० भाषाकी बेटी न होकर बहिन थी तथा इसमें कई ऐसी विशेषताएँ 
पाई जाती हैं, जो यह सिद्ध करती हैं कि इन दोनोंकी माँके रूपमें एक 
आदिम-भारत-हित्ताइत [ भारत-हित्ती ] भाषाकी कल्पना की जानी चाहिए | 
स्टटवन्टने इस आदिम भारत-हित्ताइत भाषाके कल्पित रूपोंका अध्ययन किया 
हैं । हित्ताइत भाषाके आधारपर आ०» भारत-हित्ताइत भाषामें चार कण्ठ- 
नालिक ध्वनियोंकी विवेचना की गई है, जिसका संकेत हम अगले परि- 
ज्छेंदमें देंगे । 

<. ओक शाखत्र[---वैदिक संस्कृतिके बाद इस परिवारकी भाषाओंका 
प्राचीनतम साढ़ित्य ग्रीकका उपलब्ध होता हैं। ईसासे लगभग ८५० वर्ष 
पू्वके होमरं-साहित्यका होना इस भाषाके महत्त्वकों बढ़ा देता हैं। साथ ही 
तबसे इसका साहित्य अक्षण्ण रूपमें प्राप्त होता ह । संस्कृत, लैतिन या आ० 
भा० यू० भाषाका विद्यार्थी ग्रीक भाषाकी अवहेलना नहीं कर सकता । जिस 
प्रकार भारत यूरोपीय परिवारके अध्येताके लिए संस्कृतका अध्ययन नितान्त 
आवधयक हे, ठीक उसी प्रकार प्राचीन ग्रीकका भी । ग्रीक शाखाको पूर्वी 
ग्रीक तथा पश्चिमी ग्रीक दो उपशाखाओंमें विभकत किया जाता है। पूर्वी 
ग्रीक्में कई विभाषाएँ रही हैं, पर प्रमुख एतिक या आयोनिक विभाषा है, 
जिसका साहित्य उपलब्ध होता है। होमरकी रननाएँ आयोनिक पग्रीकमें 
ही हैं। इसी भाषाकी मध्यकालीन प्रकृति 'कोइन' या 'हेलेनिस्टिक ग्रीकके 
नामसे प्रसिद्ध हैं तथा इसीसे आधुनिक ग्रीकका विकास हुआ है | 


पश्चिमी ग्रीकमें कई विभाषाएँ रही होंगी । इस उपशाखाकी प्रमुख 
विभाषा 'दोरिक' हैं। दोरिकसे ही 'टसकोनियन बोलियों का विकास हुआ 
हैं । ग्रीकका साहित्य अत्यधिक समृद्ध है तथा यूरोपमें लँतिनकी तरह ही 
ग्रीक भी सम्य तथा विद्वान्‌ समाजकी भाषा रही हैं। आ० भा० यू० की 
स्वर संम्पत्तिको प्राचीन ग्रीकने अत्यधिक सुरक्षित रक्खा है। अगले परि- 
ज्छेदोंमे जब हम ग्रीकके उदाहरण देंगे तथा उसकी ध्वन्यात्मकता तथा पद- 
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रचनाका संकेत देंगे, तो हमारा तात्पर्य प्राचोन “क्लैसिकल”' श्रीकसे ही हैं, 
आधुनिक ग्रीकसे नहीं । 


७, इतालिक--यूरोपके पश्चिमी भागकी आधुनिक भाषाओमे इता- 
लिक शाखा तथा ट्यूटोनिक [ जर्मन ] शाखाकी भाषाओका ही अधिक 
विस्तार पाया जाता है। इतालिक शाखाको प्रमुख भाषा लैतिन रही हैं, जो 
यूरोपमे ग्रीकके समान ही आदुत रही है, अपितु मध्यकालमे तो ग्रीकसे भी 
अधिक सम्मानित रही हैं। प्रा० भा० यू० के अध्येताके लिए लँतिनका 
महत्त्व भी संस्कृत व भ्रीकके समान ही है । लैतिनने संस्कृत व ग्रीककी तरह 
प्रा० भा० यू० पदरचना [४07.॥029] को सुरक्षित रकखा हैं । इतालिक 
शाखाको दो उपशाखाओमे विभक्‍त किया जाता है :-[ १] रुतिन-फालिस्कन, 
[२] ओोस्कत-उम्ब्ियन । इनमें द्वितीय उपशाखाके प्राचीन रूप शिलालेखोमे 
मिलते है, किन्तु बादमें ये विभाषाएँ लुप्त हो गई हैं । प्रथम उपशाणामे दो 
विभाषाएँ थों, लैतिन तथा फालिस्कन । लैतिनका साहित्य ईसासे पहलेका 
प्राप्त होता हैं । लैतिनकी परवर्ती स्थिति “वल्गर लेतिन” [ भ्रष्ट लैतिन ] 
के नामसे उसी तरह विख्यात है, जैसे पतञ्जलिने अपाणिनीय प्रयोगोको 
“अपअंश' कहा था। बस्तुतः “बल्गर लेतिन” साहित्यिक “क्लेसिकल'' 
रतिनकी प्राकृत-थी । इसीसे फ्रेंच, स्पेनिश, पोचुंगीज, प्रोवाँसाल, इतालियन 
तथा रूमानियन भाषाओंका विकास हुआ है । 


८. केल्तिक--केल्तिक शाखामें कुछ ऐसी विशेषताएँ पाई जाती है 
जो लेतिन [ इतेलिक शाखा ] में भी उपलब्ध होती हैं। इसीलिए कुछ 
विद्वानोनें इतालिक व केल्तिकको एक ही शाखाकी दो उपशाखाएँ माना थ । 
इतालिक तथा केल्तिक दोनोंमे ही दो तरहके भाषावर्ग पाये जाते है, एक 
बर्गमें प्रा० मा० यू० “क' परिवतित नहीं होता तथा 'क' ही बना रहता हें, 
तथा दूसरेमें वह 'प के रूपमें परिवर्तित हो जाता है। इतालिक तश्जा केल्तिक 
शालाओंकी दुसरो समानता यह है कि इन शाखाओंमें कर्मवाब्य रूपोमे 
“₹ का प्रयोग पाया जाता है। उदाहरणके लि: आयरिशष 
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'बेरी' [ 307 ] का अर्थ ले जाता! [ सं० भरति |] हैं। इससे कर्मवाच्य 
रूपमें बेरी-र्‌ [ 80न ] [ वह ले जाया जाता है ],बेर्ती-र्‌ [ 8८४न ] 
[ वे ले जाये जाते है ), रूप बनते हैं । इसी प्रकार लैतिनमें भी कमंवाच्य 
रूपमें 'र पाया जाता है । वसे 'र॒का प्रयोग तोखारिश, हित्ताइत तथा 
आभिनियनमें भी पाया जाता है । 


केल्तिक शाखाम तीन उपशाखाएँ हे--[१] गेलिक या गोइदेलिक, 
[२] ब्रितेनिक, [२| गॉलिश । इनमे अन्तिम शाखाकी भाषाके कुछ शिला- 
लेख प्राप्त होते हैं । इनमें कुछ स्थानों व व्यक्तियोंके नाम तथा  लैतिनसे 
गृहीत शब्दोंका प्राचुयं हें। गॉलिश ईसाकी छठी शतीके लगभग लुप्त हो 
गई थी। गेलिक उपशाखाकी आधुनिक भाषाएँ आयरिश, स्कॉट, ग्रेलिक, 
तथा मांख है। ब्रितेनिक उपशाखाकी आधुनिक भाषाओंमें वेल्श तथा ब्रेतन 
है । ब्रेतन फ्रांसके ब्रितेनी प्रदेशमें बोली जाती हैं। साहित्यिक दृष्टिसे इनमें 
आयरिशका साहित्य ईसाकी पाँचवीं शतीसे उपलब्ध होता हैं तथा वेल्शका 
ईसाकी नवीं शतीसे । बाक़ी भाषाएँ साहित्यिक दृष्टिसे समृद्ध नहों हैं । 


६. ज्मंन या टश्यूटोनिक शाखा--जर्मन या ट्यूटोनिक शाखाकी 
भाषाएँ जमंनी, स्वीडन, नावें, डेनमार्क, आइसलैंड, हालैण्ड तथा इड्डलेण्डमें 
बोली जाती हैं। जर्मन शाखाको तीन उपशाखाओंमें विभक्‍त किया जाता 
हैं--[ १ ] पूर्वी जर्मन, [ २ ] उत्तरी जर्मन तथा [ ३ ] पश्चिमी जमंन । 
पूर्वी जर्मन शाखाकी कोई भी जीवित भाषा विद्यमान नहीं हैं। प्राचीन 
साहित्यिक दृष्टिसे इसके अन्तर्गत गॉथिक भाषाके लिरिएत साहित्यका महत्त्व 
हैं, जो ईसाकी चौथी शताब्दीक बादसे प्राप्त होता है। भाषाशास्त्रीके लिए 
भारतयूरोपीय परिवारके तुलनात्मक अध्ययनमें जर्मन-शाखाकी विशेषता 
जाननेके लिए गॉथिक ही प्रमाणस्वरूप है। अन्य उपशाखाओंका इतना 
प्राचीन रूप उपलब्ध नहीं । उत्तरी जर्मनका प्राचीन रूप र॒यूनिक शिला- 
लेखों [ [२७४८ [7527007 ] में उपलब्ध होता है। उसका परवर्ती 
साहित्यिक रूप प्राचीन नो या प्राचीन आइसलैंडिक भाषा रे रूपमें मिलता 
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है। इस उपशाखाकी आधुनिक भाषाएँ स्वीडिश, डेनिश, नोवेंजियन तथा 
आइसलेंडिक है । 

पश्चिमी जर्मन उपशाखाका साहित्य तथा प्रचारकी दृष्टिसे बडा महत्त्व 
है । इस परिवारकी जर्मन भाषा तथा अंगरेज़ीने साहित्यिक समृद्धिके कारण 
अन्तर्राष्ट्रीय ख्याति प्राप्त कर ली है। पश्चिमी जर्मनको दो भागोमे विभक्‍त 
किया जाता हैं, [१] हाई जर्मन, [२] लो जर्मन , हाई जर्मनके अन्तर्गत 
प्राचीन हाई जर्मन तथा आधुनिक जर्मन, डच तथा फ्लैमिश [ बेलजियमकी 
भाषा ] आती हैं। दूसरों कोटिके अन्तर्गत आग्ल-फ्रीजियन भाषा-युगल 
आता है, जिसमे साहित्यिक दृष्टिसे प्राचीन अंगरेज़ी या एंग्लो-सैक्सन भाषा 
भी महत्त्वपूर्ण है। अंगरेजी तथा फ्रीज़ियन इस उपवर्गकी आधुनिक 
भाषाएँ है । 

जेकब ग्रिमने अपने प्रसिद्ध ग्रन्थ 'जमं न भाषाके व्याकरण” [0पए८5ला 
(ञशागा727 ] में हाई जर्मन तथा लो जर्मनके ध्वनिपरिवर्ततकी क्लैंसिकल 
कालकी भाषा-पग्रीक तथा लेतिनसे तुलना करते हुए एक नियमको जन्म 
दिया था, जो भाषाविज्ञानमें “'ग्रिमनियम के नामसे विख्यात है। प्रिम- 
नियमका सम्बन्ध भारतीय आर्य भाषाओसे किचिन्मात्र भी नही है, न संस्कृत- 
से ही। इसका महत्त्व इस दृष्टिसे है कि प्रा० भा० यू० ध्वनियाँ गॉथिक 
तथा परवर्ती जर्मन भाषाओमे किस रूपमे परिवर्तित हुई हैं। वैसे ग्रिमके 
नियमका वर्नरवाला उपनियम एक दृष्टिसे थोड़ा बहुत संस्कृतके लिए उप- 
योगी कहा जा सकता है, क्योकि उसके कारण प्रा० भा० यु० स्वर 
[३०८८४] का अनुमान लगाया जा सकता हैं । 


१०, तोखारी--६९०४ मे चीनी तुकिस्तानमें कुछ हस्तलेख मिले 
थे, जो भारत-यूरोपीय परिवारकी किसी भाषामे थे। ये हस्तलेक्ष ईसाकी 
छठी शतीके लगभगसे प्राप्त होते हैं। इस भाषाकों 'तुषार याँ तुखार' 
जातिके नामपर तोखारी, तोलारिक, तोखारेग, तोखारियन, क्षीखारिश 
कई नामोंसे पुकारा जाता है। यह भाषा यद्यपि भौगोलिक दृष्टिसे 'सतम्‌' 
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वर्गकी भाषाओंके द्वारा घिरी है, तथापि केन्तुम्‌ वर्गकी है। इसमें “सौ” के 
लिए “कान्त'” [।(97)!] दब्द पाया जाता हैं। तोखारी भाषासे अन्य उदा- 
हरण ये दिये जा सकते है :--- 


पातर सं० पित 
मातर | सं० मात्‌ 
श्रोक्त सं० भ्रष्ट 


भारतयूरोपीय परिवारकी भाषाकी मूल प्रकृति जाननेके लिए संस्कृत, 
ग्रीक तथा लैतिनका अत्यधिक महत्त्व है। इन तीनोंने प्रा० भारतयूरोपीय 
भाषाकी पदरचनात्मक विशेषताओंको अधिकाधिक खरुपमें सुरक्षित रक्खा 
है । ध्वनियोंकी दृष्टिसे संस्कृत प्रा० भा० यू० की प्रकृतिको अधिक सुरक्षित 
रख सकी है, यद्यपि प्रा० भा० यू० स्वरध्वनियाँ सस्कृतमे अत्यधिक संकुचित 
हो गई है। संस्कृतने पाँच प्रकारकी प्रा० भा० यू० स्पर्श ध्वनियोंको आज 
भी किसी-न-किसी रूपमे सुरक्षित रक्‍्खा है, जब कि ग्रीक व लैतिनमे वे 
तीन प्रकारकी कवर्ग, तवर्ग तथा पवर्गवाली ध्वनियोम ही समाहित हो गई 
हैँ । इसी प्रकार संस्कृतने प्रा० भा० यू० अघोष महाप्राण तथा सघोष महा- 
प्राण दोनो प्राण ध्वनियोंकों सुरक्षित रकखा है। इसी प्रकार ग्रीक तथा 
लेतिनमे शब्द रूपोंकी विभक्तियाँ भी कम हो गई है, जब कि मसंस्कृतने 
प्रा० भा० यू०की आठों विभक्तियोंको अक्षुण्ण बनाये -रखा है । यही नहीं, 
वैदिक संस्कृतने प्रा० भा० यू० स्वर [2८८९7] को भी अधिकांश तक 
सुरक्षित रक्खा है । इत सब कारणोसे प्रा० भा० यू० के अध्येता ही नहीं, 
अपितु भा० यू० परिवारकी किसी भी शाखाके प्राचीनतम रूपके अध्येताके 
लिए, चाहे वह ग्रीक हो, या लैतिक या गॉथिक या प्राचीन चर्च स्लॉविक 
या प्राचीन फारसी, संस्कृतकी आवश्यक प्रकृतिका ज्ञान नितान्त अपेक्षित 
है । भारतीय आर्य भाषाके विद्यार्थके लिए तो संस्कृत मल उत्सभूमि है, 
इस उद्गम स्रोतकी प्रकृतिको जाने बिना उसके लिए एक पैर भी आगे बढ़ना 
कठिन होगा । इतना ही नहीं, भाषाशास्त्रके सामा थ्र नियमोंके ज्ञानके लिए 
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भी संस्कृतका थोड़ा-बहुत परिचय आवश्यक हो जाता है। १८वीं शतीके 
अन्तसे लेकर आजतक भाषाशास्त्रके विकासका इतिहास संस्कृतके अध्ययनसे 
अनुस्यूत रहा है तथा भाषाशास्त्रके इतिहासकों समझनेके लिए संस्कृतका 
ज्ञान आवश्यक हो जाता हैं। जब हम भाषाशास्त्र तथा संस्कृत भाषाके 
घनिष्ठ संबन्धकी बात करते हैं, तो हमारा अर्थ यह है कि भाषाशास्त्रको 
जन्म देनेमें प्रमुत हाथ संस्कृतका ही रहा है। एकमात्र संस्कृतके परिचयने 
ही यूरोपमें भाषा-विज्ञानको जन्म दिया यह कहना अतिशयोकित न होगा, 
चाहे ओत्तो येस्पर्सन इसे अतिशयोक्ति माने । फिर भी येस्पर्सन संस्कृतके 
महत्त्वका तथा भाषाविज्ञानमें उसकी प्रबल प्रेरणाका निषेध नहीं करते ।' 


तो भाषाशास्त्रके जन्ममें निःसन्देह संस्कृतका प्रमुख हाथ रहा है। जब 
हम भाषाशास्त्रके जन्मकी बात करते हैं, तो हमारा तात्पर्य १९वो शतीके 
आरंभमें यूरोपमें विकसित तुलनात्मक व्याकरण [ए0०7रफ॒श्न ४०6 08- 
ए)797, ?॥00729 | को प्रणालीसे है । जैसा कि यूरोपमें संस्कृतके परि- 
चयके सम्बन्धमें विख्यात है, यूरोपोय विद्वानोंने इसे पाकर, जैसे भाषा 
सम्बन्धी पुराने यूरोपीय विचारोंमें एक आमूलचूल परिव्वर्तन कर दिया । 
पुराने यूरोपीय विद्वान समस्त विश्वकी भाषाओंको [यूरोप तथा एशियाकी 
माषाओंको | हिल्से उत्पन्न मानते थे तथा कुछ विद्वानोंने हिब्रूको आधार 
' मानकर यूरोपीय भाषाओंका अध्ययन भी उपस्थित किया था, जिसमें वे 
असफल ही हुए थे। जबसे यूरोपीय विद्वानोंको संस्कृतका पता लगा, तबसे 
वे इस आ्ान्त धारणाकों छोड़र भाषाशास्त्रकी वैज्ञानिक दिशाकी ओर 
बढ़ने लगे । 

यूरोपीय जगत॒को संस्कृतका परिचय देनेका श्रेय सर विलियम जॉन्सको 
है । वैसे सर जॉन्सके पूर्व भी कोर्दो [202०००0ए५] नामक फ्रेंच पादरीने 
सन्‌ १७६७में फ्रेंच हन्स्टिट्यूटके पास भारतसे एक लेख भेजा था, जिसमें 
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उसने संस्कृत तथा लैतिन्फी समानताओंकी ओर ध्यान आकृष्ट किया था । 
उसने संस्कृत अ्स्‌ धातुके वर्तमानके रूपोंको उदाहत करते हुए लैतिनके 
रूपोंसे इनकी तुलना की थी। किन्तु कोर्दोको संस्कृतके परिचय देनेका श्रेय 
न मिल सका, उसका लेख भी लगभग चालीस वर्ष बाद प्रकाशित हुआ 
तथा उससे पहले ही अनेक विद्वानोंने इस समानताकी ओर यूरोपीय जगत्‌॒का 
ध्यान आकृष्ट करा दिया था। सर जॉन्सने सन्‌ १७९६ में संस्कृतके विषय- 
में जो शब्द कहें थे, वे आज भी तुलनात्मक भाषाशास्त्रके उदयके बीज 
माने जाते हैं :-- 


“संस्कृत भाषाकी पदरचना अत्यधिक अद्भुत है चाहे उसका मल 
उद्गम कुछ भी रहा हो । यह भाषा ग्रीकसे भी अधिक पूर्ण, लेतिनसे अधिक 
समृद्ध तथा दोनोंसे अधिक परिष्कृत है, इतना होते हुए भी यह उन दोनोंसे 
क्रियाओंके म्‌ लरूपों [ धातुओं ] तथा व्याकरणके रूपोंकी दृष्टिसे घनिष्ठतया 
सम्बद्ध हैं । यह आकस्मिक नहीं हो सकता । यह सम्बन्ध इतना दृढ़ है कि 
कोई भी भाषाशास्त्री उन तीनोंका अध्ययन यह माने बिना नहीं करेगा कि 
वे सब किसी एक ही स्रोतसे उत्पन्न हुई हैं, जो अब नहीं पाया जाता । ऐसे 
ही कारणके आधघारपर--यद्यपि यह कारण इतना द॒ढ़ नहीं है--यह भी 
कहा जा सकता है कि गॉथिक तथा केल्तिक भी, संस्कृतकी समान-स्रोत हैं, 
तथा प्राचीन फारसीको भी इसी परिवारसे जोड़ा जा सकता है । 

१९ वीं शतीके आरम्भमें भारत-यूरोपीय तुलनात्मक व्याकरणको अग्ने- 
सर करनेवाली सर्वप्रथम पुस्तक इलेगेलकी 'उबेर दी स्प्राख उन्द बीशेन दर 
इन्देर' [ भारतकी भाषा तथा ज्ञान-संपत्ति पर ] १८०८ में प्रकाशित हुई। 
इस पुस्तकके अन्तर्गत इलेगेलका प्रमुख ध्येय संस्कृत साहित्यिक संपत्तिकी 
ओर संकेत करना था, किन्तु संस्कृत भाषापर भी उसने अपने विचार प्रकट 
किये हैं। यद दूसरी बात है कि कई भाषाशास्त्रीय अनुमानोंमें वह भ्रान्त 
दिशाका आश्रय लेता है, उदाहरणके लिए फारसो तथा जर्मनकों अत्यधिक 
घनिष्ठ माननेकी उसकी धारणा भ्रान्त है। संस्कृतकों ही आधार बनाकर 
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इलेगेलने समस्त विध्वकी भाषाओंको दो भागोंमें विभक्‍त किया था, [१] 
संस्कृतसे सम्बद्ध भाषाएँ तथा [२] अन्य भाषाएँ । 

इलेंगेलके बाद यद्यपि रास्क तथा ग्रिमने भारत-यूरोपीय परिवारकी 
यूरोपीय भाषाओंका तुलनात्मक अध्ययन किया; किन्तु संस्कृतकी १२म्पराका 
उत्थान करनेवाला फ्रेंज बॉप था । उसने १८१६ में अपने महत्त्वपूर्ण निबन्ध 
“संस्कृत भाषाकी पदरचना तथा ग्रीक, लैतिन, फारसी और जर्मन भाषाकी 
पदरचनाके साथ उसकी तुलनापर” [ उबेर देस कोंजुगाशान्ससिस्तेम देर 
संस्कृत स्प्राख इन _वग्लखुंग मित येनेम देर ग्रीसिस्खेन, लेतिनिस्खेन, पेरि- 
शिस्खेन, उन्द जेर्मानिस्खेन स्प्राख ] को प्रकाशित कराया, जो आज भी 
भारत-यूरोपीय पदरचनाशास्त्र [ शिर00 ४9 ] का दीपस्तम्भ मानता 
जाता है । 


संस्कृतको दृष्टिसे बॉपकी परम्पराकों बढ़ानेवाला इलेखर था। प्राचीन 
भारत यूरोपीय भाषाके काल्पनिक रूपकी अवतारणा करनेका श्रेय इलेखरको 
ही दिया जा सकता हैं। इलेखरने तो इस भाषामे “एक भेड़ और धोड़ेकी 
कहानी” भी लिखी थी जिससे एक वाक्य इस पुस्तकके सप्तम अध्यायमें 
उद्धृत किया गया हैँ । काल्पनिक्र प्रा० भा० यू० के पु]ननिर्माण [ रि९०- 
०7४7 प०४०॥ के अतिरिक्‍्त*लेखरका दूसरा महत्त्वपूर्ण कार्य पदरचनाकी 
दृष्टिसे भाषाओंका आकृतिमूलक वर्गीकरण है। श्लेखरने ही सर्वप्रथम तीन 

। भाषाएँ मानी हैं:--- 


व्यासप्रधान भाषाएँ [ 808072 |%॥2५०९९$ | 
२. प्रत्ययप्रधान भाषाएँ [ 8(2शपाक्ाएए भाह०००९५ | 
३. विभक्तिप्रधान भाषाएँ [ [765007%] थाहर पथ2०९5 | 


दलेखरके परवर्ती कालमें, जिसे नव्य वैयाकरणों [ न्यू प्रेमेरियन्स | 
का काल कहा जाता है, भारत-यूरोपीय तुलनात्मक व्याकरणक्रा अत्यधिक 
अप्ययन होने ऊूगा। ब्रगमान, मैक्समूलर, छ्विटनी, सोस्पूरें आदि कई 
विद्वानोंने प्रा० भा० यू० के कई अपवादरुपोंको वैज्ञानिक शिंद्ध किया । 
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प्रा० भा० यू० के परवर्ती अध्येताओंमें ए. मेये, वाकेरनागेल, ज्यूल 
ब्लॉख तथा स्टट्टबेंट प्रमुख हैं। मेंयेने ही सर्वप्रथम यह घोषणा की कि 
प्रा० भा० यू० कल्पित रूपोंको वस्तुतः किसी बोली जानेवाली प्राचीन 
भाषाका रूप मानना भ्रान्त है तथा वे केवल सृत्र रूप हैं, जो प्रीक, लैतिन, 
संस्कृत आदि भाषाओंके परस्पर सम्बन्धके संकेत या प्रतीक हैं । वाकेरनागेल- 
ने अल्तिन्दिश्के ग्रामतीक” नामसे संस्कृत भाषाका तुलनात्मक व्याकरण 
उपस्थित किया, जिसे कोई भी संस्कृत भाषाका अध्येता अपनी गवेषणा करते 
समय नहीं छोड़ सकता । प्रस्तुत, पुस्तिकाके लिखनेमें वाकेरनागेलका यह 
महाघ॑ ग्रन्थ सदा पथप्रदर्शकम रहा है। इसके अतिरिक्त ज्यूल ब्लॉखकी 
“हाँदो आर्या” [ 7./ ]700- &फ़छा ] भी संस्कृतके तुलनात्मक 
अध्ययनमें तया ऋूदम हैं। वाकेरनागेलका ग्रन्थ जहाँ संस्कृतका तुलनात्मक 
अध्ययन उपस्थित करता है, वहाँ ब्लॉखका ग्रन्थ वेदिक संस्कृत तथा 
अवेस्तासे लेकर आधुनिक भारतीय आर्य भाषाओं तक बड़ा सुन्दर तथा 
महत्त्वपुर्ण परिचयात्मक अध्ययन है। इन तीनों ग्रन्थोंकी बीसवीं शतीके 
महत्त्वपूर्ण भाषाशास्त्रीय ग्रन्य कहना अनुचित न होगा। भारतीय आर्य 
भाषाओंके अध्ययनके .लिए डॉ० चारट्टर्ज्याका विश्व प्रसिद्ध ग्रन्थ “बंगाली 
भाषाका उदभव व विकास” एक दीपस्तम्भ है, जिसने अनेकों विद्वानोंको 
निश्चित दिशा प्रदान की है । 


यहाँ हमारा लक्ष्य भाषाशास्त्रीय गवेषणाओंकी उद्धरणी देना न होकर 
भाषाशास्त्रके विकासमें संस्कृतके योगका संकेत भर करना था। संस्कृतके 
भाषाशास्त्रीय महत्त्वका सबसे बड़ा प्रमाण तो यही है कि यूरोपके विश्व- 
विद्यालयोंमें भाषाशास्त्रीय अध्ययनमें प्रवृत्त गवेषफके लिए कमसे-कम 
संस्कृतता सामान्य परिचय तो आवद्यक हो ही जाता हैं । इस पुस्तकमें 
संस्कृतके सामान्य परिचयको ही लक्ष्य बनाया गया है । संस्कृत भाषाका 
सर्वांगीण | भाषा-शास्त्रीय ] अध्ययन तो इतलनेसे क्षेत्रमें सम्भव नहीं | 


& 


संस्कृत भाषा-उत्पत्ति [ आदिम भारतयूरोपीय ] 


संस्कृत भाषा भारत-यूरोपीय अथवा भारत-जमंनीय परिवारकी प्रमुख 
भाषाओंमें है। इस परिवारकों आर्य-परिवारके नामसे भी अभिहित किया 
जाता हैं । किन्तु यह नाम प्राय: समस्त परिवारके लिए प्रयुक्त न किया 
जाकर, इस परिवारकी एक विशेष शाखा, भारतेरानी [हिन्द-ईरानी], के 
लिए प्रयुक्त होता है। यह परिवार आठ या अधिक [ दस ] शाखाओंमें 
विभाजित है । इनमेंसे प्रत्येक शाखा पुन: उपशाखाओंमें विभाजित है, यह 
हम आमुखके अन्तर्गत देख चुके हैं। ये शाखाएँ है:---[१] भारतेरानी 
शाखा, जिसके अन्तर्गत वैदिक संस्कृत, लोकिक संस्कृत तथा इससे उदभूत 
हिन्दी, *गाली, गुजराती, मराठी आदि आरय॑ भारतीय भाषाएँ तथा प्राचीन 
ईरानी भाषा, जिसका रूप हमें पारसियोंकी धर्मपुस्तंक अवेस्तामे मिलता 
है तथा उसस्रे उत्पन्न नव्य फारसी, पश्तो आदि हैं; [२] बाल्तो-स्लाबिक 
शाखा, जिसके अन्तर्गत प्राचीन रूसी, पोलिश, बोहेमियन, लिथुआनियन 
आदि भाषाएँ हैं; [३] आमेनियन शाखा; [४] अल्बेनियन शाखा ; 
[५] ग्रीक शाखा, इसके अन्तर्गत प्राचीन यूनानकी प्रसिद्ध साहित्यिक भाषा 
ग्रीक तथा उससे उत्पन्न आजकी ग्रोक है; [६५] इतेलियन शाखा, जिसमें 
प्राचीन ओस्कन तथा उम्सब्रियन भाषाएँ, रुतिन तथा आजकी रोमांस भाषाएँ- 
फ्रेंच, इतेलियन, स्पेनिश आदि हैं; [७] केल्तिक शाखा, जिसका प्रचार 


एक समय सारे पादचात्य यूरोपमें था, किन्तु आज इससे उद्भ्रूत आयरिश 


१. झा्मेंसियत तथा प्रश्वेनियन दो भिन्न शालाएं हैं, जो एशिया- 
माइगरतमें पाई जाती हैं। 
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तथा वेल्शके बोलनेवाले बहुत थाड़े हैं ; [८] जर्मनीय शाखा, जिसमें अंगरेज़ी, 
डच, जर्मन, स्केण्डिनेवियन आदि भाषाएँ हैं। अन्वेषकोंने कुछ ऐसी भी 
भारतयूरोपीय भाषाओंका पता लगाया है, जो एक समय बोली जाती थीं, 
किन्तु आज सर्वथा लुप्त हो गई हैं । इन भाषाओंमें कुछ ऐसी निजी विशेष- 
ताएँ हैं, जिनके कारण इन्हें भिन्न शाखाएँ स्वीकार किया गया है। ये 
तोखारी तथा हित्ताइत वर्ग हैं,, जिन्हें हम भारतयूरोपीय परिवारकी नवीं 
तथा दसवीं शाखा मान सकते हैं । 

इन समस्त शाखाओंमें कुछ ऐसी निकट समानताएँ हैं, जिनके कारण 
इन्हें एक परिवारमे सम्मिलित किया गया है। उदाहरणके लिए संस्कृत 'पित॒! 
[ पितर्‌ ] शब्दको ले लीजिए । यह हब्द ग्रीक शब्द 'पतेर! [ ०6९: |, 
लैतिन 'वतेर' [0%*८], जर्मन 'फ़ाटर! [५०८] तथा अंगरेज़ी 'फ़ादर' 
[ व्यीएटा! ] से मिलता हैं। इन सभी शछाब्दोंमें एक-सी पदान्तता पाई 
जाती है। ग्रीक तथा लैतिनमें तो व्यञ्जन ध्वनियाँ भी संस्कृतके समान ही 
हैं । जर्मन तथा अंगरेजीमें व्यअजन ध्वनियाँ परिवर्तित हो गई हैं, किन्तु ये 
परिवर्तन घ्वनि-नियमोंके आधारपर हुए हैं । संस्कृतकी अघोष अल्पप्राण 
घ्बनि, अंगरेजीमें महाप्राण तथा जर्मनीमें सघोष अल्पप्राण पाई जाती है। 
यदह्मपि ये भाषाएँ अपनी-अपनी निजी विशेषताओंसे युक्त हैं, फिर भी इन 
सब समानान्तर रूपोंमें हम एक समान सूत्रकी कल्पना कर सकते हैं, जिसे 
हम “#प्अतेर” [*[०» | रूप देते हैं । यह तुलनात्मक रूप भारत-यूरो- 
पीय परिवारकी काल्पनिक आदिम भाषा [07577००] का साना गया 
है। आदिम भारत-यूरोपीय जैसी भाषा थी भी या नहीं, इसपर हम आगे 


मम «मान ७... मम... रिन-कजी-मयनीयीन७?-नकनीिननाजी। >नमजम-+-म न. सम. थनानी. ८34७4 


१. फ्रांसके ब्रितेनी प्रदेशकों श्रेतत [372(000] भी इसी शाखाकी 
भाषा है । 
२. भाषाशासमेंं यह॒॒ नियम “प्रिमके नियम [णायाणगा5 ४] 
के नामसे प्रसिद्ध है । 
डं 


ड२ संस्कृतका भाषाशाश्रोय भ्रष्ययन 


प्रकाश डालेंगे । संस्कृतसे एक दूसरे और उदाहरणको ले लीजिए संस्कृत 
'अरामि' के समानान्तर ग्रीक 'केरो' [972०], लेतिन 'फ़ेरो' [[2०|, 
अँगरेजी 'बीयर' [०८४7], प्राचीन चर्च स्‍लावोनिक बेरन [7८४7] को 
देखिए । इन सभीका अर्थ “में ले जाता हूँ. है । इन सभीमे हम समान 
सूत्र “भर [*फाटा-] की कल्पना कर सकते हैँ । विश्वके अन्य 


भाषा-परिवारोमें यह समानता नहीं मिलती । 


इस परिवारकी भाषाओंका विद्येष अध्ययन करनेपर ज्ञात होता है कि 
इनमें व्याकरणात्मक सम्बन्धोंको विभक्तियोंके द्वारा व्यक्त किया जाता हैं । 
एक पदमे प्रायः तीन तत्त्व होते है; मूल रूप [ शब्द या धातु |, प्रत्यय तथा 
विभक्तिचिक्त | उदाहरणके लिए संस्कृत पद “गच्छता” को हम क्रमश: 
“आस” [ हगच्छ_ ), “शत्‌ड” [ भ्रत्‌ु< #धभ्रन्त | तथा “टा [श्रा)] 
में विभक्त कर सकते हैं। इसो तरह -संस्कृतके “दातरि” तथा ग्रीक 
“दोच्रि” [ १0०7 ] में क्रमशः “दा”, “तर [त्‌] तथा “इ 
[हि ]एवं दो [ ५० | “ तोर” [० ], तथा 'इ”[ | इन तीन 
तत्त्वोंका मान सकते हैं । तुर्की तथा द्वविड़-परिवारकी प्रत्यय-प्रधान भाषाओं- 
की भाँति यहाँ इन तीन तत्त्वोंमेसे किसी भी तत््वको अलग नहीं किया जा 
सकता | प्रत्ययप्रधान भाषाओंमे प्रत्यय अपना निश्चित रूप तथा अर्थ 
रखते हैं, किन्तु यह बात भारत-यूरोपीय भाषाओंके विषयमें नहीं। यद्यपि 
क्रियासे बने नाम-दाब्दोंमें [ कृदन्‍्त ] प्रत्यय किसी विशेष भावका बोध 
अवश्य कराते हैं, जैसे ऊपरका “तर” [ तोर्‌ | पत्यय, तथापि यहाँ भी 
वह “दातर्‌” [ वात ] या ग्रीक “बोतोर्‌” का अविभाज्य अंग ही हे । 
नव्य भारोपीय भाषाओंमे, अधिकतर भाषाओमे, ये विभक्तियाँ न्यून होती 
गई हैं। संस्कृतमें जहाँ आठ विभक्तियाँ है, वहाँ हिन्दी व नव्य भारतीय 
भाषाओंमें दो ही विभक्तियाँ है, जिन्हें क्रमश: अविकारी तर्क विकारी कह 
सकते हैं । ठीक यद्दी बात क्रियाओंके विषयमे कही जा सकतीं है । संस्कृतके 
दस [ अथवा ग्यारह, यदि लेट्को भी माना जाय तो ] लकार आज संकुः 
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चित होकर किसी भाषामें तीन तथा किसीमें चार रह गये हैं । ठीक यही 
बात यूरोपमें ग्रीक तथा छैतिनकी छ: विभक्तियोंके विषयमें कही जा सकती 
है, जो फ्रेंच, अंगरेजी आदिमें केवल एक ही विभक्तिके रूपमें देखी 
जाती हैं । 

उपयुक्त इन सभी शाखाओमे व्याकरणात्मक संबंध विभक्तियोंसे व्यक्त 
किये जाते थे, जिनके रूप प्रायः एक-से होते थे। आदिम भारोपीय भाषामें 
आठ विभक्ितियाँ थीं। इनमेसे कई भाषावर्गोमें अधिकतर छ: ही विभक्तियाँ 
पाई जाती हैं । इन भाषाओंके विभक्तिरूपोंकी समानताके लिए “बुक” दब्दफे 
द्वितीया बहुवचनकों ले लीजिए । सं० 'बुकानू', ग्रीक 'लुकोउस' [प्राचीनरूप 
“लुकोर्स ] | !970005-->]0:-075 ]| गोथिक 'वबुल्फोन्स' [ एप 
०78 ], लैतिन “लुपोस” [ 09-05 ], ये सब समान सूत्र “ब्लक' 
[#ए्]४- ] की ओर संकेत करेंगे, जिसमे द्वितीया बहुवबचनका विभक्ति 


चिह्न “प्रोन्स! [-*0॥5 | लगा हुआ है। पूरा प्राचीन रूप *वब्लकोन्स 
[ #७८-०075 | होगा। इस समस्त परिवारकी भाषाओंमें “श्र-का- 


रान्त”, “आ-कारान्त *, अन्य स्वरान्त तथा व्यज्जनान्त [हलन्त] शब्द पाये 
जाते हैं । इन भाषाओंके तिडन्त [ क्रिया | रूप भी इसी प्रकार समानान्तर 
हैं । क्रियाओंके संबंधमें इस परिवारमें एक ऐसी विद्ेषता है, जो अन्य 
भाषा-परिवारोंमें नहीं । यह विशेषता संस्कृत तथा ग्रीक दोनोंमें स्पष्ट है । 
कई गणोंमें तथा प्रायः परोक्षभूते लिटमें, हम देखते हैं, कि घातुमें ठित्व 
हो जाता है । संस्कृत९/ धा-दधाति, द्धो, संस्कृत९/ मनू-मम्नाते,९/ बा- 
ददो । इन्हीं के समानान्तर ग्रीकरूप 'सेयेतह' [ (€८ंथा ] द् ममोन 
| ॥7९67078 ], 'बेबोतइ' [ ८१०४४ ] को देखिए । 


पक अनीता. जाओ अनाान ऑन स्बलअननीओ- 





१. मिलाइए, अ्रगरेजोी 'बुल्फ' [०]. २. ओकसें सघोष महाप्राण 
झ नहीं हैं । संस्कृतको सघोष महाप्राण ध्वनि वहाँ भ्रधोष महा- 
हो जाती है। 


डंडे संस्कतका भाषाशास्त्रोय भ्रध्ययन 


भारत-य्रोपीय परिवारकी दूसरी प्रमुख विशेषता “अपश्रति” हैं, जो 
अधिकतर जर्मन पारिभाषिक संज्ञा “झब्लाउट” [ 80!90 ] के रूपमें 
प्रसिद्ध है। एक ही मूल रूप, कई भाषाओंमें कभी एक स्वरसे युक्त तथा 
कभी दूसरे स्व॒रसे युक्त पाया जाता है। इस प्रकारकी अपश्रतिको “गृणात्मक 
अपश्रुति” कहते हैं। कभी-कभी मूल रूप विभिन्न मात्रावाले [ दन्‍्य, हुस्व 
तथा दीर्घ रूप | एक ही स्वरसे य॒क्‍त रूपोंमें पाया जाता है, जिसे “मात्रिक 
अपश्रुति” कहा जाता हैं। जैसा कि हम आगे बतायेंगे, संस्कृतमें गुणात्मक 
अपश्रुति नहीं पाई जाती । संस्कृतसे मात्रिक अपश्रुतिके ये उदाहरण दिये जा 
सकते हैं:--भारः, भरामि, भृति:; अश्रोषीत्‌, भोता [श्रोत्‌), श्रुतप्र जिनमें 
एक ही स्वरका क्रमश: दीर्घ, साधारण [ह॒स्व] तथा शून्य रूप पाया जाता 
है। इन्हींको संस्कृत व्याकरणकी परिभाषामें वृद्धिख्प, गुणरूप तथा मूल 
रूप कह सकते हैं । जैसा कि हम आगे बतायेंगे संस्कृत व्याकरणका गुणरूप 
ही तुलनात्मक भाषाशास्त्रीका मूल स्वर है तथा उनका मूल रूप तुलनात्मक 
भाषाजास्त्रीका शून्य रूप [ स्वराभावरूप ] है। और अधिक स्पष्टीकरणके 
लिए हम यह कह सकते हैं कि प्रथम त्रिवर्गके उदाहरणोंमें मल रूप “भर” 
[ #भेर | है, जिसमें संस्कृत स्वर “अ्र/ [आर० भाग्यु०*ऐ] हैं। यहीं “प्र 
दीर्घ रूपमें 'भारः में पाया जाता है, “भृति:” मे यह 'अ' लुप्त हो गया है, 
अर्थात्‌ इस स्वरका शून्य रूप [ 2४०0-५०७९। ] बहाँ पाया जाता है। 


इन भाषाओंकी इस प्रकारकी समानताएँ इस परिणामकी ओर ले 
जाती हैं कि ये भाषाएं किसी एक ही प्राचीन भाषासे उत्पन्न हुई हैं। 
यद्यपि इस प्रकारकी कोई भी भाषा विद्यमान नहीं, जिसे इन सब भारोपीय 
भाषाओंकी जननी कहा जा सके तथापि भारोपीय परिवारकी विद्यमान 
विभिन्न प्राचीन भाषाओंके पारस्परिक सम्बन्धके आधारपर इस भाषाकी 
कल्पना की गई है। कल्पित रूप होनेके कारण इस भाधाके शब्दोंको 
,तारकचिल्नित [ 5(७-0०एा८व ] रूपमें लिखा जाता है। इस आदिम 
मंषाके कल्पित रूपने कई विद्वानोंमें यह धारणा उत्पन्न कर दी थी कि ऐसी 


संस्कत भाव।-उत्पत्ति है ६ 


भाषा अवद्य रही होगी, जो ग्रीक, लैतिन, वैदिक संस्कृत आदिकी जननी 
थी, किन्तु इस भाषाकी वास्तविक सत्ता सातना निर्भ्रान्त नहीं। बही 
कारण है कि कई विद्वान तो आदिम भारोपीय भाषाके अस्तित्वपर ज़ोर 
देनेवाले पुराने खेवबेके जर्मन भाषाशास्त्रियोंकी, जो अभिनव वैयाकरण 
[ 7१९८०-४7४॥078779775 ] के नामसे भी प्रसिद्ध हैं, शुद्ध भाषाशास्त्री न 
मानकर केवल “तुलनात्मक पदरंचनाविद्‌” मानते हैं । फिर भी एक दृष्टि- 
से इन कल्पित रूपोंका महत्त्व तुलनात्मक भाषाशास्त्रमें अवश्य है। ये रूप 
एक प्रकारसे सृत्ररूप [ ०7००८ ] हैं, जो विभिन्न सम्बद्ध भाषाओंके 
समान रूपोंका संकेत करते हैं, चाहे वे सब रूप इसी सूत्र रूपसे उदभूत न 
हुए हों । ग्रीक तथा संस्क्ृतमें पाई जानेवाली विशेषताएँ इनमें आरम्भसे 
ही हैं । यदि दोनो भाषाभाषी जातियोंका उद्धूव एक ही स्थानपर मान भी 
लिया जाय, तो ये दो विभाषाएँ थीं, जिनमें अपनी-अपनो निजी विशेषताएँ 
पाई जाती थीं। प्रसिद्ध फ्रेंच भाषाशास्त्री मेये | 'ै७!।९४ | ने इसीलिए 
इन तारकचिह्नित भारतयूरोपीय रूपोंको सूत्र रूप माना है। कुछ विद्वानोंके 
मतानुसार आदिम भारतयूरोपीय रूप भाषाओके विकासमें बादकी सीढ़ी 
हैं। स्टर्टबन्टके मतानुसार बोगाज़कुईके लेखोंमें अन्विष्ट हित्ताइल भाषा 
आदिम भारतयूरोपीयकी पृत्रो न होकर भगिनी है, और इस प्रकार वह 
प्राचीन भारत-हित्ताइत भाषाकी कल्पना करता है, जो काल्पनिक भारोपीय 
तथा हित्ताइत दोनोंकी जननी रही होगी । हे 

प्रसिद्ध रूसी भाषाशारत्री मारके मतानुसार भारत-यूरोपीण परिवार 
अलगसे परिवार न होकर काकेशियन भाषाओंसे सम्बद्ध है। इनके तुलनात्मक 
आधारपर उसने अपनो अछगसे सिद्धान्तमरणि स्थापित की थी। यह 
काल्पनिक भाषा-परिवार “जफेतिक'' के नामसे प्रसिद्ध हैं । मारके मतानुसार 


१. देखिए 5प/2एश॥ ; [706-ता 0 ज्ा8०७$, (॥, ।, 
साथ ही 5प्रा८एथ४॥ ३ 900-7%0९., [[.थाएुप्ट्र 49826, ४०. 
[, 9, 30.,] 


४६ संस्कतका भाषाशाओ्रोय भ्रध्ययन 


जफेतिक परिवारकी भाषाएँ यूरोपके पिरेनीज़ पहाड़ोंसे लेकर मध्य एशियामें 
पामीरतक बोली जाती थीं। उसने सारी आर्य तथा काकेशियन भाषाओंको 
एक चतुःसृत्री जफेतिक भाषाकी बोतलूमें भरनेकी चेष्टा की है । उसके ये 
चार सूत्र हैं :--सल [59]], बेर [35७], योन [५०7] तथा रोश 
[7२०५ ]। पर मारकी सरणि त्रटिपर्ण सिद्ध हो चुकी हैं। स्वयं उसके 
शिष्य ही उसकी त्रुटियोंको स्वीकार करने लग गये हैं । 


इन भाषाओंकी समानता देखकर अनुमान होता हैँ कि आरम्भमें इनके 
बोलनेवाले एक ही स्थानपर रहते होंगे । यद्यपि उस समय विभिन्न वर्गोंकी 
विभाषाओंमें परस्पर कुछ ध्वन्यात्मक विभेद रहा होगा, तथापि वे विभाषाएँ 
प्राय: एक-सी ही थीं। ये आदिम भारोपीय भाषाका व्यवहार करनेवाले 
लोग, जिन्हें भाषा-शास्त्रियोंने 'बीरोस' [७४05] नाम दिया है, आरम्भमें 
कहाँ रहते थे, इस विषयमं विद्वानोंमें बड़ा मतभेद हैं। स्व० बाल गंगाधर 
तिलकके मतानुसार थे उत्तरी ध्रुवसे मध्यएशियामे आये थे । मध्यएशियासे 
ही यह आर्य-जाति दो प्रमुख वर्गोमे विभाजित हो गई थी। एक वर्ग यूरोप- 
की ओर चल पड़ा, एक ईरान और भारतकी ओर। मैक्समूलर आदि विद्वान्‌ 
मध्यएशियाकों ही आर्योकी आदिम जन्म-भू समझते है। श्रोएदरके मतानुसार 
आयोकी आदिम जन्मभूमि वोल्गा नदीके आस-पास थी। वहींसे इनके 
विभिन्न वर्ग विभिन्न दिशाकी ओर चल पड़े । इन वर्गोंके पृथक होनेके 
पु ही ऋएंजएति सम्पतए्की दुष्टिस विकसित हो चुकी थी पशचारण 
तथा कृषि इनका मुख्य व्यापार था। ये लोग ग्राम बसाकर रहना सीख 
गये थे; किन्तु ये ग्राम फिर भी स्थिर न होकर यायावर थे। भेड़, घोड़ा, 
कुत्ता, गाय जैसे पालतू जानवर तथा रीछ एवं भेड़िये जैसे जंगली पशुओंसे 


१. देखिए न्यूयाकंसे प्रकाशित 50एं८ (एजाए0एश९ए ग॥ [4ध- 
8५४५४(०७, नामक पुस्तक । साथ ही ४४. 7(. )(४७(८ए5 का विस्तत 
लेख 50एशंट एकााफएांणा (0 परवाप्डपंंआ०५5 [ ॥ 'जांएपता 
(ाप्प्रांआएणाय ए0 2, 9. 4-ा; 07, 4-25; 97-49 .., | 


संल्कृत भाषा .उर्त्पत्त ४७ 


ये लोग परिचित थे, क्योकि इनके लिए इस परिवारकी प्राय: सभी 
भाषाओंमेंसे एकसे शब्द पाये जाते हैं । यथा, 


१. सं० अवि:--मभ्रीक श्रोवइस [ ०पा$ ], रूसी ओउका कोरोना 
[ 0परन्‍& ६07078 | प्रा० भा० यू० *झोविस [ *095 ] 


२. सं० श्रहइव:--प्रीक हेप्पास [ ॥९7705$ |, लिथुआनियन भअश्व, 
[ 85 एल ] श्रा० भा० यू० #ऐक्वोस्‌ [ #%९६४४००५, | 

३. सं० दबा ( इवन्‌ )-प्रीक कुशोनू [ ५०० |, लिथु ०» शुध्रो [ 50० ] 
प्रा० भा० यू० *कुनोस [ *रप्रा05 ] 

४. सं० गौ"--ग्रीक घोडस्‌ [ 700५5 ], ले० बोस [ 005 ], फ्रेंच 
बीफ [ छण्ध्पा पा # सी गोव्यादिना [ 280०ए५७?१ "9 है प्रा० भा० यू० 
अपवोवस [ *79“00 5 ! 

इन शब्दोंके अतिरिक्त कई अन्य वस्तुएँ भी समान नामसे अभि- 
हित की जाती हैं, जैसे धूम, शहद [ मधु ], रुघिर, गांस आदि। माता, 
पिता, श्राता, भगिनी, दुहिता, देवर, जामाता, पति, इब्रसुर, श्वश्रू आदिके 
नाम भी इनमेंसे कई भाषाओंमें समान हैं। जेसा कि हम आगे देखेगें, 
विभिन्न क्रियाओं तथा उपसर्गोंके रूए भी एक ही प्रकारके पाये जाते हैं । 

भारत यूरोपीय भाषाओंका अध्ययन करनेपर ऐसा पता चलता है कि 
ये भाषाएँ दो वर्गोंमें बाँटी जा सकती है, जो भिन्न-भिन्न आयोंकी विभाषाएँ 
रही होंगी । इसके पूर्व कि हम इन दो वर्गोकों लें, हमें यह देखना है कि 
तुलनात्मक भाषाशास्त्रके आधारपर आदिम भारत योरोपीय भाषाका 
काल्पनिक रूप कसा माना जाता है। 


१. भाषाशास्त्रियोंके मतानुसार *ग्वोवस्‌ शुद्ध भा० यू० न होकर 
सुमेरी [ श्रतायं ] भाषाओे “गू” शब्दसे लिया गया है, जिसका भ्र्थ 
गाय है । 


रद संरकृतका भावाशास्त्रीय भ्रध्ययन 


किसी भी भाषाके अध्ययनको तीन अंगोंमें विभाजित किया जा सकता हैं, 
प्रथम उसकी ध्वनियोंका अध्ययन, दूसरे उसकी पदरचनाका, तीसरे वाक्‍्य- 
रचनाका । इसके अतिरिक्त एक चोथा भाषाशास्त्रीय तत्व ओर है जिसके 
अन्तर्गत भाषाके दब्द-कोष तथा अर्थ-प्रक्रियापर विचार किया जाता है, जो 
अर्थ-विज्ञान' कहलाता है। आदिम भारतयूरोपीय भाषाकी वाक्यरचनाके 
बारेमें कुछ कहा नहीं जा सकता । दाब्दकोधका विचांर हम कल्पित रूपोके 
अन्तर्गत कर ही लेते हैं । 


आदिम भारत यूरोपीय ध्वनियाँ:--भारत यूरोपीय परिवारकी 
विभिन्न शाखाओंके अध्ययनसे भाषाशास्त्रियोंने कल्पना की हैं कि आदिम भा ० 
यू० भाषामे शुद्ध स्वर सात थे:--श्र, झा, ऐ, ए, झा, झो, तथा 'आ' 
[२]। बश्र, ण तथा ओझो हस्व स्वर थे, एवं अ एक प्रकारका दुर्बल स्वर था। 
झा, ए, भ्रो क्रमश: हृस्व श्र, एं, झ के दीर्घ रूप थे। जैसा कि हम 
आगे देखेंगे संस्कृतमे भा० यू० स्वर संकुचित हो गये है । ग्रीकमे ये स्वर 
इसी रूपमे पाये जाते है; हाँ दुर्बल स्वर वहाँ नही पाया जाता । ग्रीकमे 
हस्व श्र, ए, भ्रो तथा दीर्घ झा, ए, श्रो दोनों प्रकारके बर्गके सम्पूर्ण छः 
स्वर है किन्तु संस्कृतमें आकर शम तथा उसका दीर्घ रूप झ्रा ही जद्ध 
भारोपीय स्वरके रूपमे हैं। सस्कृतमे आकर आदिम भा० यू० 'हृस्व 
एं, झा ने श्र का रूप तथा दोर्घ ए, श्रो, ने श्रा का रूप धारण कर लिया 
है । उदाहरणके लिए देखिए --- 


संस्कृत भरामि, ग्रीफ फरो [ शाशा० | प्रा० भा० यू ० अभर [ #[007/ ] 
सं. भ्रष्ट, ग्रीक प्रोकक्‍्ता [0८0] प्रा० भा० यू० #पोक्तों [*0८00] 
सं० अधात, ग्रीक ऐ-थेक [०(४८.८७] प्रा०्भा श्यू० #ए-धे[ 4८-0॥८ ] 
सं०  ज्ञातः, ग्रीक ग्नोतोस्‌ [27005] प्रा०भा०यू ० ग्ततोस [ #8॥-005 | 


संस्कृत ए, झो तथा ऐ, श्री शुद्ध भारोपीय स्वर न होकर ध्वीं .बुग्मोंसे 
जनित टै, इसे हम आगे बतायेंगे। दुर्बल स्वर अ[ 9 ],-- से 'श्वा' 
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[ 5.४99 ] कहा जाता हे--की कल्पना इसलिए आ० भा० यू० में की 
गई हैं कि जहाँ ग्रीक तथा अन्ण भारोपीय भाषाश्षोंमं श्र स्वर पाया जाता है, 
वहाँ कई समानान्तर शब्दोंमें भारतेरानी शाखामें इ हो जाता है। यदि आ० 
भा०्यु०में श्रही माना जाय, तो भारतेरानी शाखामें श्र अवश्य होना 
चाहिए था । उदाहरणके लिए ग्रीक दब्द “पतेर” [ 9०९ ] का समा- 
न्तर संस्कृत शब्द पित [ पितर ] है, यह हम देख चुके हैं । यदि मूल भा० 
यू० भाषामें श्र स्वर होता, तो संस्क्ृतमें *पतु [ पतर |] रूप होना चाहिए 
था, वह नहीं पाया जाता । अतः स्पष्ट हैं कि इस गब्दमें मूल भा? यू० 
स्वर भ्र [ $ ] नहीं था। इसीलिए उसे अ [ 3७ ] माना गया हैं। इस 
शब्दका भा० यू० मूलरूप *पञजलतेर [ 7/श | रहा होगा । 


इन शुद्ध स्वरोंके अतिरिक्त उस भाषामें छः अन्तःस्थोंको कल्पना की 
गई हैं। अन्तःस्थ थे ध्वनियाँ है, जो वस्तुत' व्यञ्जन होते हुए भी कभी-कभी 
स्वरका भी काम करती है | हम देखते हैँ कि स्वर अक्षर [ सिलेबिल ] की 
संघटनामे प्रमुख कार्य करते हैँ । इन्हें व्यज्जनकी आवश्यकता नही होती,किन्तु 
इनकी सहायताके बिना व्यञ्जनका उच्चारण स्वतन्त्र अक्षरके रूपमे नहीं 
किया जा सकता । अन्तःस्थ वे अपवादपूर्ण व्यञज्जन है, जो कभी-कभी अक्षर 
मंघटना[59]800 घि।0०07 |मे स्वरका कार्य करते हैं । आदिम भाश्यू० 
भाषामें यू, वू, र, ल, न, सर ये छः अन्त.स्थ माने गये है । इन्हीका 
अक्षर संघटनाकारी स्वर रूप इ, उ, ऋ, ल, |[श्र-] न्‌, [श्र-] स्‌ पाया जाता 
है। मात्राकी दृष्टिसे इनके रूप 'हस्व, दीर्घ तथा शून्य तीनों प्रकारके पाये 
जाते है । व्यञ्जन रूप तथा स्वर रूपके अतिरिक्त ये अन्त:स्थ एक ऐसा भी 
रूप रखते थे जो स्वर तथा समान व्यञ्जनका युग्म था, इसे हम इय, उब, 
ऋषर, लल, [श्र-] नूनू, [अभ्र-] सृखू मानते हैं। ये अन्तःस्थ शुद्ध स्वरोंके 
साथ युक्त होकर आ०भाशण्यू० ध्वनियुग्मोंके रूपमें भी पाये जाते थे, यथा 
प्रय, ऐयू, झोय, श्राय, एयू, झ्लोय आदि। इसी तरह व्‌, र्‌, लू, न्‌, 


ब्ँ 


म्‌ वाले रूप भी पाये जाते होंगे । ह्स्व मूल स्वरवाले ध्वनियुग्म संस्कृतमें 


५० संस्कृतका भाषाशाखोय भ्रष्ययन 


आकर ए, झो तथा दीर्घ मल स्वरवाले ध्वनियग्म ऐ, झौ हो गये हैं। उदा- 

हरणके लिए देखिए:--- 

सं० बेद, ग्री० [बो] ओइद [ (७) ०५४ ], गाँ० बइत, जमंन वेइस 
प्रा०ण्भा०्यू० #बवोयूद [ *+५४०५५० ] 

सं० रोचते, ग्री ० लेंडकोस [८प705|, प्रा०भा०्यु० लेबकू[#]८७४-८(४५] 


सं०भ्रंक्षम्‌,प्री ०एलेइप्स[०!९०5०], प्रा०भा०यू० *लेयक्थ[*2५|६०-७॥] 
० 
सं० थौ:०, ग्रीक जेडस [ प्राचीन रूप, जेंडस ] [ 2205 <_ 20८8 ] 
झंगरेडी व्यूस []0८5;]७८५-१४ए] प्रा०्भाग्यू० *शेबस [*09८७-४] 
सं० नौ:, ग्रोक नाउस्‌ [ 7505 ], लेतिन नाविस्‌ [ 7737व5 ], अ्ंगरेज्ञी 
नेवी [78५9 |, प्रा०भा०यू० “*नावस [ #79 ए-७ ], 


व्यज्जनोंकी दृष्टिसे सबसे बड़ी विशेषता, जिसकी कल्पना आ०भा०्यू० 
में की गई है, तीन प्रकारकी कवर्ग ध्वनियोंका अस्तित्व है। यह तो 
सभी विभाषाओंमें देखा जाता हैं कि परवर्ती स्वरसे युक्त कण्ठय 
$ोमल-तालु-जन्य ४८)» ] ध्वनि प्रायः उस स्वरसे प्रभावित हो जाती है । 
उदाहरणके लिए 'क अक्षरकी 'क ध्वनि कि तथा कु अक्षरकी क्‌ ध्वनिसे 
कुछ भिन्न-सी है। ६ के योगसे वह कुछ तालव्य-सी तथा ड के योगमें 
कुछ कण्ठोष्ठध-सी पाई जाती है। इनका उच्चारण करते समय जिह्ला 
तत्तत्‌ दशामें अन्तमुंखके तत्तत्‌ भागका स्पर्श करती है। “क-वर्गकी 


१. शुद्ध ध्यनिशासत्री हृष्टिमें 'क' बर्गकको कण्ठ्य मानना ठोक भहां 
इसके उच्चारणमें जीभका स्पर्श कोमलतालुसे होता है; भ्रतः इसे कौमल 
तालुजन्य कहना वेशानिक है। पर कण्ठ्य चल पड़नेके कारण हमने दीनों 
का प्रयोग किया है। 
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शुद्ध, तालव्य तथा कण्ठोष्ठ्य ध्वनियोंको हम क्‌ [££ | क्‍य [ ६] 
क्य [ |“ ] से व्यवत कर सकते हैं। सुविधाकी दृष्टिसे हम इस क्रमको 
न लेकर क्यू, क, कय क्रमको लेंगे। जब हम आश०भाण्यू०के अन्तर्गत 
तीन कवर्गोंकों मानते हैं, तो हमारा तात्पर्य यह हैं कि किसी वर्गके साथ 
किसी भी स्वरका उच्चारण वहाँ पाया जा सकता था । तालव्य 'क्य' पदचस्वर 
[ उ, ओ""] से युक्त तथा कण्ठोष्ट्य क्यू! अग्रस्वर | इ, ए“] से युक्त 
भी पाया जा सकता था । यद्यपि भा०्यू० परिवारकी किसी भी भाषामें ये 
तीन प्रकारकी कवर्ग ध्वनियाँ नहीं पाई जातीं,तथापि इस परिवारकी भाषाओं - 
में दो वर्गोंकी स्थितिके कारण यह कल्पना की गई है । शुद्ध कण्ठ्य ध्वनियाँ 
जहाँ एक वर्गमें तालव्योंमें समाहित हो गई हैं, वहाँ दूसरे वर्गमें कण्ठोष्ठयमें । 
भाण्यू० तालव्य ध्वनियाँ [ क्यू आदि ] इन दोनों वर्गो्में भिश्न रूपसे 
विकसित हुई है । एक वर्गमें ये कण्ठ्य रही हैं, किन्तु द्वितीय वर्गमें ये ऊष्म 
बन गई है । उदाहरणके लिए आ० भा० यू० अक्यमृतोम्‌ [ एगणा। ] 
एक वर्गके अन्तर्गत ओक, [ है ] क्तोन्‌ | 6-0॥ ], लेतिन, केन्तुस्‌ 
[ ०९८४० ], तोखारी, कंत [ |(97( ] के रूपमें विकसित हुआ है, जब 
कि दूसरे वर्गमे संस्कृत, शतस्‌, भ्रवेस्ता, सतअसु | 5४(»7 |, प्रा० चर्च 
स्‍लॉबोनिक, सृतो [| 57० ], रुूसो, स्तो [ 50 ] के रूपमें। इसी 
आधारपर प्रथम वर्गको हम केन्तुम वर्ग तथा द्वितीयको शतम्‌ | सतस्‌ ] 
वर्ग कहते हैं । यह नाम “सौ” के लिए विभिन्न भाषाओंमें प्रयुक्त शब्दोंके 
आधारपर बनाया गया है। जहाँ तक शुद्ध कोमलतालुजन्य [ कण्ठ्य ] 
ध्वनियोंका प्रदन है, जब तक उसका प्रतिरूप छाब्द दोनों बगोंमे नहीं मिल 
जाता है, हम उस शब्दका आ० भा० यू० रूप क्‍या था इसकी कल्पना नहीं 
कर सकते । उदाहरणके लिए संस्कृत 'कष्ण:' का समानान्तर 'सतं' वर्गकी 
प्रा० चर्च स्लॉवोनिकमें श्विनु [ 57770 ] रूप मिलता है, किन्तु केन्तुम्‌ 
वर्गका कोई समानानतर उप न मिलनेसें हम नहीं बता सकते कि 'कृष्ण' 
शब्द मूल भा० यू० है या नहीं, साथ ही इसकी प्रदादिषध्वनि, यदि मूल 


श्र संस्कतका भाषाशास्त्रोीय भ्रष्ययन 


भा० यू० है, तो शुद्ध कण्ठदय थी या कण्ठोष्ठ्य । यदि दोनों भाषाओमें 
समानान्तर शब्द मिल जाते हैं तथा वह दोनों वर्गोमें 'क' ही हैं, तो हम बता 
सकते हैं कि इसका मूल रूप शुद्ध कण्ठ्य रहा होगा । उदाहरणके लिए सं० 
क्रथि: [ क्विस |, प्रीक, क्रशनस [ 7८95 |, ले० क्रग्नोर [ हएण ] 
के आधारपर हम “क्रेबअस [ *।72७०३-५ ] की कल्पना कर सकते है। 
जेसा कि हम आग देखेंगे, संस्कृतमं आ० आ० य० शंद्ध “का तथा 
कण्ठोष्ठय क्व दोनोंका विकास एक-सा रहा है। ये दोनों हो एं, ए, है, ई, 
म्‌ [सं, भ्र, झा, इ, ई, य] के पूर्व 'च' तथा प्र, थ्रा, भो, झो [सं. श्र, भा] 
के पूर्व 'क' रूपमें विकसित हुए हैं। सतम्‌ वर्गमे शुद्ध कण्ट्य 'क' ही 
रहा है तथा आ० भा० यू० कण्ठोष्ट्य लैतिन तथा जमंन गाखामे 'क्व' ही 
बना रहा है, जो ओठोंकों गोलाकार बनाकर उच्चरित किया जाता हूँ । 
अंगरेज़ीकी 'क्वीन' [ (2५९८८), ] क्विक [ (0४४८८ ] आदिसे यही 
'कव' ध्वनि है, पर वहाँ यह सदा 'उ' स्व॒रके साथ पाई जाती हैँ। लेतिन 
तथा जर्मन समानान्तर शब्दोंकी संस्कृत आदि सतम्‌ वर्गकी भाषाओंके शब्दोसे 
तुलना करनेपर हम आ० भा० यू० घ्वनिको प्रकृति बता सकते है। 
ग्रीक्में यह कण्ठोष्ट्य “क' अग्रस्वरके पूर्व 'त” तथा पडच स्वरके पूर्व 'प! 
हो गया है । उदाहरणके लिए--- 

. सं० कः, क्‍्य, चितृ, ग्रीक, तो-थेन [ सं. कस्मातू ] [ ("शा |), 
ग्रोक, तिस [ (5 ], ले० क्यो, विव [ १५०, वथ्षां |, श्रंगरेज्ञी, हू 
[७॥०0] छ्वाट [ एतोश ],->प्रा० भा० थू० “क्यो-, “क्वि-[|४०-, 
#[«[ |। ध्यान दीजिए संस्कृतका “क' अँगरेज़ी “हू हो गया हैं। [ग्रिम- 
नियमके अनुसार क्लैसिकल अघोष अल्पप्राण 'क' लोजर्मन [ अँगरेज़ी 
आदि ] में महाप्राण [ह] बन जाता है। ] ४ 


| 
आदिम भारत यूरोपीय भाषामें इन तीन प्रकारके कण्ट्यवर्गकि अतिरिक्त 
दो और वर्ग थे-दन्त्य तथा ओष्ठथ | प्रत्येक वर्गमें दो प्रकारकी ध्वनियाँ.थीं, 


संस्कत भाषा-उत्पसि घ्३ 


एक अधघोष [ यथा क, त, प ], दूसरी सघोष [ ग, द, ब ]। इनके 
महाप्राण रूप भी" पाये जाते थे। किन्तु महाप्राण रूप केवल सघोष ध्वनियोंके 
ही पाये जाते थे या दोनोंके, इस विषयमें विद्वानोंमें मतभेद हैं। अधिकतर 
विद्वान आ० भा० यू० में अघोष अल्प%्रण, सघोष अल्पप्राण तथा सघोष 
महाप्राण ये तीन ही ध्वनिरूप मानते हैं। प्रो० प्रोकोस्ख तथा हरमन 
कॉलिजने एक नई सिद्धान्तसरणि प्रकट की हैँ, उनके मतानुसार आ० भा० 
यू०में सघोष महाप्राण ध्वनियाँ सर्वथा नहीं थीं किन्तु अधोष महाप्राण 
अवश्य थी. । हित्ताइतकी खोजने इन महाप्राण ध्वनियोंकी समस्याको 
थोड़ा-बहुत सुलझा दिया है । इसीके आधारपर स्टर्टेबन्टने आ० भा० यूमें 
दोनों प्रकारकी महाप्राण ध्वनिर्यां मानी हैं, जो वस्तुत: अल्पप्राण ध्वनियों- 
का, प्राचीन भारत-हित्ताइत भाषामें पायी जानेवाली अघोष कण्ठतालिक 
[ [९0०7-५० ०९१ [४79728८४)$ |--[  , 5 ] तथा सघोष कण्ठनालिक 
[ एण०८व-भ शाएु८्थ५ ] ( , , ४ ) के सम्पकसे जनित विकसित रूप 
हैं। अतः आ० भा० यू० भाषामे चार प्रकारकी ध्वनियाँ प्रत्येक वर्ममें 
रही होंगी । 
ग्रधोष श्रल्पप्रा०/ श्र० महा० स० ग्रल्पू० स० महा० 

कष्ठय. क [7] खत] ग[8&] घर क्]ु 
तालबव्य. क्‍्य [£] वरूय [[0] ग्य[8] घ्य[ ६४] 
कष्ठोष्य. क्व [॥” ] रुव | 7 | ग्ब [ 8 ] छबं [87“] 
द्न्स्य त[(] थ[070] द4[१] घ [५ |] 
झोष्झ प[०] फ[एौ] ब[०] भ[7 |] 

है. (27१2९, ( &700०॥ एपंआं८ [0ण78] ), 926, 
४० ।, ?, 78. 
; २. 5पर(€ण्था + राव0-9॥006 ए.शणजगाएु€४5, सी, ९६, एछए. 
06 800 (00फ9778« 


भ््ड संस्कृतका भाषाशास्रोय प्रध्यपन 


आदिम भारत यूरोपीय भाषाकी दोनों प्रकारकी महाप्राण ध्वनियोंको 
संस्कृतने अक्षण्ण बनाये रक्‍्खा हैं। ग्रीकर्में जाकर महाप्राण सघोष ध्वनियाँ 
केवल अधोष महाप्राण ख, थ, फ; [ !00, (, ए7 ] रह गई हैं । ईरानी, 
जर्मन तथा वाल्तोस्लाविकमें सघोष महाप्राण ध्वनियाँ, सघोष अल्पप्राण 
ग, व, ब हो गई हैं । लैतिन तथा केल्तिकमें इनमेंसे कुछ सोष्म रूप हो 
गई हैं । जैसा कि हम अगले परिच्छेदमें देखेंगे आ० भा० यू० ख, थ, फ, 
ध्वनियाँ ईरानीमें भी सोष्म सन, थ, फ़ हो गई हैं। आ० भा० यू० में 
एक ही पदमें एक साथ दो महाप्राण ध्वनियाँ पाई जाती थीं, किन्तु ग्रीक 
तथा संस्कृत आदिमें आकर प्रथम ध्वनिकी प्राणता लुप्त हो जाती है। 
संस्कृतसे बधार, बभूव, बुभोज, चलाद, जधांन आदि कई उदाहरण दिये 
जा सकते हैं । इस प्रकार हम देखते हैं कि जहाँ ग्रीकमें आ० भा० यू० की 
प्रायः सभी स्वर॒ध्वनियाँ विद्यमान हैं, वहाँ व्यञ्जन ध्वनियोंकी दृष्टिसे 
संस्कृत, आ० मा० यू० भाषाका सच्चा प्रतिनिधित्व करती है । 

इन ध्वनियोंके अतिरिक्त आ० भा० यू० में एक सोष्म ध्वनि स भी 
थी । यह ध्वनि उस भआषामें परिस्थित्यनुकूल अधोष तथा सघोष [जञ्ञ] दोनों 
रूपोंमें पाई जाती थी । ग, द, ब आदि सघोष ध्वनियोंके पूर्व होनेपर यह 
सघोष ञ्ञ के रूपमें .उज्वरित होती थी । ज्ञ का यह रूप अवेस्तामें मिलता 
है, जब कि स ध्वनि वहाँ हु हो गई। संस्कृतमे स का अघोष रूप ही 
पाया जाता हैं| ग्रीकमें पदादि ध्वनि स,हु हो गई हैँ, किन्तु पदमध्य या पदान्तमें 
वह 'स' ही रही है | लैतिनमें पदमध्य स ध्वनि 'रेफ' [र] हो गई है । इस 
सिद्धान्तके विभिन्नभाषीय उदाहरण यथावसर संस्कृत ध्वनियोंका विवेचन 
करते समय दिये जायेंगे । आ० भा० यू०में दो प्रकारकी शुद्ध प्राणध्वनि-- 
एक अधोष “हूँ ध्वनि तथा दूसरी सघोष “ह” ध्वनि--रही होंगी । ह्ृवय॑ 


१. यही सिद्धान्त “प्रासमानके उपनियम [(97838॥॥75 0००- 
9 ] के मामसे भाषाशाख्रमें प्रसिद्ध है । 


संस्कत भाषा-उत्पत्ति 4. 4 


संस्कृतमें ही दोनों प्रकारकी प्राणध्वनि मिलती है--अधघोष शुद्ध प्राणध्वनि 
“बिसगं” [ : ] के रूपमे, सघोष प्राणध्वनि हु के रूण्में । 


हिन्द-दिक्ताइत ध्वनियाँ:--सर्टरटेंवनट तथा और भी दूसरे विद्वान 
आ० भा० यू० भाषाके पहले भी आदिम भारत-हित्ताइत या आदिम हिन्द- 
हित्ताइत [ 000 ॥700-7(0(6 ] भाषाकी कल्पना करते हैं। ईता 
पूर्व १४वीं शताब्दीके हित्ताइत साम्राज्यके इष्टिकालेख जो तुर्कीके बोगाज़- 
कुई स्थानसे प्राप्त हुए है, एक और आर्य भाषाका संकेत करते है, जिसे 
हित्ताइत नाम दिया गया है । यह भाषा, कल्पित आ० भा० यू०की ब्रहिन 
मानी जाती है, और इस तरह एक द्वितारकचिह्वनित [[00प/0९-४४7720 ] 
भाषाकी कल्पना करनी पड़ती है । यहाँ संक्षेपमे इस कल्पित हिन्द-हित्ता- 
इत भाषाकी ध्वनियोंका संकेत कर देना अनावश्यक न होगा । 


स्वरः:--ऐ [८), ए [८], झ्ो [०0], श्रो [0], तथा 6 [प्र] [यह स्वर 
हीन [| घा74०८८7८० |] ऐ [८] का रूप था ।] 

[ विद्वानोंके मतानुसार इन पांचों स्वरध्वनियोंका मूल ऐ [८] ध्वनि 
ही थी, सब उसीसे विकसित हुए थे। | 

प्रन्तःस्थ--य [५], व [४], र [7], ले [!], न [70], से [77] 

कण्ठानालोय ध्वनि--| १ १ ऊ, ढें. 

[ प्राशध्यनि--भ्रधोष है [ ] ॥ ] तथा सघोष हु [ | )-ये दोनों 
झलगसे ध्वनियाँ न होकर क़मद: २ तथा ४ के रूप थीं। ] 

स्प्व्यञज्जन--क [7 ), त [(], प [7], ग [2], द [१], ब [0], 
घ [६7], घ [१॥], भ [00] 

सोष्म--स [5], 

इन ध्वनियोंमे चार कण्ठनालीय ध्वनियोंका विशेष महत्त्व है। इनमें 
द्वितीय तृतीय अधोष कण्ठनालीय ध्वनियाँ है, इतर दो सघोष कष्ठनालीय। 


५९ सलकृतका भाषाशास्त्रोय प्रध्ययन 


प्रथम दोका वास्तविक अस्तित्व नहीं हैं, केवल कल्पनादे, आधारपर उनकी 
सत्ता सिद्ध है । 


१. , “कंपण्ठनालीय ध्वनिकी सत्ता निषेधात्मक है। कई स्थानपर 
आ० भा० हि० ए-अश्र के रूपमें परिवर्तित नहीं होते । इसके कारण स्वरूप 
वहाँ इस सघोष कण्ठनालीय ध्वनिका अनुमान किया गया है। जैसे--- 

हि० एप्प [९(7-] लि जाना], सं० झाप्नोति, श्रा० भा० यू० 
एप [#८०-]--प्रा० भा० हि ** ८ ए [?ए? प] 

हि० एस [बंठना|, सं० आते, प्रोक, हेस्ताइ [508], भ्रा० भा० 
यू० #एस [८४-]; थरा० भा० हिं० #**!€5 [? ए ? स ] 

२. , कण्ठनालीय ध्वनि भी निषेधात्मक है । यह ध्वनि भी लप्त हो 
गई होगी । कई स्थलोंमें हित्ताइत श्र लैतिन, ग्रीक तथा केल्तिकमें श्र ही 
पाया जाता हैं। इसके आधारपर स्विस भाषाशास्त्री फर्दिनाँद द सोस्यूर 
[ए7शकाध्राव 62 58055प्ाा८] ने यह अनुमान किया कि आदिम भाषा- 
में कोई 'झ-रंजित' [2-00000720] कण्ठनालिक ध्वनि रही होगी। यह 
ध्वनि ए को श्र बना देती होगी । जैसे, हित्ता० सेम-इ” [7९778+ | 
[कहना], संस्कत. सन्‍्यते [याद करना] 

३. &-यह ध्वनि अघोष थी तथा है को श्र के रूपमे परिवर्तित कर 
देती होगी । दित्ताइतमें इसका रूप  [] ] पाया जाता है जैसे हि० 
7९0॥ निहि] मिं ले जाता हूँ) भा० हि०** ॥67:8. स. लयामि | 

इस ध्वनिका पता कुरिलोवित्सने चलाया था। 

४. '४ यह सघोष कण्ठनालिक ध्वनि थी, इसका अस्तित्व हित्ताइतमें 
स्पष्ट है। हित्ताइतमें इसका )) रूप पाया जाता हैं। यह स्वयं हित्ताइत 
भाषामें एं के बाद अव्यवहित रुपमें प्रयुक्त होती है। ४ इस प्रकार 5 का 
सघोष रूप हैं । यथा, 


संस्कृत भाषा-उत्पत्ति ५७ 


हि० मेहुर्‌ | गाधयणा ] [ समय ], सं० सतिः, मिसराति, साज्नं, 
सित:; प्रीक मंतिस [ [0€(5 ] [ बुद्धि है सेत्रोनु [ ॥60(0 ] [ माप ] 


। 


ले मेतिश्रोर [ 77८(07 ] | साप ], गॉथिक सेल [ 77८! ] [| समय ], 
भा० हि०#मेर [ #कताटा-], 


इन चार कण्ठनालिक ध्वनियोके अन्वेषणका महत्व इसलिए है कि इसने 
एक ओर आ० भा० यू० भाषाकी रवर-ध्वनियोंकी समस्याको, दूसरी ओर 
उसकी महाप्राण ध्वनियोंकी सप्स्याकों सुलझाया हैं । 


आदिम भारत यूरोपीय पद्‌ू-रच ना--भाषाशास्त्रके दूसरे तस्व 
पद-रचनाको लेते हुए हम देखते हैं कि संस्कृत आ० भा० य० रूपोंका पूर्ण- 
रूपसे प्रतिनिधिल्क करती है । आ० भा० यू० सुप्‌-विभक्तियाँ प्रथम या तो 
किसी द्रव्य तथा क्रिया अथवा द्रव्य तथा द्रव्य [ यथा षष्ठी, रामस्य पुृत्र:, 
में | के पारस्परिक संबंधको तथा दूसरे, द्रव्यके वचनको व्यक्त करती थीं | 
इस प्रकार ये विभक्तियाँ क्रमश: कर्त्ता, कर्म, करण, सम्प्रदान, अपादान, 
सम्बन्ध, अधिकरण एबं सम्बोधन कारककों व्यक्त करती हैं, जिन्हें हम 
संस्क्ृतके ढंगपर चाहें तो प्रथमा, द्वितीया, तृतीया, चतुर्थी, पज््यमी, षष्ठी, 
सप्तमी तथा सम्बोधन कह सकते हैं । वचनकी दृष्टिसि ये विभकितयाँ एक- 
वचन, द्विवचन तथा बहुवचनमें विभक्‍त थीं। इस परिवारकी समस्त 
भाषाओमे ये आठ विभक्तियाँ तथा तीन वचन केवल संस्कृत भाषामें ही 
उपलब्ध है । इसमें भी ध्यान देनेपर पता चलेगा कि यद्यपि संस्कृतमें 
द्विवचन पाया जाता है तथापि यहाँ आठों विभकतयोंके .द्विवचनमें तीन हीं 
रूप पाये जाते हैं, यथा, रामोौ [ कर्ता, कर्म, सम्बोधन द्वित्र० ], रामा- 
स्यास [ करण, सम्प्रदान, भ्रपादान द्विवज० ] रामयो: [ सम्बन्ध, श्धिकरण 
हिल० ]। इससे स्पष्ट है कि संस्कृतमें भी द्विवचन विशेष संकुचित रुूपमें 
पाया जाता है। अन्य भाषाओंमें प्राचीन प्रीकमें यह पाया जाता है, किन्तु 

१. देखिए परिशिष्ट भ्र में संस्कत, प्रीक व लेतिन शब्दोंके रूप । 

५ 


भ्र्द संस्कृतका भाषाशास्त्रीय श्रष्पयन 


लैतिनमें लुप्त हो गया है । प्राचीन चर्च सलावोनिक एवं लिथुआनियनमें 
यह अवश्य पाया जाता हैं, किन्तु अत्यधिक संकुचित रुपमे | जर्मनीय वर्गकी 
प्रावीन भाषा गॉथिकमें द्विवचन केवल सर्वनामके रूपोंमें पाया जाता है । 
विभक्तियोंकी संख्या भी संस्कृतमें आठ है, भ्रीक तथा चर्च स्‍लावोनिकमे 
छ., गॉथिकम केवल चार ही । 


सुप्‌ विभक्तियोंके चिह्लोंकी ओर आते हुए हम देखते हैं कि इन कई 
भाषाओंमे ये चित्ठ एक-से है। उदाहरणके लिए प्रथमा विभक्तित एक- 
वचनका चिह्न “स' [ संस्कत सुप ), ठितीया एकवचनका #*'म्रु | सं०, 
भ्रमु | तथा षष्छी बहुबचनका “आओोथ्‌ [ जो संस्कृतमें ध्वनिनियमसे आस! 
हो गया है, जँसे रामाणासृमें | ले लें। इनमें संस्कृत वृक शब्दके क्रमशः 
बूक:, वृकसृ, तथा बृकाणाम्‌ रूप होगे, जिनके आ० भा० यू० रूप 
#ब्लकोस [ ७03 ], “ब्लकम्‌ [॥07)], तथा “ब्लकोमु [७।९०७7] 


रहे होंगे । इसी प्रकार संस्कृतके 'भ व्यञ्जन ध्वनिवाले विभक्तिचिद्ध भ्याम्रू, 
भिस्‌ , म्यस भी आ० भा० यू० से ही जनित हैं । यह “भर संस्कृत, लैतिन 
तथा आर्मीनियनम पाया जाता है, किन्तु जर्मत तथा बाल्तो स्लाबिकमें यह 
“भ्र' हो गया हैं । 

सं० भ्यस [भ्य.], लेतिन, बुस |0५5), गॉथिक, स्‌ [70 | सम्प्रदान 
बहुब ०, [[2800€ एपा३) |, लियुआ० मुस [009| झ्रा० भा? यू०--- 
अस्यस [+0॥985] । ग्रीकमे आकर यह *भ, फ हो गया है, किन्तु प्रीक्म 
संस्कृत भिस-भ्यस्‌ के समानान्तर रूप केवल होमरकी भाषामें ही पाये जाते 
हैं, बादकी साहित्यिक ग्रीकमे नहीं । होमरमें हमें “नाउफि” [ 007॥ ] 
रूप मिछता है, जो संस्कृ तके नौभिःके समानान्तर हें । इतना होते हुए भी एक 
ओर कुछ भाषाओंम भ तथा दूसरी भाषाओंमें म पाये जानेसे यह भ-मकी 
समस्या पूरी नहीं सुलझती । यही कारण है कि करण, सम्प्रदान तथा अपा- 
टानमें कई विद्वानोंबे आ० भा० यू० में +म्र-वाले तथा “भं-कले दो 
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तरहके द्विवचन, बहुवचन रूप माने हैं । इस प्रकारकी कल्पना की गई है 
कि इन दोनोंमें आ० भा० यू०-*म चिह्न मंज्ञाओंमें (विशेषणोंमें भी) पाया 
जाता था, तथा-*भ चिह्न सर्वनामोंके रूपोंमें । किन्तु बादमें जाकर सादृध्यके 
आधारपर कुछ भाषाओंमें सभी रूप म-वाले हो गये, तो कुछमें सभी 
भ-वाले । संस्क्ृ तके तृतीया, चतुर्थी तथा पंचमीके द्विवचन तथा बहुबवचनमें 
यह 'भ' (-म्थाम,-भिसु,-भ्यस्‌) है । 


बेदमें प्रथणमा विभक्तिके बहुब॒वनके रूप “-आ्रासत” से भी बनते हैं, 
यथा “देवास:” । मेयेके मतानुसार जिन शब्दोंके मल रुपोंमें #पे, मध्य 
स्वर पाये जाते थे, उनके प्रथमा बहुवचनको अन्य मूल रूपोंवाले शब्दोंके 
समान अक्षरसंख्यावाले बनानेके लिए, वेदिकमें “आस” को “झासस” 
बना दिया गया था । उदाहरणके लिए संस्कृत दृचक्षर [ 3॥5ए]॥3072 ] 
शब्द “देव” के बहुवचन “देबा:” को, जो द्वय्नक्षर है, “अहि' जैसे इका- 
रानत या “विष्णु” जैसे उकारान्त शब्ठोंके प्रथमा बहुवचन श्रहयः या विष्णव: 
के सादृश्यके आधारपर तव्यक्षर [| 7759]|8)0 ] शब्द बनाकर “देवासः” 
रूप दे दिया गया । इस मतने एक बातकी और पुष्टि की कि संस्कृतके कई 
इकारान्त तथा उकारान्त शब्द भो आ० भा० यू० जनित माने जा 
सकते है । 

सुप्‌ विभक्तियोंकी भाँति संस्क्ृतकी तिह विभक्तियाँ भी आ० भा० यू० 
भाषाकी तिडः विभक्तियोंका रूप देनेमे पूर्णतः समर्थ हैं। इसके लिए पहले 
हमे यह समझ लेना होगा कि आ० भा० यू० क्रियाओंके रूपोंका साक्षात्‌ 
सम्बन्ध व्यापार-विशेषके कालसे न होकर उस व्यापार-विशेषके प्रकारसे 
था। भूतकालको द्योतित करनेवाले आ० भा० यू० म* हे के सिवाय, जो 


१, जिलाल $ धराएणवेपलाणा ल॑ [ टॉप (007स्‍एभ०ए९ १८ 
[,बाए7९5 ॥00-6प्रा०7९2728., 097. 2959-60, ४50. 7४००४श- 
घ48९ ३४ #षतरात506 एाशागरओड ४०0, 3. ए, 8, $ & [॥]. 
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ग्रोक, संस्क्रत तथा अवेस्तामें पाया जाता है, अन्य कोई भी चिह्न ऐसा नहीं 
है, जो आ० भा० यू० क्रिया रूपोंको किसी काल विशेषसे सीमित करता 
हो ' उदाहरणार्थ, संस्कृतके [परोक्षभूते] लिटू को ले लीजिए, जो परोक्षरूप- 
में अपूर्ण व्यापारके लिए प्रयुक्त होता है, वेदमें यह भूतकालके लिए प्रयुक्त 
न होकर क्रियाके प्रकार-विशेषका ही बोध कराता है, जैसे “स दाधार 
वृथिवों णामुतेमा कसम देवाय हविया विधेम” इस ऋचर्धमें “दाघार” का 
अर्थ “अधारफयत्‌” न होकर “धघारयति" है। वेदिक संस्कृतकी भाँति इसके 
समानान्तर रूपोंका प्रयोग होमरकी ग्रीकमे कालसीमित न होकर प्रकार- 
बोधक ही है। किन्तु बादमे जाकर ये क्रियारूप वहाँ भी साहित्यिक 
[लौकिक] संस्कृतकी भाँति कालसोमित हो गये हैं । इससे यह स्पष्ट होता है 
कि आ० भा० यू० भाषा बोलनेवाले “वीरोस” आर्य भूत, वर्तमान तथा 
भविष्यत॒के कालभेदसे पूर्णतः: परिचित न थे। सम्यताके विकासके कारण 
धीरे-धीरे वे इनके भेदसे परिचित हो गये, किन्तु इनके अभिव्यंजनके लिए वे 
उन्हीं क्रिया रूपोंका प्रयोग करते थे, जिनका व्यापार मूलरूपमें भिन्न था | 
इस प्रकार हम देखते हैं कि मौलिक रूपमे आ० भा० यू० क्रियाओंकी पद्धति 
लौकिक संस्कृतकी क्रियापद्धतिसे सर्वया भिन्न है, किन्तु यह भेद उनकी अर्थ- 
सम्बन्धिनी [सिमेटिक] विशेषतासे सम्बद्ध हैं । 

सर्वप्रथम हम आ० भा० यू० क्रिया रूपोंको निर्देशात्मक [ पवा0९8- 
॥५6 | हेत्वात्मक [ संस्कृत हेतुहेतुमत्‌ ], [ (एण०्रत्रा।058 ०7 5प्रत]णा- 
०7४८ ] विध्यात्मक [| ०७०(80५८ ] तथा आज्ञात्मक [ ॥772४४८ ] इन 
कोटियोंमें विभक्‍्त कर सकते हैं । निर्देशात्मक कोटिमे दो काल माने जा 


सकते हैं--भूत तथा वर्तमान । भूतकालका द्योतक [ पुर:सर्ग ] पे [सं० 
शा, प्रीक छे [6 ] ] क्रियाके मूल रूपके पहले जोड़ दिया जाता भरा । संस्कृत 


झविक्नत्‌ तथा ग्रीक ऐंदेको में इसे देखा जा सकता हैं। वर्तमानके संस्कृत 'लटू' 
तथा [परोक्षभूते| लिट दोनोंमें समानान्तर रूपोंका प्रयोग किया माता था । 


हेत्वात्मक तथा विध्यात्मकरमें धातु तक लि. विभकतिके बींचमें *एऐें», 
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#,-झ्रा, तथा - *य्‌ एऐ'-,+इ-को जोड़ दिया जाता था। आज्ञा रूपोंके 
लिए कोई विशेष प्रकारका चिह्न नहीं था। कभी-कभी कोरा धातु रूप ही 
आज्ञात्मक रूपमें प्रयुक्त होता था, इसका संकेत हम संस्कृत लोटके मध्यम 
पुरुष एकवचनके रूप भर, 'पठ” आदिसे पा सकते है। भा० भा० यू० 
भाषामें संस्कृतकी भाँति कत वाच्य तथा कर्मवाच्य दो रूप रहे होंगे । कतृ - 
वाच्य पुनः संस्कृतकी भाँति ही परस्मेपदी तथा आत्मनेपदी इन दो छूपोंमें 
पाया जाता होगा । ग्रीकम भी परश्मैपदी | एक्टिव तॉयस ], आत्मनेपदी 
[मिडिल वॉयस] तथा कर्मवराच्य [पेसिव वॉयस] ये तीन रूप पाये जाते हैं । 
इनमें परस्मे तथा आत्मने दोनों प्रकारके पदोंके भिन्न प्रकारके तिद विभक्त- 
चिह्न थे। उन्हीसे बादके विभक्ति-चिह्न विकसित हुए हैं । ये विभक्तिचिह्न 
पुनः दो प्रका<के भोन॑ जा सकते है :--मुख्य तथा गौण। मश्य चिह्लोंका 
प्रयोग वर्तमान [निदयात्मक] तथा द्वेतुहेतुमतके भाथ होता था। जब कि 
गौण तिदू विभक्िचिह्न अपूर्ण भूत, लिट्‌ [ जो आ०भा० यृ० में वर्तमानमें 
प्रयकत होता था], तथा विध्यात्मक रूपोमे जोड़े जाते थे। संस्क्ृतके कई तिह 
विभक्तिचिह्ञोंको हम आ० भा० यू० का ही विकसित रूप पाते है, यधा--- 
सं०-मि,-ए प्रर० भा० यू० *ब्रि [7], “ग्रह [०] 

[ सं० भराति, ददे ] 


»सि,-से हर अपच्ि [५], *सइ [४४॥] 

[ सं० भरसि, द्त्से ] 

#ति,-ते की #ति [0] *तह [(2], झरइ [2] 
| भरति, दक्ते |] 
»में:+-महे गा संस “मोौस  [ #॥768, *7705 ै, 
#मंधअ [77760॥9-] [ भरामः, इश्चहे ] 
'“थय,-ध्वे हर ते [2] * > [ भरथ, वच्चे ] 
»भ्रन्ति,-न्ते . ,, #ऐन्ति [ -न्ति ] * [ छा, ] 


#ज्तइ [ *-2 ][ भरन्ति, भाषस्ते | 


घ्२ संस्कृतका भाषादशाखोय प्रध्ययन 


इसे और स्पष्ट करनेके लिए हम यहाँ नीचेके चतुरख्रमें आ० भा० यू० 
ग्रीक व संस्कृतके वर्तमान निर्देशात्मक रूपोंको सोदाहरण स्पष्ट कर देते है-- 


तिड्‌ चिह्न, वर्तमान; कतवाच्य, परस्मेपदी 


झ्र० भा० यू० तिड चिह्न | 





५ -_----कक-+-+-.००+-०- ---+++ -++ किजतलडे 








। संस्कत रूप न ख्प 
ः #भरे [एणाश-] । ह ् 
एकबचन भू भर ] फेरो [ |767०0 ]- ले जाना ] 
उ० पु० 
#मि [अत], भो [0] | भरासि | फेरो [ [९/0 | 
स० पु० 
#स्ि [*3| भरसि. फरेइस [ [)९7९॥५ ] 
झ० पु० ! 
अऋति० [*!] भरति फरेइ [ [॥0८। | 
बहुवचन 
उ० पु० 
#मेस, मोस्‌ [ ॥7€5, भराम: फरोमस | 9707070€5 ] 
7705 ] । । 
स० पु० 
श्प्ते [८] भरथ फरते [ 77086(66 |] 
ध्र० १० | 
#ऐन्ति, प्रोन्ति,-न्‍्ति भरन्ति फरोन्ति [ [76 070 ] 
[ था, ०॥0,-व( ] 
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आदिम भारत-यूरोपीय भाषामे भविष्यत्‌ स्वंथा नहीं या। इसकी 
व्यजना निर्देशात्मक वर्नमानके द्वारा ही कराई जाती थी, जैसे “में जाऊँगा।' 
के लिए “मे जाता हूँ” का प्रयोग । कभी-कभी हेनुहेतुमत॒के द्वारा भी 
भविष्यत॒की व्यजना कराई जाती थी । इसके रूप होगरवी भाषामे पाये 
जाते हैं । भविष्यत्‌की व्यंजनामे एक तीसरे प्रकारका प्रयोग भी मिलता है, 
जहाँ धातु तथा वर्तमानके तिड चिह्नोके बीच कभी-कभी 'स्‌” जोड़ दिया 
जाता था। ग्रीक तथा सरइतके भविष्यत्‌ रूप वर्तमानमे इसी “स्‌ [स्थ] को 
जोटकर बनाये जाते हे । यथा स० भरासि-भरिष्याप्ति [*भरिस्पासि], ग्रीक 
फ्रो | [शश0; 7 ४0० |; फेरसो [ 9707 ५0; 4 97०»]] 9८. जो 


प्राचीन भारत यूरोपीय रूप* भेर-स्‌ू-सि [खो | [#छीतटा-5न)॥॥ (-०0)] की 
ओर संकेत करत " । छौकिक संस्कतम आकर चार विधियाँ [70005] 
तथा ३। "यठ [(९."५८५। ही तीन काल तथा दल लकाराके छपम विकसित 
हो गये ह । 


भाषाशात्त्रि पन तुलनाताय अध्ययनव्म आधारपर टस काल्यनिक भाषा- 
की ध्वनिर्सां तथा पदरचनाका तो पता छगा लिया है, किन्तु वाक्यरचनाके 
आनुमानिक रूपको पुन सह [ २ि€लएशाञापला0णा) | करनेमे वे समर्थ 
नही हुए है । यह सफलता तभी 2 नकती हे जबकि इस परिवारकी विभिन्न 
भाषाओकी वावयरचनाके तुलनात्मक अध्ययनके आधारपर तारक-चिह्नित 
गब्दोसे निमित काल्पनिक वाक्योकी रचना की जाय । वैसे कुछ विशेषताओ- 
का पता भाषाशास्त्रियोने लगाया अवध्य हैं । ये व्शिषताएं ऋग्वेदके मंत्रोकी 
पदरचनाम पाई जाती हे । ऋग्वेदके मन्त्रोमे प्रायः सर्वेनाम वाक्यम द्वितीय 
रथानपर प्रयुक्त होते थे, यद्यपि कभी-कभी इस 7कारका प्रयोग सदिग्वता 
भी पैदा कर सकता है। जैसे “लेन भेडर्नर्वेश्वानरों मुखाप्निष्पद्या्त 
जिसमे “मे” का अन्वय श्रगर्नि के साथ होनेका संदेह होता है, यद्यपि 
उसका सम्बन्ध सुखात्से हैं। इसका अर्थ यो है --“अत अग्नि वैश्वानर 
मेरे मुलसे बाहर न गिरे ।” इस विशेषताका सन्‍्तोषजनक कारण तो पता 
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नहीं, किन्तु जर्मन विद्वान्‌ वाकेरनागेलके मतानुसार यह विशेषता योक तथा 
अन्य भा० यू० भाषाओमें पाई जाती है। सम्भव है, यह आ० भा० यू० 
भाषाकी वाक्यरचनात्मक विशेषताओमेसे एक रही हो । 


जहाँ तक इस परिवारकी भाषाओके आदिम शब्दकोषक। प्रध्न हैं, 
सम्यताके उष.कालमे प्रयुक्त शब्द क्रय: इन सभी भाषाओआमे एक-से पाये 
जाते है । पिता, माता, भ्राता, भगिनी, दुहिता, जामाता, उदक, आप:, 
अग्नि, जनिता, क्ष्म आदिके समानान्तर शब्द अन्य भा० यु० भाषाओंम भी 
मिल जाते है। सबसे बड़ी विशेषता, जिसका अनुमान आ०» भा० यू ० भाषा- 
की संज्ञाओंके छिगके विषयमें किया जा सकता है, यह हैं कि वहाँ पुल्लिग, 
स्‍त्रीलूग तथा नपुंसकलिगका विभांजन पुरुष, स्त्री या अचेतन पदार्थसे सम्बद्ध 
नही था, अपितु लिग तत्तद्भधावका बोधक था, जो किमी भी व्यक्ति या 
वस्तुकी किसी विशेषतासे सम्बद्ध थ, । हम देखते है कि संस्कृत 'दार' शब्द 
पुलिग है, साथ ही बहुवचन भी, इसी तरह कलत्र तथा मित्र नपुंसक है । 


इस प्रकार हमने वैदिक संस्कृत तथा ग्रीक जैसी भारत यरोपीय परि- 
वारकी समस्त भाषाओकी कल्पित जननीके भाषाशास्त्रीय रूपका संक्षिप्त 
अध्ययन किया-। यद्यपि भाषाओके पारस्परिक सम्बन्धको व्यक्त करनेके लिए 
माता, पूत्रो, पोत्री, भगिनी, मातृष्वला आदि औपचारिक वाब्दोका प्रयोग 
किया जाता है तथापि शुद्ध भाषाशास्त्रीय अध्ययनकी दृष्टिसे इस प्रकारके 
ओपचारिक शब्दोसे बचना ही श्रेयस्कर है । वैसे हम स्वयं भी परम्परागत 
रूपमें इस प्रकारकी औपचारिक पदावलीका प्रयोग इसी परिच्छेदमे कर 
चुके हैं। शास्त्रीय दृष्टिसे भाषाओका जीवन विकासवाद से अत्यधिक 
प्रभावित हैं। जिस प्रकार प्राणिशास्त्रके मतानुसार प्राणी [ जन्तुविशेष ] 
विकसित होकर विभिन्न स्थितियोसे गुजरता है, ठीक उसी प्रकार भाषा भी 
उत्पन्न न होकर विकसित होती है । प्राकृत, वैदिक संस्कृतकी पुत्री न होकर 
उस्तुत: किन्ही परिस्थितियोंके कारण उसका ही परिवतित या (कसिर्त रूप 
है। कुछ विद्वान इस 'विकास को 'ह्वास' संज्ञा देते है । किन्तु भौषाका ह्ांस 
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न होकर विकास ही होता है । इस विकासके नियामक तच्व भौगोलिक, सामा- 
जिक तथा ऐतिहासिक परिस्थितियाँ है, जो किसी भाषाकी ध्वनि, पदरचना, 
वाक्यरचना तथा शब्दकोषमे परिवर्तत करती है । इसका यह तात्पर्य नही 
कि वह भाषा उस पूर्व रूपसे सर्वथा भिन्न है | वस्तुत वह उसीका विकसित 
रूप हैं । भाषाके वास्तविक मूल तत्त्व उसमे भी ठीक उसी रूपमें विद्यमान 
हैं । हम यो कह सकते है कि भाषाके विकसित रूपोके सम्बन्ध सारूप 
दर्शनका परिणामवाद या सत्कार्यवाद वाला सिद्धान्त मानना अनुचित नही 
होगा । प्राचीन संस्कृत विद्वान्‌ भाषामे विकास न मानकर ह्वास मानते है । 
प्राकृत यथा अपश्रंशकों वे सस्कृतका 'पतित' रूप मानते हैं। इसीलिए 
कान्यकुब्जेश्वर गोविन्दचन्द्रके राजपण्डित दामोदर भट्टने अपने समयकी 
अपभ्रश [ प्राचोन कोसली अवधी ] के द्वारा राजकुमारोको सस्कृत॑ सिखानेके 
लिए बनाये गये ग्रन्थ “उक्तिव्यक्तिप्रकरणम्‌” में लिखा है “हम थोडेसे 
परिवतंनोसे ही अपश्रद्य [ देशभाषा ] को संस्कृत बनाते हैं। यह [ देश- 
भाषा ] ठीक उसी प्रकार संस्कृत बन जायगी जैरो कि पतित ब्राह्मणी प्राय- 
दिचत्त करनेपर पुनः ब्राह्मणी बन जाती है।' 

पर फिर भी शुद्ध भाषावज्ञानिक दृष्टिसे किसी भाषाको भ्रष्ट, पतित 
या ह्रासोन्मुख कहना अवेज्ञानिक ही माना जायगा । 


ऊ 


१. डा० हजारोप्रसाव द्विवेरीका मत है कि यह ,कोसलोी झ्रवधी' न 
होकर प्राचीन भोजपुरो है। किन्तु डॉ० सुनोतिकुमार चादुर्ज्यने जो इस 
प्रग्थके सम्पादक हैं, भ्रपनी विस्तृत भमिकामें इसे प्रायीन कोसलो भ्रवधी 
हो कहा दे । 

२. पतिता ब्राह्मणी क॒तप्रायश्यित्ता ब्राह्मणोत्वमिति चेति । 

“-उक्तिब्यक्तिप्रररणम्‌ ए० ३ 


संस्कृत तथा अवेस्ता [ भारत-हेरानी शाख्रा ] 


आर्योका एक दल मध्य-एशियासे चलफर इंरानकी ओर बढा । यह 
दल सर्वप्रथम खीवाके शाहद्ुलमे आकर मका । इस समय तक यह दल 
अविभाजित था । यहीसे यह दल दो वर्गमि विभक्‍त हो गया। एक दल 
परदिचमकी ओर बढा, दूसरा दक्षिण-पृ्वकी ओर । प्रथम वर्ग ईरानमें स्थित 
हो गया, दूसरा दल गान्धार देशको पारकर खबर तथा बोलानके दरोकिे 
द्वारा सप्तसिन्धु प्रदेशमे प्रविष्ट हुआ | यद्यपि खीवाके शाद्वल तक इन दोनों 
दलोंकी भाषाका एक ही रूप था तथापि बादम भौगोलिक, सामाजिक तथा 
ऐतिहासिक कारणोसे दोनों वर्गोव” विकास अपने-अपने रूपमे हुआ | फिर 
भी थोडे ध्वनिपरिवर्तनोके अतिरिक्त, आरम्भमं ये भाषाएँ एक-सी ही थी । 
आरम्भम तो ईरानियो तथा बेदिक आयोके पितामह एक-सो ही भाषा बोलते 
थे, इसमे कोई सन्देह नहीं। यह सिद्ध हो चुका हैं कि ईरानियो तथा 
वेदिक आर्योक़े पितामह चिरकाल तक एक ही समाजके व्यक्तिके धपमे साथ- 
साथ रहे थे; उनकी सामाजिक रीति-नीति एक-सी हो थी, जो ऋग्वेद तथा 
अवेस्ताके तुलनात्मक अध्ययनस स्पष्ट हैं। वेद तथा अवेस्ताकी भाषा तो 
परस्पर इतनी निकट हैं कि प्राय: ऐसा कहा जाता है कि अवेस्ताकी 
भाषा कालिदासकी संस्कृतकी अपेक्षा वेदिक संस्कृतके विशेष निकट हैं। 
अवेस्ता तथा वेदोंकी भाषाओमे उससे कही अधिक भेद नही है, जितना कि 
ग्रीक भाषाके प्राचीन शिलालेखोम उपलब्ध विभाषाआम पाया जाता हे | 
दोनों भाषाओंकी संघटना इतनी समान हैँ कि अवेस्ताकी गाथाकी भाषाको 
कृतिपय ध्वनिनियम सम्बन्धी परिवर्तनोंके आधारपर वेदिक सुस्कृतके रूपमे 
परिवर्तित किया जा सकता हैं। उदाहरणके लिए अवेध्ताके द्वशम यस्नकी 
अष्टम गाथाको लीजिए । गाथाका मूल रूप यों है:--- 
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धर कि 
यो यथा पृश्र, असम तउरुनूअम हश्रामअम्‌ बन्दएंता महयों । 
[ ए०0 ५398 एपजाए। पापा वबणागा एथावे828 
778७ 90, ] 


के क 
क्र श्राब्यों तनुब्यो हआमो वीसइसे बएशज़ाइ ॥ 
[ कु४ 0०ए0० स्ापएए ॥बणा0. फ्ाध्गाट 04८५ ब्थ्का ] 


इस गाथाको हम वैदिक सरक्ृृतम इस प्रफार परिवर्तित कर सकते हैं -- 
यो यथा पत्र तरुण सोभ वन्देत सत्य: । 
प्र श्राभ्य तनुम्प सोमो विज्ञते भेषजाय ॥ 
यहाँ हम देखते है कि दोनामे वास्तविक मद ध्वन्यात्मक ही है | 
ध्वन्यात्मक्ताकी दष्टिसे भारतरानी [| ॥700-॥#079॥ | शाखाको 
मु अल 
इन दोनो भाषाओम प्राचीन भारत-यूरोपीय #ए, “शो, *झ, का भेद 
नहीं रहा है । यहाँ आकर ये सभी श्र तथा उनके दीर्घ रूप आ हो गये हैं ' 
ग्रीक भाषाम इनका भद बना रहा ह। अत यह र॒वृष्ट है कि यह परिवततंन 
वेदिक आर्य तथा ईरानियोके पव॑जाके द्वारा बोली जानेंवाली प्राचीन भारत- 
424 किक 
ईरानी विभाषाम ही हो गया था। इस प्रकार श्रीक एपि पंतेतइ [९७॥ [९- 
(टांग ] सरकृतमे तथा भ्वेस्तामे क्रण [ स० ] श्रषि पतति; [ भ्रवें० ] 
अ्रहपि श्र-पत-त्‌ [ भा 8-029- | मिलेगा। प्रा० भा० यू० “श्र 
मु ५ पर 
इस जाखामे भी श्र ही बना रहा है, यथा ग्रीक श्रक्तान [०८॥07 |, सं० 
भ्रइमन्‌, श्रवे० असक्दन । अ की इस प्रकारकी बहुलताके कारण पहले ऐसा 
सोचा जाता था कि सस्कृत तथा अवेस्ताने प्रा० भा० यू० रूपोकों अप- 
रिवरतित रूपमे सुरक्षित रक्‍्वा है तथा ग्रीकमे यही श्र बादमे जाकर त्रिरूप 
5 मल न 
[ ञ्र, ऐ, आ | हो गया है, किन्तु जंसा कि हम प्रा० भा० यू० के तीन 
कष्ट्योफे विकासमे देखते हैं, इन त्रिर्प स्वरोका बडा हाथ हैँ । अत. उस 
५ 
मतको छोड देना पडा तथा प्रा० भा० यू० में तीनो हस्व स्वरो--“श्र,#ए, 
*झ्रो। की सत्ता माननी पड़ी । जहाँ भी ग्रीक तथ लैतिनमें कण्ट्य घ्यनिके 
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बाद 'ए' वाया जाता है, वहाँ 'सतं' वर्गकी भाषाओंमें तालव्य रूप [ श, छ 
आदि ] मिलता है । यह तालव्यीभाव हिन्द-ईरानी शांखामें ह [ य | के पूर्व 
ही पाया जाता है; जैसे सं० ध्रोजोयस; किन्तु सं० उम्र; श्रवेस्ता द्रश्नोशिस्त, 
किन्तु दश्ओोग--[सं० :घिष्ठ] । अतः यह कल्पना की गई कि वास्तविक 
रूपमें तालव्यीभावकारी भारत-ईरानी श्र, इ-रंजित [ ३-०0०फाटव ] था 
अर्थात प्रा० भा० य० रूपमें यह *ए था । इसी आधारपर यह मत स्थापित 
किया गया कि प्रा० भा० यू० स्बरोंको ग्रीकने सुरक्षित रकखा है, जब कि 
संस्कृत तथा अवेस्तामें ये सभी स्वरध्वनियाँ नहीं पायी जाती । 


यद्यपि भारत-ईरानी श्र प्रा० भा० यू० ह# ऐं, हक झो, *श्व तीनोसे 
निकला हैं तथापि इसका एक अपवाद पाया जाता है। प्रायः प्रा० भा० 
यू० *ए, झा, “ग्र संस्कृत तथा अवेस्तामें श्र हो जाते हे, किन्तु वे हृस्व 
त्रिस्वर, जो ग्रीकमें इनके दीध्ध स्वर ए, श्रो, श्रा के अपश्रठिजनित रूप हैं, 
भारत-ईरानी वग्गमें श्र न होकर इ होते हैं । उदाहरणार्थ, ग्रीक शब्द 0- 
तें-थैन' [८९८(९०7०] को लीजिए जो भूतकालका रूप हैं | यहाँ त॑ में हृस्व 
ऐ दीर्घथ ए का ही अपश्रतिजनित रूप है, जो इसके क्तमान कालके रूप 
तिथेमि में पाया जाता है। इसमें वास्तविक धातु थे [ 06 ] [ *धे 
*#0]6 ] है | इसीके दुर्बल रूपमें लेतिनमे झ पाया जाता है, यथा लेतिन 
फ़्सिशों [ 850 ]। किन्तु संस्कृतमें यह *घत [ *हुत | न होकर 
हित” [९/ धा+ क्‍्त] होता है । अर्थात्‌ ग्रीकमे जहाँ आ० भा० यू० दीं 
#ए का 'हस्व रूप ए [८] पाया जाता है, वहाँ संस्कृत [भारत ईरानी शाखा] 
में 'इ' हो गया है' एक दूसरा उदाहरण और लीजिए | प्रा० भा० यू० 


१. यहां 'ग्रोजोथस, द्रग्नोजिइत, या दाधिष्ठकी 'ज' तथा 'धे ध्यनियाँ 
कण्ठ्य 'ग! 'घ! का विकास है, उम्रमें बह “ग! ही रही दे, इ' के कारए. 
प्रग्यत्र 'अ' हो गई है, देखिए 'ग', 'ज' का विकास [झगले पररिच्छेदमें | | 

२. वधातेहिः । 


संस्कृत तथा श्रवेस्ता ६६ 


“दो [#००0] धातुमे ओ' दीर्घध स्वर है, इसका वर्तमान रूप सबल 
स्थितिमे ग्रीकमें दिदोमि' [ थांत०णा ] है। दुर्बलरूपमे ग्रीकमे यह 
भूतकालम एं-दा-थेन्‌ [८4०॥९०] हो जाता है, जो संस्कृतके 'अदाम 
के समामान्तर हैं। लैतिनमे यह दुबऊ रूपमे श्र होता है, यथा बतुल 
[१७४४७] । किन्तु संस्कृतमे दुर्बल रूपमे इ पाया जाता है, जैसे सं० 
झ्रदिया: । इससे यह स्पष्ट हैं कि जहाँ भारत-ईरानीमे “इ' ध्वनि है तथा 
अन्यत्र [ग्रीकके अतिरिक्त भाषाओमे, क्योकि ग्रोकमे तीनो ही स्वरोंका दीर्घ 
रूप दुर्बलस्थितिमें हस्व हो जाता है] श्र ध्वनि है, वहाँ वास्तविक [मूल] 
रूपमे इन तीनों दीर्घ स्व॒रोका वह दुर्बल रूप रहा होगा, जिसका कारण अप- 
श्रुति [80]90[] है । इन दुर्बल रूपामे, वे धातु जिनमे स्वर हस्व था, उस 
स्वरको सवथा खो देते थे; किन्तु दीर्घ स्वरवाले धातुओम इनका अवशेष एक 
अत्यधिक दुर्बल स्वरके रूपमे अवश्य रह जाता था । यही दुर्बल स्वर भाषा 
शास्त्रमे 'श्वा [500५9] के नामसे प्रसिद्ध हैं तथा इसके चिह्नके लिए रोमन 
उलटे ई [9] का प्रयोग किया जाता है। हम इसके लिए देवनागरीमे अ 
का प्रयोग कर रहे है। यही अ भारत-ईरानीमे इ हो गया है, ग्रीकके अति- 
रिक्त अन्य भाषाओंम यह ञ्र पाया जाता है, ग्रीकमें कभी तो यह भारत- 
ईरानी है, श्र रूपमे पाया जाता है, कभो नहीं पाया जाता ; यथा सं०पिता; 
प्रवेस्ता [ फ़ारसी | पिता, गोक पतेर [74८], सं० स्थितः, प्रोक 
स्ततोस [ 58(05 ], सं० हित:, प्रो ०-यतास्‌ | (2005 ]॥ 


भारत-ईरानी शाखाकी दूसरी विशेषता य तथा ब्‌ अन्तःस्थ ध्वनियोंका 
विशेष प्रकारका प्रयोग हैं जो अन्य भारोपीय भाषाओंमे नहीं पाया 
जाता । वेद तथा अवेस्ता दोनोकी भाषासे ऐसा जान पढ़ता हूँ कि इ के 
पूर्व होनेपर थ ध्वनि तथा उ के पूर्व होनेपर थ्‌ ध्वनि लुप्द हो जाती 


१ 3८६९ च१०72), &3070॥5द6 (द्माएप्रह्त: ४०॥,.?,6, 
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थी । उदाहरणके लिए संस्कृत श्रेष्की लीजिए, अवेस्तामें इसके समानान्तर 
स्रएइत [/5९$9 | शब्द मिलत, हैँ। यहाँ एक बात ध्यान देनेकी है कि 
ऋग्वेदमे श्रेष्ठ शब्द प्रायः व्यक्षर [759॥800] माना गया है। अतः 
स्पष्ट हैं कि इसका मूल रूप श्रय है। श्रेष्ठ तथा श्रोरमे ठोक वही सम्बन्ध है, 
जो शविष्ठ तथा शरमे, एवं दविष्ठ तथा दूरमे है। अतः यह मानना 
अनुचित न होगा कि कि श्रष्ठका वास्तविक संस्कृत रूप *श्रयिष्ठ अवश्य रहा 
होगा, तभी यह व्यक्षर माना जा सकता है । यह “*श्रय्ष्ठ सर्वप्रथम “श्रदृद्ठ 
हुआ होगा, बादमें श्रेष्ठ । इसी अ्रकार ऋग्वेदके रेबत्‌ “रयिवत्‌' रूपोको 
लिया जा सकता है जो दोनों ही रूपमे ऋग्वेदम पाये जाते हैं। अवेस्ताका 
रएबत्‌ [79८७०] भारत-ईरानी प्राचीन रूप रखिवतूसे *रइबत्के द्वारा 
विकसित हुआ हैँ । इसी आधारपर संस्कृतमे वे धातुरूप जो प्रायः प्राचीन 
रूपमें थि वाले थे, पदादिमे केवल इ ध्वनिसे युक्त पाये जाते हैं। यथा 


९/ यज्‌ घातुके सन्नन्त रूप इयक्षाकों ले लीजिए, जो ऋ-ग्वेदम पाया जाता 


हैं । लौकिक मंस्कृतमे आकर सादृश्यके भयाधारपर इसमें फिरसे 'य' जोड़कर 
यियक्षा रूप बना दिया गया हैं। इस प्रकार बद्वाह्मण ग्रन्थोमे 'य' 
वाला रूप पाया जाता है, यथा ९/ यम्र से 'बियंस--, ९/ यभ!' 
से बियप्स-- । कुछ रूपोंमे लौकिक संस्कृतमे भी प्राचीन इ-वाला रूप ही 
बचा रह गया, जैसे 'यज धातुके परोक्षभूते लिटिके रूप 'इयाज में । किन्तु 
इस संबंधम व्‌ ध्वनिके ऐसे विकासका उल्लेख नही किया जा सकता । अवेस्तामे 
इसके कोई उदाहरण नहीं मिलते, जहाँ उ के पूर्व होनेपर व का इस प्रकारका 
लोप पाया जाता हो । साथ ही व 3 जैसी ध्वनियोंका संयोग प्राचीन 
भारत-यूरोपीयमें न्‍्यून था। संस्कृतमें यदि कहों भा० यू० व्‌ का उ रूप 
पाया जाता है तो (र [ रेफ ] के स्वरीभूत रूप [हल] के कारण। यथा 
सं० उरा, ऊमि को क्रमशः प्रा० भा० यू० बरेन [ एा7९८ ] टेखिए 
झऔक उरेथष [श2८॥] तथा *“बुम [ ७778 ] प्रा० हाई अर्थन वबढ्म 


संस्कृत तथा श्रवेस्ता ७१ 


[ ७०॥7 ] से विकसित माना जा सकता है । यह विशेषता केवल संस्कृतमे 
ही पाई जाती हैं । अवेस्तामे यह व” “व ही बना रहता हैँ, सं० उरः, 
ग्रवेस्ता वरो [ एशा0 ], सं० ऊर्णा, अवे० वर अन | एथा>॥] ] संस्कृत 
क्रियाके परोक्षभूते लिट्मे यह व पदादिमे उ हो जाता है, यथा संस्कृत९/ 
पच तथा ९/ व धातुसे क्रमश. उबाच एवं डवास रूप बनते हैं। किन्तु 
इनमें वास्तविक प्रथमाश्षर प्राधीन भारत यूरोपीय *ब-था, *बु-नही था। 
अवेरतामे यह व ही बना रहना है, तथा वहाँ ववश | ४०७४७५४० ] रूप 
पाया जाता हैं । इसीलिए अवेस्तामे संस्क्रतके पदादि 'उ' वाले परोक्षभूत रूप 
जैसे रूप नही मिलते । 


सस्कृत तथा भअवेस्ता दोनोमे ही प्रा० भा० यू० *स्‌ ध्वनि इ,उ,र तथा 
कण्ठय ध्वनियोसे परे होनेपर परिवर्तित हो जाती है। इस स्थितिम प्रा० भा 
यू० #स्‌ भारत-ईरानी वर्गमे श्ञ [ 5 ] हो जाता है । संस्कृतमे यह क्व बदल 
कर थ हो गया है, जब कि अवेस्ताम शव ही रहा है। यह परिवर्तन श्र या 
थ्रा ध्वनिसे परे होनेंपर नहीं पाया जाता। उदाहरणके लिए संस्कृतके सप्तमी 
बहुवचनके सुप्प्रत्यय सु को लीजिए, जिसका प्रा० भा० यू० रूप भी #सु 
[ *50 ] है यह इ, उ[ साथ ही ए, श्रो भी | से परे होनेपर संस्कृतम थु 
हो जाता हैं कविषु, भानुधु । अवेस्तामे यह शु [ ४० | होता है; अ्रवे० 
बूमिशु [0एग्माडव] [सं० भुमिषु ], गोउरुश[ 20०7०५० | [सं० गरुषु | । 
इसी प्रकार 'र' तथा कण्ठय ध्वनिके कारण भी यह संस्कृतम 'ष' तथा अवे- 
स्‍्तामे 'श' हो जाता है । 


सं० तष्णा, श्रवे० तइनों [77०70]; गोथिक, थोस्पन्‌ [9075ए७॥] 


स० उक्षित , श्रवे० उर्तेइति [प5५5 ९०६], ग्रोक श्रउखनो [धपा(- 
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१ सं०्क््-कू+ ५ | कथसंपोगे क्षः 
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संस्कृत तथा अवेस्ताकी यह विशेषता बाल्तोस्लाब्रिक जैसी सर 
बर्गकी अन्य भाषामे पाई ज्वती हैं। वहाँ भी ऐसी परिस्थितियोमे स' 
हो जाता है। जहाँ प्रा० भा० यू० में श्वा' [ अ (9) ] था, वहाँ भारते- 
रानीमे इ रूषव के कारण #*स॒ ध्वनि श्ञ हो जाती है, किन्तु यह विद्येषता 
बाल्तोस्लाविकमे नहीं पाई जाती, क्योकि वहाँ प्रा० भा० यू० हवा दे ने 
होकर लैतिनकी भाँति श्र होता हैं । 

सं० क्विष [ मांस ], भ्रवे० खिंदयम्त [ १7०५975५ए०४॥09 ] [रक्‍्त- 
पिपासु ] पग्रीक क्रेग्रस [0295] प्रा० स्‍ला० क्व्यस्‌ [70५३५]; प्रा० भा० 
य्‌० #क्ेबअस [(7८७४३5] 

पदरचनाकी दृष्टिसे संस्कृत तथा अवेस्ता दोनोकी सर्वप्रथम विशेषता 
यह हैं कि इनमें भारत यूरोपीय 'इ तथा एं' स्वर जो क्रमश वर्तमान 
तथा परोक्ष भूतके द्वित्व [72009॥22(८०५] रूपोमे पाये जाते थे भिन्न-भिन्न 
खूपमे नहीं हे । यहाँ दोनो ही रूपोम 'इ” स्वर वाला ही द्वित्व रूप पाया 
जाता हैं, यधा--- 
सं० तिहृति, अ्रवे० हिइत॒र्भाग्त [5 97]; ग्रोक, हिस्तेमि [!7827॥7] 
सं० शिवक्ति, अवे० हिशद्ति [5 285]. 
सं० इयति, अवे० [| उज | यरात [(७८)-५४४०४/| 

इतना होनेपर भी प्रा० भा० यू० ऐ के भी अवशिष्ट चिह्न भारत- 
ईरानीमे पाये जाते हैं ।: सं० ददाति, भ्रवे० ददइति [ 0209॥ ] को 
लीजिए, ये वर्तमानके रूप हैं, अतः ध्यान रखिए प्रा० भा० यू० रूप 
#दिदोति [*07000] होगा, “दंदाति [*0०००॥] नही । ग्रीकमे यह 
प्रा० भा० यू० 'इ' दिवोसि [000] में स्पष्ट है। यद्यपि यहाँ श्रा० 
आ० यू० 'ऐ! नही था, तथापि उसीके मिथ्यासादइयके आधार्पर यह प्रा० 
भा० यू० 'इ' संस्कृत व अवेस्तामें इन द्वाब्दोंम झ' हो गया है, शो भाषा- 


संस्कृत तथा श्रवेस्ता ७रे 


शास्त्रीय दृष्टिसि अपवाद है । यह मिथ्या-सादृश्यः किसी परोक्षभूतके रूपके 
ही आधारपर हुआ होगा, जेसे सं० बभूव [प्रा० भा० यू०* भेभूव *०0८- 
/प्ण्न८| आदिके आधारपर। इसी प्रकार परोक्षभूतमें भी मिथ्या- 
सादृध्य या लपमानके आधारपर “इ' पाया जाता है, जो भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे 


श्र! होना चाहिए, यथा सं० विवेश [प्रा० भा० यू० बेबेक्ये *06८०८- 
४6]। इस सादृश्यके आधारपर सर्वप्रथम उन धातुओंके वर्तमानमें 
जिनमें 'इ पाया जाता था, द्वित्व रूपमें इ” हो गया। यह “इई* 
संस्कृत तथा अवेस्ता दोनोंमें है। यह इ-ध्वनि वर्तमान रूपोंके आधारघर 
परोक्षभूतके द्वित्वरूपोंमे भो पाई जाने लगी, जैसे सं० ९/द्विब से बने 
विद्वेंष तथा झ्रके> दिद्वएश [009ए०9८5०] में । धीरे-धीरे यह 'ई! 
उन धातुओंके रूपोंमें भी पाया जाने लगा, जहाँ वस्तुत: घातुके मुलरूपमें 
“इ! नहीं था, यथा संस्कृत९/ बस से विवस्वान्‌ । इसो प्रकार अवेस्तामें 


भी दा [१8] [सं०९/ घा, प्रा० भा० यू० *थो [*0॥0] घातुके बिवार 
[ंतंध०] ददार [490979] दोनों रूप पाये जाते हैं, जो संस्कृत 'दंधार' 
[प्रा० बेविक रूप दाघार] के समानान्तर हैं। इस 'इ' के उपमानके आधार- 
पर संस्कृत “उ' वाले धातुओंमें 'उ' स्वरका भी द्वित्व पाये जाने लगा। 
सं० ९/ दिज्वू से बने दिदेश के सादृश्यपर ९/ जुष से झुजोष बना, यद्यपि 
अवेस्तामें इसके द्वित्व रूपमे 'इ' ही पाया जाता है, जो अवेस्ता शब्द खिज्जञुश्ते 
[2205 ६८] में स्पष्ट हैं । किन्तु यह सादृश्यजनित “उ' किन्‍्हों -किन्‍्हों रूपोंमें 
भवेस्तामें भी मिल जाता है, यथा संस्कृत, शुभषति; श्रवेस्ता, सुश्रुश अम्नो 
[5प पड37770] । वर्तमानके सादृश्यके आधारपर यह “उ' परोक्षभूतमें 
पाया जाने छूगा तथा रुरोध, पुषपोष जैसे रूप बने । संस्कृतमें दीर्घ ऊकारान्त 
घातुओंमें केवल 'भू” तथा 'सु! इन धातुओंके परोक्षभूतमें ही द्वित्व रूपमे 
प्रथम स्वर अर [ *एु*68] पाया जाता हूँ, जो क्रमश: बभूब तथा ससुथ 
[दूसरा रुप सुघुवे भी है] से स्पष्ट है । 
ह्‌ 


उड संस्कृतका भाषाज्ञास्त्रीय भ्रध्ययन 


धातुके कर्मवाच्य रूपके सामान्यभूतमें संस्कृत तथा अवेस्ता दोनोंमे 
इ पाया जाता है, जो अन्य किसी भारोपीय भाषामें नहीं पाया जाता, यथा 
मं ० भ्रवालि [अवे० भ्वाशि [595॥] । संस्कृतमें इसका प्रयोग कर्मवाच्यमे 
अन्य पुरुषके चिहक्नके रूपमें पाया जाता है। ठीक इसी रूपमे इसका प्रयोग 
अवेस्तामे होता है । किन्तु इस पदरचनात्मक विशेषताकी उत्पत्ति स्पष्ट नहीं 
हैं। फिर भो यह तो निश्चित हैं कि यह भारत-ईरानी वर्गकी ही 
विशेषता हैं । 


इसी प्रकार इस दोनों भाषाओंके आज्ञात्मक [ लोट ] रूपोके अन्य 
पुरुष एकबचन तथा बहुबचनके रूपोमे भी ऐसी ही समानता पाई जाती हैं, 
संस्कृत भरतु, भरन्तु, अवेस्ता बरतु [एथ«०ाप], बरअन्तु |>शाप] 
इसके अतिरिक्त उत्तम पुरुषके एकवचनमे भी दोनोंमे श्रा, तथा आनि 
दोनों प्रकारके वैकल्पिक रूप पाये जाते हैं, संस्क्ृत, भवा, भवानि । लोकिक 
संस्कृतमे आकर भवा वाला रूप लुप्त हो गया है। यह श्रानि प्रा० भा० 
यू० विध्यात्मक [07(४(7८ | तिदः विभकति *झान से विकसित हुआ हैं। 
संस्कृतके आज्ञात्मक [7072८:७(४८] रूपोंमे अत्यधिक पाये जानेवाले 
“-तातू” वाले रूप [यथा सं० भवतातू, भरतातू] प्रा० भा० यू० में 
तो रहे होंगे, किन्तु अवेस्तामे इनका सर्वथा अभाव है । 


सुप्‌ विभक्तियोंकी दृष्टिसे भी संस्क्रृत तथा अवेस्तामें कई समानताएँ 
पाई जाती हैं । सर्वप्रथम हम षष्ठी बहुवचनकी विभक्ति-नाम्रु को लेते है, 
जो दोनोंमें पाई जाती है । [ प्रा० भा० यू» में यह सम्बन्धवोधक बहुवचन 
केवल *औझोम्‌ [07] था । यह हलन्‍्त तथा अदन्त [अजन्त] दोनों प्रकारके 
शब्दोंमें प्रयकत होता था । यह *भोमु संस्कृतमे आकर पध्रामु हो गया है। 
हरन्त दाब्दोंमें तो संस्क्ृतमें यह श्राम्र ही प्रयुक्त होता है; सं० धच्छताम्‌ 
[ गच्छत्‌ + भासू_ ], जगतासु, पयामु । किन्तु अदन्त शब्दोंमें धह प्रायः 
नासु हो गया है, सं० देवानाप्त [ देव+न+ झासू ], भानुनास, 


संस्कृत तथा भ्रवेस्ता ७ 


हरीणाम । वेदमें केवल एक स्थानपर देवां जन्ममे अदन्त शब्दमें श्रामर 
का प्रयोग मिलता है, लोकिक संस्कृतमे यह देबानां जन्मके रूपमे प्रयुक्त 
होगा। नाम सुप्‌ विभक्तिचित्न सर्वथा तया न होकर प्रा० भा० यू० विभक्ति 
चिह्न *“नोम स विकसित हुआ हैं । किन्तु यह प्रा० भा० यू० सुप्‌ विभक्ति 
चिह्न केवल आ-कारान्त स्त्रीलिंग गब्दोंमे हो था| संभव है, इकारानत तथा 
उकारान्त स्त्रीलिंग शब्दोंमे भी प्रयुक्त होता हो । इसके चिह्न पुरानी हाई 
जर्मनके स्त्रीलिंग रूपोंमें पाये जाते हैँ ( उदा०-पु० हा० ज० 'गेबोनो” 
( प्रातिपदिक गेबा )- दानोंका ) फिर भी यह बात ध्यान देनेकी है कि 
अ-कारान्त शब्दोंमे अवेस्ता तथा संस्कृतमें पाया जाने वाला [ ह्रे। ] नाख्‌ 
[ दे० देवानासू |] भारत-ईरानो विशेषता ही है। यह बात अवश्य है कि 
यह चिह्न अवेस्तामे केवल एक ही स्थानपर पाया जाता है; सं० मर्त्यानासु, 
अवे० मह्यानम्‌ [ 7799 एथ/0शा॥ ] बाक़ी सब स्थानोंमे यह श्रनम, ही है। 
अकारान्त डशब्दोके षष्ठी बहुवचनान्त रूपोके सादृश्यपर _कारान्त, उकारान्त 
शब्दोमे भी नाम्‌! पाया जाने लगा; सं० गिरीणास्‌, श्रवे० गहरिनम्‌ [/8४- 
7807 ], सं० बसुनास्‌, अ्रवे० बोहूनसू[ए०)पाआ॥ ] । कभी-कभी संस्कृत- 
में तो यह 'नाम्‌! पाया जाता है, पर अवेस्तामे प्राचीन 'आम्‌' ही पाया 
जाता है, सं० सखीनासू, पशनास्‌; अवे० हशस्‌ [ 795 27 ] पह्यस्र 
[ 949 ए़छ॥ ]। संस्कृतमे अधिकतर अदन्त दाब्दोमें यह नाम पाया 
जाने लगा । 

सत्रीलिंग शब्दोके आकारान्त रूपोम संस्कृत तथा अवेस्तामें परत्पर बड़ी 
समानता है। इस प्रकारके रब्दोमें तृतीया, चतुर्थी, पञ्चमी, षष्ठी, सप्तमी 
तथा सम्बोधनके एकवचनके रूप एकसे ही हैँ । यह समानता अन्य भारत 


१. ध्यान दोजिए, तामके पहलेका हस्व अ, इ, उ. दीर्घ हो जाता 
है। देव + नाम, हरि+ नासू, भानु + सासुके रूप देवानास, हरीणाघू, 
भानुनास्‌ होते हैं । 

२. ऐकाराग्त, शोकारान्त एवं क्‍ग्रौकारान्त दब्योंके रूपों्से 'नासू 
न होकर 'भ्रामु' ही होता है; जेसे रायास्‌, गवास्‌ झादि कूपोंसें । 


३६ संस्कृतका भाषाशाख्ोय ह्रध्ययनत 


यूरोपीय भाषाओंमें नहीं पाई जाती तृतीया एकबचनमें प्रा० भा० यू० 
*शा का ही प्रयोग होता था, यथा सं० सुकत्या श्रवीरता में जहाँ ये 
तृतीयान्त हैं । [श्र] या का प्रयोग सर्वनाम स्त्रीलिगोंमें होता था, धीरे-धीरे 
तथा, यया, कयाके सादश्यपर यह संज्ञाओंमें भी प्रयुक्त होने लगा, सं० 
रमया, लतया । चतुर्थी, षष्ठी [पंचमी] तथा सप्तमीके एकवचनोंमें संस्कृतमें 
दर्यक्षर [ 059)507० ] विभकतचन्त पाये जाते है। इन सभीमें झ्ाय रूप 
समान पाया जाता है। इस प्रकार संस्कृतमें क्रमशः «प्राये-आया:,-- 
भायाय्‌ [सं० खताय, लतायाः, लतायाम्‌] है । अन्य भा० यू० भाषाओंमे 
इनके समानान्तर विभक्तिचिद्ष थक्षर न होकर एकाक्षर है। वस्तुत: आ० 
भा० यू०में *ग्राय नहीं पाया जाता था और यह भारत-ईरानी वर्गमे ही 
आकर आकारान्त स्त्रीलिग शब्दोंमें प्रयुक्त होने लगा था। किन्तु अवेस्तामे 
संस्कृतके समानान्तर रूप देखे जा सकते है,-प्रयाद,[999/],-अ्रया,-प्रया 
[999] जिनमें 'अ'का हस्व रूप तृतीया एकवचनके चिह्न 'अया'के सादृश्य- 
पर माना जा सकता है। प्रा० भा० यू०में *आयवाला रूप नहीं था, भारत- 
ईरानीमें आकर यह इकारान्त या -या अन्तवाले »व्दोंके सादुश्यके आधार- 
पर चल पड़ा होगा । इस आधारपर श्राये, झ्राया:, झायां को रुच्ये, रुच्या:, 
रुच्यास्‌ या देवय, देव्या:, देव्पाम्‌ जेस रूपोंके आधारपर माना जा सकता 
है। प्रा० भा० यू० भाषामें चतुर्थों तथा सप्तमी दोनोंकी विभक्ति *-ह, 
थी, इस प्रकार आकारान्त दब्दोंमें दोनों विभकितयोंमें *-ग्राइ अन्त वाले 
रूप बनते थे। धीरे-धीरे सप्तम्यन्तको चतुर्थ्यन्तसें भिन्न बतानेके लिए आह 
के बादमें भारत-ईरानीमें आ' जोड़ दिया गया इस प्रकार “ॉश्राया 
रूप बना । संस्कृतमें आकर इसमें श्रम जोड़ दिया गया [श्रायां ८ “ब्रा + 
#बु + झा + भ्रम] । इसी “भायाम्‌ के सादृश्यपर चतुर्थी तथा पंचमी-षष्ठी- 
में भी दोनों भाजाओंमें 'आकारान्त' रूपोंमे 'झाय'का समावेश! हो गया । 
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संस्कृत तथा शभ्रषेस्ता ७७ 


संबोधनके एकवचनमें संस्कृत तथा अवेस्ता दोनोमें ही आकारान्त स्त्रीलिंग 
शब्दोंमें 'ए' पाया जाता हैं [सं० रमे, लते] । यह विशेषता अन्य भा० यू० 
भाषाओंमें नहीं पाई जाती। अवेस्तामे इसके श्रा एवं ए दोनों प्रकारके 
रूप मिलते हैं। श्रवेस्ता, रज़िस्ते [ 78250 ] [ संस्कत *रजिष्टे |, 
प्रवेस्ता, पोउरुरुशिइ्ता [00परप्राएप5568] [ संस्कृत पुरुरुचिष्टे । । 
संबोधनके इस ए विभक्तिचिह्नक्न विकास अस्पष्ट है। अन्य भा० यू० 
भाषाओंमें आकारान्त शब्दोंका संबोधन एकबचन रूप श्र से युक्त होता है । 
यथा ग्रीक भाषाके नुम्फे [ 00770॥6 ]  प्रा० रूप नुम्फा ), [ मिलाइए; 
झंगरेशी | 7५979 ] जिसका अर्थ “अप्सरा' हैं ] का एंबोधनमे नुम्फ 
[| 0था॥ए॥9 ] रूप होता है । 

संस्कृत तथा अवस्तामे इकारान्त छाब्दोंके सप्तमी एकबचनमे 'औ' 
विभक्त्यन्त पाया जाता है, यथा सं० कबौ, हरी । यह ओ वस्तुत: ऊकारान्त 
शब्दोंके भागौ, गुरो-आदि रूपोंके सादृश्यपर पाया जाता है। मूल भारत- 
यूरोपीय विभक्तिचिन्न “श्राइ था। वेदमे भी यह विभकत्यन्त शब्रग्ना-यी के 
रूपमें पाया जाता हूँ | किन्तु इस उदाहरणके अतिरिक्त इकारान्तके सप्तम्यै- 
कवचनान्त रूप उकारान्त णब्दोंके ओ के सादुश्यपर ही संस्कृत तथा अवेस्ता 
दोनोंमें पाये जाते हैं । अवेष्वामे यह श्रौ न होकर श्रों [9] हो गया है । 
संस्कृतमें तृतीया एकवचनके इकारान्त शब्दोंके रूपोंमे प्रायः [ इ ] या, 
भा तथा 'इना' विभक्‍त्यन्त पाये जाते हैं, यथा मत्या, जगता, कबिना में । 
किन्तु कभी-कभी इन रूपोंमें केवल ई ही पाया जाता है, यथा बेंदिक 
सं० अ्रचित्ती [ लौ० सं० भ्रचित्या | । यह विशेषता वंदिक संस्कृतमें 
ही पाई जाती है। अवेस्तामें तो 'हशा' [ 7959 ] [ सं० सख्या | को 
छोड़कर बाक़ी सभी तृतीयैकबचनान्त रूपोमे यहाँ 'ई” पाया जाता हैँ। इसी 


१. संस्कतमें रजिष्टे या पुररुचिए्टे जेसे पद नहीं मिलते, इसलिए 
ये पद तारकचिह्लनित किये गये हैं! प्रवेस्ताके अधारपर यदि संरुकृतमें 
कोई रूप मिलता, तो ऐसा होता । 


जद संस्कृतका भाषाशाख्तरोय श्रध्यण्न 
प्रकार उकारान्त शब्दोंके इस विभक्तिके रूपोंमें अवेस्तामें खथ्बा [ ह5780- 


फ4 ], [ स्रि० सं० क्रस्वा; जो संस्कृत क्रतु शब्दका तृतीया एकवचन है; 
वेदिक संस्कृतमे यह क्ररता रूप मिलता है; लौकिक संस्कृतमें यह रूप नहीं 
मिलता, यहाँ वह क़तुना हो गया है। ], को छोड़कर प्राय: 'ऊ' वाले रूप 
ही पाये जाते है; यथा श्रदेस्तो मइन्यू [ ॥79/ ण्ज़्प ] [ सं० सन्‍्युना ]। 

यहाँ तक हमने संस्कृत तथा अवेस्ताकी समानताओंपर ध्यान दिया । 
अब थोड़ा उन ध्वन्यात्मक भेदोंपर दृष्टिपात कर लें, जो संस्कृत तथा 
अवेस्तामें पाये जाते हैं । इन ध्वन्यात्मक विशेषताओंम विशेष महत्त्व व्यञ्ज- 
नध्वनियोंके पारस्परिक भेंदका हैं। अतः यहाँ हम उन्हींका संक्षिप्त 
संकेत करेंगे । 

समस्त भारत यूरोपीय भाषाओमें केवल संस्कृत तथा तज्जन्य भारतीय 
भाषाओने ही प्रा० भा० यू० स्पर्श ध्वनियोंके चारो रूपोकी रक्षा की है । 
इनमें अघोष अल्पप्राण, अधोष महाप्राण, सघोष अल्पप्राण तथा सघोष 
महाप्राण चारो प्रकारके रूप पाये जाते हैं, जिनके उदाहरण क्रमश: क, ख, 
ग, घ है । अवेस्ता तथा फारसी वर्गकी भाषाओंम यह बात नहीं पाई जाती, 
वर्हा महाप्राणु रूपोमें परिवर्तत हो गया है। अघोष महाप्राण ख, थ, फ 
वहाँ सोप्म ख, थ, फ़ हो गये है। सघोष महाप्राण घ, ध, भका महा- 
प्राणत्व वहाँ सर्वधा लप्त हो गया है; इनके स्थानपर ग, द, ब रूप पाये 
जाते है । यथा, 


संस्कत श्रवेस्ता 

शफ सफ़ [5289 ) 
यथा यथा [५०४०० |] 
सखा हल [8:09 | 
भूमि बूमि [था | 


१, 505: ॥.700-87एशा 90- 80-5व. 


संस्कृत तथा प्रवेत्ता ७९ 


धेनु दएनु [48077 | 
घमं गर्म [भा] 
हन्ति ज़डन्ति [28॥76] 


संस्कृत पदादि स॒ अवेस्ताम ह॒ पाया जाता हैँ। संस्कृत पदादि शञ 
अवेस्तामं स होता है। संस्कृत ष अवेस्तामे श्ञ पाया जाता हैं। संस्कृत 
पदादि ह वहाँ ज्ञ हो जाता हैं 


संस्कृत श्रवेस्ता 

सप्त, सिन्ध हप्त [78[7/8 ), हिन्दु [77707] 
शरत्‌ [ -द ] सरअद [537909 ] 

जोष-जोष्ट ज़श्नोश [28059 ] 

हस्त ज़स्त | ५39 | 


[ शआ्रा० फ़ा० दस्त ] 


ये समस्त भाषाशास्त्रीय तथ्य इस बातकी पुष्टि करते है कि संस्कृत तथा 
अवेस्ता वस्तुत भारत-यूरोपीय परिवारमे एक ऐसा युगल है, जिसे हम 
भारत-ईरानी वर्गके नामसे एक ही शाखा मान सकते हैं । इस संबन्धम सबसे 
बडी बात ध्यानभे रखनेकी यह हैं कि संस्कृत या अवेस्ता शब्दसे हमारा 
तात्पर्य इत भाषाओके एक ही रूपसे नही हैं । जब हम संस्कृत या अवेस्ता 
शब्दका प्रयोग करते है, तो हमारा तात्पर्य उन समस्त विभाषाओ या बोलियो- 
से है जो संस्क्ृत या अवेस्ता कालमे भारत तथा ईरानके विभिन्न उपवर्गोके 
द्वारा बोली जाती थी । यह प्रयोग ठीक उसी तरहसे किया जा रहा हैं, जिस 
प्रकार केवल 'प्राकृत' शब्दसे हमारा तात्पर्य प्राकृतके एक रूपसे न होकर 
पैजाची, शौरसेनी, महाराष्ट्री तथा मागधी सभी भेदोसे है, अथवा जिस प्रकार 
“हिन्दी” शब्दके प्रयोगमे खडी बोली, ब्रज, बागड्‌, कन्नौजी, बुन्देली [यहाँ तक 
कि राजस्थानी, अवधी, भोजपुरी आदि भी] आदिका भी समावेश हो जाता 
हैं। वैदिक कालमे संस्कृत भाषाके बोलनेवाले भी कई वर्गोम विभक्‍त थे 
तथा इन विभिन्न वर्गों कुछ निजी ध्वन्यात्मक तथा पदरचनात्मक विशेषताएँ 


घ० संस्कृतका भाषाशास््रोय भ्रष्ययन 


रही होंगी, यद्यपि ये विशेषताएँ अत्यधिक नगण्य थीं। पर इन विशेषताओ- 
का पता ऋग्वेदके मन्त्रभाग तथा अन्य वेदिक साहित्यमें प्रयुक्त वैकल्पिक 
रूपोंसे लगता हैं। याद रखिए, वेद किसी एक मानवकी कृति न होकर 
विभिन्न वर्गोंके ब्राह्मणवर्ग [ ऋषिवर्ग ] की रचनाएँ हैं । यदि 'रचना' शब्द 
जरा बुरा लगे, तो में कहूंगा कि ये मन्त्र विभिन्न वर्गोके ऋषियोंके द्वारा 
प्रत्यक्ष किये गये हैं ।॥ अतः तत्तत्‌ वर्गकी विभाषाकी ध्वन्यात्मक तथा पद- 
रचनात्मक विशेषताएँ इनमें आ गई हैं। साथ ही कई मन्त्र भाग सीमान्त 
प्रदेशमें रचे गये हैं, तो कई कुरुपा>चालमें, तो कई अन्तर्वेद्में । इसी तरह 
मंत्रोंमे कालभेद भी पाया जाता है। ठीक यही बात अवेस्ताकी गाथाओंके 
विषयमें कही जा सकतो है, जिनमें भी विभिन्न वैभाषिक विशेषताएं स्पष्ट 
हैं । अवेस्ताकी गाथाएँ एक ही कालकी नहीं हैं, ठीक उसी तरह जैसे वैदिक 
मंत्र भी एक ही कालकी रचना नहीं हैं । इस संबंधमें यह ध्यान देना आव- 
इयक है कि प्राचीनतम अवेस्ता भाषा प्राचीनतम संस्कृतसे भी अधिक आर्ष' 
[ ४टोधंट |] है। अवेस्ताकी प्राचीन गाथाओंमें वर्तमानकालके उत्तम 


पुरुष एक वचनमें भ्रा [2] तिइ विभक्ति पाई जाती है, जो प्रा० भा० यू० 
वर्तमान उत्तमपुरुष ए० व० विभक्ति #*श्रो से विकसित है। जैसा कि हम 
देख चुके हैं, प्रा० भा० यू० में वर्तमानके उत्तमपुरुष एकवचनके चिह्न 
'#श्रो तथा *मि दोनों थे । संस्कृतमें केवल मि ही पाया जाता है। ग्रीकम 
झो तथा म्रि दोनों पाये जाते हैं। अवेस्तामे भी [संस्कृतकी भाँति] बादकी 
गाथाओंमें केवल मि रूप ही पाया जाने लगा हैं । 


से० द्धामि, श्रवेस्ता ददामि [ पै#वंधायां ] झ्रौ० तिथेमि [ था ] 
सं० भरापमि, अवे०» बरमि[ ४एशथथा॥। ] ग्री० फरो [ ० ] 

इस “आर्ष प्रयोगके अतिरिक्त गाथाकी विभाषामें एक और “आर्प” 
[#0॥40] प्रयोग पाया जाता है, जो प्राचीनतम संस्कृतमें इतन॥ अधिक 
नहीं पाया जाता । भारत-ईरानी वर्गमें 'सघोष महाप्राण + «घोष संयुक्त 
घ्वनियाँ 'सघोष + सघोष महाप्राण” पाई जाती हैं। यह + 4म जर्मन विद्वान्‌ 


संस्कृत तथा श्रवेस्त! दर 


बार्थोलोमेके नामपर “बार्थोलोमेका नियम” कहलाता है। बार्थेलेमेने 
अवेस्ताकी भाषापर महान्‌ कार्य किया है । बायोलोमेके इस नियमके अनु- 
सार गाथाकी विभाषामे अत्यधिक आर्ष प्रयोग पाये जाते है, जबकि संस्कतमे 
आर [प्राचीन] तथा बाद केदोनो प्रकारके रूप नही पाये जाते। आदिम 
भारतयूरोपीय भाषामे जब्दोके मूल रूपोमे आदि तथा अन्तकी घ्वनियाँ 
महाप्राण पाई जा सकती है, किन्तु सस्क्ृतमे दोनो स्थानोपर प्राय. महाप्राण 
घ्वनियाँ नही पाई जाती । ऐसी दश्शामे संस्कृतमे अन्तकी ध्वनिकी महा- 
प्राणता प्रायः लुप्त हो जाती हैं। यह लोप अधिकतर 'स' ध्वनिके योगमे 
पाया जाता है। किन्तु इस विषयके संस्कृतमें कई अपवाद भी पाये जाते है । 
यथा संस्कृतके ९. बह [ *(/धष्य *0॥92079ए-] के सामान्य भूतमे 
दक्ष-[“धक्ष नही ] रूप पाया जाता हैँ। इसी प्रकार संस्कृत ९/ बुह 
[ प्रा० भा० यू० *९/ धष्य [*0707ए४7ए-] के सामान्य भूतमें “दुष- 
[ध॒क्ष-नही] रूप पाया जाता है यह प्राणताका लोप एक प्रकारकी समस्या- 
सा हैं। इसीलिए पदपाठमे, ऐसी दशामें 'द' के स्थानपर 'ध' का प्रयोग 
पाया जाता हूँ। इसी प्रकार ९/ भस्‌॒तथा ९/ घस से व्युत्पन्न “बच्स-” 
तथा “जक्ष-” भी ऐसी ही समस्या है, जिनमे महाप्राणता सर्वथा नहीं पाई 
जाती । इस बातसे स्पष्ट हैं कि महाप्राण तथा स के योगका पूर्ब॑वर्ती 
महाप्राण ध्वनिपर वसा ही प्रभाव पाया जाता है, जैसा कि केवल परवर्तो 
महाप्राणका । किन्तु यह नियम उस समय कार्यशील था जब स-ध्वनिके 
योगसे मूल रूपोके अन्तमे पाई जानेवालो सघोष महाप्राण ध्वनि अषोष 
अल्पप्राण | कस, तूस, पूस ] नहीं हुई थी। अत यह मानना अनु- 


चर 


चित न होगा कि “सघोब महाप्राण +स” में ऊष्मध्वनि भी सघोष हो 


१. देखिए परिच्छेद ५. 
२. ध्यान रखिए “स' [५] अधघोष ध्वनि है, तथा इसका सघोष 
रूप “जज [2] है । 


घर संस्कृतका भाषाधाखोय प्रध्यवयन 


गई थी, तथा बार्थोलोमके सतानुसार ऊष्म तथा महाप्राणतामें वर्णविपर्यय 
[70८(४॥॥८55 | भी हो गया था। यथा--- 

#(घ्‌+स', “घ+स' “भू+स ध्वनियाँ क्रमशः 

“पर,  दृशह', बच्छ, [एटा वेद, 02] 


बिक 


हो गई थीं। गाथाकी विभाषामें हमें ये “आर्ष” रूप स्पष्ट मिलते हैं, यथा, 

ग्रवे० दिग्जइदयाइ [फएटवांतेएआं] [ब््त ८ ब्ज़ / ब्ज्ह / भ्‌ू+स] 

अ्रवे० भ्रश्नोग्ला [70229 | [गज ८ ग्ज्ज्‌ “घृ+स] 
परवर्ती अवेस्तामें आकर अधोष ध्वनियोके रूप अवश्य पाये जाते है, यथा- 

ग्रवे० हंगभ्रअफपशाने [02277%5 ११८ | [फा ८ भू+स] 

अवे० दग़््श [82४52] [ .र्श /घ्‌+-स] 

इसके अतिरिक्त अवेस्ताकी प्राचीनतम गाथाओंमें एक और भी आर्ष 
प्रयोग पाया जाता हैं। प्रा० भा० यू० की एक विशेषता यह भी थी कि 
नपुंसकके बहुवचन कर्ताके साथ एकवचन क्रियाका प्रयोग किया जाता था। 
वस्तुतः इसे स्त्रीलिगके एकवचनके समकक्ष माना जाता हैँ। नपुंसकलिंगके 
बहुवचनका वैकल्पिक आकारान्त” रूप ऋग्वेदमं भी पाया जाता है, यथा 
भुवनानि विश्वा जहां विश्वा वस्तुत: विश्वानि का वेकल्पिक रूप हैँ । 
ग्रीकमें भो इसे एकवचन मानकर एकवचन क्रियाका प्रयोग पाया जाता हैं । 
अवेस्ताकी प्राचीनतम गाथाओंमें इसका आप प्रयोग बहुत पाया जाता हैं, 
यद्यपि परवर्ती गाथाओंमें यह प्रयोग कम हो गया हैं । ऋग्वेदमें इस प्रकारके 
प्रयोग बहुत कम पाये जाते हूं । 

इन सद विद्येषताओंको देखनेसे ज्ञात होता है कि संस्कृत तथा अवेस्ता 
परस्पर कितनी अधिक निकट हैं तथा भाषाशास्त्र ही नहीं वेदिक साहित्यका 
विद्यार्थी भी अपने अध्ययनमें अवेस्ताकों नहीं छोड़ सकता । अधेस्ताकी 


१. ड&७2ट02077926 : 3॥॥व0506 गाया [[.90(८72] 
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संस्कृत तथा ग्रवेस्ता दर 


गाथाओंके तुलनात्मक अध्ययनसे संस्कृत भाषाकी कई भाषावज्ञानिक सत- 
स्याएँ, तथा वेदिक साहित्यके कई आर्ष प्रयोगोंकी गुत्यियाँ सुलझ सकती हैं । 
इस प्रकारके तुलनात्मक अध्ययनने कई महत्त्वपूर्ण तथा मजेदार गवेषणाएँ 
की हैं। यही अध्ययन हमें बताता हैं कि संस्कृत धातु ९/ ब्र्‌ का प्राचीन 
भारत-ईरानी रूप म्रू था, जिसका स्रव्‌ [ 77०9 | रूप अवेस्तामें पाया 
जाता हैं। संस्कृत तथा अवेस्ता दोनों प्रा० भा० यू० की वे जुड़वाँ बेटियाँ 
हैं, जिनकी प्रकृति जाननेके लिए, एककी भी प्रकृति तथा आकृति जाननेके 
लिए, दूसरोकी प्रकृति व आकृतिकी जानकारी भाषावैज्ञानिकके लिए जरूरी 
हो जाती हैं। 


संस्कृत ध्वनियों तथा स्वर 


किसी भी भाषाकी ध्वनियोको सर्वप्रथम दो प्रकारकी माना जा सकता 
है --स्व र तथा व्यञज्जन । स्वरोके उच्चारणमे वायु मुखसे इस प्रकार निक- 
लता है कि मुखके अंतर्गत उसका अवरोध नही होता । ये ध्वनियाँ जिह्ना 
तथा ओठोकी विभिन्न स्थितियोके अनुसार विभिन्न रूपमे उच्चरित होती है। 
जिहल्लाको उठाया जा सकता है, नीचा किया जा सकता हैं, आगे बढाया जा 
सकता है, पीछे हटाया जा सकता हैं तथा सामान्य अवस्थामे पडी रक्‍्खा जा 
सकता है; ओठोको गोलाकार बनाया जा सकता हैं, पीछे हटाया जा सकता 
हैं, अथवा अपनी सामान्य स्थितिंगे रक्खा जा सकता हैं। कभी-कभी स्वरके 
उच्चारणके समय नासिका-विवर भी खुला रक्खा जा सकता है, और इस 
दवामें सानुनासिक स्वरका उच्चारण होता है, यथा तांइचक्रे मे, द्वितीय 
ध्वनि “झ्रा' का उच्चारण सानुनासिक [सानुस्वार] ही हैं। जिह्लाकी विभिन्न 
स्थितियोके अनुसार हम इन स्वर ध्वनियोकों पदच, अग्र तथा केन्द्रीय 
इन तीन कोटियोंम विभकत कर देते हैं । जिह्दाकी इन स्थितियोंके आधार- 
पर मानस्वरोंकी उच्चारण स्थितिको हम इस चतुभुंजसे व्यक्त कर सकते है। 





संस्कृत ध्वनियां तथा स्वर ०3 


इस चतुभुंजकी इ श्रा रेखाके स्वर इ, ए, ऐ्‌, आ अग्न स्वर है, इनके 
उच्चारणमे जिद्ना आगेकी तरफ़ बढ़ती हैं । इ में जिद्वादी स्थिति उच्चतम 
रहती है, श्रा में निम्ततम । इसी प्रकार पश्च ध्वनियोंमें जिह्ठा पीछे सटी 
रहती है; बसस्‍्तुत: उसका पिछला भाग कोमल तालुकी ओर उठता हैं। 
केन्द्रीय स्वर “झ्र/॑ [3] के समय जिह्ला सामान्य स्थितिमे पड़ी रहती है । 
केन्द्रीय स्वरकी पदच-प्रकृति श्र [१५] के समय ओठोंकी चंचलता भी पाई 
जाती है, जो “श्र [9] के उच्चारणमे नहीं पाई जाती। ऐें, भो ध्वनियाँ विव॒त 
है, इनके उच्चारणमें मुख विवृत रहता है तथा जिद्दा श्ना या श्रॉके उच्चा- 
रणकी अपेक्षा कुछ ऊपर उठी हुई रहती है। ९, श्रोके उच्चारणमे जिद्ठा 
और अधिक उठी रहती है, तथा मुख उतना विवृत नहीं रहता । स्वरोंका 
अक्षर संघटना [59)|४०॥८ ध7०४००] में प्रमुख हाथ होता है। कभी-कभी 
दो स्वर भी एक साथ मिलकर अक्षरसंघटनाका कार्य करते हैं । इन्हे ध्वनि- 
युग्म [07907072] कहा जाता है। संस्कृतकी ऐ [ झ्ाइ ], भ्रो [श्राउ] 
ध्वनियाँ ध्वनिगग्म हैं । 


प्राचीन भारतीय ध्वनिशास्त्रियोंने ध्वनियोंका वर्गीकरण प्रयत्न, स्थान 
तथा करणकी दृष्टिसे किया हैं। स्थान तथा करणको आधुनिक घ्वनि-विज्ञान- 
की परिभाषामे हम 'पॉइण्ट आव्‌ आट्टिकुलेशन' या 'प्लेस आव आदिकुले- 
शन' तथा करणको आटिकुलेटर” कहते हैं। दृधोष्ठय तथा दन्तोष्ठ्य 
ध्वनियोंको छोड़कर प्रायः सभी ध्वनियोंमें करण जिद्दाका कोई-न-कोई 
भाग होता है, स्थान उसके द्वारा स्पृष्ट अन्तमुंखका अंगविशेष। प्राचीन 
भारतीय आचार्योने श्र, श्राको कण्ठथ; ह, ई, ए, ऐको तालव्य, तथा उ 
ऊ, श्रो, शो को ओष्ठय माना है। ऋ, ऋ तथा ल को उन्होंने जिल्ना 
मूलीय माना है । कात्यायन प्रातिशाख्यके मतानुसार लू दन्त्य हैं। भाषा 
वैज्ञानिक दृष्टिसि ऋ, ऋ, ल वस्तुतः रू, लूके अक्षर संघटनाकारी रूप 
हैं, स्वतन्त्र स्वर नहीं। ध्वनिशास्त्री अन्य , स्वरोंका वर्गीकरण जिद्ठाकी 
स्थितिके अनुसार करना विशेष ठीक समझता है । 


८६ संस्कृतका भाषाशासत्रीय भ्रष्ययन 


व्यंजन ध्वनियोंकों हम दो कोटियोंमें विभक्‍त करते है-स्पर्श [50.05], 
तथा निरन्तर [0070702705] । स्पर्ण ध्वनिके उच्चारणमे एक क्षणके 
लिए मुखके अन्दर वायुका अवरोध हो जाता है, तदनन्तर ध्वनि मुक्त की 
जाती है। यथा प के उच्चारणमें, ओठोंको एक-दूसरेसे सटानेसे वायुका अवरोध 
होता है, ततः पश्चात्‌ ओठोंको खोलनेपर ध्वनि सुनाई देती है। निरन्तर 
व्यञज्जनोमें स्पर्श ध्वनियोंकी भाँति वायुका पूर्ण अवरोध नहीं हो पाता, 
फलत: इनका उच्चारण करते सभय वायु मुखसे निकलता रहता है। श, स, 
ष आदि ध्वनियाँ निरन्तर है। भारतीय वैयाकरणोके मतानुसार क से भ 
तककी ध्वनियाँ स्पर्श है-कादयो मानता: स्पर्शा:। किन्तु आधुनिक ध्वनिशास्त्री 
अनुनासिक ध्वनियोको “निरन्तर” माननेके पक्षमे है। व्यंजनोंका दूसरे ढं गका 
भेंद स्वरतन्त्रियों [?0०४7 ८४००७5]के कम्पनके आधारपर किया जाता हैं। 
सघोष ध्वनियों, यथा ग, ज, ड, द, य आदिके उच्चारणमे स्वर-तन्दत्रियोंमे 
कम्पन होता है जो नाद या घोषको व्यक्त करता है; अधघोषध्वनियों, यथा 
कफ, च, ट, त, प आदिके, उच्चारणमे स्वर॒तन्त्रियों में कम्मन नहीं होता, फलत: 
नाद उत्पन्न नही होता। इसके अतिरिक्त प्राणताके आधारपर स्पर्श ध्वनियों- 
को अल्पप्राण तथा महाप्राण रूपमें भी विभकत किया जाता है। स्थानभेदकी 
दुष्टिसे इन व्यंजन ध्वनियोंका वर्गीकरण यों किया जाता है :--- 

' १. कबर्ग ध्वनियोंको संस्कृत वैयाकरणोंने कण्ठय कहा है। प्रातिशाख्योंमे 
इनका स्थान जिह्ामूल माना गया है। कवग्गके उच्चारणमे जिह्वाका मूल 


१. कण्ठ्योष्कार: प्रथमपन्चमों च'''ऋक्रारल्कारावथ षढ़ ऊष्मा, 
जिल्दामूलीयाः प्रथमश्रवर्ग: [ऋक्‌ प्रा० प्रथम पटल, १८]; [ऋ. प्रा. प. 
१६-२० ] साथ ही-भ्रहविसरंनोया: कण्ठ [ शुक्लूयजु: प्रा० १७१ ] 
इचशेयास्तालो [१६६], उजोपोपग्या ओव्ठ [ १९७०],ऋत्वक्को जिल्लामूले 
[१६५], ललसिता वन्ते । ह 

ऋ” “ कको जिह्लामूले [ शु० य० प्रा० १. ६५ ] “जिल्लामुलीया: 
प्रथमआ यर्ग: [ ऋषक्‌ प्रा० १. १८ ] 


संस्कृत ध्वनियाँ तथा स्वर ६७ 


कोमल ताल्‍ु [श्थॉपय] को छुता है । आधुनिक ध्वनिशास्त्री इन 
ध्वनियोको कोमलतालुजन्य [५४९]४] कहना अधिक संगत समझते है । 


२. चबर्ग ध्वनियोको तालव्य माना जाता हैं " इनके उच्चारणमें जिद्दा 
मध्यके द्वारा कठोर तालुके दोनों छोरोंका स्पर्श किया जाता हैं । संस्कृतकी 
ये ध्वनियाँ शुद्ध तालव्य ध्वनियाँ थीं, पर आजकी हमारी भाषाओंकी ये 
ध्वनियाँ सोष्म स्पर्श हैं, इन्हे ध्वनिवैज्ञानिक शब्दावलोमे हम सोष्म स्पर्श 
[2[096८४] कहेंगे । इस बातका संकेत डॉ० चारट्ट्ज्याने अपनी बंगाली 
फोनिटिक रीडर में किया हैं । ब्रज, हिन्दी तथा अवधीकी च, छू, ज, +ई, 
घ्वनियाँ तालव्य न होकर सोष्म स्पर्श है । 


३. टवर्ग ध्वनियांको मूर्धन्य कहा जाता है। किन्तु मूर्धन्न नाम ठोक 
नहीं जान पडता। आधुनिक ध्वनिशास्त्री इस वर्गकी ध्वनियोके लिए 
'रिट्रोफ्लेक्स' [270[]5] शब्दका प्रयोग करते हैं । इस वर्गकी ध्वनियोके 
उच्चारणमें जिह्न!'का अग्र भाग उलटकर कठोर तालके किसो भी अशको 
छूता है। जिद्ठाके इस प्रतिवेशितत््वका संकेत प्रातिशाख्॑योमे भी मिलता है। 


१. इचशेयास्तालो [शु. य. प्रा. १. ६६), तालव्यावेकारलकारवगों 
[ ऋ. प्रा. १. १६ ] 


२. /9, 52८5९४8, ४ए०ेपॉा०7 ० 8फथपी।!। ७, 3 


३. षटो धृ्षनि [शु. य. प्रा. १. ६७]; मूर्घन्यों बकारटकारवर्गों 
[ऋक प्रा. १. १९ ] 


४. जिल्ठाप्रेण प्रतिवेषय मूर्थनि टवर्ये [ तेत्तरीय प्रा. २. ३७ |]; 
मूथबन्यानां जिल्लाग्म प्रतिवेष्टितमु [ भ्रयवबंप्राति. १. २२ |, मूुर्धन्य: 
प्रतिवेष्दयाग्रमु | बाजसनेय प्रा. १. ७८ ] साथ हो देखिए-- 2४7० 
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ध्८ संरक्ृतका भाषात्ासखीय अध्ययन 


इसी आधारपर भाषावैज्ञानिक दृष्टिसि इन ध्यनियोकों “प्रतिबेशित'' 
[[२९८(४०८5४] कहना ठीक होग। । 

४. छ, छह ध्वनियाँ उत्स्षिप्त प्रतिवेष्टित [8999०70 7९:०॥८५5] 
है । इनके उच्चारणमे जिल्लाका अग्र भाग उलट कर झटकेके साथ 
जैसे किसी चीज़को फेंकता, वापस लोटता है । ये दोनों ध्वनियाँ वैदिक 
संस्कृतमें ही पाई जाती है । हिन्दी, की 'डु' ध्वनि भी उत्क्षिप्त ही है। इसीका 
सानुनासिक उत्ल्लिप्त प्रतिवेष्टित रूप हिन्दी 'ज' ध्वनि है । 

४५. तवर्ग ध्वनियाँ दन्त्य है। इनके उच्चारणमे जिद्दा ऊपरके दाँतोंको 
अपने नुकीले भागसे छुती हैं । 

६० पवर्ग ध्वनियाँ द्रदयोष्ठय है । इनके उच्चारणमे स्थान तथा करण 
दोनो ही ओठ रहते है । 

७. प्रनुनासिक [2, जे, ण, न, म]. ध्वनियाँ अपने वर्गके साथ ही 
साथ अनुनासिक भी है । इनके उच्चारणके समय वायुका कुछ अंश नासिका 
विवरसे भी निःसृत होता हैं। 'न' का स्थान वेयाकरणोने दन्त ही माना है, 
किन्तु इसका वास्तविक स्थान वर्त्स [(८९८(॥-7४०४2८] माना जाता है। 

८. झ्रम्तःस्थ ध्वनियाँ [य, ब]-संस्कृत वैयाकरण य, व, र, ल को 
अन्तःस्थ मानते है, कित्तु आजका ध्वनिशास्त्री २, रू को अन्तःस्थ नही 
मानता । य को प्रातिशाख्यो व शिक्षाओमे [ देखिए फुटनोट' , पूर्ववर्ती 
पृष्ठ] तालव्य माना गया है। आधुनिक ध्वनिञ्ञास्त्रियामेसे कुछ य को 
तालव्य मानते है, कुछ वर्त्य्य । व द्वघोष्टूय ध्वनि है। इन्हीका अक्षरसंघ- 
टनाकारी रूप हुँ, 'ड' माना जाता हैं। 

€. र, ल. ध्वनियाँ द्रवित या [॥दण०व ] कहलातो है | प्रथम ध्वनि 
लंंठित [70!20] हूँ, द्वितीय पाश्विक [/0८)]। प्राचीन भारतीय 
बैयाकरणोके मतानुसार प्रथम मूर्धन्य हैँ, द्वितीय दन्त्य । र के उन्चारणमे 


१. लुझूलिता वस्ते-- शु. ये. प्रा. १. ६६ ] 


संर$कुस ध्वनिर्याँ तथा रबर >> 


जीभकी नोक वर्त्सका स्पर्श एक ही क्षण दो तीन बार करती है। प्राचीन 
प्रातिभाख्योंमे इसका संकेत मिलता है। वे 'र! का स्थान दन्तमूल मानते 
हैं:--रो बन्तमूले [ हु य, प्रा, १, ५८ ], रेफं वत्स्यंसेके | ऋ, प्रा, 
१, २० |। 

१०. श, ष, स ध्वनियाँ क्रमशः तालव्य, प्रतिवेष्ठित [ मूर्धन्य ] तथा 
दन्त्य सोष्म ध्वनियाँ हैं। इनके उच्चारण करते समय जिह्दाके दोनों ओर 
कुछ भाग खुला रह जाता है, जिरासे मुखक्रो वायु बाहर निकलकर 'सू-स्‌” 
जैसी ध्वनि उत्पन्न करती है । इसीलिए इन्हें सोष्म कहा जाता है । 

११. हू, हु ध्वनियाँ क्रमश: सघोष तथा अधघोष प्राण ध्वनि है। भारतीय 
विद्वानों मेंसे कुछे - है कण्ठय [ 0पाटाशं ] माना है, कुछने उरःस्य 
[ 9घ॥707/2 ] | अधोष प्राणध्वनि [हु] विसर्गके रूपमें संस्कृतमें पाई 
जाती हूँ । आजकी भारतीय भार्य॑ भाषाओंमे राजस्थानो तथा गुजरातीकी 
कुछ बोलियोंमे यह अधोष प्राणध्वनि पाईं जाती है । महाप्राण ध्वनियोंमें 
अघोष महाप्राण ध्वनियोंमें अघोष प्राणध्वनि होतो है, सघोष महाप्राण 
ध्वनियोंमें सघोष प्राणध्वनि | यथा,ख >क्‌+ ह; छन्‍न्‍ च्‌ + ह;घज-ग्‌ न 
हैं, क +> ज्‌ु+ ह। हु 

१२.  क, . प, व्य संस्कृतमें तीन ध्वनियाँ ओर भी पाई जाती हैं:-- 
जिद्वामूलीय, उपध्मानीय तथा दन्‍्तोष्ठूय [4९८॥०-०७४») | 'ब । जिल्ला- 


१ प्राणता [55700४9007] के लिए प्रातिशासू्योमें 'ऊष्मा' हशंबदका 
प्रयोग मिलता है, महाप्राणध्वनियोंकों यहाँ 'सोष्म' ध्वनिर्यां कहा जाता 
है । ध्वनिवेशानिक हृष्टिमें यह ठोक नहीं॥ ऊष्मा [77000॥] तथा प्राणता 
[999 9000 | भिन्न-भिन्न ध्वन्यात्मक तत्त्व हैं । महाप्राण के लिए 'सोध्म' 
बाबइदके प्रयोगके लिए देखिए---/ह्वितीयचतुर्या: सोष्पारण:” [शु, य. प्रा. 
१.५४], तथा “वर्ग बर्गे ला प्रथमावधोषों, पुग्मी सोष्मारतावनुनासिको$ त्यः 
[ ऋ. प्रा. १. १३ | 

ह। 
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मूलीय कका उच्चारण 'ल' सा होता है, यथा अस्त “करण [ भ्रम्त 
[ से] कररा]; उपध्मानीय दन्तोष्ठय ध्वनि है, इसके उच्चारणमें अधरोष्ठ 
ऊपरके दाँतोंका हलका-सा स्पर्श करता है, इसका उच्चारण “फ़' सा होता 
है, यथा श्रन्त पुर [ भ्रन्त [ फ़ ] पुर ]। दन्तोष्ठृय व्य इसी फ़” का 
सघोष रूप है । अन्तर्राष्ट्रीय ध्वनिशास्त्रीय संकेतलिपिमें इनके लिए क्रमश: 
$, 2 चिह्नोंका प्रयोग होता हैँ । “ब्ब' का उच्चारण संस्कृतमें अलगसे 
ध्वनि [70076776] न होकर द्वयोष्ठ्य 'ब” का ही ध्वन्यंग [307॥076 | 
माना जाना चाहिए | इसका उच्चारण भी केवल बैदिक संस्कृतमें पाया जाता 
है, जहाँ पदादि 'ब” [४] को 'व्य' [2] पढ़ेंनेकी प्रथा है। शिक्षाओंमें 
इसका संकेत मिलता है :--पुरुव्यंकारों विशेयः पदादों पढितों भवेत्‌ 
[ माध्यन्दिनी शिक्षा २ ६ ]। 

संस्कृत ध्वनियोंका यह वर्गीकरण निम्न मानचित्रसे जाना जा सकता है :--- 


स्पर्श । निरन्तर 








माय अल्पप्राण | महाप्राण अनुनासिक 


अधोष सघोष 








सघोष मषोष सघोष (अघोष |तघोष (अघोष 
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संस्कृतके अंतर्गत श्र, शा, इ, ईं, उ, ऊ, ओ ऐकिक स्वर ध्वनियाँ, 
तथा ऐ, ओऔ घ्वनियुग्म हैँ । इनके अतिरिक्त 'र' तथा “छह! के अक्षर संघट- 
नाकारीरूप ऋ, ऋ, ल का भी ग्रहण संस्कृत स्वरोमे किया जा सकता हैं, 
जहाँ ये स्वरका कार्य करते हैं । संस्कृतमे पाँच अनुनासिक ध्वनियाँ है :--- 
इ, अ, ण, न, स। पर भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे संस्कृतमे तीन ही अनुनासिक 
ध्वनियाँ [8859[ 900707८5] मानी जा सकती है :--ण, न, म; तथा 
$, ञअ वस्तुतः: न के ही ध्वन्यंग [9॥00॥07८5] हैं । वाकेरनागेलने अपनी 
प्रसिद्ध पुस्तक “अलितिन्दिश्के ग्रामातीक' [प्राचीन-भारतीयकी व्याकरण] में 
' को संस्कृतमें अलग ध्व'न माना है, किन्तु हम इस मतसे संतुष्ट नहीं | 
ब्लॉखने अवदय ही 'न', मा तथा 'ण' ये तीन अनुनासिक ध्वनियाँ संस्कृतमे 
मानी हैं। कुछ विद्वानोंके मतानुसार टवर्गीय स्पृष्ट ध्वनियों तथा 'ष' को 
सस्कृतको अलगसे ध्वनि न मानकर तवर्ग तथा स का नतिभाव [[!05०१ए 
० 7८0णी९5५07] मानना ठोक होगा, पर हम इस मतसे सहमत नहीं 
क्योकि संस्कृतकी टबर्ग घ्वनियाँ वस्तुत. दन्त्योंका नतिभाव न होकर तालव्य 
ध्वनियोंका विकास है । 


संस्क्ृत-स्वर-ध्यनियोका विकास-- 


संस्कृतकी स्वर-संपत्ति भारत-ईरानी स्वरोके अत्यधिक निकट है। 
इस भाषामे हस्व तथा दीघ॑ श्र, इ, उ, ऋ [ लू केवल एक ही संस्कृत 
धातु क्‍्लप में मिलता है, जिसका रूप अवेस्त[छें 'कअर॒अप्‌' [ ।/>7 ] 
है ], पाये जाते है । इसके अतिरिक्त एकाक्षरोमूँत ध्वनियुग्म ए, थ्रो तथा 


, एब्टाशायाबएुए: 3॥00905276 ध्यगागराह [[.>प्रराः८ ] 
५४.१ ४9 .2. 02. 
२, 30027: 7.27000-8&79८०, ?., ॥74. 
३. एवा नतिदंन्त्यमूधंन्यभाव:[ऋक्‌ प्रा० ५.६१]; वन्त्यस्थ सूर्षन्या- 
पलिनंतिः [बाजसमेयी प्रा० १. ४२] 
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ऐ, भ्रौ भी पाये जाते हैं। इसके अतिरिक्त हृस्‍्व तथा दीर्घ न्र, इ, 
के सानुनांसिक रूप भी पाये जाते हैं जिपे प्रातिशारुयों तथा शिक्षा-म्रंथोंमें 


“रक्त” संज्ञा दी गई है । 
झ--संस्कृत शलाका विकास प्रा० मा० यू० #ब्, ए, श््झो तथा 
अक्षरघटनाकारी स्वरीभूत अनुनासिकर “न, “*स्‌ से हुआ हूं | उदाहरणार्थ 
सं० भ्रजति, श्रवेस्ता अ्रक्षइति [2००7 ॥, ग्रीक अगइ [०६०] 
८ *अ्रगेह [282 ॥| 


» अस्त हा प्रस्तिय [8579], ओक एंस्ति [९४] 
<#एंहित [*6५४॥] 


» पति. । पइतिश्‌ [00४१9 | "माक पोसिस्‌ [[00$5] 
८ *पोतिस [ *7005| 
» वेश हु दस [0859 |, ६ ग्रीक दक [0८|४४ | 
८ *दबेक्मु [006 एटा | 
५ 
रे ततः हा &5 0 _ ग्रोक ततोस [(2(05] 


््‌ न्म्म्_ 
८ *ल्ूृतास [ *(705| 
छ 


ग्रा--संस्कृद झा का विकास इन्हींके दीघंरूपसे हुआ है। आदिम भा० 
यु० झा, ए, श्लो तथा स्वरीभूत न, सर के दीर्घरूपसे भरा का बिकास हुआ 


हैं! यथा, 
सं० मात्‌ [ मातर्‌] अवे० मातर [786॥] ग्रोक साते' 
[राधे] ८ *मातेर्‌ [नंगरांट ] 
सं०ण्मा ७» मा [779] ग्रीक में [77८] ८ *मे [776] 


2>"मकस्‍ाकने'.. धयारपस्‍ाधिकरिननम- का» 2 भजकावामक*ानााा०० पाता. 


१. रक्तसंशोप्तुनासिकः [ऋक्‌ प्रा० १. १७) 
२० तनु विस्तारे इति घातो: क्तप्रत्ययः। 
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२० गासु ., गम [६५7] शोक बोन्‌ [307] 
८ *उबोग [27०7] 
सं० जात: अवे ज्ञातो [28(0] ग्रीक ग्नोतोस [20००३] # #पनुते।स 
[#987)[05 ] 


,, मे: ,, ज्॑ |[2»| , ख्योन्‌ [7007], ८ *९/ रु्स्पू 
[%#9]87-- | 
० 


हू, उ [३, ऊ]|--संस्कृत 'हस्व तथा दीर्घ इ, उ का विकास कई 

मूलरूपोंसे हुआ है । [१] प्राचोन भा० यू० डर, ड [ईं, ऊ] संस्क्रतमे इसी 
रूपमे पाये जात हैं, “बा, 

रां० इहि [#"थि] अजवेस्ता हृदो [0।] प्रीक इथि [700], ८. *इधि 

[0॥5 | 

७ ». उप [प9| ,, डपो [ध१०] ८ *डप 

[०7०० 


जोघ पारमी ज्ञीव [2५9 |, लैतिन उईऊस [एा७५] 
८ अपवीवस [2०७०] 


अमन रु स्सक 
५ श्रत्॒ [39070 |, ग्रीक आफऋतल [0[४॥7 ८5 ] 


८ झोअस [ #09705] 
[२] संस्कृत 'इ! कई स्थानोपर प्रा० भा० यू० अ [>] से विकसित 
हुआ है । यथा, 
सं० पितृ [ पितर] अबे० वितर्‌ [ (7४ | ग्रीक पतेर [एटा | 
८ *पञ्चतेर [ एजेंट ] 


€४ संस्कृतका भाषाशाखीय भ्रष्पपन 
» ईुँटिता [बुहित] ,, दुशबा [ 00४09 | /» युगातेर [ (प्रप्छुगांथ ] 
८ *दुघभतेर [90टट/४०]] 
[३] संस्कृत ६, उ जहाँ दर, उर्‌ के रूपमें पाये जाते है, वहाँ प्रा० 
भा० यू० *ऋ [7] से विकसित हैं । यथा--- 
स० शुरु, अवेस्ता मोउरु [80०७], ग्रीक बदस्‌ [7005] ८ *गृउस 
[*9705 | 
2 गिरि ,, गइरि [070] ,, ८ *गूरि [गूरअ] [#8ए07] 
[#९779] 
ऋ, ऋ, लू --संस्कृत ऋ, ऋ, लू शुद्ध स्वर न होकर र्‌, लू के 
स्व॒रीभूत रूप है। ऋक्प्रातिशाख्यके टीकाकार उब्बटके मतानुसार “ऋ' को 
चार पादामे विभकत किया जा सकता है। इनमेसे प्रथम तथा अन्तिम पाद 
स्वरका तथा मध्यके दो पाद व्यंजनके है । इसे हम यो व्यक्त कर सकते हैं - 
र 


ञ्् दी न 
२7 ६ इसोका दी्घ रूप ऋहे। इसी प्रकार लू को 


दर 


4. * ले श्र ही ्छ कक 
४ 7५7” माना जा सकता है। ऋ तथा लू दोनोका अवेस्तामे 


झरझ [33] के रूपमे विकास हुआ है। ये सभी प्रा० भा०यू० *ऋ [7 ] 
अल [ | ] से विकसित हुए हैं । संस्कृतका 'ल' जो केवल 'क्लप्‌” में वो 
जाता हे सम्भवत: प्रा० भा० यू० *ऋ [ *7 ] से विकसित हुआ है । 
प्रा० भा० यू० *।, # | दोनों ही संस्कृतमें ऋ के रूपमे विकसित हुए हैं । 
सं० 3 शढ-- ८ #मुर्द्‌ [70720] 
४... हैंढ ८ ”हस्घ [+कथवथ] 
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कर यूढ़ [परि-], / * बुर्ष [720॥2 ] 
हर पृथु अवे० पृअर॒अथु [02977] ८ “पृथु [7/00] 


संस्कृत दीघे ऋ को रास्कृत इकारान्त तथा उकारान्त शब्दोंके द्वितीया 
तथा षष्ठी बहुवचन 'हरीनू-हरीणामृ्‌', भानृनू-भानूनास्‌ के सादृश्य पर 
ऋकारान्त छाब्दोंमें बनाया गया रूप मानते हैं । वस्तुत: दोर्घ ऋ केवल 
इन्ही दो विभक्तियोंके बहुवबचन रूपोंमें [ऋकारान्त शब्दोंमे] पाया जाता है, 
यथा पित॒नृ, श्रोत॒न्‌ ; 'पितृणाम्र, ओत णाम्र्‌ / मातः; स्वसंणाम। अतः 
इसे प्रा० भा० यू० दीर्घ *ऋ [7] से विकसित नहीं माना जा सकता । 

एप, ओ- सरुकृत की ए, ओ ध्वनियाँ क्रमशः प्रा० भा० यू० *अ्रह, 
ऐंड ध #झो३ तथा *अ्रउ, “एंड, “#;: से विकसित हुई हैं । ये दोनों 


मलत: सन्ध्यक्षर हैं। इनके विकासके उदाहरण रूपमें ये रक्‍्खे जा 
सकते हैं :--- 
रे ५८. | ५ 
सं० झइवे, ग्रीक हेप्पोइ [0070] ८ *एऐक्वाड़ [2८४०८] 
४» सेंवेत [सि० प्रोक, फरोइतो, [77०००] ८ +भेवाइतो [02 ए- 
00] । 

संस्कृत भाषामे ही भ्रह्व [प्रय], तथा श्रउ |[प्रव], ए तथा क्रो के 
र्पमें परिवर्तित होते मिलते हैं :--मघवनु-मघोन:, भगवानु-भगोस । 

ऐ, औ--संस्कृत ऐ, श्रो घ्वनियुग्मोंका विकास प्रा० भा० यू० 
सन्ध्यक्षरों [ ध्वनियुग्मों ] से हुआ है, जिनमे प्रथम स्वरध्यनि दीर्घ “मा, 


#ए, *झो [2 ८०, 0] रही है। ऐ, श्रौ संस्कृतमें भी श्राय्‌ तथा श्राव्‌ 
के रूपमे परिवर्तित होते देखे जाते हैं। यथा, गौः, गावः, नौ, नौभिः, नाव, 


१, 80०: 7.]790-479०॥, 7९. 30. 


६६ संस्कतका भाषाहाद्तोप्र अ्रष्यम्रन 


शोः, धावा | इनके प्रा० भा० यू> से उत्पन्न विकासके लिए ये उदाहरण 
दिये जा सकते हैं :--- 


सं० भ्रेक्षमु, प्री० ऐलेइ्टप्स [०४७५०] ८ *लेयक्य [* ]९०४“-.. 


/,सौः , नाउस्‌ [7805] ८ “नावूस [75७-5] 
दो: ,, जेउस्‌ [प्राचीन श्रो० जेंउस्‌] [2275] ८ *झेबस 
[१५९४-७] 


शुद्ध स्वरोंके अतिरिक्त संस्कृतमें स्वरोंके सानुनासिक रूप भी पाये 
जाते हैं। वेदिक तथा लौकिक दोनों संस्कृतमें अधिकतर सानुनासिक स्वर 
दीर्घ पाये जाते हैं, आँ, ई, ऊँ, किन्तु हृस्व स्वरोंके साथ भी सानुनासिकता 
होती है । वेदमें पदान्त श्ला जो न्न्‌ से पर्व होता था, दूसरे पदके 
आदिमें स्वर ध्वनि आनेपर सानुनासिक हो जाता था, साथ ही वह 
प्लुत भी हो जाता था। जेसे लोकॉडग्रकल्पयनु, भश्रमिनन्ताँ55एवं: । 
वंदिक तथा लौकिक संस्कृतमें दोर्ध श्रा, ई, ऊ तीनों पदान्त न्‌ से पूर्व 
होनेपर तथा ऐसे अन्य पदसे मंहित होनेपर, जिसके आदिभ चवर्गीय, टवर्गीय 
तथा तवर्गीय “व्वनि हो, अनुनासिक हो जाते हैं, यथा श्रही इच सर्वा, 
पश्च स्ताइचब्रे । कुछ ध्वनिशास्त्रियोंके मतानुसार हृस्व स्वर भो सानुनासिक 
होते हैं । यह रूप वहाँ पाया जाता है, जहाँ परवर्ती ध्यनि ऊष्म या 'ह है । 
झंश | अंश], सिंह [सह], किंशुक [किशुक], पुसक [पुसक] में क्रमशः 
सानुनासिक श्र, ह, उ ध्वनियाँ हैं | पाणिनिने भी हस्व तथा दीर्घ 'अ' इ' 
'उ' के वाक्यके अन्तम होनेपर अनुनासिकीकरण माना है । 


संस्क्ृत व्यञ्जन ध्वनियोंका विकास--प्रा० भा० यू० व्यञ्जन 
घ्वनियोंका पूर्ण विकास संस्कृतमें पाया जाता हैं। व्यण्जनोंकी दृष्टिसे 
संस्कृत किस प्रकार भारत-ईरानी शाख्ताका पूर्ण प्रतिनिभित्व +रती है, यह 
हम पूर्ववर्ती परिच्छेदमें बता चुके हैं। जैसा कि हम द्वि:।य परिच्छेदमे 
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बता आये हैं प्रा० भा० यू०में तीन प्रकारकी कण्ठ्य ध्वनियाँ थी । संस्कृत- 
की कवर्ग ध्वनियाँ श्राय प्रा० भा० यू० शुद्धघ कण्ठ्य तथा कण्ठोष्ठ्य 
घ्वनियोसे विकसित हुई है । 

क :---आ्रा० भा० यू० शुद्ध कण्ठय “क तथा कण्ठोष्ठय 'क्य' पश्चस्वर 
अथवा व्यंजन ध्वनिसे पूर्व होनेपर संस्कृतमे क ही बने रहे हैं । वेसे अग्न 
स्वरसे पूर्व होनेपर वे दर के रूपमे विकसित हुए हैं । 
सं० क्रबि. भ्रीक क्रेश्न [ब] स [[72[ ७] ७५] ८ *क्रेवअस [72७०४] 

» ऊफरः लैतिन ऋग्ोर [27५०] [रक्त], रूसी क्रोव्य [£7079] 
22 #क्रवोस [7०७०५] 
» क्वोस [५००५], ग्रीक पा [१०-] ८ #क्‍्वोस्‌ [[(०05] 


स्‌ “--ससस्‍्कृत ख ध्वनि प्रा० भा० यू० “ख, “ख्य से विकसित 
मानी जा सकती है, किन्तु हमारे मतसे सस्कृत *ख शुद्ध कण्ठय *ख का 
ही विकसित रूप हैँ। स्टर्टेवण्टके मतानुसार प्रा० भा० यू० “*ख शुद्ध 
कष्ठ्य *क तथा भा० हित्ताइत अधघोष कण्ठनालिक ध्वनि, , » का पल्‍्लवित 
रूप माना जा सकता है। प्रा० भा० यू० *ख अवेस्तामे कभी हु तथा कभी 
ख पाया जाता है । इसे प्रा० भा० यू० *रुख का भो विकसित रूप माना 
जा सकता हैं । 


सं० खादति ८ *स्जाबाति [308000] 
« ५ 
सं० नख, ग्रीक श्रानुख [०7णंतं | 


(र 
मल, मलतोामाइ [7782/707्रा3 ] [युद्ध) ८ “मल्लास 
| 7)8४४70५ | 


गा .--सस्कृत ग प्रा० भा० यू० *ग तथा *ग्ब से निकला है; ठीक 
उसी तरह जेसे संस्कृत क प्रा० भा० यू० “के तथा *क्ब से । 


सं० उग्र ८ #उद्र [ पट्टा] 


श्द संस्कतका भाषाशास्त्रोप भ्रध्ययन 


सं० गौ, ग्रीक बोउस [8005] ८ *शबोबस [80७5] 


घ:--संस्कृत घ प्रा० भा० यू० *धघ तथा *ध्व से विकसित हुआ 
है, यह प्रा० भा० यू० *घ तथा *द्व कहीं कहीं संस्कृतमें आकर हु के 
रूपमें भो विकसित हुआ हैं। अतः संस्कृत हु प्रा० भा० यू० #*हु जेसी 
ध्वनिसे विकसित नहीं हुआ है । 


वैदिक सं० ब्रोग्थ ८ *प्रोडधो [977०0९॥०] 
संस्कृत घन, रूसी ग्नध्य [270०9] ८ +ध्वोनो [87070 |] 


तुलनात्मक भाषाशास्त्रकी दृष्टिसे संस्कृ तमें दो तरहकी तालव्य घ्वनियाँ 
पाई जाती हूँ; एक वे हैं जो संस्कृतमें प्रा० भा० यू० तालव्य ध्वनियों--- 
क्षय, “लय, अरप, #ध्य, से विकसित होकर आई है, दूसरी वे चवर्गीय 
घ्वनियाँ जो अन्य दो प्रकारके प्रा० भा० यू ० कण्ठथ ध्वनियोंसे विकसित हुई 
हैं। ये तालव्य ध्वनियाँ वस्तुत: उन ध्वनियोंसे विकसित हुई हैं, जो स्वयं 
मूलतः: तालब्य नहीं थीं, किन्तु परवर्ती अग्रस्वर [ए, इ आदि] के कारण 
ईषत्तालव्य रूपमे उच्चारित होती थीं। उदाहरणार्थ प्रा० भा० यू० “कक्‍्य 
[£“८] में प्रथम [व्यंजन] ध्वनि तालन्य न होकर कण्ठोष्ठय है, किन्तु यह 
प्रा० भा० यू० कण्ठोष्ठय ध्वनि संस्कृतमें “व हो गई है, और विकसित 
शब्द 'ख [ओर] हो गया हैं। अतः स्पष्ट है कि प्रा० भा० यू० कण्ठ्य 
तथा कण्ठधोष्ठय ध्वनियाँ ही अग्रस्वरके परवर्ती होनेपर संरक्ृृ तमें वे हो गई 
हैं, जब कि प्रा० भा० यू० तालव्य क्य संस्कृतमें दवा के रूपमें विकसित हुआ 
हैं। इसी संबंधमें यह भी कह दिया जाय कि संस्कृत छ ध्वनि भाषाशास्त्रीय 
दृष्टिसे संस्कृत थ घ्वनिका महाप्राण रूप न होकर संस्कृत श ध्वनिका महा- 
प्राण रूप है। अर्यात्‌ संस्कृत छ का विकास प्रा० भा० यू० “”ख्र “रूव 


१. एब०:९ाण०2९; 8॥07क्‍5५96 छाया [[.०००॥८] 
४0 !, 07, 227-8. 6200. 
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से न होकर *ख्य से हुआ है। यद्यपि प्रातिशाल्योंमें तथा परवर्ती व्याकरण 
ग्रन्थोंमें भी इसे 'च का महाप्राण माना है, किन्तु संस्कृत 'छ” के विकरासके 
विषयमें भाषाशास्त्रीय तथ्य इससे भिन्न है। इसीलिए प्रायः ऐसा देखा 
जाता है कि संस्कृतमें श्ञ, छु में परिवर्तित हो जाता है, जैसे संधिमें,- 
ततु + दय्या - तच्छग्या, पद्‌ [ तु ]+ शः < पच्छः । इससे यह स्पष्ट है 
कि संस्कृत श॒ तथा छ क्रमश: प्रा० भा० यू० *क्य, *रूय से विकसित 
हुए हैं । 

श॒॑ :--संस्कृतमें प्रा० भा० यू० #क्य, श बना है, पर ग्रीक तथा 
लेतिनमें क ही रहा है; यथा-- 
संस्कृत३/ श्र ग्रीक क्लुग्नो [( |४०], लेतिन क्लुएश्नो [07८०] ८ *क्यलु- 

[/0-] 

दवश ,, देदाक " [4९७07076] ८ +बे दोक्य 7 [46007:6] 
छु :---संस्कृत 'छ” “श' का महाप्राण है; किन्तु जैसा कि हम देखेंगे 
इसका विकास प्रा० भा० यू० शुद्ध “ूय से न होकर “रख्य से हुआ 
हैं । उदाहरणार्थ संस्कृतके छाया शब्दको लीजिए, जिसका समानान्तर 
ग्रीक शब्द “स्किश्रा' [502] है । हम देखते हैं कि संधिमें 'छाया' का यह 
'छ' “'च से युक्त हो जाता है, यथा शिव + छाया 5 शिवच्छाया ! यह 
'च बताता हैं कि वास्तविक संस्कृत शब्द *च्छाया रहा होगा जो उच्चारण 
सौकर्यकी दृष्टिसे छाया बन गया । यह च_छ प्रा० भा० यू० *सरूय का 
विकास है। यद्यपि पदादिमें संस्कृतमें यह जछ' उच्चरित नहीं होता, तथापि 
पदमध्यमें यह पुनः अपने स्वभावको प्राप्त हो जाता है, जेसे शिवच्छायामें । 
धीरे-धीरे च्छ' तथा 'छ' में कोई भेद नहीं माना जाने लगा। वैदिक 
संहिताओंकी लिपिमें 'ब्छ' को 'छ” से लिपीकृत किया गया है। काठक 
दशाखाकी संहितामें इसीके लिए 'इछ' का चिह्ठ थाया जाता है। संस्कृत 
गरुछति में भो यही चछ है, जो गछति [कुछ लोगोंके मतानुसार] लिखा जा 
सकता है । 
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१०० संरकृतका भावाशास्त्रीय भ्रध्ययन 


पंस्कृत गरछठति, ग्रीक बल्को [09570] [मैं जाता हूँ / *ग्यूम्स्ख्यति 


[ ह'वाडंताभा) 
छ 


» फच्छति, प्रा० हाईजर्मन फ़ोस्कोत [/07570॥ ] ८ *पुस्ल्यति 
[एजेपाभा। ] 
७ 


ले :---संस्कृत व ध्वनि उन प्रा० भा० यू० #क तथा कब से विक- 
सिंत हुई है, जिनके परे कोई अग्रस्वर था। संस्क्ृतमें ही कई धातुओं तथा 
हाब्दोंमें 'क' तथा “च' का विपर्यय देखा जाता है, जैसे सं०९/ शुच्च॒ [शुक ] 
धातुसे शुक्र तथा शुत्ति दोनों शब्द निष्पन्न होते हैं । 

५. कि 

संस्कृत चकार / *ककोरे [४८८०८] । 

,,. चच्क्ष ८ “ककोक्स [:८६४0:७८] । 
». खितु, ग्रीक तिस्‌ [05] ८ कवि [४४] । 

ज :---संस्क्ृत ज प्रा० भा० यू० *ग तथा *ग्व से विकसित है, जो 
अग्रस्वरसे पूर्व थे । संस्कृतमें ग॒ तथा ज का विपर्यय देखा जा सकता है, 
खक्‌ [ल्रग्‌), रूजो, ख्जः | 

सं० झोजस, ले० ओगस [०2०5५] ८ *श्रउगस्‌ [5५९०5] । 

,, जीव, प्र[० स्लाग्वोनिक ड्हीब्य [27५७७] / #ग्टीवो [ग्वोबोस] 
&६३< [४६"ए०5 | । 
» जगाम ८ ग्वग्वात्त [2“८2"०॥८|] । 

मा :-- झा को संस्कृतमें '(ज' का महाप्राण माना जाता हे, पर भाषा- 
शास्त्रीय तथ्य भिन्न है। अग्रस्व॒रके पूर्ववर्ती प्रा० भा० यू० 'घर' ध्य 
संस्कृतमें आकर हू के रूपमे त्रिकसित हुए हैं। पश्च स्वर॑या अन्य 
ध्वनियोंके पृर्व वे 'ध' ही बने रहे हैं । अतः जिस प्रकार घ, ग का महात्राण 
है, उसी प्रकार भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे हू, ज की महाप्राण ध्वनि है। संस्कृतकी 
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“ऋ' ध्वनि शुद्ध भारोपीय शब्दोमे नही पाई जाती । अधिकतर इस ध्वनिवाले 
शब्द या तो बाहरसे सस्क् तमे आये है, या अनुकरणात्मक छब्द हैँ, यथा 
भाटिति, ऋभणभाणायित, फांकृतेनिर्भराणास्‌ मे । 


हु :--संस्कृतमे दो प्रकारकी “है! ध्वनि पाई जाती है, एक संघोष 
दूसरी अघोष । भारतीय विद्वानोंकी इस बातका पूरा पता था, यद्यपि 
अधघोष हू के लिए कोई विद्येष लिपि संवेत न होकर, केवल विसर्ग पाई 
जाती है। पाणिनिने या उनके पूर्ववर्ती किसी वैयाकरणने वर्णसमास्नाय में 
दो बार हु का प्रयोग क्या है--हयबरट्‌, हल । इनमे प्रथम सूत्रका 'ह' 
सघोष है, द्वितीय वाला 'अपोष' । पहाँ हमे संघोष 8” के विकासपर ही 
संकेत करना है किवह प्रा०भाव्यू० #घ, *घ्य, *प्वसे विकसित हुआ है । 
सं० द्रह्मति ८*९// भेवध [९/ भोवष] [* भरवृध्यूति 

#6॥769ए९9॥ ] 


» हन्ति ८*३/ब्वून्‌ च्नन्‌ [घ्नेनू, घ्नोन] *ध्व्नूति [8“70] 
० 


[ग्रीक, थइनो [0९0] [मैं मारता हू. 
». वेहति, अवबे० वज़्दति [फथ्यथा।], ले० उएहित [पथा।| 


४: #बएघ्ेति [*छ०ए८' ] 
है 


प्रा० भा० यू० में प्रतिवेष्टित ध्वनियाँ [मूर्थन्य ध्वनियाँ] थी ही नहो, 
किन्तु संस्कृतमें 'ट, ठ, ड, ढ, ण ये प्रतिवेष्टित [मूर्धन्य] स्पर्श घ्वनियाँ 
पाई जाती हैं । ये ध्वनियाँ कहाँसे आईं ? अधिकतर ऐसी धारणा चल पड़ी 
है कि ये ध्वनियाँ द्रविड भाषाओंकी घ्वनिसम्पत्तिका प्रभाव है; किन्तु वे 
१ विद्वानोंका इस विषयमें ऐकमत्य नहीं है कि वर्णसमास्तायको 
रखना पाणिनिने को थी, या उनसे पृवंधर्तो वंयाकरण [शिव या 


माहेश्वर ?] ने । 
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ध्वनियाँ कौन सी थीं, जो इस रूउमें विकसित हुईं ? अध्ययन करनेपर 
ता चलता है कि संस्कृतकी इन प्रतिवेष्टित ध्वनियोंमें कई प्रकारकी 
घ्वनियाँ घुल-मिल गई हैं । संस्कृतकी अधिकांश 'टवर्गोय” ध्वनियाँ संस्कृत 
में प्राकृतका [उलटा] प्रभाव है। संस्कृतमें, ऋग्वेदमे ही, रेफके प्रभावसे 
परवर्ती दन्त्यका नतिभाव पाया जाता है, यथा 'बिकर', 'उत्कट' का 'कट' 
वस्तुत: 'कृत' से विकसित हुआ है, इनका मूल रूप विक्‌त, उत्कत हैं। कभी 
कभी तो यह रेफ संस्कृतमें ही स्पष्ट रूपसे वर्तमान होता है, किन्तु कभी 
कभी यह ऐतिहासिक विकांसमें लुप्त हो गया होता है, यथा सं० कह, 
लिथुआनियन कठुंस्‌ [/57(५५] | यहाँ हम लिथुआनियनके आधारपर 
यह कह सकते हैं कि संस्कृतका वास्तविक रूप #क्तु था, तथा यद्यपि 
ऐतिहासिक विकासमें रेफ लुप्त हो गया, तथापि व का नतिभाव “ट 
उसीके कारण हे। यह रेफ [र] अन्य भारतयूरोपीय भाषाओंमे 
रूपमें भी हो सकता हैं । उदाहरणके लिए संस्कृत जठर का सम्बन्ध गॉथिक 
किल्थेद [४98] से हे। इसी आधारपर रूसी विद्वान फ़ोतुनातोफ़ 
[0707७००(०९] ने यह्‌ सिद्धान्त स्थापित किया कि प्रायः संस्कृत प्रति- 
वेष्टित प्रा० भा० यू० ल+ दन्त्य से विकसित हँ। किन्तु यह सिद्धान्त 
इसलिए आदृत न हो सका कि इसके कई अपवाद देखनेमें आते है । 
संस्कृत जठर की मूर्धन्य ध्वनि रेफके ही कारण हो सकती है, जो संस्कृत 
शब्द जतु, जरती आदियें स्पष्ट रूपसे विद्यमान है। संस्कृत प्रतिवेष्टित 
सदा ही प्रा० भा० यू० *रया “रू से प्रभावित 'दन्त्य/ ध्वनिसे विकसित 
हुए हैं, यही बात नहीं हैँ । संस्कृत शव ध्वनिका भी प्रतिवेष्टित विकास पाया 
जाता है, जो प्रा० मा० यू० “क्य से विकसित है, यथा संस्कृत शब्द पश्च 
तथा बिज्ञ के तृतीयाचतुर्थी ब० व० में बड़भिः, विडृभ्यः रूप पाये जाते है । 
किन्तु यह कहना भी सत्य न होगा कि समस्त 'शान्त' शब्दोंमें भ' के पूर्व 
प्रतिवेश्टितत्व पाया ही जाता है; इसके विरुद्ध प्रमाण हगूभि:, दिग्श्य: हैं, 
जो हक तथा दिज्यु के रूप हैं। यहाँ इस समस्याकों सुलझाना सरक नहीं 
हैं कि क्या नतिभाव ध्वनिशास्त्रीय दृष्टिसि ठीक है, तथा 'ग्‌' वाले रूप ध्वनि- 


संस्कृत ध्यनियां तथा स्वर १०३ 


नियमके अपवाद हैं, अथवा यह बात विपरीत खरूपमें है। तथापि, बाकेर- 
नागेलके मतानुसार इन स्थानोंपर नतिभाव [मर्घन्यता] को ही नियतरूपी 
मानना होगा, क्योंकि ऐसा न माननेपर कण्ठय ध्वनिके साथ पाई जानेवाली 
नतिको, जैसे दिक्षु ७ दिक्‌ + बु; हक्कु ऊ हक्‌ + थु में--स्पष्ट करनेमें अश- 
क्तता होगी । इसी प्रकार अन्य प्रा० भा० य० तालव्य घ्वनियों 'रुप' ग्य 

भी अपनी-अपनी प्रतिवेष्टित ध्वनियोंकी विकसित किया है। जैसा 
कि हम अनुपदमें देखेंगे ये तालव्य ध्वनियाँ संस्कृत प्रतिवेष्टित [मर्धन्य] ध्व- 
नियोंके विकासमें महत्त्वपर्ण कार्य करती हैं । 


ट :---संस्क्रृतकी ठ ध्वनि एक ओर प्रा० भा० यू० *त का विकसित 
रूप है, जो कंभी रफसे युक्त था, तो दूसरी ओर कभी प्रा० भा० यू० “क्‍्य 
[सं० ज्ञ] तथा कभी “ग्य, *ध्य [सं० ज, है] से युक्त था । उदाहरणके 
लिए सं० कठु ८ *कतुंस [0705 |; सं० वष्टि [बश--ति], सृष्ठ [मजु--- 
ते] राष्ट्र [राज--त्र] को ले सकते हैं। संस्कृतके सामान्य भूदे लुडके 
झ्याद्‌ [ / --५४जू--त], भ्रवाट [ ८ ---बाहू ---त] में, जो ९./ बज तथा 
९ वह धातुके रूप हैं, प्रा० भा० यू० #प्य, *ध्य है, जो संस्कृतमें 
क्रमश: ज तथा हु हो गया है। सतं वर्गकी अन्य भाषाओंके तुलनात्मक 
अध्ययनसे इस बातकी पुष्टि होती है कि ये ध्वनियाँ धातुमें मुलतः स्पर्श 
व्यज्जन न होकर सघोष ऊष्म थीं, यथा अवेस्ता यज्ञइतसि | ज़थ्यथा | 
[सं० यजति], प्रा० चर्च सलावोनिक वेश [४८४] [ सं०९/ बहू ] । 


ठ :---संस्क्रत थ इसी प्रकार रेफ, श, ज तथा ह के योगसे *धथ का 
विकसित रूप हैं। यथा, जठर, गॉधिक किल्य इ [[7!76] के आधारपर 


१. एग्लंशाबटुरट। :. क्राावाइलाड जाया: [[प/९- 
प€] ४० 4 99 473-8 ह 49, 
२, 3704: ॥]ञाव0-#'एशा 79, 88 


१०४ संस्कतका भाषाशस्त्रीय भ्रध्ययन 
प्रा० भा० यू० ५/“ख्र्‌ |ग्र] [ 8४; 87 | धातुसे सपब्र्‌-यो 
फ् ्् 


[ ४"४-४० ] जैसे रूपको कल्यना की जा सकती है । 
शक 


ड [व्ठ | :--क्ी-कभी प्रा० भा० यू० दन्त्योंके नतिभावमें प्रा० भा० 
यू० सघोष ऊष्म #*ज्ञ [*2] का प्रमुख हाथ देखा जाता हैं। यह वहाँ 
होता हैं, जहाँ ज्ञ के योगमें पाई जानेवाली दन्त्य ध्वनि सघोष [द, घ! है । 
यह नतिभाव प्रायः वहाँ होता है, जहाँ प्रथम पू्ववर्ती स्वर हर या आर नहीं 
है । इस प्रकारके परिवतंनमें कोई नई बात नहीं है, क्योकि श्र तथा शभ्रा से 
भिन्न स्वर होनेपर प्रा० भा० यू० *जक्ञष [2] का विकास “ज्ञ+ [८] के 
रूपमें हो जाता था । यह विकास ठीक उसी तरह होता था जैसे सघोष 'स* 
घ्यनि भ्र तथा आ से इतर स्वर ध्वनिके पूर्ववर्ती होनेपर थ हो जाती है । 
जैसे, देवेबु, हरिषु, गोषु में, जब कि पयःसु, रसासु में स ध्वनि अपरिवर्तित 
रहती हैँ । जिस प्रकार यह ष किसो दन्त्यका नतिभाव कर देता है, ठीक 
वेसे ही यह ज्ञ +[7] भी नतिभावका कारण बनता हैं। इन दोनों दशाओं- 
में भेद यही है कि ष ध्वनि संस्कृतमें लुप्त नहीं होती, जब कि ज्ञ + लुप्त हो 
जाती हैं । इसका कारण सम्भवतः यह है कि संस्कृतको ध्वनियों [90070- 
02₹] में ज्ञ [5], ज्ञर+ [2] ये ध्वनियाँ हैं ही नहीं। संस्कृत रू! ध्वनि 
जो वेदमें पाई जाती है, स्वरमध्यात “'ड' का विहिस है| संस्कृत दूछभ को 
#दुर्दभ का रूप मान सकते हैं । 


संस्कृत *बुृछूभ [दुलभ] ८ “बुक + दभ [पंपरू---०0०॥] ८ *दुश्-दभ 
[व&-4००॥ | 
» नोंड ९/ #निश्न + व [प7--५] ९/ *नि--सूद--श्र[ ण---४0-७ | 


ह | पं 
ढू संस्कृत 5 की भाँति ढ़ के विकासमें *ज्ञ + का विशेष हाथ 
है। इसे हम जू _ +' का विकसित रूप मानते हैं, यथा--' 
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संस्कृत श्रस्तोढ्‌बर््‌ [ वैदिक रूप ]. [९/ स्तु] ८ #भअ-स्तोज़ पा 


ध्वम्‌ [8---४०ए--पएथ॥] ८ *ब्र---स्तोषड---धवम्‌[ 0---७/०५- 
पेए्था7 ] 


किन्तु ध्यान दीजिए श्र या आ ध्वनिके पूर्व होनेपर ढ नहीं होगा, यथा 
भाषध्वे । वाकेरनागेलने इसीके अधिड्डि [९/ अवूसे सामास्यभूते लुइ ], 
तथा द्विडिढ [९/ द्विषसे लोटूका रूप ] दिये हैं । 

संस्कृतकी दन्त्य तथा द्वोष्ठ ध्वनियाँ प्रा० भा० यू० दनन्‍्त्य तथा 
द्योठय ध्वनियोंसे सीधे विकसित हुई है । 

ते :-+म्स्छत ते प्रा० भा० यू० #ैत का अपरिवर्तित रूप है, पित ८ 
+पअतेर । 

थे :--संस्क्ृत थ प्रा० भा० यू० *थ का अपरिवतित रूप हैं, यथा, 
। ५ ५५. 
संस्कृत रथ, अवेस्ता रथ [7999 |, ग्रीक हाथास्‌ [770005] ८ #राथोस 
[ 700005 |। 
! 6 सब 
सं०९/ ग्रन्थ [ग्रथ्‌], ग्रान्थास [27077705] [ हथौड़ा ] गुसंथास [ (०- 

£ए४0५ ][ डलिया ] 
है 8 ५ 

८ #पग्रोन्‍्योस, *ग्रोथास | *५/ओन्‍य, ग्रोथ ] [ *एञाणा005, 
870॥05 | [ #५ / ह7/0700, शाणा | 

द्‌ .--संस्कृत द ध्वनि प्रा० भा० य० #द का अपरिवर्तित रूप हैं । 
जैसे ५ 55०० 75 
, संस्कृत ददाति, ग्रीक ददोति [3०6०0 | ८ *बंदोति [4९१०७] 

१. दे० मेकडढोनलः बेंदिक ग्रामर पू० ४३० । 

२. बाकेरनागेल ; श्रल्तिन्दिशके पग्रामतोक. भाग १, $ १५० (बी). 


ए० १७६।॥ 
८ 
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थ :--संस्कृत ध ध्वनि प्रा०भाण्यू० *ब का अपरिवतित रूप है, जैसे, 
सं० दधार, भ्रीक तेथेतइ [[८|८५व] ८ अधेधोर [4॥८6॥07८] 
प्रा० भा० यू० घ भी प्रा० भा० यू० घ, ध्य को भाँति अग्रस्वरसे 
पूव॑ होनेपर संस्कृतमे आकर हूं हो जाता हैं। इसके उदाहरणके रूपमें हम 
संस्कृत हित को ले सकते है, जो./ धा धातु से क्‍त [धा + क्त] प्रत्यय जोड 
कर बना है। यहाँ ध का ह हो गया है । पाणिनिने स्वयं भी इस भाषा- 
शास्त्रीय तथ्यकी “दषातेहि:' इस सूत्रके द्वारा स्वीकार किया है। पग्रीकमे 
यह प्रा० भा० यू० *ध, 'थ' [0] हो जाता है । 
प्‌ :--संस्क्ृत प ध्वनि प्रा०्भा०्यू० *प का अपरिवर्तित रूप है, यथा, 
पिता / *पञअतेर [26॥], सं० पत्नी, ग्रीक पोत्निआ, ८ *पोत्नी 
फ ---संस्कृत फ प्रा० भा० यू० *#फ का अपरिवर्तित रूप है/ यथा, 
संस्कृत फल, ग्रीक फुल्लाल [ए7णी07] [पत्र] ८ # कल्‍्लो- 
[ #[4॥0- ] 
बे :--संस्कृत ब प्रा० भा० यू० “ब का अपरिवर्तित रूप है, यथा, 
संस्कृत बहि, अवेस्ता बरुअज़िजश्ञ [707८५ | ८ “बरघिस्‌ 
ह [04 १[5 | 
भे :--संस्कृत भ प्रा० भा० यू० *भ का अपरिवर्तित रूप हैँ, यथा, 
संस्कृत भरति, अवेस्ता घरइति [0श था], ग्रीक भरसि [श ८७] 
८ *भरेति [777९07€4] 
प्रा० भा० यू० “भ वेदिक संस्कृतमे हु के रूपमे भी विकसित दिखाई 
देता हैं। ५/ प्रभू-९/ प्रह जैसे वैकल्पिक रूप वेदमे पाये जाते हैं, पर यह 
विशेषता विभाषागत मानी जा सकती है । 
ध्वन्यात्मकताकी दृष्टिसे संस्कृतमे ण, न, मं ये तोन ही अनुनासिक 
घ्वनियां मात्नी जा सकती हैं । ॥ तथा ञ्न स्वतन्त्र ध्वनियाँ न होकर न के ही 
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ध्वन्यंग हैं। न ध्वनि कवर्गीय ध्वनिके परवर्ती होनेपर ह तथा चबगाय 
घ्वनिके परवर्ती होनेपर अर हो जाती हैं। उदाहरुणके लिए हम यहू-काम- 
यते, शव मे, को ले सकते हैं। कभी-कभी क-ग ध्वतियाँ उनसे परे न 
या म ध्यनि होनेपर इका रूप धारण कर लेती हैं, यथा वाइ्-मय, विड- 
नाग में । किन्तु यहाँ 8 को स्वतन्त्र ध्वनि न मानकर क-ग ध्वनियोंका 
ही सन्व्यात्मक [[770500।0 | रूप मानना ठीक है। कुछ विद्वान ण को स्वतंत्र 
ध्वनि माननेके पक्षमे नहीं ह। ज्यल ब्लाख इसे स्वतन्त्र ध्वनि माननेपर ज़ोर 
देते हुए लिखते हैं :--किन्तु [ $, जे, ण भेसे ] अकेला मूर्धन्य [जि] दी 
स्वतन्त्र ध्वनि है तथा स्वरमध्यगत रूपमें प्रकट होता है । यह या तो उस 
स्वरके बाद होता है, जो प्रागैतिहासिक रूपमें ऋ था, या वह स्वयं र या 
ष का परवर्ती है। यह एक स्वतन्त्र ध्वनि है, किन्तु इसकी स्वयंकी स्थिति 
सीमित हैँ । यह ध्वनि पदादिमें नहीं पाई जाती । नव्य भारतोय भाषाओंमें 
इसका अत्यधिक विस्तार पाया जाता हैं । 

हु, अ :--ये दोनों अनुनासिक 'न' के ही ध्वन्यंग हे। कभी-कभी ऐसे 
स्थानोंपर भी जहाँ 'कवर्गीय' ध्वनिका ऐतिहासिक कारणोसे विकल्पसे लोप 
हो गया होता है, 'हु! ध्वन्यंग पाया जाता हैं, यथा यहाते, यूकूधि वस्तुत: 
युडक्त, यह ग्थि के ही रूप है । 

ण॒ +--यह वह न ध्वनि है, जो ऋ, र, ष के प्रभावसे शा हो गई है, 
अथवा परवर्ती टवर्गीय ध्वनिके कारण ण हो गई हैं। उदाहरणके लिए इन 
शब्दोंको ले लें--बर्ण, न॒णास्‌, कृपण, क्षोभण, निषण्दु, मण्डयति । 

न ;--संस्कृत न प्रा० भा० यू० हरैंत का अपरिवर्तित रूप हैं, यथा 
संस्कृत मनस, ग्रीक मनोस [7 स्‍/005] ८ * मनोस्‌ [7€00५ ] 


;--संस्कृत मे प्रा० भा० यू० मर का अपरिव्तित रूप है, यथा 


१, 80% + (00-60 एथा ?, 74. 
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संस्कृत मात [ मातर्‌ ], ग्रीक मातेर्‌ [74[९7], लैतिन मातेर्‌ [72०7] 
८ *मातेर [अंपा।८]] 


४ निने, लैतिन नोमेत्‌ [ 007८7] 8 नोमेन्‌ | ॥णगाश। ] 

अन्त:रथ ध्वनियोको लेनेके पूर्व सुविधाकी दृष्टिसे हम सोष्ग ध्वनियोको 
पहले ले लेते है । ये ध्वनियाँ तीन ह --श, ष, स। शा को अध्ययन हम 
कर च॒के है, अत. यहाँ ष तथा स को ही लेगे। इनके साथ 'हके उस रूप- 
को भो लेगे, जो अघोष “हू! है । 
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थ :--संस्कृत 'ब' प्रा० भा० यू० से अयवा भारतईरानी ज्ञ का ही 
विकसित रूप है । जहाँ ये ध्वनियाँ ऋ, र तथा ठबर्ग के योगम साथ हो 
है, उ, ए, ओ तथा कण्ख्य ध्वनिकी परवतों होतो है, ब हों जाती हूं । 
वेसे ड के विकासमे हम बता चुके है कि घ वरतुत. स [अघोष ऊरष्म ध्वनि] 
का ही प्रतिवेष्टित [मूर्धन्य] रूप है, जो श्र, झआासे भिन्न स्व॒रसे परवर्ती 
होनेपर ष हो जाता हैं। 

स :--संस्कृत स॒ प्रा० भा० यू० सका अपरिवर्तित रूप है, यधा--- 


संस्कृत श्रस्ति, ग्रीक ण्स्ति [९५], लेतिष्र एस्त [९४] ८ #एस्ति 
[€ह8ां। | 

है :--यहाँ हम हु के अधोष रूपको लेगे। अधोष हु का उच्चारण 
संस्कृतमे सदा पदान्तमे पाया जाता है। इसे संस्कृतमे विसर्ग कहते है । 
रामः, हरि: में यही अघोष हु हैँ। संस्कृतमें विसर्गके उच्चारणकी एक 
विशेषता है कि वह पूर्ववर्ती स्वर ध्वनिसे युक्‍त्र होकर उच्चरित होगा हूँ । 


रामः:, हरि; का वास्तविक उच्चारण [रामह, हरिहि] होता है। यह अधोष 
हु प्रा० भा० यू० पदान्त ंस या *र से विकसित हुआ हू । 
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संस्कृत अन्तःस्थोका विकास :--प्रा० भा० यू० भाषाकालसे ही 
इस परिवारकी भाषाओंमे अन्तःस्थ बड़ा महत्त्वपूर्ण कार्य करते देखे जाते हैं । 
जैसा कि हम द्वितोय परिच्छेदमे बता आये हूँ, प्रा० भा० यू० में य, व, र, 
ल के अतिरिक्त न, मे भी अत्तःस्थ थे। अन्तःस्थोंने भारतयूरोपीय भाषाओं- 
की उस विशेषतामे प्रमुख कार्य किया है, जो अपश्रुति कहलाती है। वैसे 
बैजानिक दृष्टिसे अन्तःस्थोंका विचार हमें स्वरध्वनियोंके साथ ही करना 
चाहिए था, किन्तु सुविधाकी दष्टिसे हमने ऐसा नहीं किया हैं। हम 
दखते हैं कि संस्कृत ये, व, र, ल प्रा० भा० यू० “ये, “व, रे, #ल 
से विकसित हुए हैं, किन्तु फिर भी प्रत्येक प्रा० भा० यू० #र तथा प्रत्येक 
प्रा० भा० यू० *ल संस्कृतमे क्रमश" र तथा लके रूपमे विकसित हुए हैं, 
यह मानना आय: हीगा। प्रतिवेष्टित ध्वलिपोंक विकासकी भाँति वेदिक 
संरक्ृतकी इसरी विशेषता प्रा० भा० यू० #र, *हू का विकास है। 
ऋणग्वेदमे र, ल ध्वनियोंका अध्ययन करनेपर पता चलता हैं कि ऋग्वेद 
कालछमे ही कई विभाषाओंमे इनका विकास परस्पर एक दूसरेके लिए 
गाया जाता € । प्रत्येक प्रा० भा० 4० *ल अवेस्तामें र हो गया है, और 
ऋ ग्रेदने भी गठ प्राय: र ही पाया जाता है, वहाँ ल-बहुत कम पाया जाता 
है । यह मानना गलत न होगा कि भारत-ईरानी शाखामें आकर 
प्रा० भा० यू० *ल, र हो गया है । जहाँ ग्रीक आदिमे ले पाया जाता है, 
वहाँ यदि इस शाखामें र है, तो वह इसी वेभाषिक विशेषताके कारण। 
उदाहरणके लिए मंस्कृत ६/ रक्ष,गरीक प्रलेक्सो [ 2९९80 ], सं० 
रिच, लेतिन लिक्वो [ !॥7.00 |] सं० गर्भ, ग्रीक वेल्फास [ ९॥०४०5 ] 
को ले सकते हैं। किन्तु भारत-ईरानी शापामे ऐसी भी विभाषा रही होगी, 
जिसमें प्रा० भा० यू० *ल अपरिवर्तित रहा होगा, यथा सं० लोक, 
ल० लुकुस [ |प८७७ ], सं० इलोक, ग्रीक क्लुझा [ ०0 ]। वैसे 
संस्कृतमें ऐसे भी शब्द मिलते है, जिनमें प्रा० भा० यू० *र, ल हो गया है, 
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यथा सं० बलोश लिथुआ० क्रौक्ति [ 70पएंट ] सं० लुस्‍्प्‌, लैतिन रुम्पो 
[ एधगए0 ] | इन कारणोंसे यह स्पष्ट है कि संस्कृतका र, ले का विकास 
खिचड़ी-सा रहा हैँ । ये ध्वनियाँ केवल मूल शब्दों [घातु तथा प्रातिपदिकों] 
में हो परिवर्तित न होकर प्रत्ययों तकमें परिवर्तित हो जाती है, यथा, सं० 
शुक-ल, [शुक्ल] शुक-र [शुक्र], सं० भज्ञ ८ * भदू-ल; भवू-र [भ्र]। 
इसीलिए प्रत्याहार सूत्रोंमें पाणिनिने बताया है कि उनके व्याकरणमें र 
से र का ही नहीं लू का भी ग्रहण होता है। बादके संस्कृत विद्वानोंने भी 
९, रू में अभेद माना है, यमक तथा इलेष अलंकारमें इनका अभेद वाला 
प्रयोग बहुत पाया जाता है [रलयोरभेद:]। संस्कृत य, व प्रा० भा० यू० 
#य, *ब से विकसित हुए हैं, यथा, 
सं० युगस्‌, ग्रीक लुगोन्‌ [वपष्ट00] ले० जुगुम्‌ [2080], 

गॉथिक जुक [207 |, प्रा० अंग्रेज़ी ज्योक [2५0४ |, 

आ० अंग्रेज़ी योक [70॥:८|, जर्मन त्सोख[20०॥], 

रूसी इगो [[70] ८ *यगाम [५प४९०॥] 
सं० भ्रदव, ग्रीक हेप्पोस्‌ [॥6.708], लिथु० श्रद्वव [35 ४०] 

8 #एक्वोस [९॥.६००5] 

सं० श्र: ग्रीक श्रोउइस [0०४5], लैतिन ओविस [09४४५], 

प्रा० आयरिश श्रोड, [0], गॉथिक अ्रवि-सश्र [3५७४-४0] 


प्रा० अं० [०0५४८, ९०ए॥] [अं० ९७८] लिथु० पभ्रविस्‌ [4४5], 

प्रा० स्‍लावोनिक, ओव्यस्सा [07५५-59], रूसी श्रोब्त्सा 

[०ए४४] ८ *आ्ोबि [0०७४] 

जैसा कि हम बता चुके हैं इन्हीं चार भ्रन्तः:स्थ ध्वनियोंके, स्वररूप ह, 
उ, ऋ, ल हैं। संस्कृतक सन्धि तथा सम्प्रसारणके नियमोंसे यह स्पष्ट है 
कि ध्यन्यात्मकताकी दृष्टिसे इनमें विशेष भेद नहीं हैं--दधि + श्र" | द्यत्र], 
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मधु + भ्ररिः [ मध्वरिः), इयेष, उबाद आदि उदाहरणोंसे यह स्पष्ट है। इन 
छ: अन्तःस्थों [| यदि न्‌, मू, को भी सम्मिलित कर लिया जाय तो, जो 
प्रा० भा० यू० में अन्तःस्थ थे, किन्तु संस्कृतमें नहीं | में से य, व का 
विकास संस्कृतमें अत्यधिक महत्त्वपूर्ण है। ये तो कभी-कभी दो स्वरोंमें 
सन्धि न होने देनेके लिए भी प्रयुक्त होता है, यथा रमया, थिया में । 
यहाँ रम्ता तथा थी प्रातिपदिक हैं, जिनमें तृतीया एकवचनकी सुप्‌ 


विभक्ति भरा [८ ] जोड़ी गईं है। ध्यान देनेपर पता चलेगा कि 
रमा+ श्रा, धी+ श्रा से क्रश: #रप्ता, *ध्या रूप बननेकी सम्भावना 


है, साथ ही एक गड़बड़ी यह भी होती है कि प्रातिपदिकका अक्षर-भार तथा 
विभकति रूपका अक्षर-भार [5ए800 कछाशं2॥/] एक-सा बना रहता है। 
अत: एक ओर इस सन्धिक्रो रोकनेके लिए दूसरी ओर द्श्क्षर प्रातिपदिक 
[ रमा ] को ज्यक्ष, विभवितरूप तथा एकाक्षर प्रातिपादिक [ थी | को 
दथक्षर विभवित रूप बनानेके लिए “य' का प्रयोग किया गया है। पर यह 


ध्यान देना होगा संस्कृतमें यह 'य श्रुति [| 206 | न होकर शुद्ध ध्वन्या- 
त्मक तत्त्व [ छ07002808।| शाशए९॥( | है । 


इसी सम्बन्धमें दो शब्द संस्कृतमें पाई जानेवालो अपश्रतिके विषयमें 
कह दिये जायें । 'अपश्रुति' से हमारा तात्पर्य स्वर ध्वनियों तथा स्वर 
ध्वनियुग्मोंके उस परिवर्तनसे है, जो मूल भारोपीय भाषामें होता था ।-ये स्वर 
सम्बन्धी परिवर्तन, मुख्यरूपेण शब्दके उदात्तादि स्व॒रकी प्रकृति तथा स्थानसे 
सम्बद्ध थे, तथा गुण सम्बन्धी एवं मात्रा सम्बन्धी हो सकते थे। संस्कृत 
भाषाके छात्रके लिए इनमेसे मात्रिक अपश्रुति विशेष महत्त्वकारिणी है, किन्तु 
यहाँ गौणी अपश्रुतिपर भी कुछ कह देना आवश्यक होगा। गौणी अपश्रुतिमें 
प्राण भा० यू० श्र, ऐं, झ्रोः के हस्व तथा दीर्घ रूप परस्पर परिवर्तित 
होते थे । अर्थात्‌ इस प्रकारकी अपश्रुतिमें एक स्वर-ध्वनि सर्वथा भिन्न 
ध्वनि बन जाती थी। प्रा० भा० यू० में तथा ग्रीक आदि भाषाओंमें 


3807 00 ०० 
जहाँ प्रा० भा० यू० स्वर शुद्ध रूपमें वर्तमान हैं, ए व शथ्रा के 'हस्व तथा 


११२ संस्कृतका भाषाशासखोय प्रष्ण्यन 


दीर्च च छू ५ के रूपोमे शी 
रूपो एवं श्र तथा श्रा के हस्व तथा दीघंरूपोमे परस्पर परिवतंन पाया 
५. - -+ ५ लैतिन थे 
जाता है, यथा ग्रीक फरो [ [॥070 | फारोस [97005], लैतिन तेगो 


[८20], ताग [029] । इस सम्बन्धम यह भी ध्यान दे लेनी आवश्यक 
होगा कि यह गोणी अपश्रुति श्र तथा ए एवं उनके दीर्घ रूपोके परिवर्तनके 
सम्बन्धम नही पाई जाती । जैसा कि हम देख चुके हैँ, संस्कृतमे ये तीनो 
प्रकारके स्वर श्र तथा उनके दीर्धरूप भरा के रूपमे विकसित हुए है, अत 
यहाँ गौणी अपश्रुतिका कोई; अवकाश ही नही रहा है । सस्क्ृतकी दृष्टिसे 
मात्रिक अपश्रतिका ही महत्व है, जिसका विवेचन हम द्वितीय परिच्छेदमे 
कर चुके हैं । 

जसा कि स्पष्ट हे, प्रा० भा० यू० मल स्वर ए तथा श्रो ही थे। यही 
नही, यहाँ तक बड़ा जा सकता है कि वास्तविक मूल स्वर केवल ए था, 
जो प्रा० भा० यु० में स्वर सम्बन्धिनी [+०८०८४॥४७|] विश्येपताके कारण 


भ्रो भी हो जाता था। तीसरा मल स्वर श्र था, जिसे यद्यपि णऐं भ्रोस 
तात्त्विक दृष्टिसे सम्बद्ध नही मान सकते, किन्तु यह स्वर प्रा० भा० यु० मे 
बहुत कम पाया जाता था। ए तथा झा आदिम मल स्वर रहें होगे यह एक 
ग़रीखजानिक नथ्य है, क्योंकि ये स्व॒र कमसे कम शक्तिके द्वारा उच्चरित 
हो सकते है। इनके उच्चारणमे प्रायः उच्चारणके स्थान तथा करण 
उदासीनसे रहतें है तथा उनमे कोई विशेष सनल्निकर्ष [ आ00ए७)४०07 ] 
नही पाया जाट | झ्रके उच्चारणमे स्थान तथा करणमे कतिपय सकुचितत्व 
या गवित अवधब्य पाई जाती है, तथा इ, उ के उच्तारणम अत्यधिक 
शक्तिका व्यय होता हैं । यही कारण है कि उच्चारण-सौकयंकी दृष्टिसे इ, उ 
मलस्वर छं, नो बन जाते थे। ये मूल स्वर जब अन्त स्थीसे युक्त होते थे, 
तो मल ध्वनियुग्मोका रूप धारण कर लेते थे यवा हैं एय, ५ ऐव, 
#ऐर मर ऐल न णन्‌ हम एम, ( इसी प्रकार #कोय्‌ आदि ध्वनियुग्म भी 

होगे )। इ, उ जैसी ध्र्वानियाँ भो इन्ही घ्वनियुग्माक| वि सत॑ रूप है 


संस्कृत ध्वनियां तथा स्वर ११३ 


प्रा० भा० यू० में *इय “उब जैसे ध्वनियुग्म यर्वथा नहीं थे, यह बात 
ध्यानमें रखनेकी हैं । 
चूँकि यह परिच्छेद केवल ध्वनियोंक ऐतिहासिक विकासपर ही न 

होकर उनके उच्चारणसे भी सम्बद्ध है, कुछ शब्द वंदिक मंरकृतकी उच्चारण 
सम्बन्धिनी विशेषताओंपर कह दिये जाए । जहाँ तक अन्य ध्वनियोंका प्रश्न 
है, प्रातिशार्य तथा शिक्षाग्रन्थोंम इनका उच्चारण टीक वही संकेतित 
किया गया है, जो लौकिक मसंस्कृतमे पाया जाता है। किन्तु य, ब, ष 
तथा श्रनुस्वारके उच्चारणम बेदिक कालमें कुछ भेद था । इन विशेषताओं- 
का संकेत यद्यपि प्रातिशाख्योंम नहीं मिलता, तथापि शिक्षाओंमें तथा 
आज भी उच्चरित किये गये बेद मन्त्रोंमें ये विशेषतएँ स्पष्ट परिलक्षित होती 
हैं । वेंदिक कालम ये विशेषताएँ वेभाषिक रही होंगी । अधिकतर ये विशेष- 
ताएँ यजवेंदके उच्चारणमें पाई जाती हे, तथा इस प्रवत्तिका प्रभाव 
ऋग्वेदके उच्चारणपर भी पडा है। लौकिक संस्कृतमे आकर ये विशेषताएं 
लुप्त हो गई, किन्तु इनमेसे कुछ विशेषताओंकों प्राकृत तथा देशी 
विभाषाओने ग्रहण कर लिया। शिक्षा ग्रन्थोके मतानुमार असंयंक्त 'पबकार 
का उच्चारण पदादिमे रहनेपर 'ज होता था। पदमध्यमें भी 'थ, ऋ, र, 
ण, हु से युवत होनेपर वह ज उच्चरित होता थाः-- 

पदादी विद्य॒मानस्थ ह्यसंय्युक्त्य यस्य च । 

आदेशों हि जकारः स्थात्‌ यक्त: सन्‌ हररोन तु ।। 

रेफेनाथ हकारेण यक्तस्यथ सर्वथा भवेत्‌ । 

यका रकरियुक्तत्य जकारः सर्वथा भवेत्‌ ॥ 


| माध्यन्दिनो शिक्षा २.३.-५ | 


१. देखिए, मे्‌र! तिबन्ध “यजुर्देदके सन्त्रोंका उच्चारण” | झोष- 
पत्रिका २००६ ] 


११४ संसकृतका भाषाशञ्ञास्त्रीय भ्रध्ययन 


यजुर्वेदके उत्चारणमे [ऋग्वेदमें भी | यद््‌भूत॑ यछच भाव्यम्‌ का उच्चारण 
“जअवूभूतं यृर्च भावियम्म” होता है। इसी प्रकार सूर्य श्राध्मा जगत- 
स्तस्थुषइच का उच्चारण सुज्ज प्रात्मा जगतस्तस्थुखइच होता हैं। इसी 
प्रकार पदादि '4' का उच्चारण भी वहाँ एक विशेषता रखता हैं। माध्य- 
न्दिनी शिक्षाकारके मतानुसार इसका उच्चारण 'गुरु' होता है । 

शुरुव्यका रो विज्ञेयः पदादों पठितों भवेत्‌ ॥ [बही २-६] माध्यन्दिनी 
शिक्षाकारका तात्पर्य 'युद' शब्इसे यहाँ व के दन्तोष्ठय रूप [व्ब, 2] से है। 
संस्कृत वेयाकरणोने व को दन्‍्तोष्ठय माना है--[वकारस्प दन्तोष्ख्यम ] । 
व का दो तरहका उच्चारण यजुर्वेदमे पाया जाता है, पदादिमे व्ब [2] 
पदमध्यमें व [४] शक्ल यजुबंदी आज भी पदादि व का उच्चारण दन्‍्तोष्ठय 
[4९॥(0-]209) | करते है, यथा ततो बिराइजायत विराज़ो अधिपृरुष: 
का याजुष उच्चारण ततो व्विराडजायत ज्विराज़ों अधिपुरुखः होता है । 
किन्तु पदमध्यम थे, व का उच्चारण ज, व नही होता, यथा तस्माज्जाता 
भ्रजाबय: के उच्चारणमे, जो इमी तरह उच्चरित होता है । 

'ब' का उच्चारण 'ट' वर्गीय ध्वनिसे अयुक्त होनेपर ख होता है । 
माध्यन्दिनीशिक्षा तथा केशवोशिक्षामे इस विज्येषताका उल्लेख मिलता है। 

बकारस्य खकार: स्पाटटुकयोगे तु नो भवेत्‌ ॥ 
[साध्य० शि० २-१] 
थः खष्टुमृते च ।। [केशवीशिक्षा ३] 

उदाहरणके लिए सहस्ज्ञीर्धा पुरुष: का उच्चारण सहस्रशोर्खा पुरुखः 
किया जाता है। किन्तु “भत्यतिष्ठहश्ञांगुलम” में टुकयोग है इसलिए यहाँ 
ब का उचारण सतत नहीं होता । यजुर्दे की चौथी उच्चारण विशेषता, जिसे 
ऋग्वेदने भी अपना लिया है, अनुस्वारके उस उच्चारणसे सम्बद्ध है, जब 
उसकी परवर्ती ध्वनि सोष्म [श, ष, स]| या प्राणध्वनि [ह] हो। ऐसी 


१. देखिए, वही निबन्ध । 


संस्कृत ध्वनियाँ तथा स्वर ११४ 


स्थितिमें अनुस्वारका उच्चारण 'शुम्‌ होता हैं। यथा प्रृंशुना का उच्चौरण 
भग्गुंशुना होता है, तथा पुदुष एवेदं सर्व का उच्चारण पुरुष एवेदरगं सर्व 
होता है। ये विशेषताएँ वैदिक कालकी ही कुछ विभाषागत विशेषताएँ रही 
होंगी । इनमे पदादि य का ज होना, तथा थ का ख होना तो प्राकृतमें भी 
पाया जाता है । कई संस्कृतके पण्डित आज भी लोकिक संस्कृतके पंदादि 
य का ज तथा घ का ख उच्चारण करते देखे जाते है । पदादि संस्कृत य॑ 
का उच्चारण कई मैथिल तथा बंगाली पण्डित ज॑ करते हैं , 


संस्कत ध्वनियोंकी सन्ध्यात्मक विशेषता [2050080 (६४४६३ ]:--- 


ध्वनिशास्त्रीय दृष्टिसे स्वर तथा व्यञ्जन ध्वनियोंकी उस विशेषताका 
भी बड़ा महत्त्व है, जिसे हम पारिभाषिक पदका प्रयोग करते हुए “'सन्ध्या- 
त्मकता ” [770500ए] कह सकते हैं । इसके अन्तर्गत हम उस विशेषताकों 
लेते हैं, जो व्याकरण ग्रन्थोंमें अच्संधि, हल्संधि तथा विसर्गंसंधिके नामसे 
प्रसिद्ध है। किस प्रकार स्वर ध्वनियाँ तथा व्यञ्जन ध्वनियाँ परस्पर मिलकर 
पद, वाक्यांश तथा वाक्यमे एक नये रूपमे परिवर्तित हो जाती हैं, इसका 
विस्तारसे विवेचन संस्कृत व्याकरणके सन्धि प्रकरणके अन्तर्गत देखा जा 
सकता हैं। यहाँपर हम कुछ महत्त्वपूर्ण विषयोंपर सकेत मात्र करेंगे, क्योंकि 
प्रस्तुत ग्रन्थ व्याकरणको दृष्टिमे रखकर नहीं लिखा गया है । 

[१] पाणिनिका इको यणल्ति' सूत्र इस बातकी पुष्टि करता है कि इ, 
उ, ऋ, लू तथा य, व, र, ल में कोई तात्त्विक भेद नहीं है, तथा परवर्ती 
ध्वनिके स्वर होनेपर इनका स्वरूप पुनः व्यञ्जनत्वकों प्राप्त कर लेता है, 
दध्यानय, मध्बरिः, धात्रंशः, राकृतिः । 


[२] पाणिनिका 'एचोउथवायाव: सूत्र इस बातको पुष्टि करता है कि 
ए, श्रो, ऐ, श्रौ क्रमशः श्रय, श्रव, भ्राय, श्राव्‌ ये ध्वनियुग्म ही हैं। 
तभी संधिमें ये पुन: वास्तविक रूपको प्राप्त कर लेते हैं हरये, विष्णवे, 
नायक:, पायक: | 


११६ संस्कृतका भाषाशासख्रीय प्रध्ययन 


[३] भाषाशास्त्रांय दृष्टिसि श्र तथा झ्रा, इ तथा ई, उ तथा ऊ में 
कोई ध्वन्यात्मक भेद नहीं । इसी बातका सकेत “अकः सब दीपें:” सूत्र 
करता है । इनमे जो भेद है, वह ध्वन्यात्मक [ 70727॥47८ ] न होकर 
सम्ध्यात्मक [ [॥050072 ] तथा मात्रात्मक [ (८०ा४ए८ |] है । 

[४] मस्कूत 'श' का 'छ से घनिष्ठ सबंध हैं, यह सकेत पराणि।नके 
सत्र 'शइछो$टि' से मिलता हे । 

[५] च्वर ध्वनिकी पू्ववर्ती अधोष स्पर्श ध्वनि भी सधिमे सघोप हो 
जानी हैं। ध्यान रखिए सघोष ध्वनिके सम्पकंस आकर अथोप भी सघोप 
हो जाती है । इसी तरह अघोष स्पर्श ध्यनिसे परे सघोष रपर्श ध्वनि होनेपर 
भी अघोष सवर्गीय सघोष ध्वनि बन जाती हे । दिक्‌ + इन्द्र: [दिगिन्द्र |, 
दिक्‌ + गज [दिगाजः |, दिग्डिण्डिम: । 

[६] इसी तरह अघोष या सघोप अल्पप्राण स्पर्श ध्वनिसे परे अनु- 
नासिक स्पर्श ध्वनि होनेपर वह ध्वनि संवर्ग अनुनासिक हो जाती « । 
दिक्‌+ नागः [विडताग:], घट + नगये: [षण्णगर्य:] । 

[७] रेफ, प या मूर्धन्य ध्वनियोके सम्पर्कम आकर दन्त्य ब्वनिया भी 
प्रतिवेष्टित [मूर्धन्य] हो जाती हे । 

[८] हम .देख चुके है, संस्कृत हू का विकास मूलत #घ तथा #ध 
से हुआ हैं । अत सधिमे इसका यह मूल रूप पुन आ जाता है। यदि हु 
से पूर्व कण्ठय ध्वनि होती है ता यह घ हो जाता है, यदि ह से पूर्व दच्त्य 
ध्वनि होती है तो यह घ हो जाता हैं। वाक्‌+ हरिः[वाग्घरिः:|, तत्‌ + हरिः 
[तद्धरि:]; साथ हो यदि पू्ववर्ती ध्वनि अघोप है, तो हू के सघापत्वके 
कारण वह भी सघोष हो जाती है । 

[९] अजन्त पुल्लिग जब्दोके द्वितीया बहुवचनक॑ रूपोके “आन 
वाले पदोके बाद चवर्ग या तवर्ग ध्वनियाके आनेपर क्रमश सू या भू 
का आगम हो जाता है, तथा अनुनासिक स्पर्श ध्वनि 'न्‌! पूर्ववर्धी ग्वरकों 
सानुनासिक बनाकर स्वय लुप्त हो जाती है। तान्‌ + तान्‌ 5 तास्तान, 
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भ्रहीन्‌ + व [ सर्वान ] > श्रही वच [ सर्वान्‌ ])। इससे इस वल्पनाकी पष्टि 
होती है कि प्रा० भा० यू० द्वितीया विभवित चिह्न *श्रोन्स [0॥5] था । 

[१०] यद्यपि विसगंका उच्चारण अघोष 'ह' होता है, तथापि इसका 
सग्बन्ध हु से न होकर भाषावज्ञानिक दृष्टित स से है। यह स्‌ रेफ [(र] 
से भी घनिष्ठ सम्बन्ध रखता हैं। सम्भवत इसीलिए पाणिनिने विसर्गकों रु! 
संज्ञा दी हैं। यह विसर्ग परवती स्पर्श ध्वनिके अनुसार उसका सस्थानीय रूप 
धारण कर लेता है। कण्ठय ध्वनियोके पूर्व यह जिह्वामूलीय हो जाता है, 
ओष्ठय ध्वनिथोके पूर्व उपध्मानीय हो जाता है [जिन्हे हम क्रमश वद्भाकार 
विसर्ग [२ | और गजकुम्भाऊक़ृति विसर्ग |] भी कहते हें |: दन्त्य 
ध्वनियोके पूर्व यहू विसर्ग स्र रुपमे, तालव्य घ्वनियोके एवं श्र रूपमे, तथा 
प्रतिवेष्टित ध्बानय।के पूर्व ष्‌ रूपमे पाया जाता है। उदाहरणके रूपमें हम 
तत )» किम, पुन/'पुनः, ततस्ते, ततदचक्र , धनुष्टंकार: को ले सकते है । 

[११] श्र, थ्रा, ई, ऊ से भिन्न स्वर ध्वनिसे परे होनेपर तथा बादमे 
किसी स्वर, सघोष स्पर्ण या 'य' के होने।र विसग “र' हो जाता हैँ । यह 
विशेषता “हरियथेक: इस उदाहरणमें देखी जा सकती हैं। भा० यू० 
प्रिवारको अन्य भाषाओमे 'स्‌ के र्‌ के रूपमे परिवर्तित होनेकी स्थिति 
लेतिनम देखी जाती है। लँतिनमें स्वस्मध्यगत | ॥/।/५००८०॥८ ] स, र 
हो जाता है। उदाहरणके लिए लेतिन पलोस [05] दब्दका पष्ठी बहु- 
बचन रूप फ्लोरित [[073५) *(095] बनता है। यह ध्वनिशास्त्रीय तथ्य 
इस' बातका संकेत करता है कि 'ख' तथा 'र” का परस्पर कोई सम्बन्ध माना 
जा सकता है। ग्रीकको भो कई विभाषाओम यह स्‌ ध्वनि स्वरमध्यगत 
होनेपर र॒ हो गई थी । वस्तुतः स्वरमध्यगत स्‌ पहले सघोष ज्ञ बना होगा, 
तदनन्तर यह र्‌ बना होगा । इसका विकास यो रहा होगा । 


१, 80ता500 $ (+एशए [.0॥7ए१,,९ 0. 49. 
850 5९९ उिपन्‍ले : (एणाएशागाए?ट एाल्टाए छापे दाग 
एाशगाएश 090. ]32-8 2, 
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ए५७-.> ५ 2 ५---> ४५१२ ए. 

| यहाँ ४ स्वरका, 5 अथोष दन्‍्त्य सोष्मध्वनिका, 2 सघोष दन्त्य 
सोष्म ध्वनिका, रि रेफका चिह्न हैं। ] अघोष दलन्त्य सोष्म ध्वनि स्वर या 
अन्य सघोष ध्वनिके प्रभावके कारण सघोष बन जाती है, तथा रेफ उसी 
सघोषत्वका प्रतीक है। इस तरह ऊपर दिये गये उदाहरणकी सध्यात्मक 
सरणि यों मान सकते हैं । 

हरिस यथ्थकः [हरिः: यर्थेक:|---> हरिज््‌ यर्थक:----> हरिर्‌ यर्थकः 
[हरियंथेक: | इस प्रकार हमे यहाँ *हरिज्‌ जैसे रूपकी कत्पना करनी पडती है। 

इसीके दूसरे उदाहरण हम ये दे सकते है :--गौः + गच्छति-गोगें- 
उछति, ते: + भतम्‌ + तेभू तम्‌, घुनेः + मनः + मुनेसनः, शत्रुः + हरति ८ 
शत्र हेरति, गौ: + भ्रागच्छति +- गौरागच्छति आदि । 

[१२] विसर्गका एक तीसरे प्रकारका विकास और पाया जाता हैं। 
विसर्गके पूर्व दीर्घ स्वर ध्वनि भ्रा, ई, ऊ के होनेपर तथा परे सघोष ध्वनि 
होनेपर उसका लोप हो जाता हूँ । विसमंके पूर्व हस्व स्वर ध्वनि तथा परे 
रेफ होनेपर हस्व स्वर ध्वति दीर्घ बन जाती हैं तथा विसर्गका छोप हो जाता 
है । [ इहलोपे पुर्वत्थ च दीघेष्ण: ), यथा हरी रण्यः [हरिः + रम्यः |, 
शम्भू राजते [शम्भुः + राजते]। इनका ध्वनिशास्त्रीय कारण यह बताया 
जा सकता है कि यहाँ भी 'विसगं' | स्‌ ] पहले ज्ञ [ » ] बनकर फिर लुप्त 
हुआ, संस्कृतमे ज्ञ [ 2 ] जैसी घ्वनिका अभाव है अत. विसर्ग [ ख ] 
के सघोष रूपका लोप हो जाता हैं। पर जहाँ इस लोपसे अक्षर-भार 
[5५))800 एशंप्ट0] में गडबड़ होती है, वहाँ पहले हस्व स्वरको दीर्घ 
बनाकर अक्षर-भारकी कमी पूरी की जाती हैँ । यदि विसर्गके पूर्वका अक्षर 
स्वतः दीर्घ है तो अक्षर-भारकी गड़बडीका प्रश्न ही नहीं उठता, बहाँ लोप 
होनेसे कोई कमों नहीं होती, अत: न तवीन ध्वनिके संनिवेशका! ही प्रइन 
उठता है, न उन स्वरध्वनियोके दीर्घकरणका ही । इसे हम यो ,रपष्ट कर 
रूकते हैँ 


जफेलॉ फेंक बैकिपेए ५) कर. किफन+)०4. है; गैधा- 
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[१]--४४+ 0[8]--- - ---५४० [8] -... इसा गताः, एता गरुछन्ति] 

[२)--४७+ ४ « --५४ ४-... | इमा झागताः; इमर श्त्र] 

[३]|--४४ + २ [8]--- «--५ 7२ [8]---[इमा राजस्ते, इमा 
हरन्ति] 


[१३] विस सन्धिका एक तीसरा प्रकार वह होता है जहाँ विसर्ग [स] 
से पूर्व तथा परे दोनों ओर श्र ध्वनि हो । ऐसे स्थलोंपर दोनों स्वर तथा 
मध्यगत विसर्ग श्रो का रूप धारण कर लेते हैँं। भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे यह 
माना जा सकता है कि यहाँ भी स्‌ [:] पहले सघोष 'ज्ञ' [2] होता है । 
फिर उसका लोप कर उसकी पूर्ति व्‌ [७] प्रकके द्वारा की जाती है । हम 
इसे यों बता सकत॑ है :--रासः + श्रयम॒ > “राम [क्ष्‌]+ अ्रयम्‌ « राम 
[५] ध्यम्‌ [राम [ड] 5यम्‌ | + रामोष्यथम । भाव यह है 'ब! श्रुतिका 
स्वरगत प्रक रूप [८०४पा६] अक्षर-भार [5५॥४०८९ शशंश्ञा] को 
कायम रखनेमे सहायता करता हैं। साथ ही यह व्‌! #रामायम' जैसे 
रूपको बनने भी रोकता है, जो श्र + भ्र वाली सन्धिमे पाया जाता है । 


[१४] सन्धि प्रकरणमे संस्क्ृतमे ऐसे भी शब्द मिलते हैं, जो सन्धिगत॑ 
रूप धारण नहीं करते । इन्हींको प्रयुह्मा पारिभाषिक संज्ञा दी गई है। 
अजन्त छब्दोंके द्विवचन रूपोंमे तथा क्रियाके द्वि० व० रूपोंमें ई, ऊ, ए, 
वाले रूप प्रगृद्य है । इसी तरह श्रमी, $, श्रहो, श्रा भी प्रगृह्य हैं। इनके 
उदाहरण ये हे :---॥ इन्द्र, कवी इह, भ्रा एवम; साथ आगच्छतः, श्रमी 
ग्रन्‍वा:, विद्ये इष्टे, याचेते भश्रथंम, भ्रहो भ्रपेहि । प्रगृह्म रूप जैसेके-तैसे बने 
रहते हैं उनमें संहिता स्थितिमें कोई विकार नहीं होता । 

१. ४ > दीर्ध स्वर [ भ्रा, ई, ऊ ]; 55 बिसगे, सू; 0 [8] < 
सघोष ध्यंजन ४ ८ स्थर; रे 5 रेफ; [3 - प्राणध्वनि, हु । 
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विसर्ग संधिके प्रकरणमे कुछ ऐसे भी शब्द है, जिनके विसगंका व्यंजन- 
के परे रहनेपर सदा लोप पाया जाता है, जैसे भोः, एप:, सः के संधिगत 
रूपोमे--भो नेषध, स ददर्श, एब गच्छति । 


इस प्रकार हम देखते हैं कि संधिम ध्वनिशास्त्र बडा महत्त्वपूर्ण कार्य 
करता है, किस प्रकार एक ध्वनि दूसरे प्रकारकी ध्वनिके साथ आकर अपना 
रूप बदल देती हैं। एक साथ दो विभिन्न प्रकृतिकी ध्वनियोके उच्चारणमे 
वक्‍ताको असुविधा होती है। वह उनका उच्चारण विभिन्न रूपमे तभी कर 
सकता है, जब कि दोनो ध्वनियोका उच्चारण एक साथ न कर क्षण-भरके 
लिए दीचमे उहर जाय । यदि वह एक साथ अविच्छिन्न प्रवाहम इनका उच्चा- 
रण करेगा, तो ये ध्वनियाँ पररपर प्रभावित अवश्य होगी। इस संबंधमे हम 
देवते है कि एक साथ अधोष तथा सघोष ध्वनिका उच्चारण करनेमे 
बकक्‍्ताको असुविधा होती है। यह एक ध्वनियास्त्रीय तथ्य है कि प्रथम ध्वनिके 
अधोष होनेपर तथा द्वितीय ध्वनिके सघोष होनेपर वह भी उसी वर्गकी 
सघोष ध्वनि हो जायगी । यथा दिक्‌ + गज: | दिग्गज: |, वाक्‌ + दण्ड: 
[बाग्द ग्डः] में हम देखते है कि एक साथ उच्चारणके कारण प्रथम पदके 
अंतकी अघोष अल्पप्राण स्पर्श ध्वनि परवर्ती सघोष ध्वनिके कारण सघोष 
हो जाती ह । इसी प्रकार परवर्ती ध्व.नके अनुनासिक होनेपर पूर्ववर्ती अघोष 
अल्पप्राण स्पर्श ध्वनि सवर्गीय अनुनासिक हो जाती हैं, यह भी हम देख 
चुके हैं। इन्हें हम संघोषीकरण [[2705089ए ०६ ६०थग॥९ | तथा श्रनुना- 
सिकोकरण [770500ए 0० ॥9859॥28007] कहेंगे। यदि इन पदोका 
उच्चारण संहिता [+०४॥।९८7०८ | के रूपमे न किया जाय और पद स्वतन्त्र- 
उच्चरित किये जाये तो ये सन्ध्यात्मकताएं नही रहेगी। हम तीन उदाहरण 
ले लें, दिक्‌ + गज [विग्गज:|, ततृ+ मतम्‌ [तन्मतम्‌ ], तत्‌ + ढकक्‍्का 
[तडुक्का ]। इनका संहितागत उच्चा रण कांष्ठकवाला होगा । एक दवासमे 
उच्च रित किये जानेगर, हमारा उच्चारण कोप्ठकवाला हो होगा, चाह हम 
उसे 43नेका कितना ही प्रयास क्यों न करे । किन्तु यदि प्रत्येकका स्वतन्त्र 
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उच्चारण करेंगे तो सन्धिका प्रश्न ही उपस्थित नही होता, तथा बिक्‌ कह- 
कर कुछ देर बाद गजः कहा जाय, तो 'क्‌? के उच्चारणमें कोई विक्ृति 
नही आयेगी । 

संस्कृतमे जहाँ विसर्ग सन्धिमे विसर्गका लोप हो जाता है, वहाँ विसर्गके 
स्थानपर एक क्षणिक विराम-सा पाया जाता है। सन्धिमे इस क्षणिक 
विरामका भी बड़ा महत्त्व हैं । जहाँ उपधावर्ती स्वर ध्वनिके बादका विसर्ग 
लुप्त हो गया हैँ, तथा अपर पदके आदिये सत्र ध्वनि है तो पुन. सन्त्रि न होने 
देनेके लिए उच्चारण कर्ता बीचमे कुछ रुककर उच्चारण करता है। यहाँ 
वह त्वरितगतिका आश्रय इसलिए नही लेता कि एक श्वासमे उच्चारण 
करनेपर स्वरध्वनियोम फिर-से दूसरी संधि होनेंकी संभावना हैं। यह 
क्षणिक विराम सस्कृतमे कोई ध्वन्यात्मक तत्तव [02779(॥0 ९]९॥८०[] 
न होकर केवल सन्ध्यात्मक तत्त्व [ 970६0800 ९]९४॥८०( ] हैं। संभवतः 
यह एक कण्ठनालिक स्पर्श [ ९ै०४| ४०० ] है, जैसा कि अरबी 
भाषामे 'हमज़ा' का उच्चारण होता हे । इस उच्चारण सम्बन्धी विशेषता- 
को इस उदाहरणसे स्पष्ट कर दें । 

भ्रसा यस्तास्रो प्ररण उत बच्न : सुमंगल:।। [ रख्सूक्त ] का 
उच्चारण “ग्रसों जस्ताञ्नो ? भ्ररुण ? उत बच्न : सुमंगलः होता हैं । यहाँ 
हम देखते है कि तास्रो + भ्ररुण; प्ररण + उत में संधि न होने देनेंके 
लिए बीचमे क्षणिक विराम पाया जाता है, जिसके लिए हमने ऊपरके 
उच्चारणमे ? चिहक्र॒का प्रयोग किया है । वेदिक संस्कृतमे ए तथा ओ्रो से परे 
झके होनेपर श्र का लोप नही होता । लौकिक संस्कृ तमे यह लप्त हो जाता 
है. तथा वैदिक ताज्ो भ्ररुण लोकिक संस्कृतमे ताम्रोईरुण दो जायगा । 
द्रतगतिसे उच्चारण करनेपर झरुण उसका उच्चारण *श्रदणोत्र हो जायगा, 
इसे बचानेके लिए हीं यह विराम पाया जाता है। विसगंका लोप होनेपर या 
एू, भ्रो का लोप होनेपर भी यह क्षणिक विराम लोकिक संस्कृतके उच्चारणमें 
भी पाया जाता है । हम एक उदाहरण ले लें-- 

है. 
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रच्या इति प्राधथती: पताका राग॑ विविक्ता इति वर्षयम्तो:”, यहाँ 
रम्या: + इति तथा बिधिक्ता: + इति में विसर्गका लोप हो गया है, तथा 
उच्चारण करते समय पाठक “रम्या के बाद आधे क्षण-भर ठहर कर ६” 
का उच्चारण करता है। यदि यह विराम न होगा तो वाक्योज्चारणका 
सन्ध्यात्मक रूप “रष्येति, “*विविक्त ति हो जायगा। यह रूप एक ओर 
व्याकरणात्मक रूपको गड़बड़ा देगा, क्योंकि यहाँ दोनों द्वितीया धहुवचनान्त 
रूप हैं, दूसरी ओर वर्णिक छन्द भी गड़बडा जायगा, जहाँ चतुरक्ष र-समुदाय 
श्यक्षर [ 059)80] ] तथा परणथ्चाक्षर समुदाय चतुरक्षर हो जायगा । 
इसीको रोकनेके छिए इस 'कण्ठनालिक' विरामका प्रयोग होगा । 

एक बार संधि होनेपर पुनः संधि न होने देनेके लिए इस विरामके 
अतिरिक्त अन्य साधनका भी प्रयोग पाया जाता है। यह है बीचमें 
य या यू श्रुतिके प्रकका प्रयोग, । इस स्थानपर ये धुद्ध ध्वनि तत्व न 
होकर सम्ध्यात्मक तत्त्व ही होते हैं। संस्कृतके संधिप्रकरणमें हम देखते हैं 
कि जहाँ अच्संधिमें एक बार पूर्ववर्ती पदके अस्तकी छू, झो ध्वनिका छोप 
हो जाता है, वहाँ संहितागत रूप दो तरहके पाये जाते हैं, एक विराम युक्त 
रूप, दूसरा श्रुतिगत रूप । यथा, 


" का इह [१] 
हरे + इह > हर + इह य्‌ 
प 


बिध्लो + इह >- विधष्ण + इह्‌ 
है हु - विष्णविह [२] 


यहाँ हम स्पष्टत: दो तरहके रुप देखते हैं। ये, ब्‌ श्रुतिहीन रुपोंका 
उच्चारण हुर ? हृह; विध्ण ? हल करना होगा दुस- उच्चारणमें ये, थ्‌ 
श्रुदि का प्रयोग इसलिए होता है कि कहीं *हरेह, *बविष्यहेहर रूप न बन 


ाााा्रणभााााणआाभणोआा आजा आल लीन आन बन जद 


१ देखिए्‌.-भेरा सेख, ध्रन्त:स्‍थ ध्यनियाँ [ झोषपत्रिका २००६ ] 
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जायें, तभी अग्र स्व॒रके संबंधमें यू तथा पदुच स्वरके संबंधमें बु का प्रयोग 
करनेपर हरयिह, विष्णबिह रूप बनेंगे। 
यहाँ इन व, ब्‌ श्रुतियोंपर दो शब्द ओर कह दिये जायें। वैसे तो यह 
सिद्धान्त माना जा सकता है कि यू, व्‌ का श्रुतिविभाजन परवर्ती ध्वनिके 
रंग [00007] पर आधृत है, यथा ओष्ठय, कण्ठय तथा प्रतिवेष्टित ध्वनियों- 
को गहरी [या गाढ़-रंजित] [4४7४] तथा तालब्य और दन्‍्त्य ध्वनियोंको 
हलकी [या ईषद्रंजित] [॥8॥/] माना जाता है। थू श्रुतिको गाढ़रंजित 
[१७7८] ध्वनियोंसे संबद्ध माना जा सकता है, ठथा य्‌ श्रुतिको ईषद्रजित 
[॥8!7(] ध्वनियोंसे । किन्तु यह सिद्धान्त सब जगह ठीक नहीं बैठता । इसके 
पहले हम यह देख लें कि श्रुति-ठत््व मोटे तौरपर कहाँ-कहाँ हो सकता 
है :-[१] जहाँ एं, ओ का लोप हो गया हैं; यथा ऊपरवाला उदाहरण; 
[२] जहाँ 'स्‌' सघोष होकर 'श्‌! हो गया है, तदनन्तर 'श्ष' संस्कृत भ्वत्या- 
त्मक तत्त्व न होनेके कारण लुप्त हो गया है, पर संष्यात्मक भार [9050- 
40 ण८ं?2/।] की रक्षाके लिए किसी तत््वकी आवषध्यकता होती है, जो 
इस लोपकी कमी प्री कर सके। हम देखते हैं कि कई स्थलोंपर जहाँ भारत 
ईरानी वर्गकी विशेषताके कारण “झ््‌ [2] ध्वनि अवेस्तामें पाई जाती है, 
उसके समानान्तर रूपोंमें संस्कृतमें य, ब्‌ श्रुतियोमेंसे अन्यतरका प्रयोग पाया 
जाता है । हम देख चुके हैं कि जहाँ कहीं स्वरके बाद विसर्ग या 'स्‌' होगा, 
वहाँ स्वरध्वनि या सघोष व्यञ्जनके परे होनैपर विसर्ग या स्‌ सघोष रूप 
लि, ८] धारण कर लेता हैं। एकबार ओर हम उस सूत्रको याद कर लें। 
“60+(? [8]5-०85+0९0 [8]"८-०20[ 8 ] 
अब जहाँ कहीं अवेस्तामें स्वरमष्यगत या सघोष ध्यनिमध्यगत सृ्‌, झ हो 
जाता है, संस्कृतमें बह लुप्त होकर - ० (*८[8] या-००१९ [8] 
रूप बन जाता है। हम कुछ उदाहरण छे लें । 
[१] एथि :--संस्कृतमें यह ५./ अस्‌ धातुका रूप है; इसे हम श्र + 
थि कहेंगे। अवेस्तामें इसका समानास्तर रूप श्दि | 50 ] पाया जाता 
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है जिसका विकास प्रा० अवेस्ता रूप >श्रज्ञ +थि से मान सकते है। 
संस्कृतमें यह सरणि यों होगी, झ्स्‌ू +धि> *अज़ +थि>भ्र[0]+ 


घिल्झा [ य्‌ ध ल्‍ एृषधि । इस तरह हम देखते है स्‌ पहले ज्ञ होता 
है, फिर उसका लोप हो जाता है, जहाँ हमने शून्य-व्यज्जन [0] का संकेत 
किया है । तदनन्तर “य॒' श्रुतिका स्वर रूप इ” उच्चरित होता है और 
बादमे भ्र+ इ में संधि होकर ए हो जाता है। भाषावैज्ञानिकके मतमे एथि 
का रूप इस तरह निष्पन्न माना जा सकता है । 

[२] सेदु। ;--संस्कृतमे यह ९/ सब धातुके लिट्‌ के प्र० पु० बहु- 
वचनका रूप है। यहाँ ९/ सद्‌ धातुके दुर्बलरूप या शून्य रूप [2९70 226 ] 
में सद्‌ [50 | होगा । इस तरट सेब: रूपकी निष्पत्ति यो होगी-- 

स॒द [(/ सद] + उः: "5 स+ सूद + 3: 5 “स+ज्ञदु+ उ: 5 स + 


([0]६३+र:वस+ द्‌+उःल स ढुः -- सेढु: हम देखते है (./ सद 
के दुर्बल रूपमे उ : का लिटू विभकति चिह्न लगाकर यह रूप निष्पन्न होता 
है। दूसरे रूपमे लिटके कारण 'स' का द्वित्व होता हैं, जो प्र० पु० ए० 
व० ससाद में स्पष्ट है। तदनन्तर स्‌, ज् बनकर लुप्त होता है, तथा उसकी 
कमी य॒ श्रुतिके द्वारा प्री की जाती है । 

[३] नेविष्ट :--इसी तरह नेविष्ट की व्युत्पत्ति भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे 
९५/न-सबू + ष्व यों मानी जा सकती है। यहाँ भी 'सद' वाली अधोष 
सोष्म ध्वनि सघोष सोष्म बनकर लुप्त होती है, तथा श्रुतिके प्रयोगसे नेबिष्ट 
रूप निष्पन्न होता हैं । 

[४] गश्नोभि:--यहाँ त्‌ श्रुतिवाला उदाहरण देता भी आवश्यक है । 
यहास शब्दसे सिः सुप्‌ विभकति चिह्न जोड़कर यशोभि: रूप निष्पन्न होता 
है । इस रूपको हम यों स्पष्ट कर सकते हैं । 

पशस्‌ + भि; ८ “यह्ञस्‌ + भिःन्यश [0]+ किल्‍ने 

यह ब्‌ + लि: >यक्ष ड भिः>यज्ञोभि: । 
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जिस तरह ऊपरके उदाहरणोंमें य॒ श्रुति ३ बनकर सन्धिगत रुपोंमें ए 
पाई जाती है, वैसे यहाँ द श्रुति उ बनकर सन्धिगत रूपोंमें क्रो पाई जाती 
है । सोहहम [सः+ अहम] वाली झो ध्वतिकी भी ऐसी ही कहानी है, जो 
वस्तुत: सत्‌ [सः]+ भ्रहम्‌ 5 सज़ + श्रहम _स व्‌+झ्रहम नस ड 
ग्रहम ० सो5हम्‌ हैं । इसमें भेद यही हैं कि यहाँ परवर्ती ञ्र का लोप हो 
जाता है, जो लौकिंक संस्कृतमे प्रायः अवग्रह [5] से सूचित किया जाता हैं। 

वेसे ध्यानसे देखनेपर पता चलता हैं कि कोई-कोई भाषामें किसी 
विशेष श्रतिके प्रति विशेष प्रवृत्ति देखी जाती हैं। लोकिक संस्कृतमें ये 
श्रुतिकी अपेक्षा व्‌ श्रुतिका सन्ध्यात्मक रूपी अधिक देखा जाता हूँ । 
शौरसेनी तथा महाराष्ट्रीने इसी परम्पराकों अपनाया है, वैसे वहाँ य श्रुतिकां 
अभाव नहीं है, १«। अपभ्रंशमें तो य्‌ श्रुतिका सःरमध्यगत प्रयोग परिनिष्ठित 
[5800 4%745८(] हो गया है। मागधीमें य श्रतिके प्रति अभिनिवेश 
है । संस्कृत विसगगके स्थानपर जहाँ शौरसेनी-महाराष्ट्री व्‌ [ड] श्र॒तिके प्रो 
वाले रूपको अपनाती हैँ, मागधी य [इ] श्रतिके ए वाले रूपको। हम 
अकारान्त शब्दके प्र० बहुवचनके रूप ले लें | संस्कृत देवा: क॑ समानान्तर 
रूप शौ० देवाओ तथा मागधो देवे है । 

श्रुतियोंका यह विचार केवल विसग्गके सम्बन्धमें किया गया है, अतः 
यहाँ प्राकृत तथा अपभ्रृंश वाली पदमध्यगत श्रतिका विवेचन करना अना- 
वश्यक समझा गया है । हिन्दीको पदमध्यगत श्रुति सम्बन्धो विशेषतापर कुछ 
प्रकाश हमने अन्यत्र डाला है। 

संस्कृत भाषाम स्वर [8००९॥(] :-- 

किसी भी भाषाके पदोंको अक्षरों [5980€] में विभकत किया जा 
सकता हूं। ये पद एकाक्षर, द्रथनक्ष र, व्यक्षर, चतुरक्ष र हो सकते हैं । अक्षर- 
“ंघटनाका यह विइलेषण हम असमस्त [व्यस्त] पदोंके विषयमें करते हैं । 


१. वेखिए मेरा लेख : प्रत्त:स्थ ध्यनियां [शोषपत्रिका, २००६] 


१२६ संस्कृतका भाषाशारजोय भ्रध्ययन 


लोकिक संस्कृतवे समासांत पदोंमें तो बीसियों अक्षर पाये जाते हैं, जैसे 
कादम्बरीके समासान्त पदोंमे । पर भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे उनका महरव नहीं, 
न वहाँ भाषाकी नैसगिकता ही है । अक्षरमें स्वर प्रमुख है, वह अक्षरका 
मेरुदण्ड हैं, अत: अक्षर, कोरा स्वर; स्वर तथा व्यञ्जन; व्यज्जन [एक या 
दो] तथा स्वर, तथा व्यज्जन [एक या दो] स्वर तथा व्यञ्जन [एक या दो]; 
इस तरह कई तरहका हो सकता है । यदि हम स्वरके लिए ४ तथा व्यंजनके 
लिए ८ चिह्॒का प्रयोग करें, तो अक्षरके प्रकारोको हम यों बता सकते 
हैं:--[१] ५४, [२] ४०, [३] ० [०] ०, [४] ० [०] २९ [०.। 
इनके उदाहरण क्रमशः: उ, आम, सा [त्था]; पातृ [स्पशू, स्पन्द] दिये जा 
सकते हैं । यह स्वर ध्वनि कभी छुस्‍्व हो सकती है, कभी दोर्घ। 

अक्षर ही वह तत्त्व हैं जिसके उच्चारणमें दो तरहकी स्वर-प्रकृति 
पाई जाती हैं:--एक स्वरका आरोह [75708 (०7८], दूसरा स्वरका 
अवरोह [29078 (०7८]। इन्होंकी मिश्रित स्थिति वह होती है जहाँ 
उच्चारणकर्ता उज्य स्वर-स्थितिसे एकदम नीचेकी ओर उतरता है, जहाँ 
आरोहसे एकदम अवरोहकी ओर आता है, इसे ही ध्वनिशास्त्री 75४2- 
थि7९8 (07८ कहते हैं । हमारे यहाँ ये ही क्रमशः उदात्त, प्रनुदात्त 
तथा स्थरित्र कहलाते है । जैसा कि प्रातिशाख्योमें बताया गया है:-- 

[१] डबातत स्वरसम्पन्न अक्षरके उस्चारणमें गात्रोंको शक्तिका झारोह 
(ऊध्यं गगन] होता हैः--- 

[डिब्वेसदास: ११०६]; झाषामेनोध्यंगसनेन गात्राणां यःस्वरो 
निशयसते स उदाससंज्ो भवति] 


१. यहाँ स्वर दाव्दका शर्य श्थरध्थनि न होकर गलेको पश्रायाज्रके 
उतार था चढ़ावसे है । 

२. शुक्तयज्ुः प्रातिक्षास्थ [कात्यायन] १. १०९ तथा उसः उस्यद 
कत भाष्य पृ० २१. 


संस्कृत ध्यनिर्वां तथा स्वर १२७ 


[२] अनुदात्त स्वरवाले अक्षरके उच्चारणमें गात्रोंकी शक्तिका मार्दव 
(अधोगमन ] पाया जाता है । 

[ नीच रनुदालः: १।१०६ ]; नीच मरदिवेशाधोगममनेस 

गात्रारां यः स्वरो निष्षछते सोइनुदात्तसंशों भवति ] ४ 

[३] जहाँ एक बार उदात्त स्वरके कारण गात्रोंका आयाम [आरोह] 
हो, तदनन्तर अनुदात्तस्वरके कारण गात्रोंका मार्दव [ अवरोह ] हो, वहाँ 
दोनों तरहके प्रयत्नोंसे मिश्रित स्वर स्वरित कहलाता है । 

[ उभयवान्त्स्वरित:। ११११०; उदवातस्योध्यंगमन गात्ाजां प्रयत्न 
भ्नुदात्तस्पाधोग़मन गात्राजां प्रयत्न प्राभ्यां प्रयत्तान्यां समाहारीभूताम्यां 
स स्वरितसंशों भवति ]. 

[ उठासशर्ज सतरसितमनुवात्त पवेह्षरम्‌ । ] . 

[४] स्वोरेतके बादके अनुदात्त स्व॒रोंको, जहाँ एक साथ गात्रोंका 
मार्दव पाया जाता हैं, अलगसे पारिभाषिक संज्ञा दी गई है। वे 'प्रचय 
या 'एकथ्ति' कहलाते हैं । 

[ स्वरितादनुदात्तानां परेषां प्रचयः स्वरः ॥ ] 

उदात्त, अनुदात्त तथा स्वरितकी इस उच्चारण स्थितिकों शौनकने 
ऋकप्रातिशाल्यमें क्रमश: झ्रापाम, विधम्भ तथा श्ाक्षेप कहा हैं :--- 


[ उदात्तस्थानुदात्तदरत स्वरितशज अ्रयः स्व॒राः। हायामविभ्र स्भा- 
क्षेपैस्त उच्यन्तेकक्ष राश्रया: ॥ ] . 


१ बहोी तथा उसपर उब्बट कृत भाध्य १. १०९, ६. २३ 
२ वही, १. ११०. ९. २३. । 

३ शौनकीय ऋक्‌ प्रातिझास्य, तृतीय पटल; ४ ॥ 

ड शौ० ऋ० प्रा०, तृतीय पठल, ११ ॥ 

४ बही, तुृ० १० ११ 


१२८ संस्कृतका भाषाशास्त्रोय प्रध्ययन 


एकाक्षर, दयक्षर, व्यक्षर, चतुरक्षरके स्व॒र-विभाजनका क्रम अलग- 
अलग तरह का देखा जाता हैं। साथ ही इनका उच्चारण पदरूपमें अन्य 
होता है, संहिता रूपमें अन्य । इस बातको आजमके ध्वनिवैज्ञानिकोंने पद-स्व्र 
[ एणवते-न700४007 ] तथा संहितास्वर [ 5९॥९0०6 7(074॥07 ] 
के भेद को स्पष्ट कर स्वीकृत किया है। जहाँ तक एकाक्षरके स्व॒रका प्रश्न 
हैं, पद रूपमें उसका स्वर उदात्त भी माना जा सकता है, अनुदात्त भी, पर 
अधिकतर उसे अनुदात्त ही माना जाता है। वाक्यमे उसका स्व॒र बदल भी 
सकता है। वैसे वैदिक संस्कृतमे कई एकाक्षर [ 707059]80]6 ] स्वर 
स्वतः उदात्त होते हैं, कई अनुदात्त । अन्य पदोंमे [ द्व यक्षरादि पदोंमे ] 
प्रायः परे पदमे एक ही उदात्त स्वर पाया जाता है, बाकी स्वर अनुदात्त 
| ओर स्वरित ] ही होगे । एक ही प्रकारकी ध्वन्यात्मक [ 0780 ] 
या अक्षरात्मक [ 59॥800 ] संघटना [ $८१०९८॥०८ ] में स्वर-भेदसे 
अर्थ-भेद हो सकता है । संस्कृतमे भी स्वर-भेंदसे एक ही ध्वन्यात्मक संघटना 
[ (॥07९८77०८ 5८(००॥८९ |] वाले पदोंका अर्थ-भेद देखा जाता हैं । 
यह अर्थ-भेद समासमें बहुत काम करता देखा जाता है, जहाँ मुख्य कारण 
स्वर-भेद [ 0/#6€/९०८ 0 8८०८८०। ] ही होता है । हम एक प्रसिद्ध 
उदाहरण को ले-लें---इन्द्रज्ञत्रु:॥। जहाँ तक इस समस्त पदमे पदद्यके 
व्यस्तरूपका प्रश्न है, हम उसपर विचार न कर इस समस्त पदके चतुरक्षर 
रूपपर ही विचार करेंगे। जैसा कि हम संकेत कर चुके है प्राय: प्रत्येक 
पदमे एक ही उदात्त स्वर हो सकता हैँ [ वैसे इस नियमके कुछ अपवाद भी 
हैं, जिनका उल्लेख हम आगे करेंगे ), इस पदमे भी एक हो अक्षर उदात्त - 
स्वर सम्पन्न हो सकता 8 व्यस्त पदोको लेनेपर हम देखेंगे कि इन्द्र तथा 
शश्ु: दोनों पदोंका प्रथमाक्षर उदात्त हैं, किन्तु समस्त पदमे यह उदात्त 
स्वर या तो पर्व पद्म ही रह सकता है, या उत्तर पदमे ही । अब हमें यही 
देखना है कि इन्द्शन्नः में उदात्त स्वर किस अंशमे होगः। ढूयक्षरों 
[ 45ए॥80]८5 ] में उदात्तस्वर प्रायः प्रथमाक्षर | ४ 5९80]6 ] 


संस्कत ध्वनियाँ तथा स्वर १२६ 


पर पाया जाता है, किन्तु पदोके समस्त होबेपर कर्मधारय तथा तत्पुरुष 
समासमें उदात्त स्वर अंतिम अक्षर [ #0० 5५]|७0]९ ] पर पाया जाता 
है; क्योंकि ध्यान दीजिटे कमंधारय तथा तत्पुरुष समासमे उत्तर पद प्रधान 
होता है । जब कि बहुब्रोहिमे यह उदात्त स्वर प्रथम अक्षरपर ही बना रहता 
हैं, क्योंकि यहाँ अन्य पदार्थकी प्रधानता होती है। यदि स्वरके आरोह या 
आयाम-मार्दवको व्यक्त करनेके लिए हम आधुनिक ध्वनिशास्त्रियोंकी 
प्रणालीका आश्रय लें तो उसे यो व्यक्त करेंगे:--- 
। 

[ १ ] इख्छशत्रुः [ बहुब्रीहि ].... -- -- -- 

[२] इम्तत्र: [तत्युशष ] ___ 7-77 

इस संबंधमे आधुनिक ध्वनिशास्त्रियोंका मत है कि उच्चतम स्वर 
[ उदात्त ] पद्म एक ही होता है, पर बाक़ी अनुदात्त स्वर॒ सभी एक 
कोटिके नहीं होते तथा उनके स्वरमे भी सूक्ष्म भेद होता है, मोटे तौरपर वे 
सभी अनुदात्त कहलाते है । 

प्रा० भा० यू० में स्व॒रका महत्त्वपूर्ण स्थान था। वंदिक संस्कृतने 
प्रा० भा० यू० स्वरकी पूर्ण रक्षा को है। शुद्ध उच्चारणकी रक्षाकी इच्छासे 
भारतीय मनीषियोने उदात्त तथा अनुदात्त स्वरोका संकेत करनेके लिए 
चिह्न बनाये, साथ ही पद व संहिता गत स्वर-परिवर्तनका विवेचन किया । 
भारतकी भाँति ग्रीसमें भी ग्रीक भाषाके शुद्ध उच्चारणकी रक्षाके लिए 
हेलेनिक समयसे ही स्वरचिह्नोका प्रयोग आरम्भ हो गया था, जो अलेग्जेडि- 
यन वैयाकरणोके हाथो परिष्कृत हुआ । प्राचीन ग्रीकमे तीन प्रकारके स्वर- 
चिल्लोंका प्रयोग पाया जाता हैं--',, , " जो क्रमशः उदात्त, अनुदात्त 
तथा स्वरिनके प्रतीक हैं । ग्रीकमे प्रायः अनुदात्त स्व॒रके अक्षरोकों अचिह्लित 


सकल क2+०७ब8> (प्रजनन .८अर्यामरआ+५+नारधानी शक 


१. इस: शत्रुयंस्थ सः [ जिसका वात्र इन्द्र है |--घहुत्ीहि । 
२. इम्द्रस्प शत्रः | इस्हका शत्रु |--तत्पुरुष । 
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छोड़ दिया जाता था। वैदिक संस्कृतमें ठीक उलटी प्रणाली हैँ कि वहाँ 
उगत्तको अचिहवित छोड़ दिया जाता है। बैदिक संस्कृतमें तत्तत बेदमें भिन्त- 
भिन्न प्रकारके बिह्लोंका प्रयोग पाया जाता है। वेदोंमें ही नहीं, शाखाओं- 
तकमें यह भेद पाया जाता है। किन्तु ऋग्वेदकी प्रणाली प्रायः अन्य वेदोंमें 
भी आदृत हो गई है। अथर्ववेद, वाजसनेयी [ यजुष | संहिता, तैत्तरीय 
[ यजष |] संहिता, तथा तैत्तरीय ब्राह्मण स्वरसंकेतोंमें ऋग्वेदसे ही प्रभावित 
हैं । जहाँ तक सामवेदके स्व॒रचिह्लोंका प्रश्न है, वे गानसे संबद्ध होनेके कारण 
भिन्न प्रकारके हैं, उनमें स्वरके आरोहावरोहकी तारतमिक मात्राके नियामक 
संकेत १, २, ३, ४ भी पाये जाते हैं । यहाँ तो हमें ऋग्वेदके स्वर चिह्दोंका 
संकेत भर देना है। ऋग्वेदीय प्रणालीके अनुसार अनुदात्त स्व॒रको व्यक्त 
करनेके लिए अक्षरके नीचे पड़ी लकीर [-] का प्रयोग किया जाता हैं, 


किन्तु उदात्त स्वरवाले अक्षरपर कोई चिह्न नहीं होता । स्वरित स्वरवाले 
अक्षके ऊपर खड़ी लकीर [। ] अंकित की जाती हैं। उदाहरणके लिए 


। 
हम श्यक्षर पद अत्निना' को ले लें। यहाँ प्रथम अक्षर “अ्र' अनुदात्त है, 
अंत: नीचे पड़ी लकीरसे चिह्नित किया गया है, द्वितीय अक्षर “ग्नि' उदात्त 
है, अत: अचिह्लित छोड़ दिया गया है, तृतीय अक्षर ना पुनः अनुदात्त हैं, 
तथा उदात्तके बाद आनेके कारण स्वरित हो गया है, अत: ऊपर खड़ी 
लकोरसे बिह्वित किया गया है। इस प्रसंगमे हमारा प्र मुख लक्ष्य वैदिक 
संस्कृतके स्व॒रका विवेचन है, उसके चिह्ृका विवेचन नहीं, अतः मैत्रायणी 
संहिता, काठक संहिता आदिके चिह्नगत वैविध्यपर हम प्रकाश नहीं 
डालेंगे। यहाँ हम वैदिक स्वर-प्रक्रियाकों अत्यधिक महत्त्वपूर्ण ५-६ विदेष- 
ताओंका ही संकेत करेंगे । साथ हो हम वेदोंकी अऊग-अलग झहालाओंके 
स्वर गत वैमरत्यपर ध्यान न देंगे, क्योंकि यह विषय अलगसे गवेषणाका 
तया स्वतन्त्र प्रबन्धका विषय हो सकता है। 


प्रा० भा० यू० की स्वरप्रक्रियाका अध्ययन भी तुलनात्मक भाषा- 
शास्त्रका एक महत्वपूर्ण अंग है। ग्रिम नियमके कई अपवांदोंका स्पष्टी- 


संस्कत ध्यनिय्ाँ तथा स्वर १३१ 


करण इसी प्रा० भा० यू० स्वरप्रक्रियेके आधारपर हो सका है। वर्नरने 
ग्रिम नियमके उपनियमकी अवतारणा करते हुए, जो भाषाशास्त्रमें वर्नरके 
उपनियम [१८४८ $ (070]]४79] के नामसे प्रसिद्ध है, यह स्थापना की 
थी कि ग्रिमका नियम वहाँ लागू होता है, जहाँ मूलतः: क्लैसिकल भाषाओं में 
उदात्तस्वर सम्पन्न अक्षर [400९८7(८० 5५॥४0०!८] था तथा स्पर्श ध्वनि 
पदांदिमें थी, ऐसा होनेपर क्लैसिफल [संस्कृत, लेंतिन, ग्रीक] सघोष अल्प- 
प्राण, लो जर्मनमें महाप्राण [ अथवा सोष्म ख, थ, फ़ ], तथा हाईजर्मनमे 
अघोष अल्पप्राण हो जाते हैं, इसी तरह क्लैसिकल अघोष अल्पप्राण, लो 
जर्मनमें सघोष अल्पप्राण, तथा हाईजर्मनमें महाप्राण [अथवा सोष्म ख, 
थ, फ] हो अत है, तथा क्लैसिकल महाप्राण लो जर्मनमें अघोष अल्पप्राण 
तथा हाई जर्मनमें सघोष अल्पप्राण हो जाते हैं। वर्नरने बताया था कि कई 
स्थलोंमें प्रिमका उक्त नियम प्री तरह इसलिए लागू नहीं हो पाता कि वहाँ 
स्पर्श ध्वनि पदादिमें नहीं होती साथ ही वह अनुदात्त स्वरसम्पन्न अक्षर 
[पा४००९॥८१ 5५॥90]6 ] में होती है । 


प्रा० भा० यू० की स्वरप्रक्रियाकों जाननेके लिए संस्कृत जितनी सहा- 
यक सिद्ध हो सकती है, उतनी ग्रीक तथा लंतिन नही । प्रीक तथा लैतिनमे 
सस्‍्वरके उदात्तत्वका नियामक तत्त्व प्रायः गब्दकी अक्षर संख्या होती है । 
ग्रीककी स्वरप्रक्रिया व्यक्षर-नियम [ [6 ]9७ ० (7९८ 5५।80!25 ] 
के द्वारा अनुबद्ध है। इसके अनुसार ग्रीकमें पदान्तसे पूर्वके तीसरे अक्षरसे 
अधिक पीछे उदात्त स्वरका प्रयोग नहीं होता। वैसे इसके कतिपण अपवाद 
भी देखे जाते हैं। लैतिन+ भी किसी हृदतक त्यक्षर-नियमकी पाबन्दी की 
जाती है तथा कहीं भी उदात्त स्वर पदान्तसे पूर्वके तीसरे अक्षरसे अधिक पीछे 
नहीं पाया जाता, किन्तु फिर भी लँतिनकी स्वरप्रक्रिया ग्रीककी स्वरप्रक्रियासे 
भिन्न है। लैतिनमे उपघा अक्षरकी मात्रा स्व॒रका नियमन करती है, जब कि 
ग्रीकमें पदांत अक्षरकी मात्रा स्वरका नियमन करती हैं।। संस्कृतमें इस तरहका 
कोई निश्चित नियम नहीं है. इसलिए भाषावेज्ञानिकोने संस्कृत स्वरप्रक्रिया- 


१३२ संस्कृतका भाषाज्ञास्त्रोीय भ्रध्ययन 


को 'स्वतन्त्र' [7८८] माना है। यहाँ ग्रीक या लैतिनकी तरह उदात्त स्वर 
किसी सीमामे संकुचित नहीं हैं, वह कहीं भी, किसी भी अक्षरमे हो सकता 
है। साथ ही ग्रीक या लैतिनकी तरह संस्कृत स्वरप्रक्रियाका नियामक 
तत्त्व न तो पदात अक्षरकी मात्रा [जैसा कि ग्रीकमे है] है, न उपधा अक्षर- 
की मात्रा ही [ जैसा कि लैतिनमे है ] किन्तु पंस्कृत स्वरप्रक्रिया पदकी 
व्युत्पत्ति [ उसमें प्रयुक्त प्रत्यय, विभकति आदि ] तथा उसके वाक्यगत 
[ संहितागत ] प्रयोगपर निर्भर करती है। 

[१] संस्कृतमे प्राय: प्रत्येक पदमे केवल एक ही उदान्त स्वर पाया 
जाता हैं। ठीक यही बात भ्रीकमे पाई जाती है । सं० ततः, ग्रांक ततोस 


। । 

७ धर ०५३ 
[ (80055 ] सं० जानु, ग्रीक गानु [ ०7४ |। पर कुछ ऐसे भी 
पद हैं, जिनमें वेदमे प्रमुख स्वर स्वरित पाया जाता हैं। किन्तु यह रूप 


प्रायः 'ब' ब' वाले यंयक्ताक्षरमे पाया जाता है, जो वस्तुतः 'इ' 'ड' 
। 
के ही सन्ध्यात्मक [705000] रूप हैं। उदाहरणके लिए हम रश्यम्‌, 
। कि 


तन्वम्‌ इन दो पदोंको ले लें। यहाँ यह विद्येषता पाई जाती है कि 


अनुदात्तके एकदम बादमे स्वरित आ गया है, जो सदा उदात्तके बाद होता है । 
यह विशेषता इस बातका संकेत करती है कि इन दृच्क्षर [ 459!]200 ] 


पदोंका उच्चारण त्यक्षर [759]900] होता था, तथा वहाँ द्वितीय अक्षर 
। 


| 
उदात्त स्वर युक्‍त था । वस्तुत: इनका उच्चारण रथियम, तनुबम होता 
है | बिद्वानोंको पता हैं कि गायत्री मन्त्रके वरेण्यं/ पदका उच्चारण भी 


१. सुविधाकी दृष्टिसे प्रोक शब्दोंके देवनागरी लिपीकरणफमें मेंने 
दटौदिक श्वर चिछोंका हो प्रयोग किया है । 


संस्कृत ध्वनिर्या तथा स्वर १३३ 


'बरेगियां' होता है, तथा ऐसा करनेपर ही तत्सबितुब॒रेण्यं इस पदमें आठ 
अक्षर प्रे होते है । 

[२] समासान्त पदोंमें प्रायः एक ही उदात्त स्वर होता है, किन्तु उन 
इन्द्र समासोंमें जहाँ दोनों पदांश द्विवचनमें हैं, तथा उस तत्पुरुषमें, जहाँ पूर्वपद 
षष्ठचन्त है, दोनों पदांशोंमें उदात्त स्वर पाया जाता है; यथा मित्रा-बरुणा, 
बृहस्पति: । 

[३] कुछ पद ऐसे भी हैं, जिसमें सभी अक्षर अनुदात्त होते हैं, तथा 
उदात्त स्वरका अभाव होता है। इनमें प्रमुख वे क्रिया पद है, जो वाक्यकी 


। | 
समापिका क्रियाएँ होते हैं । यथा, प्रग्निमीक्ठ पुरोहितम्‌ में, जहाँ 'ईल” 
में कोई उदांच स्वर नहीं है। यदि सम्बोधन वाला रूप वाक्य या छादके 
आदियमें नहीं होता, तो यह भी उदात्तस्वररहित [ ०7८॥0० ] होता है । 
सम्बोधनकी ऐसो ही विशेषता ग्रीकमें भी पाई जाती हैं । 
[४] समस्त पदोंमे प्राय: कर्मधारय तथा तत्पुरुषमें उदाल़ अन्तिम 
अक्षरपर होता है, बहुब्रीहिम प्रथमाक्ष रपर; जैसे राजपुत्रः [ तत्पुरुष ], 


। 
राजपुत्र: [ बहुब्रीहि ]। 

[५] संधिमें यदि प्रथम द्वितीय दोनों अक्षरोंमेसे कोई भी या दोनों 
उदात्त होते हैं, तो संधिज अक्षर उदात्त होता हैं। इस तथ्यका संकेत महाकति 
कालिदासने भी इस उपमाके द्वारा किया था--निहन्परोनेरूपदे य उदात्तः 


१, गायत्रो वणित बृत्त है तथा उसके प्रत्येक चरणमें ध्राठ प्रक्षर 
[ वर्ण | होते हैं । 

2, 8८व4णारं। ; एल्ताठट छाधयायल ७. 492, 7"€ 4, 

3, 7000, 9, 4894-४8. 

4, #00॥507 : ज€शेट 7.872088८ 0. ०7. 

9. ०४०१०7९॥| ; ४९०१८ "था 9, 497- 8, 


१रे४ संल्कृतका भाषाशासोय भ्रध्यवन 


! ॥ .] । 
स्वरानिव । उदाहरण, नुदस्वाय [सुदस्व + ध्रथ], नान्तरः [न+ झनन्‍्तर: ]। 
[६] वाक्यमें अर्थात्‌ संहितापाठमें भी ये स्वर एक दूसरेको प्रभावित 
करते हैं। उदात्तके बाद आनेवाला अनुदात्त स्वरित हो जाता है, तथा वह 
खड़ी लकीरसे चिह्नित होता है, उसके बाद आनेवाले अनुदात्त एकश्रुति 
या प्रचय कहलाते हैं, और तब तक अचिह्नित छोड़ दिये जाते हैं, जब तक 
कोई उदात्त स्वर नहीं आता, किन्तु ज्यों ही कोई उदात्त स्वर आया 
उससे पू्ववर्त्ती अक्षरको अनुदात्तके चिह्नसे चिह्नित कर दिया जाता है, यह 
इस बातका द्योतक है कि उच्चारण कर्ताकों अपना स्वर ऊँचा करना है, 
इसी तरह स्वरित इस बातका चिह्न हैं कि उसे स्वर नीचा करना हैं। इस 
संबंधमें हम संहिता-पाठका एक उदाहरण ले लें--- 
। । । 
१ येना सुर व्योतिषा बादते तमो 


॥ । ॥। .. |।॥ 
२. जगणल विश्व मुदियथि भानुना ॥ 





किन्तु ये हो पद व्यस्त होनेपर पदपाठमें यो हो जायेंगे *+न+- 
। ॥ । ॥ 
येना । सूर्य । ज्योतिया | बाघसे | तमो | 
॥ ..../ ॥ । | 
- जगतू । ल । विशयं | उत्‌ आय । भागुता॥ 
लोकिक संस्कृतमें आकर स्वर चिह्नुका प्रयोग नहीं पाया जाला । 
किन्तु इसका मतरूय यह नहीं कि वहाँ स्वर नहीं पाया जाता ॥ वस्तुतः वहाँ 


संस्कृत ध्यवनियां तथा स्वर ११५ 


इन नियमोंकी पाबन्दी ढीलो हो गई और आज इस सम्बन्ध लौकिक 
संस्कृतमे कोई नियम नहों है। वैसे पाणिनिने अपनी व्याकरणमे इसको 
घ्यानमे रखकर सूत्र बनाये है, पर स्वरोंकी अत्यधिक महसाको उन्होने भी 
बेदिकी प्रक्रियामे ही माना था, ऐसा संकेत मिल सकता है। सम्भवतः 
इसीलिए भट्टोजिदीक्षितने सिद्धान्तकौमुदीमे स्वरवैदिकी प्रक्रियाका वियार 
विशेषत: व देक प्रयोगोके सम्बन्ध ही किया है । 


संस्कृत पद-रचना 
[संज्ञा, विशेषण एवं सवनाम] 


संस्कृतके पद प्रा० भा० यू० पदोकी भाँति उन समस्त चिह्नोके 
द्योतक है, जिन्हें हम तीन भागोमे विभक्‍त कर सकते हैं । इनमेसे प्रथम अंश 
मुख्य मावका द्योतक है, जिसे हम मूल रूप [धातु या शब्द] कह सकते है । 
अन्य दो अंश्ञ प्रत्यय तथा विभक्ति-चिहक्न है । इन चिह्नोमे कई प्रकारकी 
तात्त्विक प्रक्रियाएं पाई जा सकती है, तथा प्रमुख रूपसे स्वर-परिवर्तन भी 
पाया जाता है । इनमें प्रत्ययका अस्तित्व हो सकता है, उसका अभाव भी 
हो सकता हैं । इन परिवर्तनोमेसे कतिपय मुख्य परिवर्तन ये हैं -- 

[१] अनुनासिकका नतिभाव (९८00॥९८5४०ण]], यथा यान, किन्तु 
प्रयाण । 

[२] स्पर्शध्वनियोका संयोजन, यथा, ददाति, दत्त, देहि, विशः, 
विडमि:, विक्षु । 

[३] प्राचीन भारत यूरोपीय कण्ठोष्ठ्य ध्वनियोका संध्क्ृृत पदरचनामे 
दो प्रकारका ध्वन्यात्मक विवास, यथा, हन्ति, जिध्नते, घनः; भजति, भाग: । 

[४] प्रा८ भा० यू० तालव्य क्यू का संस्कृतमे आकर दो प्रकारका 
विकास, इस सम्बन्धम ससस्‍्कृ तके कः, कश्य, किम जैसे रूप भारत-ईरानी वर्ग- 
में चितु की अपेक्षा अधिक नवीन हैं । इस परिवर्तनका एक पद-रचनात्मक 
महत्त्व भी है, तथा यह परिवर्तन स्वर ध्वनिके आधारपर पाया जाता था । 


१. सुब-तिडन्त पदम्‌ । 


२. वन्तयस्य मू्षस्पापत्तिन ति: । [शुक्लयजुःप्रातिशार्य १.४२] । 
है. 3000 : [.60 8796७, 7, 99. 


संस्कृत पव-रचना १६३७ 


भारतके प्राचीन निरुक्तकार यास्कने वेदिक शब्द “शेव” को “शिष्यते” 
से गृहीत [व्यृत्पन्न] माना है । इस व्युत्पत्तिमें उन्होंने “ब' को एक प्रत्यय 
माना है, जो ष्‌ के स्थानपर प्रयुक्त हुआ हैं। इसी उदाहरणमें दूसरी 
विशेषता मलरूप शिष के स्व॒रका गणीभाव हैँ। इस प्रकार शें तथा शि 
दोनों एक ही मूल [धातु) से जनित दो रूप हैं। अन्य स्थानोंपर उन्होंने 
स्वरध्वनिके लोपका भी उल्लेख किया है, जो सं० प्रतः [९/दा], 
सतः [९/ भ्रस्‌ |, जामुः [५/ गम ] में स्पष्ट है। इसी प्रकार यास्कने 
गतस्‌ [५/ गस्‌], राजा | राजन] में व्यञ्जन ध्वनिके लोपका उल्लेख किया 
है। संस्कृत पृथुः तथा ऊतिः को उन्होंने ९/ प्रथ्‌ तथा ९/ श्रव॒ से व्युत्पन्न 
माना है, जहाँ मल स्वरध्वनि परिवर्तित हो गई हैं। स्वर-ध्वनिके इस 
प्रकारके परिवर्तन प्रा० भा० यू० में भी पाये जाते हैं, जो हम 'अपश्रुति' 
के अन्तर्गत देख चुके हैं। भारतीय वैयाकरण इन स्वर-परिवर्तनोंको गुण 





१. डुदाज दाने क्त: | श्रच उपसर्गात्त इति तादेश:---शब्दार्थचिन्ता- 
मणिः, भाग ३ पृ० २४२। 

२. यास्‍क तथा बादके बेयाकरणोंने ५ प्रकारके निरुक्त माने हैं । 
इनमें प्रथम चार प्रकारके निरक्तोमें ध्वनिपरिवर्तन भ्राते हैं । ये हैं:--- 
वर्णागम, वर्णविपयंय, वर्णविकार तथा वर्णाताश । वर्रागमका उदाहरण 
'सुन्दर' दिया जा सकता है, जो सुनरसे बना है। यहाँ “द्‌” ध्वनिका 
ग्रागम हो गया है। वर्रातिपयंयका सिह [ हिनस्तीति सिहः ] है । 
वर्णविकार जैसे ९/ भज्‌ से भाग: या षट्‌ + दशसे षोड़दा; तथा वर्शनाश 
जेसे प्रत्त:, जग्मुः, गतम आविसें या पृषत्‌ + उदरसे बने रूप एृथोदरमें। 


वर्शागसो वरंविपयंयद्च हो चापरो वर्णविकारनाशों । 
धातोस्लदर्था तिद्ययेन योगस्तदुष्यते पत्मविध निरक्तम ॥॥ 
वर्णागमो गयवेन्द्रादों सिहे वर्णविपर्याय:ः । 

घोडशादो विकार: स्यात वर्णनाश: पएवोदरे ॥ 

१० 


श्श्दद सलंस्कतका भाषाशाखोय अध्ययन 


तथा वृद्धि कहते हैं। हमें ऐसा पता चलता है कि प्रा० भा० यू में मूलरूषों 
[ घातु तथा शब्दों | में एक निश्चित ब्यञज्जनसंचघचटना [ 00:5ण॥थ7 | 
5८५०८॥०८ ] तथा परिवर्तनशोल स्वर [प्राय: एक ही परिवर्तनशोल स्वर] 
पाये जाते होगे । प्रा० भा० यू० में हम इनके ऐ, भो; ए, भो अथवा 
“जुन्य रूप [ स्वराभावज,व्टा०-ए०फ़८ ] को देख सकते हैं। भारत- 
ईरानी वर्गमे ये अ-आ के साथ सम्मिलित हो गये हैं, और इस प्रकार 
यहाँकी ध्वन्यात्मक प्रक्रियःमे केवल एक ही प्रकारके सात्रिक परिवर्तनकी 
उपलब्धि होती है, जो झ-कृप, झा-रूप तथा शास्परूप हैं, जिन्हें हम 
क्रमश: भर-,भारः; भू-मे देख सकते हैं । इसी संबंधमें यह भी जान लें 
कि र, यू, व्‌ के स्वरोभूत रूप ऋ, इ, उ को भाँति अनुनासिक न्‌ भ्‌ वाले 
रूपोंमें भी यह अपकश्र॒त्यात्मक प्रवृत्ति पाई जाती थी। यदि हम भारतीय 
वैयाकरणोंकी पारिभाषिव शब्दावलहीका प्रयोग करें, तो हम कह सकते है कि 
न्‌ तथा भ्‌ वाले गुण रूप [ भाषाशास्त्रीके मूल रूप ], युद्धिमे श्रन, 
झम्‌ तथा मूलरूप में [ भाषाशास्त्रीके शून्य रूपमे ] श्र पाये जाते हैं। उदा- 
हरणके लिए, गम्‌ तथा मन्‌ धातुरूपोंमे वृद्धिल्प [माषाशास्त्रीका दीर्घरूप] 
पाया जाता है। इसीके “ग्म' [ जग्मु:; ]; मन! | मस्ताते ] रूपोंमें गुणरूप 
[ भाषाशास्त्रीका मूल रूप ], तथा गतः, भ्रः में मूल रूप [भाषाणास्त्रीका 
शन्यरूप] पाया जाता है। संस्कृतके ६, उ वाले मूछ रुपोंके (ण रूपोंमें तथा 
वृद्धि रुपोर्में क्रमश: एु तथा थो; एवं ऐ तथा झ्लौ ठीक वबहों कार्य करते हैं, 
जो संस्कृतके ऋ [ र्‌ ] वाले मूल रूपोमें झ्नर तथा भार करते हैं। 


इन सब प्रकारके रूपोंके विवेषनसे हमारा तृत्प्य यह है कि प्रा० भा० 
यू० शब्दोंकी माँति संस्कृतके समान पदोंमें हम एक धातु [ भूल, 700( ] 
सान सकते हैं। यह धातु अथवा मुझ रूप ही संल्कृतकी पदर॑चनाका मेर- 
दण्ड या “त्यूक्छियस' [0८!2८05] है। इसके पहुले कि हम संस्कृतके श्न 
मूलकपोंपर दृष्टिपात करें, हमें ग्रा० भा० यू० मूलकूपोंकी कुछ विशेषताओं - 
पर दृष्टिपात कर छेना होगा--- 
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[१] प्रा० सा० मू० मूलख्षोंगे भारम्म तथा अम्तें सथोष महाआ्रण 
ध्यति पाई जा सकतो है, किन्तु सघोष अल्पप्राण नहीं, इस प्रकार बहाँ 
#अजण [* 00८७] [ सं० ध्रुष्‌ ] जैसे रूपोंको स्थिति मानी जा सकती 
है,* शबबद [* ००७०] जैसे रूपोंकी नहीं । 


[२] जिन प्रा० भा० यू० मूल रूपोंकी प्रथम ध्वनि सघोष महाप्राण 
है, उनके अन्तमें अधोष ध्वनि नहीं पाई जा सकती । इस प्रकार #मेषष्‌ 
जैसे रूप हो सकते हैं, किन्तु *भबत्‌ [*०॥८७६] जैसे रूप नहीं । 


[३] प्रा० भा० यू० मूल रुपोंमें एक साथ ऐसी दो अन्तःस्थ ध्वनियाँ 
नहीं पाई जा सकतीं, जो व्यअ्जनका कार्य कर रही हों। अतः वहाँ *तेबल, 
#लेयरप, + भोयन्‌ जैसे मूल रूप नहीं पाये जा सकते । 


अब इन मूलरूपोंकी ओर आते हुए हम देखते हैं कि संस्कृत वेयाकरणों- 
ने इन्हें धातुरूप [क्रियात्मक] माना हैं । किन्तु, जैसा कि हम देखते हैं, कई 
मूल रूप ऐसे हैं, जिन्हें हम धातुरूप नहीं मान सकते । उदाहरणके लिए 
पद- तथा मह-' को ले सकते हैं। संस्कृत बैयाकरणोंने किसो धातुके 
कोई-न-कोई प्रत्यय जोड़कर सभी शब्दोंकी व्युत्पलि सिद्ध करनेकी चेष्टा की 
है । उनके उणादि प्ररभय इस चेष्टाके प्रमाण हैं । किन्तु भाषावैज्ञानिक दुष्टिं- 
से हम इस तथ्यको अस्वोकार नहीं कर सकते कि प्रा० भा० यू० भाषाके 
कालमें उसके बोलनेवालोंमें संज्ञा, क्रिया तथा विशेषण जैसी व्याकरणात्मक 
भावनाका उदय नहीं हुआ था तथा उनके लिए इनका परस्पर भेद 
उतना स्पष्ट नहीं था, जितना कि सम्यताके विकास तथा वद्धिके कारण 
उनके बादके बंदाजोंके लिए। इस प्रकारके तथ्यका सबसे बड़ा प्रमाण 
यही है कि इस प्रकारके समस्त शब्द [ क्रिया, संज्ञा, विशेषण आदि ] 
एक हो भातुसे व्युत्पन्न हो सकते ये । बस्तुतः ये मूल रूप किसी निश्चित 
स्थाकरणात्मक अर्थका बोध न करा कर एक सामात्य भावके बोधक 
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थे, जिसे हम क्रिया, संज्ा जैसे संकुचित दायरेमें आबद्ध नहीं कर सकते । 
ये केवल प्रत्ययविहीन अथवा विकरण-विहीन [ ४शएथा८ ] मूछ 
रूप थे, जिनका प्रयोग विभिन्न प्रत्ययों अथवा विकरणोंको जोड़कर किसी 
भी भावके लिए किया जा सकता था। इन्हों मूल रूपोंमें कृत या तद्वित 
प्रयय; तथा सुप्‌ या तिडइः विभक्ति प्रत्यय लगाकर पद-रचना होती 
हैं । इसके बाद विभिन्न पदों [ धातुरूपभिन्न पदों ] को भी नाना प्रकारके 
भावबोधनके लिए समस्त किया जा सकता है, तथा यह समासप्रक्रिया 
कहलाती हे । 

व्याकरणात्मक दृष्टिसे हम संस्कृतके शब्दोंकों संज्ञा | नाम |, क्रिया 
[ आंख्यात |], अव्यय, संख्यावाचक शब्द, तथा सर्वनाम इनमें विभक्‍त कर 
सकते हैं। इस परिच्छेदर्में हम नाम शब्दोंकी पदरचनापर प्रकाश डालेंगे । 
संस्कृतके संज्ञारूप अधिकतर हिन्द-ईरानी [ भारत-ईरानी | वर्गसे ही विक- 
सिंत हुए हैं। इनकी रचनामे प्राय: वे ही नियम तथा तत्त्व पाये जाते हैं, 
जो ईरानी तथा अन्य भारोपीय भाषाओंके नाम-शब्दों [ 5705थ॥09८$ ] 
में। नाम-शब्दोंको सर्वप्रथम हम व्यस्त तथा समझ्त दो कोटियोंमें विभक्‍त 
कर सकते हैं । इनकी रचनामे प्राय: भिन्न प्रणाली पाई जाती है ! 


प्रातिपदिक या मूल शब्दः--व्यस्त शब्दोंकी पद-रचनामें हमे यह 
समझ लेना चाहिए कि इन मूल रूपों [प्रातिपदिकों] को हम दो कोटियोंमें 
विभकत कर सकते हैं। एक वे मूल रूप, जिनकी पदनिर्भितिमे कोई प्रत्यय 
या विकरण नहीं लगता । दूसरे वे जिनके मूल रूप तथा अन्य प्रकारके सुप्‌ 
तथा कृत या तद्/ित प्रत्ययके बीचमें कोई-न-कोई प्रत्यय या विकरण 
लगता है। इस प्रकारके प्रत्यय उन मूल रूपों [ धातुओं |] में भी लगते हैं, 
जिनसे क्रियारूप बनते हैं। इन्हीं प्रत्ययों या विकरणोंके क्षाधारपर हम इन 
मूलरूपोंको सविकरण [ (72790 ] तथा अविकरण [ ४गशा»८ ] 
इन द्वो कोटियोंगें विभक्त कर देते हैं । यहाँ हम केवल ;नाम-शब्दोंका ही 
विचार कर रहे हैं, क्रियारूपोंकी रचनार्म इन विकरणोंकी प्रैक्रियाका उल्लेख 
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हम अगले परिच्छेदमें करेंगे। विकरणविहीन [अतिकरण] मूलरूप संस्कृत 
तथा अन्य भारोपीय भाषाओंम अत्यधिक पाये जाते हैं। अन्य यूरोपीय 
भाषाओंमें ये प्रायः लुप्त हो गये हैं। उदाहरणके लिए था, क्षा, गौ [गो], 
अर के मूल रूपोंको ले सकते है, जिनसे प्रथमा विभक्ति एकवचनमें थोः, 
क्षा:, गौः, अ्रः रूप बनते हैं । इनमें मूलरूप तथा “सुप्‌" प्रत्यय [ 'सु' ] 
[ झ्रा० भा० यू० *स ] के बीचमें किसी भी विकरणका प्रयोग नहीं 
हुआ है। इसी प्रकार राजू तथा विश्॒ इन मूल रूपोंके राद-ड तथा 
बविट्‌-ड रूपों [ प्रथमा एकवचन रूपों ] में भी विकरण-विहीनता देखी जा 
सकती हैं। ये विकरणविहीन रूपए उन मूल रूपोंसे भी बनाये जा सकते हैं, 
जिनमें द्वित्व पाया जाता हैं; यथा हू से छ्ुह तथा हह से दष्टक्‌। इस प्रकारके 
रूपोंमे एक विशेषता यह भो पाई जाती है कि इ, उ तथा ऋ अन्तवाले मल 
रूपोमें यह मर रूप तू! से युक्‍त पाया जाता है। यथा मित्‌, स्तुत, क॒तृ 
तथा दिदुयुत्‌ में जो क्रमणः मि, स्तु, कु तथा दूयु इन मल खूपोसे बने 
हैं । इस प्रकारके 'तृ” के प्रयोगकी उत्पत्तिका पता नहीं । ब्रुगंमानके 
मतानुसार यह व्‌, '-तो|[ ता ] प्रत्ययका ही अपश्र॒त्यात्मक रूप है । 


सविक रणात्मक मूलरूपोंमे अधिकतर भञ्र विकरण प्रयुक्त होता हैं । 
तात्त्बिक दृष्टिसे तो “थिमेटिक” “अ' विकरण नहीं है, क्योंकि प्रायः सवि- 
करण मूल रूपोको भी अविकरण मलरूपोंका ही विकसित रूप माना जाता 
है तथा भारतयूरोपीय भाषाओंम प्रायः अविकरण मूलहूपोंकों सविकरण 
वनानेकी प्रवृत्ति भी पाई जाती है। इस प्रकारके 'अ' विकरणका उदाहरण 
हम “,९/ भू” [ प्रा० भा० यु० #भरे, [#।॥८/ | को ले सकते हैं, जिसमें 
"हु 'थिमेटिक' अ पाया जाता है, यथा सं० भरति [ भर-भ्र-ति |; प्रा० 
भा० यु० #भर-झो-ति [ *छ८7-०--॥ ] में । इसी प्रकार बृ तथा 
शुच्र | शुक | से बने बर [ वृ+श्र ] तथा श्षोकमें भी यह अ' विकरण 
पाया जाता है। यह “अ! विकरण प्रा० भा० यू० के हिल्यवाले मूल रूपोंमें 
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प्रयुकत होने लगा था, यथा, सं० चक्र, ओो० कुक्लोश [ ४४०४ ]। 
संस्कृतमे आकर तो यह “अ”' द्वित्व रुपोमे अध्यधिक प्रयुक्त होने ूगा 
यथा शरोद, बर्थ आदि सरुपोंमे, जो रह तथा सथ के रुप हैं। इसी 
अ' से संबद्ध एक प्रत्यय अस्‌ [ *झास, *05 | भी है, जो सं० भभस 
[ ग्रोक नफोस, 0८0॥05 ] सं० अवस [झो० कंबास, ४८७०5५]मे पाया 
जाता है। इन विकरणोकी सदसे बड़ी विशेषता स्वरसे संबंध रखती है । 
यदि मूल रूपपर उदात्त स्वर [775772 407८] होता है, तो भिन्न प्रकारके 
दाब्दकी उत्पत्ति होती है, और यदि उदात्त स्वर विकरणपर पाया जाता है 
तो शब्द सर्वथा भिन्न प्रकारका होता है। उदाहरणके लिए ९/ धू [घातु 


मलरूप|से श्न जोडकर बर रूप बनता है। यदि यह रूप “बर ” होगा तो 


हसका अर्थ “इच्छा” है, किन्तु “बर” का अर्थ “वरण करनेवाला 


होगा । व्युत्पत्तिकी दृष्टिसि एकको हम ““ब्रियते अनेन ” मानेंगे, तो दूसरेको 
“'बुणत इति” मानेंगे । संस्कृतके शब्द “स्थयंजरा ' [दे० रघुवदश-स्वयंजरा 


। 

१. अर. में जो बु + प्र [बर + भ] से बना है, उदप्त बर' के 
'झगर' पर झ्थवा 'अर' बाले शक्षर [59!8/।८] पर है, तभी तो “व 
में उदात्त है, र में स्वरित [ जो कि भूलत प्रमुदास है ]। उदासका 
कोई बच्रिह्ठ नहीं होता, पध्रभुशासका चिह्न प्रसरके नोचे पड़ी छकोर 
[---] है, स्वरितका झक्षरके लिर्पर खड़ी सकीर [ | ]। उदात्तके ठोक 
बादका झनुदास, यदि उसके बाद फिरसे कोई उदास स्वर नहीं है, तो 
स्वरित होता है। यह [7!370£ [07८] के एवम बादबाला [ 6302 
707/6] है । 

२, बर में, जो भी वृ+ भ्र [_बर₹+ श्र] से बना है, स्थर भिन्न है 
यहाँ. उदास स्वर 'ञ्र' विकरणनें है 'बर' का श्र श्रगुदाः है। 

३. स्वय बुझुते इसि सा स्वयंचरा । 
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क्लुप्तविवाइवेषा ] में दूसरा रूप है, जब कि स्वअंधर, में पहला । स्थरके 
कारण इत अ-पविकरणवाले रुपोंमें अर्थनेदके अन्य उदाहरण ये हैं :--- 


| । 

चोद प्रंकुश', चोद 'प्रेरित करमेवाला', क्षोक 'भ्रकाहा', शोक 
'प्रकाशमान  । 

प्रा० भा० यु० भाषामें ही मूलरूपोंके विकरणयुक्‍्त [ ४॥९77300 ] 
तथा विकरणविहीन | ७४277802 ] दोनों प्रकारके वेकल्पिक रूप पाये 
जाते थे । संस्कृतने कई नाम-रूपोंमें इस प्रकारके प्राचीन वैकल्पिक रूपोंके 
कुछ चिह्न सुरक्षित रक्खे हैं यथा, श्रापः, श्रपाम; पादस्‌, पद:, अः, आुबः:, 
गौ:, गाल, गवास्‌, इंवा, इवानम, शुनः, इन विभिन्न रूपोंमें । कुछ रूपोंमें 
ये चिह्न नष्ट हों थये है, यथा बाकू, बाचम, वांशा में । वस्तुत: संस्कृत 
भाषाके शाब्इ-भाण्डारसे अधिक अंश नामझुप है, जिसमें मूल रूपोंसे विकरण 
[ अन्त:प्रत्यय ] सम्पृक्त रहता है। ये प्रत्यय अन्य प्रकारके भावोंकों व्यक्त 
करते हैं, किन्तु इसमें वे अधिक तथा न्‍्यून रूपमें एक साधारण भाव 
[ सामान्य ] का भी बोध कराते हैं। उदाहरणके लिए निष्ठा प्रत्यय तथा 
तुलनाबोधक [तरप्‌, ठमप्‌ आदि] प्रत्ययोंको लिया जा सकुता है। कभी कभी 
नाम रूपोंसे पुनः नाम रूपोंकी उत्पक्ति होती है! इनमें कई रूपोंमें प्रथम 
अक्ष रके स्वरमें वृद्धि पाई जाती है, यथा सौमगसम [खुमसस्‌ से), साप्तम 
[सप्तसे।, पार्यव [पचुसे], भागब [भृशुससे| । इस प्रकारकी व्युत्पत्ति संस्कृत 
को एक प्रमुख विशेषता है । 


प्रत्यय---संस्कृतके अधिकतर प्रत्यय [2#5८5] रूप तथा प्रयोग दोनों 
दृष्टियोंसे प्रा० भा० यू० तथा भारत-ईरानी प्रत्यपोंसे मिलते” हैं । यहाँ हम 
संस्कृतके प्रमुख कृदन्त तथा तद्वित प्रत्ययोपर भाषाबंशातिक दृष्टिसे विचार 
करेंगे। 





है. स्वयं ब्रियते भनगेत [ झत्र बा ] हति स्वयंबरः। 
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संस्क्ृतका शत्‌ प्रत्यय,--“भ्रत्‌” [ श्रन्त्‌ ] प्रा० भा० यू० इंत 
प्रत्यय *एम्त, #झोन्‍्त [८१,०7१] से विकसित हुआ हैँ। इस प्रत्ययका 
प्रयोग वर्तमानके लिए होता हैं। इसके उदाहरण भरन्‌, पद्यनू, भवन्‌ 
हैं, । इसी श्रन्त्‌ का दुर्बल रू५ “ब्रत्‌” भी पाया जाता है, जो संस्कृत तथा 
ग्रीक दोनोमे मिलता हैं। यह दुर्बल रूप हम 'हत्‌” [ सन्त ], हत्‌ 
[हन्त], भरत [भरन्‍्त्‌] आदिम देख सकते है। इसी क्ृदन्त प्रत्यय * ण्न्त्‌ 
से तद्धित प्रत्यय-बन्त वा विकास माना जाता हैं, जो ग्रीकमे भी बेन्त 
[५८॥।] रूपमे पाया जाता हैँ । यह बेन्त [बेत] कभी-कभी उस के रूपमें 
भो पाया जाता है । यह उ, ब का ही दुबल रूप है। संस्कृत प्॑न, परुः 
[परुष ), धन्वन्‌, धनु: [घनुष | उदाहरण इस तथ्यके पोषक हैं। इसी 
पत्ययसे सबद्ध “-वांस” है, जो वेयाकरणोकी परिभाषामे “क्वसु' कहलाता 
है । इसके दुर्बल रूप “-बस्‌” तथा “-उस” में अनुनासिक तत्त्वका 
सर्वंधा अभाव पाया जाता है। ग्रीकमे यह प्रत्यय अनुस्वा रहीन ही पाया 
जाता हैं। सं० बिद्ान्‌, बिद्वांसी, विदुष:, विद्वत्सु, ग्रोफ (व) एइद्‌ (वा) 
झास [(७) ८० (७) 0५] । सम्भव है, सस्कृतमे आकर इस प्रत्ययमे 
प्रन्त्‌' [शत] के सादृह्यपर अनुस्वारका प्रयोग होने रंग गया होगा । 

संस्कृत प्रत्ययः ईयस तथा ईष्ठ के समानान्तर प्रत्यय ग्रो 
[ -योस | [ ०,-४०० ] तथा इसो [!50] ग्रीकमे पाये जाते हैं । सस्क्ृतके 
इन प्रन्ययोजा प्रा० भा० यू० #योस्‌ (स० यस ) से विकसित माना 
जाता हैं। इस प्रत्यवके कई प्रकारके अपश्व॒त्यात्मक रूप पाये जाते हैं, 
जिन्हें हम “इस, *येस, *“योस्‌ मान सकते है। सस्कृतमे भी इसका 
सबलडरूप ईयस्‌ तथा दुबंलरूप इृढ्ठ दोनों पाये जाते हैँ । इष्ड वस्तुत इस 
[यस्‌ का दु्बंलरूप] तथा + त के सयोगसे बना होगा । इसे हुम ० भा० 
यू० *इस्ता [50] से विकसित भान सकते हूँ। संस्कृतके रुब"दोयस तथा 
स्‍्वाविष्ह में यही प्रत्यय है । संस्कृतके क्‍्वसु को भाँति इसके ६बलरूपमे भी 
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अनुस्वारका समावेश हो गया है, जो संस्कृतकी ही विद्येषता है, यथा 
स्वादीयांसों । इसी प्रत्ययके दुर्बलरूप-* इस में #झोन्‍्स जोड़कर प्रा० 
भा० थू० में ही एक नवीन प्रत्ययका विकास हो गया था। इस #बसोन्स 
से विकसित “६८ण” रूप संस्कृतमे पाया जाता है, यथा सं० तेजीयस 
[ तीक्‌ + ईयस्‌ , तेजस + ईयस ]; तोक्‌ +षण [तोचण] । ये सभी प्रत्यय 
ठीक उसी तरह तुलनाबोधक है जैसे संस्क्ृतके तद्धित प्रत्यय “तरप” तथा 
“तमप्‌”, जिनका उल्लेख हम आगे करेंगे। कभी-कभी “ईयस्‌ के ये 
विभिन्न रूप एक साथ भी जोड़ दिये जाते थे; यथा 'तेदिणष्ठ' [ तैत्तरीय 
आरण्यक २.१३.१] में, जिसमें वस्तुत: एक साथ ष्ण तथा हृष्ठ इन दो 
प्रत्ययों को ज्रोड् दिया गया है। 

संस्कृतके “-भ्रनू तथा “-मन्‌ को प्रा० भा० यू० #ऐन तथा 
हा मेनसे विकसित माना जाता है। ये दोनो ग्रीकमे भी ओन तथा म के रूपमें 
पाये जाते हैं । उदाहरणके रूपमे संस्कृत तक्षन, ग्री० तेक्तोन [(९/९(०7]; 
तथा संस्कृत होम, ग्री० खेउम [ १]€४-7॥9 ] को ले सकते हैं । संस्कृतमें 
इस मन्‌ का म रूव भी पाया जाता है, जो संस्कृत धर्मन तथा धर्म दोनों 
रूपोंसे स्पष्ट हैं । इस प्रत्ययसे बने हुए रूप प्राय: नपुंसक पाये जाते हैं तथा 
इनमें मूल रूपपर उदात्त स्वर पाया जाता है। किन्तु इनमेसे कुछमे प्रत्यय 
पर भी उदात्त स्वर पाया जाता है और ये रूप पुल्लिग होते हैं । उदाहरणके 


लिए ब्रह्मन्‌ पुल्लिग है, किन्तु ब्रह्मत नपुंसकलिग | 

संस्कृतके निष्ठा प्रत्यय त, तवत्‌ [क्त, क्तबतू] वस्तुतः भाषावैज्ञानिक 
दृष्टिसे दो प्रत्यय न होकर एक ही प्रत्ययके दो रूप हैं । ये दोनों ही प्रा०भा० 
यू० *ते। से विकसित हुए हैं। ये भूतकालिक विशेषणके रूपमें प्रयुक्त होते 
हैं। यह तो ग्रीकमें भी पाया जाता है । संस्क्ृतमें क्त प्रत्ययवाला भूतकालिक 


अमेकीमनाओ रा] 


१. 30णा: 7.740-87ए7०७89, ?,08. 
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विशेषण कर्ममाध्य [भावयाज्यमें भी] प्रयुकत होता है; किन्तु भाषाबैज्ञानिक 
दुहिसे भ्रा० मा० यू. में यह केवल कत वाच्यमें प्रयुक्त होता होगा । इसमें 
उदात्त स्थर सदा प्रत्यवांशधपर पाया जाता है। धीरे-धीरे यह प्रत्यय 
पहुढे मपुंसक हुआ तथा बादमें कर्मवाच्य [ तथा भाववाच्य ] में प्रयुक्त 
होगे लगा । 'त' के ये तीनों क्रमिक रूप हम सख्त: [ कतेरि प्रयोग ]; 
झूत॑ [ नपुंसक लिग ] तथा हुत: [ कर्मवाच्य प्रयोग ] में देख सकते 
हैं । करती का ही कार्य करनेवाला एक और प्रा० भा० यू० प्रत्यय 
था, कंजो' । यह भी 'क्तक' की भाँति संस्कृतम आकर कर्मवाच्यसे 
संबद्ध हो गया । आगे जाकर यह “न' वस्तुत: 'त' का ही रूप माना जाने 
लगा । पाणिनिने “रदाभ्यां निह्ातों नः पूर्गस्य जे व: इस सूत्रमें इस 'स' 
[नो] को ते [अल] का ही आदेश माना है । यह प्रत्यय पूर्ण, सम्पन्न 

| । 
आदियें स्पष्ट है, किन्तु इसका वास्तविक रूप स्वप्न [ स्वप्‌+न ), दान 
[दा+भग] में भी हम देख सकते हैं; जहाँ यह प्रयोग कर्मबाच्यम नहीं है । 
ध्यान दीजिए, कर्मणि प्रयोगमें उदात्त स्वर प्रत्ययपर पाया»जाता है, जब कि 
ताम दब्दोंमें यह उदात्त स्वर मूल रूप [धातु] पर पाया जाता है। इसीसे संबद्ध 
एक दूसरा प्रत्यय ति माना जा सकता है, जो ग्रीकमें सि के रूपमे पाया जाता 
है। संस्कृतका यह क्िन्‌ प्रत्यय गति, मति, प्रीति, श्ञाति आदि स्त्रीलिंग रुपोंमे 
पाया जाता है । वस्तुतः यह 'ति,' 'त' का ही स्त्रीलिंग रूप रहा होगा । इस 
बातसे यह भी पुष्टि होती है कि ये सब त॑ [वा] प्रत्ययके ही विभिश्नरूप रहे 
होंगे । एक दूसरे प्रत्यय 'तु/ को भी इसीसे जोडा जा सकता है, किन्तु इस 
विषयमें ऐसा देखा जाता है कि जहां 'कत,' क्‍तवत्‌, 'क्तिन्‌ के साथ धातु 
[मलरूप] का दुर्बलरूप [४८०८ 00777] पाया जाता है, वहाँ इसके साथ 
उसका सबलढरूप [57072 ०77] पाया जाता हूँ । संस्कृतके तवः, मतः; 


अ+न्‍न्‍माान-.. धबक चमक बम चः 


१, 3007: 4,/[7060-87ए2०7. ?. 430. 
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ततबतू, मतबत्‌, तति:, गतिः में ९/ तन्‌ [तनु बिस्तारे] तथा ९/ बन के 
दुर्षलरूप--स तथा म--पाये जाते हैं; जब कि “कम्तु”, “भग्सु” में इन्हीं 
धातुओंके सबलरूप देखे जा सकते हैं । इसी प्रत्ययसे संस्कृतके “हुं”[लुसुन), 
तथे, तथे का विकास हुआ है। वैदिक संस्कृतमें ये सभी रूप पाये जाते हैं; 
किन्तु लोकिक संस्कृतमें केवल 'तुमुन ही पाया जाता है। इसके उदाहरण 
गन्सु, गन्तवे [यंदिकरूप], गरतव [वंदिकरूप | दिये जा सकते हैं । 


संस्कृतके तर [तल] को प्रा० भा० यू० #तेरो [(£/0] से विकसित 
माना जाता है। यह प्रत्यय संबंधियोके नामोंमे बहुत पाया जाता है। माता, 
पिता, अआाता, बुहिता, जामाता आदि दब्दोंमें यही हुलू [तर] प्रत्यय है । 
ग्रीकम भों इसका विकास 'तेर' [६८] के रूपमे हुआ है, जो हम पतेर 
[ 7०९7 ], मातेर [78८7] आदि छब्दोमे देख सकते है। इन शब्दोंमे 
उदात्त स्वर प्रत्ययपर प्रायः पाया जाता है। इसी #तेरोका *श्रो रूप भी 
पाया जाता होगा, जो बादमे जाकर एक स्वतन्त्र प्रस्ययके रुपमें विकसित हो 
गया। इस प्रकार जहाँ संस्कृतमे तुल [#लेरो।] प्रत्यय क्रियावेः कत्तकि अर्थमें 
प्रयुक्त होने लगा, यह तज्र [#श्रो] जो वस्तुतः #तेरोका ही दुबंल रूप है, 
क्रियाके करणके अर्थमे प्रयुक्त होने लगा । संस्कृत बेता [-सु] तथा नेत्र; 
खगिता [-त्‌] तथा खनिन्न; मन्‍ता [-तु] तथा मन्त्रमे हम इन दोनों प्रत्ययोंको 
देख सकते हैं। यहाँ यह भी कह देना आवश्यक है कि प्राय: ये “'त्र” प्रत्यय- 
बाले रूप नपुंसक हैं? 'गन्त्र' दब्द अवश्य इसका अपबाद है, क्योंकि यह 
पुल्लिग है । इस प्रत्ययवाले रूपोंमें उदात्त स्वर धात्वंशपर पाया जाता है। 


तद्धित प्रत्ययोमें संस्कृतके तुलनाबोधक 'तरप्‌' तथा “समप्‌ के समा- 
नान्‍्तर प्रत्यय तर [८०] तथा लुमुस [0705] क्रमशः ग्रीक तथा 
लैतिनमें पाये जाते हैं। संस्कृतमे इन 'तरप्‌” तथा 'तमपू्‌'कों अन्य प्रत्यय 


दस पवदालमकावा४०-७०७-ल 


१, 300एणा : []60-47फएथ॥ 9. 440, 


श्ट८ संस्कृतका भाषाशातोय भ्रष्ययन 


“ईयस्‌” तथा “इष्ठ से प्रायः अर्थकी दृष्टिसे भिन्न नहीं माना जाता, किन्तु 
मूलख्पमें इन दोनोंमें भेद रहा होगा। प्रथम तो ये गौण प्रत्यय हैं, 
वे प्रमुख प्रत्यय । दूसरे ईयस' तथा “ष्ठ”' किसी कत्तकि 
आन्तरिक गुणकी उत्कर्षताको व्यक्त करते है, जब कि 'तरप्‌ दो वस्तुओंमेसे 
एक वस्तुकी, तथा 'तमप्‌” अनेक वस्तुओंमेसे एक वश्तुकी उत्कर्षता बताता 
हैं। तात्त्विक दृष्टिसे “तर” तथा “तम्र” अलछगसे प्रत्यय न होकर “ते 
प्रयय [जिसका उल्लेख ऊपर हो चुका है] के साथ दूसरे प्रत्यय “र” तथा 
“मर को जोड़कर बनाये गये है । ये र तथा म॒प्रत्यय स्वतन्त्र प्रत्ययोंके 
रूपमें भी अपर, प्रथम जेसे दशब्दोंमे देखे जा सकते हैं। इन प्रत्ययोका 
विशेष विवेचन विशेषणोंके प्रसंगमे देखिए । 


संस्कृतका दूसरा प्रमुख प्रत्यय मन्त हे, जिसका वन्त रूप भी पाया 
जाता है; यहाँ यह मतुप्‌ कहलाता हैं। प्रा० भा० यू० में इसका केंवल 
#वेन्त रूप ही था, किन्तु भारत-ईरानी कालमे ही इसका मन्त रूप भी 
पाया जाने लगा । सम्भव है, “मान! [सं० ज्ञानच्‌] के सादृश्यपर यह 
रूप बना हो । इस तद्/ित प्रत्ययका प्रयोग संबंधवोधक विशेषणके रूपमें 
पाया जाता है, संस्कृत मसगवन्‌, ग्रवे मढावन्‌ [778 एथा |, सं० अपुम्र- 
वन्त [पुत्रवन्तो |, श्रवे० पृश्रवन्त [0५979 ७४7], सं० “मधुमन्त [सध- 
मग्तो], श्रवे० भदुमन्त [78 00५7०॥[] में यही प्रत्यय है । 

संस्कृतके भावबोधक प्रत्यय त्व तथा ता को भी प्रा० भा० यू० से ही 
विकसित माना जाता है । इन्हींके तातू, ताति [ता से बने], त्वन[त्वसे 
बना] रूप भी संस्कृतमें पाये जाते हैं । इस प्रकार हम वेदिक संपस्कृतमे देव 
शब्दके भाववाचक रूपको देवत्व, देवता, देवतातू, देवताति, ,देवत्वन 
इन कई उदाहरणोंमें पा सकते हैं । संस्कृतके 'त्व' तथा त्वन के सम्ानास्तर 
सुनो [5070] प्रत्यय ग्रीकमें पाया जाता है । ये दोनों ही वस्तुतः #वु 
[-प्र-न] से विकसित हुए हैं । संस्कृतके ता तात' 'ताति' ग्रभव हैं, 
कृदन्त प्रत्यय “त' से विकसित हुए हों । 


संस्कत पद-रचना १४६ 
समास-प्क्रिया:- 


संस्कृत पदरचनाकी एक प्रमुख विशेषता समास-प्रक्रिया है। यह 
प्रक्रिया प्रा० भा० यू० का ही विकास है, तथा ग्रीक, लैतिन, अवेस्ता आदि 
सभी भारतयूरोपीय भाषाओंमें पाई जाट है। जब हम संस्कृतकी समास- 
प्रक्रियाका उल्लेख करते है, तो हमारा तात्पय॑ं संस्कृतके उन समस्त खरूपोंसे 
हैं, जो संस्कृतकी बोलचालकी भाषामे पाये जाते होंगे, तथा जिनका रूप 
बेदिक संस्कृत एवं बादकी लोकिक संस्कृतकी ही कई साहित्यिक कृतियोंमें 
पाया जाता हैं । इस सम्बन्धमें पहले यह समझ लें कि विश्वकी भाषाओंको 
हम सर्वप्रथम दो प्रकारकी मान सकते है---[ १] सावयव तथा [ २] 
निरवयव । निरवयव या व्यास-प्रधान भाषाओंमें प्रत्येक शब्द अलग 
होता है तथा ये शब्द निश्चित भावका बोध कराते हैं। चीनी आदि एकाक्षर 
परिवारकी भाषाएँ इसी कोटिकी हैं। सावयव भाषाओंको पुनः तीन वर्गोर्मे 


विभक्त किया जाता है:--[१] समास प्रधान, [२] प्रत्ययप्रधान, [२] 
विभक्तिप्रधान । समास-प्रधान भाषाओंम सारे शब्द समस्त होकर प्रयुक्त 
होते हैं तथा कभी-कभो तो प्रा-का-पूरा वाक्य ही समस्त पद-सा होता है। 
अमेरिकाके जंगली लोगोंकी भाषाएँ इस कोटिमें आती हैं । प्रत्ययत्रधान 
भाषाओंमें किसी भी शब्दका दूसरे शब्दसे संबंध बतानेके लिए प्रत्ययोंका 
प्रयोग किया जाता है। तुर्की तथा तमिल, तेलगू, आदि द्रविड़ परिवारकी 
भाषाएँ इस कोटिकी है । विभक्तिप्रधान भाषाओंमें किन्‍्हीं दो शब्दोंके 
संबंधको विभक्तितियोंके द्वारा व्यक्त किया जाता है, जैसे हम सस्कृतमें सुष 
तथा तिड्‌ विभक्तियोंका प्रयोग करते है । समस्त भारतयूरोपीय परिवारकी 
भाषाएँ इस विभक्तिप्रधान कोटिमें आयेंगी। बैसे इन भाषाओंमें प्रत्यय तथा 
समास-प्रक्रिया भी पाई जाती हैं, किन्तु ये इन भाषाओंकी प्रमुख विशेषताएँ 
नहीं हैं। उदाहरणके लिए, संस्कृतमें यह आवश्यक नहीं कि “राजपुत्र:” 
ही कहा जाय, यहाँ “राज्ञः पुत्र: से भी काम चल सकता है। वैदिक संस्कृत- 
में यह समास-प्रक्रिया प्रा० भा० यू० तथा ग्रीककी भाँति संकुचित तथा 


१४० संस्कतका भाषाशास्तोय सच्ययन 


सीमित, अतएथ स्वाभाविक रहो है। लौकिक संस्कतके परवर्ती साहित्यमें 
आकर, दष्डी, बाण, मा, श्रीहर्ष आदियें प्रचुर समस्त पदावलीका प्रयोग 
पाया जाता है, किम्तु बह संस्कृत का बास्तबिक रूप ते होकर, कृत्रिम रूप 
है । वहाँ भी संस्कृत बैसे विभवितिप्रधान ही है, क्योंकि समस्त पदोंके अन्तमे 
तो बिभक्तिका प्रयोग होता ही है। शुद्ध समासप्रधान भाषाओं [ यथा अमे- 
रिकाकी जंगली भाषाएँ ] में ऐसो कोई विभक्तियाँ प्रयुक्त नही होती । 

तो, संस्‍्कृतमें दो या अधिक दाब्दोंकों समस्त पदके रूपमें प्रयुक्त करने- 
की यह प्रणाली प्रा० भा० यू० से ही बिकसित हुई है। यह समस्त पद, 
विभवित, स्वर तथा पदरचनाकी दुष्टिसे एक पदके रूपमे व्यवहृत होता है । 
जहाँ तक इन समस्त पदोके कलेबरका प्रन्‍न हे, संस्कृतमें ये पद प्रीककी 
भाँति नातिदीरूपमें हो पाये जाते हैं। ऋग्वेद तथा अथबेदमें तीन शब्दों 
से अधिक समस्त रुपबालसे समासान्त पद नहीं पाये जाते। साथ ही ऐसे शब्द 
भी बहुत कम हैं; उदाहरणके लिए हम “पूर्व-काम-क्त्वनु'! को ले सकते 
हैं । समस्त पदोंकी दो प्रमुख विदोषताएं ये हे कि इनमें [प्राय ] उदात्त स्वर 
एक ही स्थानपर पाया जाता है, तथा प्रथम दाब्दका प्रयोग निविभकतिक 
रुपमें होता है। किन्तु इसके अपवबाद भी पाये जाते हैं। यह अपवाद प्रायः 
ढंढ समासोमें-देबताइंडोमें-पाया जाता है, बैंसे कुछ अन्य प्रकारके समस्त 
वंदोंमें भी यह अपवाद देखा जा सकता है [देखिये परिच्छेद ४]। लिगकी 
दुष्टिसि इन समस्त पदोंका लिंग प्रायः वही होता है, जोकि उत्तरपदका होता 
है, किन्तु नपुंसक रूप भी पाये जाते हैं। इन समासोंको सर्वप्रथम हम तीन 
कोटियोमे विभक्‍त करत हैं :--- 

(१] उसमयपदार्थ प्रधान--इस कोटिके समासोमे प्रत्येक पद स्वतंत्र 
होता हैँ, उदाहरणके लिए हन्द्र समास | 


_हडिदाशुहअधपमभा७-->-पमउंगुछ" “+--पाममाम(२५००० कल; नहु ५, .-जलाक+3 +म्याप, 


१. ध्यान रतिए लोकिक संस्कृतके बरणर्ती काग्योंकों भांवा इस 
सिवमके प्रक्तिहूल है, किग्तु भावाशाखोय हृष्टिते उसका कोई महस्य 
नही है । 


संस्कूत बदन्रचना शै४१ 


[२] उत्तरवदार्थ अघाम--हस कोटिके समासोंमे उत्तरपद, प्रथम 
[पूर्व] पदकी अपेक्षा विशेष महत्त्व रखता है; उदाहरणके खिए तत्पुरुत तथा 
कर्मधारय । 

[३] अन्यपदार्थ श्रधान--इस प्रकारके समासान्त पद किसी अन्य- 
पदको विशिष्ट करते हैं । ये विशेषण होते हैं, यथा बहुव्रीहि । 

यहाँपर हम इन्हीं तीनों प्रकारके समासोंका विबेयन करेंगे। भाषा- 
दास्त्रीय दुष्टिसे द्विगु! तथा 'अव्ययीभाव” इन दो प्रकारके समासोंका बिकास 
बादका है । द्विगु बस्तुत: कर्मघारयका ही एक रूप है, जहाँ प्रैंथन पद 
संस्यावा चक होता है [ यथा नवप्रहु, सप्तधि ), तथा अव्ययीभावको कर्म- 
धारय या बहुतोहिसे विकसित माना जा सकता है । अब्ययीभावमें पर्वपद 
अभ्यय पाया जाता है, यथा यथाशक्ति, डपकूलण्‌, उपकृस्भयु | इस प्रकार- 
के समासान्‍्त पद प्रीकमें भी पाये जाते हैं, यथा एंप-भरोडराल्‌ [०-शा०- 
पा०5] [ जिसका खेत मिल गया हो ]; “अझ्ंखि-स्‍पलोस' [शा।८905] 
[ समुद्रतटके समीप, सं० उपकूलम्‌ |। 

संस्कृतम दो प्रकारके इन्द्र समास पाये जाते हैं। इनमें प्रथम कोटिके 
अन्तर्गत दोनों ही पद विदशेषण होते हैं, यथा नोललोहित, ताशबूस्र, भरल 
पिश्कषद्भु में । इस प्रकारके समास वैदिक संस्कृतमें पाये जाते हैं, किन्तु इसका 
प्रयोग कम ही पाया जाता है। दूसरे प्रकारके उन्‍्दोंमें दोनों ही पर संजा 
होते हैं। इन्हें भी पुनः दो कोटियोंमें विभकत कर सकते हैं; [!] देवताइन 
[२] साधारणवस्द् । देवतादन्दोंमें प्रायः दोनों पद द्विगयममें प्रयुक्त 
होते हैं; तथा दोनों पदोंमें स्वतन्त्र रूपसे उदात्त स्वर पाया जाता है । 


| | 
_उदाहरणके लिए हम “सिज्ञा-यरणा, सूर्या-बन्ा मसा' ' को ले शकते 
१. शाब्यटलागबएु९!: 3॥त52८ ७78णप्राओट २४०, ॥,7,805 


२. एंव, 9०. ॥. ?, 80 
३८ भाटएला॥ा92ु९: 8 ंताइटोर ठग: ?,47674[8], 
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हैं । ऐसा जान पड़ता है, इस प्रकारके समासोंमें युग्म होनेके कार्रण दोनोंको 
द्विवचन मान लिया गया हैं । कभी-कभी ऐसे भी प्रयोग पाये जाते हैं, जहाँ 
ये पद समस्त न होनेपर भी द्विवचनमें प्रयुक्त होते हैं; यथा--- 


। 
इन्द्रा नु पृषणा [ऋ. ६७, ५, ७१]; इन्द्रान्वग्नी [६, ५९, ३]; 
| ! 
विष्णु श्रगन्‌ बरुणा [_ति. श्रा. २.९.४.५] 


। ॥ | 
चक्षु मंहि मित्रयों रा मेति प्रियं वरुणयों: [६.५१.१] 
इस प्रकार हम देखते हैं कि समासमें देवतादन्द्रपद प्राय: सविभक्तिक 


। 
रूपमें पाये जाते हैं। ऋग्वेदमें 'मित्रयो-वंदणयो: [ ऋ. ७, ६६, १ ] 
जैसे समस्त पदोंकी उपलब्धि होती है, जहाँ पूर्व तथा उत्तर दोनों पद षष्ठी 
दिवचनमें हैं । इस प्रकारकी प्रवत्ति हम अवेस्तामें भी पाते हैं, जैसे 
'झहुरएब्य-मिग्रएम्य [भणा३८०५४ 770728९०९०७], जो संस्कृतके 
असुरेम्यो-मित्रेम्य: के द्वारा अनांदत किया जा सकता है। बादमे जाकर 
धीरे-धीरे ऋगवेदमें ही ये दन्द्र उस विकासकी ओर बहते प्रतीत होते हैं, जो 
लोकिक संस्कृतमें पाया जाता है। ऋग्वेदमे ही कई स्थानोंपर बादमे 


। 

'सुर्था-चन्द्रससा' के प्रथम पद 'सूर्या के या वाले अक्षर [5990]6] 

का उदात्त स्वर लुप्त हो गया है, तथा उसकी बादकी ऋचाओंमें 'इन्द्र-बायू' 
| 

[ प्राचोनरूप 'इस्त्रा-बायू' | जैसे रूप पाये जाने लगे हैं । इन्होसे मिलते- 

जुलते दन्द्र वे हैं, जिनमें दन्द्रगगद बहुवचनमे प्राया जाता है, यथा श्रहो- 


राजाणि [अधमर्षणमुक्त), भ्रजाबयः [पुरुषसुक्त]। कुछ इन्द्र समाहृत होकर 
नपुंसकके रुपमें भी प्रयुक्त हांते हैं, यथा-इष्टा-पुर्तम, कता-कर्तम, केशइसश्र। 


१. ४90, ?, 8-52863 [0] 
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लोकिक संस्कृतमें जहाँ कहीं हम प्रथम पदमें द्विववन देखते हैं, वे सब वैदिक 
कालीन इन्द्रोंके ही अवशेष हैं । संस्कृतमें बादमें आकर नवीन दाब्दोंमें 
इनका सर्वथा लोप हो गया है, यथा राम-लक्ष्मणों में । ये वैदिक कालोन 
दन्द्र कमी कभी एक ही पदके द्विवचन रूपगें प्रयक्‍्त होते हैं, तथा इनके 
कुछ अवशिष्ट संस्कृतमे भी पाये जाते हैं । बेदमे छाबा, भिन्ना का प्रयोग 
द्यावा-पृथिवी, मित्रा-वरुणा के अर्थमे पाया जाता हैं। लौकिक संस्कृतमें भी 
हम पितरों [जगतः: पितरो बन्दे |का प्रयोग माता-पितरौ के अर्थमें देखते है । 
तत्पुरुष समासोंमें प्रथम पद किसी न किसी कारक [ विभकित ? |] का 
बोध कराता है। इसमे यदि प्रथम पद कर्म, करण, अपादान अथवा 
अधिकरणका फ्ोघ कराता है, तो प्रायः द्वितोष पद धातुज संज्ञा [८:०३] 
70प॥ |] होता हैं। किन्तु यदि यह प्रथम पद सम्प्रदान अथवा संबंधका 
बोध कराता है, तो वह केवल संज्ञा होता है। उदाहरणके लिए क्रमश: गोध्न, 
देवदत्त, पदुज [गो-ज], अश्रहर्जात; विश्व-वम्भू [विदवाय''"'], विश्पति, 
देव-किल्विष को ले सकते हैं। कभी-कभी इनमेंसे प्रथम पदकी विभकतिका 
लोप नहीं होता । इस प्रकारके समास वैयाकरणोंकी परिभाषामें 'अल॒क्‌' कह- 
लाते हैं । धनंजय; वायास्‍्तेन; दस्पवेवुरकू; दिव्ेज; ब्रह्मणत्पति:, शुनःशेप, 
रयेष्ठा, सरसिज में यही अलुक्‌ प्रवृत्ति पाई जातो है। इस प्रकारकी प्रवृत्ति 
अवेस्तामें भी पाई जाती है; यथा बीरृअमृ-हन्‌ | ७! 'जप-दवा ][ सं० 
#शोरहन्‌ | | इस संबंधमे यह कह देना आवश्यक होगा कि तत्पुरुष समास 
ऋग्वेदमें कम ही पाये जाते हैं। प्राचीन ग्रोकमें भी इस प्रकारके समास कम ही 
हैं। अधिकतर ये समास पद तथा पति के संयोगमें पाये जाते थे, यथा ग्रीक 
द-पेदान [027०९८१०॥ |, देस-पोतस्‌ [0९5900९४] (प्रा० २६० #देम्पातेस 
[4९॥-70८5]--मिलाइए सं० वम्पति: [*दसत्पति:] । 


१. 00, 99- 246 थगपे (0॥0रांप2, $ 99, 
२ १०१ 9 24 .$ 97 (७) 
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बैंदिक संस्कृतमें कर्मघारय समास, जिनमे पूर्वपद विशेषण होता है, 
इनसे भी कम पाये जाते हैं। प्राचीनतम उदाहरण एक-धीरः, चद्ा-सा:, 
महा-घनः हैं। कई कर्मधारयोंमें उपसर्ग भी प्रथम पदके रुपमे प्रयुक्त 
पाया जाता है, यथा प्रगषात्‌ । कुछ उदाहरणोमे प्रथम पद धातुज अंश 
होता है यथा शच्रसदस्यु, शिक्षा-नर, रदा-बसु, जिनमे वस्तुत: प्रथम पद 
लोटके मध्यम पुर्ष. एकवचनका रूप है [शिक्षा तथा रदवा मे पूर्व पदका 
अन्तिम स्वर झ्ञ दोर्घ हो गया हैं| । लौकिक संस्कृतमें आकर ये कर्मधारय 
प्रचुरता में पाये जाने लगे है । 

बहुत्रीहि समास अन्य-पदार्थ-प्रधान होते है । प्राचीन भाषामे ये कर्म- 
घारयकी अपेक्षा विद्ेष पाये जाते हैं ! इस तथ्यसे यठ निष्कर्ष निकलता है 
कि ये समास वस्तुतः विशेषणीभूत कर्मधारय ही है, जिनमें शुद्ध कर्मधारयसे 
केवल यहीं भेद हें कि इनमे उदात्त स्वर प्रथम अक्षरपर पाया जाता है । 
इस प्रकारके स्वर्भेदको हम चतुर्थ परिच्छेदमे दिखा चुके है। तुलनात्मक 
भाषाशास्त्रमें इन बहुब्रीहि समासोका उद्भव एक प्रकारका सामस्यिक प्रश्न 
है । वाकेरनागेलके मतानुसार बहुब्रोहि समांस वस्तुतः व्यस्त रूपोसे विक- 
सित हुआ है । वट बताता हैँ कि इच्द्रक्येष्रा देवा: को इन्द्रों ज्येष्ट."** 
देवा: से विक्रसित माना जा सकता है । इस प्रकारके व्यस्त रूप जिनसे 
इन बहुम्रीहियोव। विकास माना जा सकता है, लेँठिन तथा प्राचीन फारसीमे 
भी पाये जाते है । वाकेरनागेलते इसी सम्बन्धम इन दोत। भाषाओआंसे ये 
उदाहरण दिये है -- 

उग्र प्रंतोीका फुइत, तोरी तेन्‍्यएरे कोलोनी कार्थायों | 

[प्र08 &70028 पिं, था। शाए&/& ०0007 (००792० ] 

[ कार्थेग [ एक ] प्राचीन नगर था; [ जहाँ ] तीरीन छोग निवासी 
थे |। मंस्कृतमें इसे यो अनूदित कर सकते है आतोीत्‌ कार्थायों [इति] पुरा- 


१. 04. 9. 326 ६ 20 (०) 
२. धछला#ए2ू२, 307058076 धध्याग्रशयर 0. 2908 ]9(०) 
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तना पुरी; तोरिण: [तीरिन:] निबासिनों बभूवुः । यहाँ हम 'तारीन लोग 
रहते थे! के स्थान पर, इसे “जहाँ तीरीन लोग रहते थे” इस रूपमें समस्त 
बहुव्रीहि बनाकर “तोरिनिवासिनो” [ तीरिण: निवासिन: यस्यां सा ] का 
प्रयोग भी कर सकते हैं। इसी प्रव।र बहुवीहिका विकाग माना जा सकता 
है। वाकेरनागेलका फारसीवाला उदाहरण यह है :--“मतिया ऋ्राद नाम 


[प्राधाप8 808. 074), [एक मनुष्य, फ्राद [उसका] नाम [था]] 
इसे भी संसकृतमें 'क्रादनामा के रूएमे अहुग्रीहि बनाया जा सकता है । 
इस सब विवेचनका तात्पर्य यह है कि यह समास व्यस्त वाक्यसे ही वि#- 
सित हुआ है । बह्ब्बीहिके उदाहरणके रूपमें हम भ्रदवपृष्ठ, यमश्रेष्ठ, प्रयत- 
दक्षिण, उप्रवाहु, हतमात, राजपुत्र, हिरण्यनेमि, दुष्पद, सुपर्ण, श्रपत्‌ 
[ भपात ] ले सकते हैं । 

संज्ञा, विशेषण तथा सर्वनामके रूपोंका विवेचन करनेके पूर्व हमें थोड़ा 
उन परिवर्तनोंकी ओर ध्यान देना होगा, जो एक ही शब्दके विभिन्न रूपोंमें 
पाये जाते हैं । जैसा कि हम देख चुके हैं सप्रत्यय या अ-विकरणयुक्‍त [थिमे- 
टिक] नाम झूपोंमें प्रायः एक अपरिवर्तनशील अन्तः:प्रत्यय “अ' [थेमा 
0८779 ] पाया जाता है। किन्तु प्राचीनकालसे ही प्रत्ययहीन ख्पोंकी 
संख्या बहुत पाई जाती है, जिनके अन्तर्भत अन्तःप्रत्यय [विकरण] स्वरकी 
मात्रा तथा उदात्तादिस्वरको दृष्टिसे बड़ा भेद पाया जाता है । 


पुरुषवाचक सर्वतामों [ 0६80708॥ 97070075 ] तथा कतिपय निर्दे- 
शात्मक स्वनामों [| 487707#790ए6 97070075 | में प्रायः एक ही 
प्रकारका अन्तःप्रत्यय पाया जाता है। श्रहसु, सामू, मम, स, सा, तत, 
तस्प्र, ते आदिमें । जिनमें मूठरूपमें रेफ, “६, 'उष्मष्बनि' या उ पाया 
जाता है, इनके कई छूपोंमे प्राय: (व [अन्त.प्रत्यय] का प्रयोग होता है । 
अधिकतर यह प्रयोग नपुंसक लिगके रूपोंकी ही विशेषता है । पुल्लिग व 
स्त्रीलिंगमें यहू बहुत कम पाया जाता है । 
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भ्रहर, गह्लः भ्ठाम्‌ [ प्रवेस्ता अइनसू | 35 /87 | 

असुक्‌ , अस्नः, हित्ताइत, एडहर [ ८5५ ], एइनश [ ८७॥8७' ] 

भ्रक्षि, ग्रदण: 

“थि, दध्न: 

शिरव , दीष्णं: 

यूष [ यू: |, यूष्णः [| ऋग्वेद ] 

दोष | दोः |, दोष्ण: 

दार, द्ुण: | वेदिकरूप ), दारुण: [ लोकिक संस्कृत | 

स्वरका परिवर्तन भी हम कई रूपोमे देख सकते हें, उदाहरणके लिए 
“उ' कारान्तके दो प्रकारके परिवर्तन हम युरो [गुरु] तथा दिवः [द्य] मे 
देख मकते है | प्रा० भा० यू० में जहाँ श्लो, ऐ तथा श॒न्‍्य का परिवतंन 
पाया जाता है, भारत-ईरानी वर्गमे झा, श्र, तथा शून्य [220] पाया जाता 
है । उदाहरणके लिए हम बुच्नहा, वृत्रहणम्र, वृत्रष्न: को ले सकते हैँ जिनमे 
क्रमश. आ, अ तथा शुन्य रूप पाये जाते हैं । ठीक यही रूप क्रमश. पिता, 
कितरं, पिश्रे में पाये जाते है 

संस्कृत शब्दरूपः---सस्कृत शब्दरूपोम तीन लिंग, तीन वचन 
था आठ विभक्तियां पाई जाती है। संस्कृतके लिग-विधानके विषयमे यह 
सिद्ध है कि यह अंशत' व्याकरणात्मक है, यही कारण है कि हमे दार' 
जैसे स्त्रीवाचक शब्दोमें पुलिग मिलता है, तो कछूत्र” “मित्र जैसे अनपुंसक 
वाची दाब्दोमे भी तपुंसक लिग। संस्कृत वैयाकरणोने व्याकरणात्मक लिंग 
विघानके नियमोंकी अवतारणा की है । प्रा० भा० यू० लिगब्रिधानके विषय 
में विद्वानोंका यह मत है कि वहाँ मूलतः दो ही लिग रहे होंगे, एक 'सामान्य- 
लिंग” जिसमें पुल्लिग तथा स्त्रीलिग दोनों समाहित होते है, तथा दूसरा 
कपुंसकॉालिंग” । हित्ताइत भाषामें इस प्रकारका लिगविधान थाया जाता है, 
जहाँ स्त्रीलिगका अभाव देखा जाता है। इसके बाद कहीं जाकर प्रा० 
भा० यू० के परवर्ती विकासमें स्त्रौिगका विकास हुआ है। किन्तु जहाँ तक 
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दिवचनके अस्तित्वका प्रश्न है उसके चिन्न हित्ताइत तकमे पाये जाते हैं । 
संस्कृत, ग्रीक तथा लिथुआनियन आदिके आधारपर मेये एवं अन्य भाषा 
शास्त्रियोंने प्रा० भा० यू० में द्िवचनका अनुमान किया हैं तथा हित्ताइत 
भाषाके विश्लेषणने उमकी पृष्टि कर दी हैं । 


संस्क्रत शब्दोकी आठ विभक्तियोमे जोड़ जानेवाले 
विभक्ति चिह्न निम्न हैं :-- 


! एकवचन | दिवचन । बहुवचन 








पु० स्त्री ० नपु० | पु० स्त्री० । नपुं ० । पु० स्त्री० । नपुं० 
प्रथा. [म्‌ । न+ औ | ई अस | है 
द्तीया |आ | -- | (आ] | गिल हे 
तुृतीया. | आ [एन]आ [एन] * | मिस 
चतुर्थी ए 84 ः म्याम॒ भ्याम | भ्यस्‌ म्यस्‌ 
पञ्चमी 
षष्ठी ; अल | असु का जाम | आम 
सप्ममी | इ ह |; + | बोस | सु [सु 
सम्बोधन | ++ “-+ | औ | ई अस्‌ |. 





संस्कृतके संज्ञाू्पोंको अजन्त तथा हलन्तकों दृष्टिसे पुतः विभाजित 
किया जा सकता है। अजन्‍्त रब्दोंकों निम्न कोटियोंमें विभकत किया जा 
सकता है:--- 


१. नपुंसक लिगके बहुबचनमें ग्रदन्‍त कशब्दोंसें हू के पूर्ण न जोड़ 
दिया जाता है, यथा ज्ञानानि। यह न भ्रधोष तथा ऊऋ्म व्यअ्जनके 
झग्तमें होनेपर भो जोड़ा जाता है, यथा धनूँषि, जगन्ति, प्रत्यन्शि । 
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[ १ | अकारान्त तथा आकारान्त शब्द, 

[२ ] इकारान्त तथा उकारान्त शब्द, 

[ ३ ] ईकारान्त तथा ऊकारान्त शब्द. 

[ ४ ] ऋकारान्त शब्द, 

[ ५ | घ्वनियुग्मान्त [ 0॥9॥00089-९४७१४४० ] शब्द, 

हलन्त शब्दोंको भी दो कोटियोंमे विभक्‍त कर सकते हँ--- 

[ १ | अगरिवर्तनशीऊ अन्त वाले शब्द; इस कोटिके शब्दोंके रूपोंमे 
परिवर्तन नही पाया जाता, यथा जगत्‌, पात्‌ , बाकू आदि । 

[ २ ] परिवर्तगशील अन्त वाले हलन्त शब्द; इस कोटिके शब्दोंमें वे 
आते है, जो तू, न, स्‌ अथवा च्‌ अन्त वाले प्रत्ययोंसे बनते हैं । महत्‌, 
कतनोयस्‌, हस्तिन, बृत्रहन, प्रत्यभ्ब आदि इस कोटिके ढाब्दोंके 
उदाहरण हैं । 

यहाँ हम केवल संस्कृत विभक्लिचित्वोंका ही भाषावैज्ञानिक विकास 
देंगे । शब्दरूपोंका संकेत हमने परिशिष्ट 'ख' में किया है, जहाँ तुलनात्मक 
दृष्टिसे ग्रोक तथा लैतिनके समानान्तर अजन्त तथा हलनन्‍त दब्दरूपोंका भी 
वि4<ण मिलेगा | 


एकबचन रूप 


संस्कृतके युल्जिग तथा स्त्रोछिंगके प्रथमा एकवचनमें दो प्रकारके रूप 
पाये जाते हैं । कुछ रूपों |[ प्रायः अजन्तोंमे ] 'स” [ खुप्‌ ] विभक्ति- 
चिह्न जोड़ा जाता है। यह विभवितचिह्न अकारान्त, इकारान्त, उकारान्त, 
तथा ऊकारान्त शब्दोंमे तथा ध्वनियुग्मान्त शब्दोंमें नियत खूपसे जोड़ा 
जाता हैं । अकारान्त तथा ईकारान्त शब्दोंमें इस स्‌ का प्रयोग कम पाया 
जाता है, जिसके उदाहरण विश्वपा:, [ पु० ], सुधो:, [ १० ] श्री:, हीः 
[ स्त्री० ] दिये जा सकते हैं। हलन्त शब्दोंमें यह स्‌ नहीं जोड़ा जाता । 
किन्तु ऐसा अनुमान होता है कि प्रा० मा० यू० ँस [ ---७ ] 


संस्कृत पर-रखता १५६९ 


[ सं० स्‌ ] कुछ हलत्तोंमें भी जोड़ा जाता था । उदाहरणके लिए संस्कृतके 
वाक्‌, बिटू, विद्वान के समानान्तर रूपोंके लिए अवेस्ता बातश [५3755 ] 


विद्य, [ ७४5 |, ग्रीक एड्दोस [ ०005 ] [ अर्थ, पण्डित या ज्ञानी ] 
को लीजिए । इतसे स्पष्ट है कि संस्कृतके कू, टू, नू, जो इन रूपोमें पाये 
जाते हैँ, संभवत. भारत-ईरानी प्रथमा विभकति चिह्न स्‌ के ही अन्य विकसित 
रूप है। वैसे पिता, सा, हस्ती, इथा आदि खूपोंमें इस स्‌ का सर्वथा 
अभाव हैं। अतवेस्तामें टप इसे देख सकते हैं--पिता, हखा, स्पा [ [॥9;- 
]858; 598 ]। स्‌ के प्रयोगके लिए प्रा० भा० यू० रूपोंसे विकसित 
रूपोंके ये उदाहरण ले सकते है:--- 


बुक ग्रोक लुकास [ |प805 |] 
गिरिः ध्रदे ० गइरिश | छुथा5 ] 
क़्तुः गा ख़तुश [ 579७5 | 
य्यौः प्रीक ज्ेंडस न्ड #बूज्ेंउस [28009 न्‍+ # 02675] 


इन शब्दोके द्वितीया एकबचन रूपोंमें मं! विभव्तिचिक्न जोड़ा 
जाता है । यह घर हलन्त शब्दोंक रूपोंमें श्रथु हो जाता है, यथा दघतू--- 
वधतम्‌ । इस विभक्तिचिह्नका विकास प्रा० भा० यू० स्वरीभूत हम से माना 
जाता है, जो ग्रीक्में व तथा श्र के रूपमे विकसित हुआ हैं । 
संस्कृत श्रइवम््‌ अवे० भ्रस्पृअम्‌ [ 35.था!। | ग्री० हुँप्पोन्‌ [0/020+7] 
१ पादम ,, पादृअस [ 807 |, ,, पोद [ 008 


यह निष्कर्ष निकालना अनुचित न होगा कि जहाँ संस्कृतमें अजस्तोंमें 
म्‌ जोड़ा जाता है, वहाँ श्रीकमें न्‌ पाया जाता है, और हलन्तोंमे 
संस्कृतमे श्रम जोड़ा जाता है, ग्रीकम केवल श् ही पाया पाता है | 


१. छा0का + 7. क्रव०-57एशा ७ 447. 


१६० संस्कृतका भाषाशास्त्रोय भ्रष्पयन 


संस्कृतमें नपुंसक लिगके प्रथमा तथा द्वितीयाके एकवचन दोनों एकसे 
ही होते हैं । इनमें भी हम दो प्रकारकी कोटियाँ विभक्‍कत कर सकते हैं । 
अकारान्त शब्दोंमें मे विभक्तिचिह्का प्रयोग होता है, किन्तु अन्य स्वरान्त 
तथा हलन्त दाब्दोंमें “शन्य [ 2670० |” विभक्तिचिहक्नका प्रयोग होता है । 
इस संबंधमें, पदरचनाशास्त्रमें इस “शून्य” के महत््वपर दो शब्द कह दिये 
जाये । बस्तुत: यह “दन्य [0] भी ठीक वही कार्य करता है, जैसा कोई 
विभक्ति चिह्न या प्रत्यय । उदाहरणके लिए संस्कृतके “शत” प्रत्ययको ले 
लीजिए। यह छत प्रत्यय वर्तमान काल [ लटू ] के प्रथम पुरुष एक- 
वचनके रूपको स्वरहीन बना देता हैँ; पठतू, भवत्‌, कुबंत, किन्तु 
इसके साथ अन्य कोई घ्वनि नही जोड़ी जाती । अर्थात्‌ ध्वन्यात्मकताकी 
दृष्टिसे शतुका कोई महत्त्व भले हो न हो, किन्तु पदरचनाकी दृष्टिसे इसका 
महत्त्व मानना ही ह!गा । विशेष स्पष्टीकरणके लिए शत्-प्रक्रियाकों भाषा- 
वेज्ञानिक यों व्यक्त करेगा:-- 
करोति [*कुबत] + छत [0] & कुर्वतू + 0 >कुरवेत्‌ 
पंठति + जात [0] ८- पढठत्‌ + ० # पठत 
भवति + शत [0] 5 भवत्‌ + 0 -भवत्‌ 
यहाँफर हमे कोई न कोई प्रत्मयय मानना पड़ता है, भाषावेज्ञानिक उसे 
शून्य [200०] कहेगा, पाणिनिने उसके लिए' इत' संज्ञा दी हैं। आजसे 
हजारों वर्ष यूर्व महषि पराणिनिने इस “शून्यके” पदरचनात्मक महत्त्वको 
भली भाँति समझा था। तभी तो ध्वनि, प्रत्यय आदिके लोपकी परिभाषा 
“अ्रदशन लोप:” से उनका तात्पर्य मेरी समझमें यह था कि यद्यपि वह 
घ्वनि, प्रत्यय या विभक्तिचिह्न दिखाई नहीं देता, तथापि प्रकृतिमे विकार 
उत्पन्न करनेमे वह पूर्णतः दक्त होता है । हाँ, यह दूसरी बात है कि वह 
विकार कभी कभी स्पष्ट दिखाई नहीं पड़ता । नपुंसक लिगके हलन्त छाब्दोंके 
प्रथमा तथा द्वितीया एकवचन रुपोंमें प्रायः यही “शून्य” विभक्तिबिल 
[ 2८० ॥7650॥7 ] पाया जाता है। जगत छब्दके प्रथमा-«तीया एक- 
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वचनके रूप जगत्‌ में भाषाणास्त्री स्पष्ट ही “शून्य” [0] विभकतिचिह्न 
मानेगा । 


शब्द विभक्तिचिक्न | प्रथमा दहितोया-ए-ब० | पद 
जगत्‌ -+ हे, न जगत 

भवत्‌ न () न्त भवत्‌ 
गच्छत्‌ हज ( हे गच्छ्त्‌ 


यदि ऐसे 'शून्यः विभक्तिचिह्लकी सत्ता न मानी जायगी, तो ये पद 
प्रथमा या द्वितीया एकवचनके रूपका बोध नही करा सकेंगे। नपुंसक लिगके 
दोनों तरहके रूपोंके उदाहरण ये है:--- 


सं० क्त्रम अवेत्ता. र्द्ाश्न अम [55 897'977] 
हि मध हि सदु [790 ५] 
डे स्वर हर हु वर्‌क्ष []9289 ] 
हि मन: गे मनो [777970 ] 
१9 महत हो सतत [प्रध्यव | 


भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे नपुसक लिगके प्रथमा-द्वितोया एकबचनमे इ सुप्‌ 
विभक्तिचिह्न भो पाया जाता है । इस हृ सुप्‌ विभक्तिचिक्लको हम भ्रक्ति 
सक्षिय, प्रस्थि, दधि में देख सकते हैं । संस्क्ृतके इन तथाकथित इन्का- 
रानत नपुसक लिग शब्दोम वस्तुतः वह शून्य” विभक्तिचिह्न नही माना 
जा सकता, जिसे हम मध्‌, मनस्‌ [:] या मह॒त्‌ में देख सकते है । तात्त्विक 
दृष्टिसे इन प्रथमा-हितीया एकवचन रूपोंको अ्रक्ष[-न्‌), सक्‍थ[-न्‌], भ्रस्थ 
[-न्‌], दघ [-न्‌] हछपोंमे इ” विभक्तिचिहक्ल जोड़कर बनाया माना जा 
सकता है। इस प्रकारका इ सुप्‌ प्रत्यय हम बारि में भी देख सकते हैं, जहाँ 
वार + है है। बार शब्द संस्कृतमे स्वतन्त्र रूपमे भी पाया जाता है, जिसका 
षष्ठ्यन्त रूप बारां निधिः' मे देखा जा सकता हैं। यही कारण है कि इन 


, एब्कलाबहुरों, क्वतावाइटार (थायराएट, ४०), 2. ए. 
34 ह$ !4 (०) 


१६२ धघंस्कृतका भाषाशाखोय अध्ययन 


शब्दोंके अन्य विभकतिके रूपोंमे हम 'इ' का सर्वथा अभाव पाते हैं, यथा 
दध्त:, दध्ताम; भ्रचणा, श्रचये, आदि रुपोंमें। यदि “इ” शब्दका ही 
घ्वनिभूत अंश [ ध्वन्यश ] होता, तो “द्धिनः, *दर्धिनाम, “अ्रक्षिणा, 


*अक्षिरें रुप पाये जाने चाहिए थे, जैसा कि उकारान्त शब्दोंके रूपोंमें 
पाया जाता है, यथा मधु के इन रूपोंमे मधुनः, सधुनाम । 


तृतीया एकवचनसे कई प्रकारके धुपष्‌ विदह्न पाये जाते है। महषि 
पाणिनिने इन सभो ततीरेकवचन विभक्तिचिह्नोको टा' के अन्तर्गत समा- 
विष्ट कर लिया है। वस्तुतः ठीक भी है, क्योकि इनमेसे अधिकतर श्रा से 
विकसित हुए हैं, जो वेंदम पाया जाता हैं । सं० वाचा [ छौकिक संस्कृत 
बचसा भी |, पदा, सनता, ज्मा, क्षमा, बृत्रष्ना, पित्रा जैसे तुतीयेकव्च- 
नानत वैदिक तथा कुछ लोकिक संस्कृत रूपोमे यही आरा विभविनचिह्ल है । 
संस्कृतके अकारान्त शब्दोंके रूपोमे ततीया एकवचनका विभक्ताचिक्त एन” 
[ सं० देवेन ] देखा जाता है। ऋणग्वंदम हो यह प्रवत्ति देखी जा सकती हैं, 
किन्तु वहाँ साथ ही साथ “आः वाला रूप भी पाया जाता है। इस तरह 
वहाँ देवा' 'देवेब' दोनो रूप तृतीया एकवचनमे मिलते है। यह “एन 
वस्तुतः तेन, येन जेसे सर्वताम शब्दोंके तृुतीया एकवचन रूपोंके सादश्य पर 
चला होगा । वाकेरनागेलने अन्य प्रकारके तृतीयेकवचनान्त सुप््‌ विभकित 
चिह्नोंको इस तरह विभाजित किया हूँ:-- 

आकारान्त रूपोमे श्रया तथा झा विभक्निचिद्धके रूप पाये जात हैँ । इका- 
रान्त तथा उकारान्त रूपोंमे [ह] या, [3] वा, इतना, उना, तथा ई, ऊ इस 
प्रकार तीन तीन तरहके विभक्तिचिह्न पाये जाते हैं ! उदाहरणके लिए हम 
बेदिक संस्कृतमे आकारान्त शब्दोके तृतीयेकयचनके विकल्प रूप स्थधा, 
स्वषया, जिल।,जिल्लया ले सकते है। इकारान्त तथा उकारान्त डब्दोंके तृती- 
सैकव चने रूपोंमे प्राचीनतम रूप नि.मन्देह ई तथा ऊ वाले हैं, यथा बेदिक 
सं० चित्तो [लौ० सं० छचित्या ] बे० सं० क्षतु [लो० सं० कंतुना | ॥ वस्तुत: 


. ॥9, 9, 34-85. ६ 2, 
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प्राचीन भारतयूरोपीय तृतीया एकबचनकी सुप्‌ विभकतिकी कल्पना *झ 
[ *9 | के रूपमें को जा सकती है, जिसके कारण ह॒स्व इ, उ दीर्घ होकर 
तृतीयैक4चनान्त रूप बनेंगे । या तथा था वाले रूप ईकारान्त देबो जैसे 
दब्दोके रूप देव्या के सादृश्यपर पाये जाने लगे होंगे। इसी प्रकार तृतीया 
एकवचनका ना वाला विभक्तिचिह्न इनन्त शब्दोके तृतीयकवचनान्त रूपोके 
सादुश्यपर बना होगा, यथा--- 

कर [ भू ]|-करिणा : : हरि-हरिणा ; : भानु-भानुना 

चतुर्थी एकवचनम “प्‌! विभक्तिचिह्नका प्रयोग होता है, जिसे प्रा० भा० 
यू० #अह्ट तथा *एंड्र का विकसित रूप माना जाता हैँ। प्रीकमम चतुर्थीके 
एकवचनमें झो& का प्रयोग होता है, यथा लोगोइ [ ॥0४० [ अर्थ, शब्दके 
लिए |। अकारान्त शब्दोके रूपोमे यह 'ए', 'क्राय का रूप घारण कर लेता 
है, यथा देवाय । ईकारान्त रूपों [ स्त्रीछिंग रूपों | में यह ऐ के रूपमें विक- 
सित देखा जाता है, यथा देव्य [देवीपे चतु० ए० ब० ] | आकारान्त [स्त्रीलिंग] 
शब्दोके चतुर्थी एकबचन रूपोमे मूल शब्द तथा सुप्‌ प्रत्ययके बीचमे झ्राय 
अंश जोड़ दिया जाता है, यथा सुर्यार्य [ सूर्या से चतु० एकबचन ] | 

पञुचमी पुकवचन तथा पष्ठी एकवचल दोनोके रूपोको साथ-साथ हा 
लिया जा सकता है । जैसा कि स्पष्ट है, इन दोनोंका विभक्तिचिह्न भ्रस है। 
इसका अपवाद हम केवल अकारान्त शब्दोंके रूपोमे पाते है, जहाँ पथ्न्चमीमे 
श्रातृ तथा षष्टीमे स्थ विभक्तिचिह्न पाये जाते है । पञ्चमीके इस आत्‌ को 
हम प्रा० भा० यू० “ग्रोदु | तथा *एद्‌] से जोड़ सकते हैं। यह *ओोदू, 
श्राद्ृ के रूपमे लेतिनम भी पाया जाता है । ग्रीकमे वस्तुत: पञ्चमी [/।28- 
॥५€ ] का ही अभाव है । लैतिनमें तो सम्भवतः यह स्त्रीलिग शब्दोंमे भी 
पाया जाता होगा । लैतिनके 'पेन्साद' [ 7720530 ] [ टेबुलसे ], भ्रश्नोद 
[ 47700 ] [ वर्षसे], इन उदाहरणोसे स्पष्ट है कि संस्कृतके देवात्‌-दू' के 


१. देखिए परिध्षिष्ट ख । 
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सदृश विभक्तिचिह्न वहाँ पाया जाता है । षष्ठीके एकबचनमें प्रा० भा० 
यू० में #ऐस तथा आस विभक्तिचिह्नको कल्पना की गई है, जो पञ्चमीका 
भी विभक्तिचिह्नू था । संस्कृतका 'अश्रस” विभक्तिचित्न इसीसे विकसित हुआ 
है, जो हरेः [हरि + प्रस ], विष्णो: [ विष्णु + श्रस ] में स्पष्ट है । यहाँ 
यह रूप पडचमी तथा षष्ठी दोनोंके एकवचनमें पाया जाता हैं। संस्कृत 
अकारान्त शब्दोके षष्टी एकवचनका स्थ विभक्तिचिद्व वस्तुत: सर्वनाम शब्दों 
के षष्टी एकवचनका विभक्तिचिक्तल था। धीरे-धीरे तस्य, यस्य के सादृश्य 
देवस्थ आदि रूपोंका विकास हुआ हैं। षष्टीका विभवितचिह्न स्‌ के रूपमे 


ग्रोक तथा लेतिनमे भी विकसित हुआ हैं:--ग्रोक, खोरास | |0735 ] 
[दिशका], पॉलिओस [ 700)05 | [ प्रीका, सं० पर:, पर्या: |, लैतिन 
सेन्सास | 77760585 | [| टेबुलका ], सिउइस्‌ [| ००४५ | [नागरिकका] । 
यह संस्क्ृत पञ्चमी-षष्ठी विभक्तिचिह्न पश्रस॒ इकारान्त तथा उकारान्त 
दशब्दोंमें बह ए: तथा श्रो: रूप धारण कर लेता है। ऋकारान्त शब्दोंमें यह 
उः [सं० पितुः] पाया जाता हैं । 

संप्तमी एकवचनका चिह्न इ' है । यह 'इ” विभक्तिचिक्न मनत्ति, नरि 
विज्षि, तन्वि में तथा दूरे, हस्ते, देखे [भ्र+द्व ए] में स्पष्ट है। हलन्त 
शब्दोंके सप्तम्येकवचन रूपोंम भी यह 'इ! विभक्तिचिद्ध पाया जाता हैं। 
इस इ” का विकास कहीं-कहीं ग्रीक भाषामें भी मिलता है, यथा ग्रीक 
पोलि [70०] [सं० पुरि] वंदिक संस्कृतमें कई ऐसे सप्तम्पन्त [एकवचन] 
रूप भी मिलते हैं, जिनमे कोई विभक्तिचिह्न नहीं पाया जाता । वस्तुतः 
इन छरूपोंमें 'शून्य-विभक्तिचिह्न ” [ 2श०-[८५४07 ] होता है। वैदिक 
भाषाम इकारान्त, उकारान्त, ईकारान्त तथा अन” अन्‍्तवाले शब्दोंके 
सप्तमी एकबचनके रूपोंमें कोई ध्वन्यात्मक विभक्तिचिह्न [ 90॥20 
ग्री०छांणा ] नहीं पाया जाता, उदाहरणके लिए, “पहमे व्योगन्‌ यहाँ 


4, &(दा50॥ : (ए८८ |,80270926 9- 82. 
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व्योभन्‌ वस्तुत: सप्तम्येकवचनान्त रूप है, जो लौकिक संस्कृतमे व्योम्नि 
बन जाता है। कुछ ऐसे भो हलन्त शब्दोके सप्तमी ए० व० रूप हैं, जो 
शन्‍्य रूपोसे लगते हैं, यथा श्रहर्‌ । इन श्र अन्तवाले रूपोको सप्तम्यन्त 
माना जाय, या स्वर्‌ की भांति केवल क्रियाविजेषण ? वस्तु: ये सभी शून्य 
रूपवाले अथवा शन्य विभग्िनिक्न रूप आरम्भमे क्रियाविदशेषण ही थे। 
बादमे आकर इनके साथ भी सुप्‌ प्रत्यय्य इ का प्रयोग होने लग गया होगा । 
कितु भ्रन्‌ अन्तवाले शब्दोमे भारत-ईरानी थर्गतक यह हू का प्रयोग नही 
पाया जाता । वंदोमे यह प्रवृत्ति देखी जा सकतो है, यथा भ्रहन, श्रज्मन 
जो सप्तम्यन्त रूप है। वैदिक माषामे ईकारान्त तथा ऊकारान्त |स्त्रीलिंग] 
शब्दोके सप्तमी एकवचन रूपोमे “शून्य” [0] विभक्षिचिह्न पाया जाता है, 
यथा नदी, तनू, चमरू । इन रूपोको आगकारान्त शब्दोके रूपोके सादृश्यपर 
जनित माना जा सकता हैं। उदाहरणके लिए संस्कृत दम शब्दका सप्तमी 
एकवचनका दस्ते तथा बहुवचनका दप्षेषु रूप होता हैं; इस आधारपर 
ये रूप यो /ते होगे--- 

दमे : दमेषु " : नदी : नदोषु : चसमू : चमू षु . : तन : तनृषु 

संस्कृत इकारान्त तया उकारानत शब्दोके रूपोम पाया जानेवाला श्रौ 
[हुरी, भानो] प्रा० भा० यू० न होकर भारत-ईरानी वर्गकी विशेषता है। 
यह *झआ्रौ अवेस्ताम श्रों. तथा श्रव के रूपमे पाया जाता है। यह श्र 
विभक्तिचिक्न आरम्भमे केवल उकारान्त शब्दोको ही विशेषता थी, तथा 
इकारान्त शब्दोका विभक्तिचिह्न *श्राइ रहा होगा । धीरे-धीरे सादश्यके 
आधारपर भग्नो, गिरो, इष्टो में भी यह चिह्न पाया जाने लगा। इस 
#क्ाइ का संकेत हम वैदिक संस्कृतके कुछ सप्तमी ए० व० खरूपोमे, जैसे 
श्रुता, झरना में पा सकते है, जहाँ यह चिह्न ध्वनिपरिवर्तनके कारण केवल 
आ' रह गया है। इनका प्राचीन रूप हम *श्रुताई, “*श्रर्नाइ मान 
सकते है | 


१. 000० ; 42000-#7एथ॥ £, 449. 
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सप्तमी विभवितके एकवचनमे स्त्रीलिंग रूपोंमें एक और विभक्त चिह्न 
पाया जाता है;--“श्रामु” । यह आस आकारान्त, साथ ही हुस्‍्व एवं 
दीर्घ इकारान्त तथा उका रान्त स्त्रीलिंग शब्दोंके रूपोंम पाया जाता है । इसकी 
उत्पत्ति प्रा० भा० यू० *श्ाइ [आा+ ॥] से मानी जा सकती है, जिसका 
प्रयोग आकारान्त शब्दोंमें पाया जाता था । यह *श्राइ विभक्तिचिल्न भारत- 
ईरानी बर्गमें आकर “श्राया के रूपमें विकसित हुआ, तथा अवैस्तामें 
“ग्रय” के रूपमे पाया जाता है। संस्कृतमें आकर इसमे श्रम जोड़ दिया 
गया है, ओर इस तरह यह विभ्तचिहक्न ठीक उसी तरह आयां [झाया + 
अम्‌] बन गया है, जैसे अवेस्ताका तृतीया-चतुर्थी-पञ्चमी द्विववचनका विभक्ति- 
चिह्न ब्य [099] संस्कृतमें स्थाम्तु हो गया है। सप्तमी एकवचनके ये रूप 
दोनों भाषाओंके इन समानान्तर उदाहरणोंमें देखे जा सकते हैं:--- 

सं० ग्रीवायाप्ु, अवेस्ता ओवय [2777०५० ] 

संबोधन एकवचनके रूपोंमें प्रायः शून्य विभक्ति रूप ही पाया जाता 
है। संस्कृत अकारान्त शब्दोंके इन रूपोंमे शून्य विभक्तिचिह्न पाया जाता 
है । किन्तु ग्रीकमें इनके समानान्तर ओकारान्त शब्दोंके संबोधनके एकवचन 
रूपोंमें छे [८] विभक्तिचिह्नका प्रयोग होता है, यथा लोगे [॥0४2०] [ हे 
शब्द |। किन्तु अन्य अन्तवाले ग्रीक राब्दोंके इस विभकतिके ए० ब० 
रूपोंमें कोई चिह्न नही पाया जाता, जब कि संस्कतके आकारान्त शब्दोंके 
रूपोंमें 'ए' अन्तवाले रूप [सं०रमे > रमा + इ |, इका रान्त तथा उकारान्तोंमें 
एू तथा झ्रो अन्तवाले रूप [हरे / *हुरि + श्रा 5 *हरा + डर ], [भानो ८ 
#ज्ानु + थ्रा ८ जाना + उ], तथा ईकारान्त रूपोंमें दीर्ध ईकारका 'ह॒स्व 
इ पाया जाता है, [देवि, नडि]। हलन्तोंमें ये पर प्रायः मूल रूप या 


! 
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शून्य विभक्तिचित्न युक्त ही पाये जाते है हि लेतिन भाषाके संबोधन एक- 
वचन रुूपोंम केवल कुछ ही शब्दोके साथ एु विभक्तिच्रिक्न पाया जाता है । 
इस सम्बन्धम “--वन्त' शब्दोमे सम्योधन एक्वलन रूपोमें प्राय: 'स पाया 
जाता है, यथा इन रूपोम--चविकित्व*", ऋतत्व , श्रोजीय: । 


दिवचन रूप 


संस्वुनके द्विवयल रूप भाषाशास्त्रीय दृष्टिस देखा जाय, तो आः 
विभकतियोमे केवल तीन 2 तरश्के पाये जात है। प्रथमा, द्वितीया तथा 
मंबोधनमे श्री विभवित चिह्न [य्था, देवी, तृतीय), चतुर्णी तथा पज्चमीमे 
म्यास विभकिताचद्ठ (थया, देवाम्याम |, पष्ठी तथा सप्तमीस यो: विभक्ति- 
बिह्न [यथा, देवयो: | पाये जात टू । इससे स्पष्ट हैं कि यद्यपि हद्विवचन 
संस्कृतमे एक भिन्न वचनके रूपमे पाया जाता है, फिर भी रूपोकी बहुलता 
तथा समस्त विभक्तियोमे अलग-अलग हरूपोका न होना, भविष्यम द्विवचन- 
के लोपका "चिह्न कहा जा सकता है। हुतिनमें तो यह द्विवचन सर्वथा 
लुप्त हो गया है । लिथुआनियन, गॉथिक तथा प्राचीन ग्रीकमे इसके चिह्न 
मिलते है । ग्रीकमें भी संस्कृतकी भांति ठिवचनके रूप संकुचित ही हैं । 
सारी छ विभकतियोमे केवल दो ही द्विववन रूप पाये जाते है । उदाहरणके 
लिए 'लोगोस' [0205५] शब्दके प्रथ्मा [7075ए४], द्वितीया 
[802:58॥9८], तथा संबोधन [४००४॥४८] के द्विवचनके रूपोमे लोगो 
[।0/20]; तथा शेष विभक्तियोके रूपोमे लोगोइन्‌ [0807] रूप पाये जाते 
है । द्विवचनका रूप वरतुतः प्रा०भा०्यू० में बहुत कम रहा होगा । इसका 
प्रयोग उन दो वस्तुओके लिए पाया जाता होगा जो युग्मोमे पाई थी । 
दो हाथ, दो पैर, दो कान, दो आँखके युग्मोके आधारपर द्विदचनका 
जन्म हुआ । धीरे धीरे वैदिक सस्के में उन दो देवताओके लिए भी 


4, 060 ]९७७४०७९॥ : [76 ?९॥0500ए ० (थ्याशथ ?, 208, 
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यह हद्िवचन प्रयुक्त होने लगा, जो युग्म रूपमें आहृत किये जाते थे, 
मित्रावरुरगा, नासत्या, प्रश्विना, इन्द्राग्गी, धावापुथिवी। आगे जाकर 
माता-पिता, पति-पत्नी, आदिके युग्मके लिए भी पितरौ, वम्पती जेसे 
द्विवचनानत रूपोंका प्रयोग होने लगा। इसके बाद तो द्विवचनका प्रयोग 
किन्‍्हीं दो चीजोंके भाव-बोधनके लिए होने रूगा । 

संस्कृतके अकारान्त तथा हलन्त शब्दोंमें श्रा [प्रो] विभक्तिविह्गु का 
प्रयोग प्रथमा, द्वितीया तथा संबोधनमें पाया जाता हैं। यह आ प्रा० भा० 
यू० *थ्रो [व] से विकसित हुआ है, जो ग्रीकमें श्रो [0] तथा भारत- 
ईरानी वर्गमे श्रा पाया जाता है । उदाहरणके रूपमें हम इन द्विवचन रूपों- 
को ले सकते हैं; वंदिक संस्क्रृतके रूप---नासा, नरा, इवाना, पदा [पादौ], 
पितरा [पितरो], बहस्ता, हस्ता [हस्तौ] इस संबंधमें यह कह दिया 
जाय कि अवेस्तामें जहाँ आकारान्त शब्दोंके इन विभक्तियोंके द्विवचन 
रूपोंमें जो पाया जाता है, वहाँ हलन्त दब्दोंके इन रूपोंमें श्रा पाया जाता 
है, यथा-- 


अवेस्ता जस्तो [2350 | ५ वे० संस्कृत हस्ता [हस्तो] 
हें स्‍्पान [50879] ['स्पाना] इवाना 
५»... नर [78४] [#नरा] हे मरा 


इकारान्त तथा उकारान्त शब्दोकी इन विभक्तियोंके द्विवचन रूपोंमे 
ई तथा ऊ अन्तवाले रूप पाये जाते हैँ । इन्हें हम प्रा० भा० यु० द्वा' 


१, ये सब वेदिक संस्कृतके रूप हैं । लोकिक्र संश्कतसें विभवित 
चिह्ठ सदा 'भ्रो' होता दे । 

२, प्रवेस्तामें यह दिवचन चिह्लु थ्रा' दस्व होकर झा के रुपमें पाया 
आता है जेते नर [“नरा ], स्पान [“र्पाना] | कुछविदातनोंके मतानुसार 
यहु प्रधेसता प्रन्थकों लिपिको विशेषत।के कारण हो गया है, वश्त॒तः यह 
दीघ [प्रा] ही है । 
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#'क्र' *[०] से विकसित मान सकते हैं। फ्सी, प्रम्तो, बाहू, भान्‌ में यह 
दीर्घत्व पाया जाता है। आकारान्त शब्दोंमें ए अन्त वाले रूप पाये जाते हैं, 
जो प्रा० भा० यू० *श्रइ का विकसित रूप है। यह रूप संस्कृतके ये, 
डबरे, उभ में पाया जाता है। नपुंसकलिग शब्दोंमे [अकारान्तको छोड़कर ] 
ई का प्रयोग पाया जाता है, यथा बच: से बच्चसोी । इकारान्त, उकारान्त 
तथा ऋकारान्त नपुंसक शब्दोंके दहन रूपोंमें बीचमें न अन्तःप्रत्ययका 
प्रयोग होता है, तथा अखि-णी; मधुती, जानुनी, कतं जो । 


तृतीया, चतुर्थी तथा प्चमीका विभकतिचिह्न स्‍्थां है। अवेस्तामें इसका 
ब्यमू तथा बसा [खव्यां] रूप पांया जाता है। प्राचीन फारसीमें आकर यह 
रूप बिया हो गया है। जैसा कि हम द्वितीय परिच्छेदमें बता आये हैं, 
प्रा० भा० यू० में *:भ्‌” के साथ ही ऐसे सुप्‌ प्रत्ययोमें *“मृ” वाले रूप 
भी पाये जाते थे, तथा ये *म्‌ वाले रूप आल्तो-स्लाविक-वर्गकी भाषाओंमें 
विकसित हुए हैं । इस सम्बन्धमें अयेस्ता तथा संस्कृतके रूप विशेष समीप हैं 
यथा संस्कृत फ्लिभ्यान, अवेस्ता नश्ण्य [78909०] [ सं० गराम्यां 
तृभ्यां; |; ग्रवत्त्यस्‌ [07892/0927] [ सं० अवजूबाम ] । अवेस्तामे 
किन्‍्हीं शब्दों [ प्रायः अकारान्त शब्दों ] के इन रूपोंमें स्वरको दीघ॑ 
करनेके स्थानपर ध्वनियुर्म [ 290000£ ] का श्रयोग पाया जाता है 
जब कि संस्कृतमें मल शब्दका अन्तिम स्वर दीर्घ हो जाता है; संस्कृत 


हस्तास्यासू, अवेस्ता शस्तएंध्य [22505209० ], प्राचीन फारसी दस्सइबिय 
[१28४2099 | । 


संस्कृतमें षष्ठी तथा सप्तमी द्िवयनका विभकति चिह्न भोस [अ्थोः] दो 

प्रा० भा० यू० विभक्ति चिह्नोंका सम्मिलित रूप माना जाता है। भारत- 

ईरानी *श्रठ, अवेस्ता श्रो तथा भारत-ईरानी “श्रास अवेस्ता झ्स्‌ , जो 

क्रमश: स॒प्तमी तथा षष्ठीके विभक्तिचिह्ल हैं, प्राचीन संस्कृतमें श्रमोः के रूपमे 

विकसित हो गये थे । अतः इसकी उत्पत्ति प्रा० भा० यु०-हं| श्रोय ), 
१२ 
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#शोडस से मानती जाती है । यह विभकतिचिक्ल भ्रीककी विभाषाओंमें 
झोइचाइस [005] के रूपमें विकसित हुआ है | 

जैसा कि हम अष्टम परिच्छेदमे देखेंगे भारतीय आर्य भाषाओं में प्राकृत- 
कालमें आकर द्विवचन सर्वथा लुप्त हो गया है। वहाँ द्विवचनका स्थान 
बहुवचनने ले लिया हैं। लोकिक संस्कृतमें द्विवचन अवश्य पाया जाता है । 


बहुबचन रूप 
लौकिक संस्कृतमें प्रथमा बहुवचनमे श्र: [ श्रस ] विभक्तिचिह्न॒का 
प्रयोग होता हैं । वैदिक संस्कृतमें अकारान्त शब्दोंमें प्रथमा बहुवचनमें 'असः' 
विभक्तिचित्न भी पाया जाता है, यथा देवासः [देव + झस:] में । संल्कृतके 
इस झस को प्रा० भा० यू० #श्ोस से विकसित माना जा सकता हैँ । 
ग्रीकके प्रथमा वहुवचनमें ६ तथा एस दो तरहके विभक्तिचिह्न वाले रूप 
पाये जाते हैं । जहाँ तक संस्कृतके श्रसस्‌ वाले रूपका प्रएन है, उसका संबंध 
इस एस से जोड़ जा सकता है। सोस्यूर तथा ब्रुगमानके मतानुसार संस्कृतके 
ये दोनों चिह्न १४० भा० यू० “पेस-ऐस के क्किसित रूप हैं। वैदिक 
संस्कृतमें प्रसु तथा भ्रसस्‌ वाले दोनों रूप एक साथ पाये जाते हैं, यथा--- 
ते भ्रम्येच्ठा ग्रकनिष्ठासः [ ऋ. वे. ५.५६.६ | 
इल्येषठासो भ्रकनिष्ठास एसे [ %. ५.६०.५ ] 
हषभाजासो रुथिता मरत्यः [ ऋ. १०.९४,१ | 
हर्थमाणा हुवितासो मरत्वन [ श्रथ. वे. ४.३१.१ ] 
हलन्त शब्दरूपोंमें केवल भ्रल विभक्तिचिह्न ही पाया जाता हैं, जो उसी 
प्रा० भा० यू० चिहुका रुप है, यथा ब्रापः, धीमन्‍्तः । यह प्रस्‌ अकारान्त 


3. 'म्र.दद्ताबटुटा) 30748 0४८ जग्गा, ए०, पा ?, 
57 ह$ 33 [0] 
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तथा आकरान्त शब्दोंके अतिरिक्त अन्य अजन्‍्तोंमें भी पाया जाता है, यथा 
भिरय॥ भानव:, गाव:, लावः । प्रथमा बहुवचतकी दुष्टिसे नपुंसकलिगके 
रूपोंका विशेष भाषावैज्ञानिक महत्त्व है । लौकिक संस्कृतमें इनमें ६ विभकत- 
चिह्न पाया जाता है, जिसके पूर्द एक अनुनासिक [ न] अन्‍्तःप्रत्ययका 
समावेश पाया जाता है। इस प्रकार अजन्तोंमें,---',...आानि' ,..ईनि”' 
८....ऊमि” “,...ऋणि”' अन्त वाठे रूप पाये जाते हैं। इन रूपोंको हम 
प्रथम कोटिके मपुंसक प्रथमा बहुवचन रूप मानते हैं । द्वितीय कोटियें वे 
शब्द आते हैं, जो हलन्त है । इनके प्रथमा द्वितीया बहुबचनका विभक्तिचिह्न 
भी ह ही है तथा उसमें भी अनुनासिक तत्त्व पाया जाता है,--भ्रानि, श्रञुचि 
धन्ति । जिन नपुंसक हलन्त शब्दोंमें पदान्त व्यह्जनके पर्व कोई अनुनासिक 
तत्त्व होता है, वहाँ प्रथमा-द्वितीया बहुवचनके रूपोंमें पदान्त व्यड्जनके पूर्व 
अनुनासिक तत्त्वका समावेश कर दिया जाता है,--“झांसि [यथा प्यस्‌, 
पयांसि], इंषि [हविष, हवोंजि] [धनूंषि], यह तीसरी कोटि है । 
चौथी कोटिमें शक्‌, युज्ञ जैसे हलन्त शब्द आते हैं, जिनके शझ्धू, युथ्जि 
जैसे रूप बनते हैं । ये पहले तृतीय कोटिमें ही रहे होंगे । 

वैदिक संस्कृ तके नपुंसक लिगके प्रथमा तथा हद्वितीया बहुबचन सर्वथा 
भिन्न रूपमें मिलते हैं। प्रथम कोटिके रुपोंमें नि के प्रयोगके साथ साथ 
केवल आ, ई, ऊ अन्तवाले रूप भी मिलते हैं, जिनमें नि विभक्तिचित्ल 
नहीं पाया जाता, तथा “नामानि श्रुक्ा [६.४१.५] भ्रप्नती बुतानि 
[१.१६५.७];उरू वरांसि [१०.८९.२]। द्वितीय कोटिके दाब्दोंमें बेदमें 
झा तथा श्रानि दोनों अन्तवाले रूप पाये जाते हैं, यथा नामा, नामानि | 
वैदिक संस्कृतमें तृतीय कोटिके रूप तो पाये जाते हैं, पर चतुर्थ कोटिके नहीं 
अतः बंदिक संस्कृतके रूपोंको दो कोटियोंमें विभक्‍त किया जा सकता है:-- 
[१] हलन्त शब्दोंके रूपोंमें ६ विनक्तिचिक्कका प्रयोग होता है, जैसे 





१. यथा, शानानि, बारोणि, सधुनि, कत णि । 
२. यथा तासानि, प्रत्यन्चि, जगन्ति 
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चत्वारि; [२| अजन्त शब्दोंमें प्रायः अंतिम स्वर ध्वनिको दीर्घ कर दिया 
जाता है; किन्यु कभी इ, उ क्वूस्व रूप भी पाये जाते हैं; यथा भूरि वृताति 
['भ्रीणि वृतानि', के स्थानपर] | इनके अतिरिक्त नि [नु+- इ] वाले रूप 
भी पाये जाते है; जो संभव है, हलन्त शब्दोंके सादृश्यपर बने होंगे, क्योंकि 
अन्य भाषाओंमें इनका कोई चिह्न नही मिलता । यह “ह अवेस्तामें पाया 
जाता है, सं० नाप्तानि, अवे० नामुअनि [787097] ! यूरोपीय आर्य 
भाषाओंमें यह इ नहीं मिलता, इसके स्थानपर शञ्न मिलता है, यथा ग्रीक 
सानामत [07074909],  लें० तोमिय [70779 | गॉथिक, नस्न 
[पथ] । यह तथ्य इस बातका संकेत करता है कि प्रा० भा० यू० में 
नपुंसक लिग दाब्दोंके प्रथमा-द्वितीया बहुवचनका चिह्न “ध्वा ---अ] 
[#५] रहा होगा। संस्कृतमें इस विभत्वितचिक्तमें जो 'न[+ | पाया 
जाता है, वह संभवत: उन शब्दोंके रूपोके आधारपर जोड़ा जाने लगा होगा, 
जिनमें मूल रूपमें अनुनासिक ध्वनि अन्तमें थी; यथा नाम [ग]-- 
मामानि : : फल-फलानि । इस प्रकार नामानि के सादृश्यपर फलानि रूप 
बे होंगे। धीरे धीरे यह न्‌, इ में जुड़कर नि के ख्यमें एक विभक्तिचिह्न 
ही बन गया । आरंभमें भरा, ई, छ रूप इसी 'श्या' [9] के कारण पाये 
बाते हैं, धीरे-पीरे इनमें मी (नि! जोड़ा जासे लगा ! 

संस्कृत अजन्त पुल्लिग शब्दोंके द्वितीया बह्ुवचनके रूपोंमें  झान्‌' 
विभक्तिचिह्त पाया जाता है। हलन्तोंमे यह विभक्तिचिहक्ल नहीं पाया जाता, 
गहाँ द्ितीया बहुअचनका विभक्तचिह्न “भ्रस है, जो प्रथमा बहुबचनमें 
सी पाया जाता है। स्त्रीलिंग दब्दोंके रुपोमें भी यह विभकतिचिल्न “भस 
[स्‌] के रुपमें ही पाया जाता है। इस प्रकार ,सस्कृतमें “झान्‌” विभक्ति- 
चित्मु केवक् अजन्त पुल्लिंग शब्दोंकी ही विशेषता हैँं। किस्तु भाषाझास्त्रीय 
बुष्टिसे यहू चिह्क प्रा० भा० यू» से स्त्रीलिंग शब्दोंके रूपोमें भी प्रयुक्त होता 
रहा होगा । इस विभव्तिचित्कका विकास प्रा० भा० यू० #म्खू या नस 
[#73, #॥8] से माना जा सकता है ; प्रीक्में जाकर द्वितीया बहुवच्चनका 
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यह विभक्तिचिंक्त भ्रस्‌ के रूपमें विफसित हो गया; यथा ग्रीक पतरस 
[ एशंट-85 | [ सं० पितनू ] । 


संस्कृतमें अजन्त स्त्रीलिंग शब्दोंके द्वितीया बहुवचनमें एक विशेषता 
पाई जाती है, जो संस्कृतमें बारमें उत्पन्न हुई है, किन्तु इसके बीज हम 
प्रा० भा० यू० में ही पा सकते है। संस्कृतके इन स्त्रीलिंग शब्दोमें हम 
देखते हैं कि द्वितीया बहुवचनमें नू अन्तवाले रूप नहीं पाये जाते । वहाँ 
श्राट, ईः, ऊः, ऋ:, [यथा रसाः, रुचि, उरूः, मात:] अन्तवाले रूप पाये 
जाते हैं । अन्य भारोपीय भाषाओंके आधारपर यह कहा जा सकता है कि 
प्रा० भा० यू० ईनू, ऊन, ऋतु, का प्रयोग स्त्रीलिंग शब्दरूपोंमें रहा 
होगा। प्रा० 4० यू० “श्रो, *ध्रो-कारान्त शब्दोंमें जिनसे संस्कृतमें 
क्रमद: पुल्लिग अकारान्त तथा स्त्रोलिंग आकारा शब्दोंका विकास हुआ 
है, द्वितीया बहुबचनके रूपोंमें परस्पर भेद था। पुल्लिग शब्दोंके रूपोंमें 
#न्स विभकिति. व८्धका प्रयोग रहा होगा, जब कि स्त्रीलिंग आकारान्त दब्दोंके 
द्वितीया बहुबचनके रूपोर्मे अनुनासिक तत्वका अभाव रहा होगा, तथा कोरा 
#'स्‌' विभक्तिचिह्न हो प्रयुक्त होता होगा । यही विभकितचिह्म॒ ग्रीकर्में झ्ास्‌ 
तथा गांथिकमें श्रोस के रूपमें विकसित हुआ है । किन्तु इकारान्त, उकारान्त 
ऋकारान्त शब्दोंके रूपोंमे ऐसा विभक्तिचिह्न प्रयुक्त नहीं होता था, तथा 
उनमें न वाले रूप हो प्रचलित थे। बादमें संस्कृतमें आकर आकारान्त रूपों 
के सादुश्य पर इन स्त्रीलिंग शब्दोंसे भी न्‌ वाले रूप हटा दिये गये । 

तृतीया बहुबचनका विभक्तिचिह्न भिस्‌ हें। अकारान्त शब्दोंमें यह 
विभक्तिचिह्न ऐः भी पाया जाता है। यह विशेषता अबेस्तामें भी पाई जाती 
है, जहाँ तृतीया बहुवचनमें 'बिश” [ 25 ] तथा झइश' [ »ं5 ] दोनों 
विभक्तिचिह्न पाये जाते हैं, यथा सं० मत्यें:, मत्येंभि:; प्रबेस्‍्ता मश्यश्श 
[ 785985” | प्राचीन फ्रारसी मतियईसः ऐ प्रश(एथाणंड | । 
होमरकी ग्रीकमें इस भिस्‌ के समानांतर फि रूप है, बादकी ग्रीकमें 


१ए8लच्टय222, 8॥7व5९०९० 7४गाए०फ:, ४णे ,0. 59625 , 
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आकर यह तृतीया विभक्ति लुप्त हो गई है। होमरमें 'नउफि' [780.॥] 
रूप पाया जाता है, जो संस्कृतमे नौभिः है। भिस्‌ के संबंधमें एक 
बात यह बता दी जाय कि अकारान्त शब्दोंम इसका रूप एसिस्‌ 
विवेभिः] पाया जाता है । यह ए वस्तुतः सर्वनामोंमे प्रथमा बहुवचनमे 
पाया जाता हैँ [सर्व:, सर्वे] । यह ए बहुवचन-मात्रका बोधक समझा जाकर 
एमि:, एम्यः के रूपमे तृतीया, चतुर्थी-पञ्चमीके बहुवचनके रूपोमे जोड़ा 
जाने लगा । इसी प्रकार द्विवचन रूपोंके म्यास्‌ में भो भ्रा जोड़कर प्राभ्याम्‌ 
विभकतिचिक्त बना दिया गया, जहाँ श्रा [देवः, देवा] ठीक उसी तरह 
द्विवचनका बोधक माना गया, जेसे ए बहुवचन का । किन्तु ये वैकल्पिक 
प्रयोग केवल अकारान्त दाब्द रूपोमे ही वैदिक संस्कृतमे पाये जाते है | अन्य 
शब्दोंम केवल भ्याम, मिस, स्थस्‌, [ विष्युम्यां, विष्युभि:, विव्युम्य: | 
का ही प्रयोग होता है । जैसा कि हम बता आये है, वेदमे अकारान्त शब्दोमे 
देव: तथा देवेभिः जैसे दोनों रूप प्ये जाते हैं। ऋग्वेदमे दोनों रूपोका 
समान प्रयोग पाया जाता है, किन्तु अथर्ववेदमे आकर एथि:ः वाले रूप कम 
हो गये हैं । तेत्तरीय संहिता [यजवेंद] के गद्यरगमे 'एमि: के रूपोका 
सर्वधा अभाव है । लोकिक संस्कृतमें आकर ये रूप सर्वथा लुप्त हो गये है । 
बेदसे इन वैकल्पिक झूपोके ये उदाहरण दिये जा सकते है :--- 

यात भ्रइवेभिरश्विना [ ऋ० €.५.७ | 

ध्राविस्येयातमरिवना [| ऋ० ९.३५.१३ ] 

झडद्धिरोभिरा गहि यज्ियेसिः [ ऋ० १०.१४.५ | 

प्रद्धिरोभियंशियेरा गहीह | भ्र० वे० २६.१.५६ ] 

चतुर्थी-पठचमीका बहुवचनन विभक्तिचिन्न भ्यक्त है, जो अकारान्त 

दब्दोंके पूर्व एम्यः पाया जाता है; इसे हम ऊपर स्पष्ट कर चुके है। ग्रीकमे 
यहूं रूप नही मिलता, क्‍योंकि वहाँ पञ्चमी विभक्ति नही पाई जाती, चतुर्थी 
बहुबचनके चिह्न वहाँ दाह, (एड दो तरह के हैं । लैड़िनमें इसका रूप बुस 
'मिलता है, यथा पत्रि-बुस्‌ [08/7-0५5]| [स्रं० पितुम्ध:] | बाल्तो-स्त्ला- 
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विकमें भू! के स्थानपर मु-- घुस ] रूप पाया जाता है। इसका प्रा० 
भा० यू० रूप #भोस माना जा सकता है। इस संबंधर्मे कह दिया जाय 
कि तृतीया, चतुर्थी तथा पण्चमोके द्विवचन तथा बहुबचतके सुप चिह्लोंमें 
वास्तविक विभकत्यंश भि है। यही लि, स्थासू [ भि+ धरा ], स्‍्यथ 
[भि+ भ्रस्‌ | के रूपमें पाया जाता है। 

षष्ठी बहुवचनका विभवितचिह्न प्राम है, जो प्रा० भा० यू० *शोभू से 


विकसित हुआ है। अवेस्तामें यह प्रम्नू, प्रीकमें श्रोन्‌ [00] तथा लैतिनमें 
उस [५7१] के रूपमें पाया जाता है। संस्कृतके अदन्त शब्दोंमें यह भ्रासु 
अनुनासिक अन्तःप्रत्ययसे युक्त होकर नाम के रूपमें मिलता हैं। इन 
शब्दोंके षष्ठी बहुवचन रूपोंमें मूल शब्दकी अंतिम स्वर ध्वनि दी हो 
जाती हँ--वेवानाम्‌, हरीणाम्‌, भानुनाम्‌, पितणाम्‌ । अवेस्तामें भी अदन्त 
शब्दोंके रूपोमें यह नम! पाया जाता है, जब कि हलन्‍्त शब्दोंके रुपोंमें 
केवल श्रम ही पाया जाता है । 

सं० गिरीणाम अवे० _ गइरिनम  [&था।॥78॥7] 

ध्रपाम्‌ अपम्‌.. [था] 
बृहताम्‌ बृभरअशतस्‌ [[2/329877 |] 

सप्तमीका बहुवचन विभवितचिह्ल सु हैं। यह विभक्तिचिह्न अवेस्ता तथा 
प्राचीन फारसीमें सु, शु तथा हु के रूपोर्में पाया जाता है। प्रीकमें यह 
विभवितचिह्न सि [ ] पाया जाता है; जो प्रायः चतुर्थी बहुवच्चन 
[0800८ !ए०।] के अर्थमें प्रयुक्त होता है। वस्तुतः यह सप्तमीका ही 
रूप है, जो चतुर्थीमे घुल-मिल गया है। प्राचीन चर्च स्लॉविक [सतं वर्गकी 
एक भाषा] में यह विभक्तिचिह्न शु के रूपमें मिलता हैं। इस तुलनात्मक 
अध्ययनसे स्पष्ट है कि सप्तमी बहुवचन का प्रा० भा० यू० चिह्न *लछू था। 
इस *स्‌ में बादमें ग्रीकर्में ३ [स्‌+ इ “ सि], तथा सतं वर्गकी भाषाओंमें 
उ[ स्‌ू+उ सु ] जोड़ दिया गया। थुनेंसन नामक पाए्चात्य विद्वानके 
मतानुसार ये ६, हु वस्तुतः सामीप्य तथा दूरताकों बतलानेवाले अंग्यय थे, 
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जिनका प्रयोग सप्तम्यन्त रूपोंके साथ हुआ करता था। धीरे-धीरे ये सप्त- 
म्यन्तके अंग बनकर एक ओर सि तथा दूसरी भोर खु के रूपमें विकसित 
हो गये। संस्कृतमें यह 'सु” इ, उ, ए, कण्ठय ध्वनि तथा रेफसे परे होनेपर 
थु के रूपमें पाया जाता है। अ तथा आके परे होनेपर यह सु ही रहता है, 


यथा देवेषु, हरिवु, भानुषु, पितृषु; पयःसु, रमासु, । 
सम्बोधन ब० व० के रूप संस्कृत में ठीक वहो हैं, जो प्रथमा ब० व० 


में पाये जाते हैं । 
विशेषण 


संस्कृतमें विशेषणके रूप संज्ञा शब्दोंकी तरह ही चलते हैं । विशेषण 
दब्द सदा अपने विशेष्यके लिंग एवं वचनका वहन करता देखा जाता है, 
यथा, कृष्ण: सर्प, कथ्णा सपिणो, रक्तो घटः, रक्तः पट:, नोल नभ 
नील वस्त्र आदि में । तुलनाबोधक रूगोंमें संस्कृतमें इनके साथ तरप्‌ , 
तम्प, ईयस, इष्ठ प्रत्यय जोड़े जाते हैं । संस्कृत शब्द-रचनाका संकेत 
करते समय हम इन दोनों तरहके प्रत्ययोंका संकेत कर आये हैं। यहाँ 
सोदाहरण विवेचन किया जा रहा है । 

१ [अ] तर-तम [तरप-तमप |, ये दोनों तुलनाबोधक तद्धित प्रत्यय 
हैं। इनमेंसे प्रथम 'तरप्‌” प्रत्यय दो वस्तुओंकी तुलना कर किसी एककी 
उत्कर्षता द्योतित करता है। ग्रीकमें इसका-तेरा-रूप मिलता है, जो 
पिस्ताते रोल [एॉ5700705 ] घलेघस्‍्त रोस [४४८5 209] में पाया 
जाता है । लैतिनमें इसका-त ₹-- रूप मिलता हैं, जो मोस्तेर [70267], 
बक्स्तर [0८5८] में पाया जाता हैं। यही--तरप्‌ प्रत्यय सावंनामिक रूप 

में मिलता है । थुम्बने सं० झ्रन्तर ले० इन्तेर [इम्तेरिशोर], अं० 
इंटर, इन्दीरियर [7/27॥7(207], ग्रीक ऐन्सेर [९१९7३]; सं० इतर, 


१, छा%णंटाआाबएरी : 38070906 0७४79 ४ 
ए0, 4 ७, 72-43 $ 49 [८] 
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ले० इत रुम्‌ [[टाधथा॥], तथा संस्कृत क्रियाविशेषण “नितराम्‌” तकका 
सम्बन्ध इसी 'तर[ प्‌ ]' से जोड़ा है । इसके उदाहरण निम्न हैं:-- 

वूरतर, प्रियतर, बिलोलतर, शुचितर, धनितर, [धनिन्‌-] धर्मंभुत्तर 
[वर्मबुद्ध-], प्रव्यक्तर [प्रत्यजण्च-], सुमनस्तर [ सुमनस-], उबचधिष्टर 
[उदर्चिष्‌-], सत्तर [सन्तू-] भगवत्तर [भगवन्तू-], विद्वत्तर [विद्वांस-]। 

१ [आ] तस्रप्‌ [तम] की उत्पत्ति प्रा० भा० यू० मलेसो से मानी 
जा सकती है। जैसा कि हम पहले संकेत कर आये है तरप्‌, तमप्‌ [तर, 
तम] में वस्तुतः दो प्रत्ययोंका मेल है:--त+ र८>तर, त+म < तम । 
त प्रत्ययका सम्बन्ध संस्कृत 'त' [क्त] प्रा० भा० यू० क्तो [स्‌] से जोड़ा 
जाता है। ₹ तया भर भो दो स्वतन्त्र प्रत्ययके रूपमें पाये जाते हैं, जिनका 
विकास संस्कृत तथा यूरोपीय क्लेसिकल भाषाओं दोनोंमें देखा जाता है । 
सं० झ्रधर [नीचा], लै० इन्फेरि [707]; गॉ० उन्दर [पा)व४7] अंग०, 
झन्डर [५॥0८ ],सं० अधम, ले०इन्फिप्रुस्‌ [97705], सं ० क्पर, गॉथिक 
भ्फ़र [28],सं० भ्रपम-,सं० झ्वर, श्रवम-, ग्रीक हुपेरास [!70०05] 
ले० घुपरि [57ए27], अंग० सुपर [5ए7८], लै० सुम्मुस [5ण777705] 
[मि० आओं० [5पाण्ठणपा] गाँ० उफ़रो [7570०], सं० परम, मध्यम, 
चरम, में ये दोनों प्रत्यय पाये जाते हैं । तम-[तमप्‌] प्रत्यय लै० में 
'विमुख' तथा गॉथिकमें 'तुम' पाया जाता है। सं० प्रस्तम, ले० इन्तिसुस्‌ 
[7775], उल्तिमुस [०॥॥7४०5५] [मि० अंगरेज़ी, प्रल्टिमेटस [७॥- 
एाभंपा॥]], गॉथिक, पझ्रफ्तुम [शरपय] [अन्तिम], इफ्तुम [070] 
[अन्तिम] । 


]., रण ; छिधाकाएला १९६ 537रशंधा, [70"77९॥९॥६४] 
$ 388 9. 267. 
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तम-के उदाहरण निम्न हैं;--- 

दरतम, प्रियतम, विलोलतम, शुचितम, घनितम, [धनिन्‌-], धर्मे- 
भुत्तम [धर्मब॒घ्‌-], प्रत्यक्तम [प्रत्यञ्च्‌ ], सुमनस्तम, [सुमनस्‌-] उदर्चिष्टम 
[उद्चिष्‌ ), सत्तम [सन्तू-], भगवत्तम [सगवन्त-], विद्तत्तम [विद्वांस-] । 

तर-, तम-से बने कतिपय संज्ञा शब्द तथा क्रियाविशेषण भो देखे 
जाते है:--गजतम, उत्तर, उत्तम [संज्ञा शब्द]; भश्रतितराम, प्रतराम, 
प्रतमाम, 5व्चस्तरामू, सुतराम, सुतमाम, पचतितराम्‌, पचतितमाम्‌ 
[क्रियाविशेषण] । ये क्रियाविशेषण प्रायः उपसर्गों, अव्ययों तथा क्रिया 
रुपोंसे बने है । 

२. [अ] ईयस तथा इष्ठ प्रत्ण्योका संकेत भी संस्कृत शब्दरचनाके 

न ५ ५ 

सम्बन्धम किया जा चुका हैं। ईयस का विकास प्रा० भा० यू०--यंस, 
+बोससे माना जाता है। इसके समानान्तर रूप ग्रीक तथा छैतिनमें 
भी हैं । लैतिनमे इसके इझर, इउस रूप मिलते है | सेनिश्रोर [सेन्‍्योर] 
[8८॥आ०/] [अंगरेजी सीनियर [%८४०], में लिपर [मेल्योर] 
[772॥67], मलिउस [ मेल्युस ] [77८॥७७] [ नपुंसक रूप] । ग्रीकमें 
इसके ईश्रोस, ोस रूप मिलते है, हेदीशो [१८०१0] हेदी्राउस [॥००- 
००७४] ८ *हेदी [य्‌] भो [स्‌]-श्र-ऐस्‌ [7०0 [7] ० [2४८४] 
[ सं० स्वादोयस], ब्रादोश्नों [0240] [ सं० 'म्रदीयस ] इसके उदा- 
हरण निम्न है:-- 

भ्रल्पीयस, रीयल [उरु-], क्षेपीयस ([क्षिप्र-] गरीयस [गृरु-] 
इृढो यस्‌ [दृढ-]; ब्राघोयस्‌ [दीर्घ-], पटोयस [पटु-], फ्रापोयल्‌ [पाप-], 
प्रथोयस्‌ [पृथु--], प्रेयस [प्रिय-],बलीयस [बलिन्‌-], महीयस्‌ [महान्तू-] 
अ्दीयस [मृदु-], यवीयस्‌ [युवन्‌-], स्थेयल्‌ [स्थिर-] | 
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२. [आ] -हष्ट का प्रीक रुप-इस्तो [-45(0] भिलता है; क्तिसस्‍्तास्‌ 
[०0309], ओलिगिस्ते(स्‌ [०४४४09] 

इसके उदाहरण निम्न हैं :--- 

ग्रतिपष्ट, [अल्प], वरिष्ठ [उर-], क्षेपिष्ट [क्षिप्र-] गरिष्ठ [गुरु-], ब्रदिष्ठ 
[दृढ़], द्राधिष्ट [दीर्घ-], पदिष्ठ [पंटु-], पापिष्ठ [पाप-], प्रथिष्ठ [पृथु-], 
प्रेष्ठ [प्रिय-], बलिष्ठ [बलिनू-], महिष्ठ [महान्तू-], ख्रविष्ट [मदु-|, 
बसिष्ठ [वसुमन्त-], यविष्ठ [युवन्‌-], स्थेष्ठट [स्थिर-] । 

इनके अतिरिक्त कुछ अपवाद रूप भी पाये जाते हैं, जिन्हें थुम्बने 
“इरेंगयूलर” मा 'देफेक्तिव' माना है। 

[अंतिक,, भेदी यस, नेदिष्ठ । 

[भ्रल्प,, कतीयस, कनिष्ठ । 

प्रशस्य, श्रेयस, श्रेष्ठ, ज्यायस, ज्येष्ठ । 

बहु, भूयस्‌, भृयिष्ठ, 

धुद्ध, वर्षोगयस, वर्षिष्ठ, 

संस्कृतमें कतिपय रूप ऐसे भी देखे जाते है, जिसमें एक साथ दो-दो 
तुलनाबोधक प्रत्यय पाये जाते हैं, यथा, 

पापीयस-तर [पापीयस्तर|, पापिष्ठतर, पापिष्ठतम, श्रेष्ठ, श्रेष्ठतर, 
अछतम । 


स्वनाम शब्दोंके रूप 
सर्वनाम शब्दोंको हम दो प्रकारकी कोटियोंमं विभकत कर सकते हैं:--- 
[१] वैयक्तिक सर्वनाम [ अस्मत्‌; युष्मत्‌] [२] विशेषणीभूत स्बनाम, 
[ यत्‌, ततू, इदं, एतत्‌ आदि ]। इनमें बेयक्तिक सर्वनामोंमें लिग भेद 
नहीं पाया जाता, जबकि विशेषणीभूत णब्दोंमे तीनों लिग पाये जाते है । 
सभी सवनामोंमें संबोधन विभवित नहीं होती । 


१. ॥पाष्ठ॥० : 0, $ 389 9, 269, 
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संस्कृतके भ्रहूणम_ तथा त्वम जो वैयक्तिक सर्वनाम शब्दोंके प्रथमा 
विभक्तिके एकवचन खूप हैं, अवेस्तामें श्रज़्अम्‌ [82975] तथा तुबम्‌ 
[[एश्था] के €पमें पाये जाते हैं। प्रीकमे इनके रूप ऐगो [०९०] तथा 
'सु' [प्रा० रूप तु] [577 *#(प] पाये जाते है। इस तुलनासे स्पष्ट है कि 
इनमें प्रयुक्त “अम्‌” वस्तुत: सर्वनामोंका विभक्तिचिद्न है, जो भारत-ईरानी 
वर्गमें पाया जाता है। संस्कृतमे त्वम के स्थानपर केवल तु भी पाया जाता 
है। वैदिक संस्कृतमें यह्‌ प्रयोग मिलता है :--श्रा तू गहि प्र तु ॒ब्रव 
[१.१३.१४] | द्वितीया एकवचनके रूपोंमे मां, त्यां तथा मा, व्वा जैसे 
वैकल्पिक रूप पाये जाते हैं। अवेस्तामें भो ये वैकल्पिक रूप पाये जाते हैं :--- 


मम्‌, मा [7787), 778] ; थ्वम, श्या [0980:, 998] । तृतीया 
विभक्तिके एकवचतमें इनके रूप मया एवं त्यया[[तुबया] होते हैं! चतुर्थमें 
इनमें भय [अवे० व्य] विभक्तिचिह्लुका प्रयोग होता है: जो संस्कृत तुम्यं में 
पाया जाता है, 'अस्मत्‌' शब्दम यह झा हो जाता है। ऋणग्वेदर्मे कही-कही 
तुम्यं, महां के स्थानपर तुहा, महा रूप भी थांये जाके हूँ । अवेस्तामें दोनोंमें 
ब्य पाया जाता है, यथा तदृब्य [209०], महंब्य [73093] । 
किन्तु लैतितमें मत्‌ के साथ हु तथा त्वत्‌ के साथ ब विभवितचिल्ल मिलता 
है, गिहि [70॥!] [सं० महां], तिबि [07] [सं० तुम्यं]। इससे अनु- 
मान होता है कि प्रा० भा० यू० में ही उत्तम पुरुष एकवचन द्वब्दकी 
चतुर्थी विभवित 'हु' रही होगी, तथा मध्यम पुरुषकी “भ । पठ्चमीमे इनमें 


झत्‌ पाया जाता है। प्रा० भा० यू० में इसका रूप *ऐत [०] था, जो 
संस्कृतमें “झात्‌ होना चाहिए था। अतः संस्कृतके मत्‌, त्वत्‌ रुपोंको 
*बातू, *त्यात्‌ जेसे कल्पित रूपोंसे विकसित समझना चाहिए! तब, सभ्त 
जैसे वष्टी एकवचनके रूप भारत-ईरानी वर्गकी ही विशेषता है। ग्रीकमें 
इनके रूपों श्रास विभकतिचिह्नका प्रयोग होता है, यही ॥९५ लैतितमें डस्‌ 
के रूपमें प्रयुक्त होता है, यथा प्रीक तैश्रोस्‌ [६००5] ऐश्रेल्‌ [०१०३], 
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लैतिन तूस [०७] संस्कृतके चतुर्थी षष्ठीके मे, ते जेसे वैकल्पिक रूप अन्य 
भा० यू० भाषाओमें भो पाये जाते हैं। ये वैकल्पिक रूप ग्रीक तथा 
लिथुआनियनमें भी उपलब्ध होते हैं--प्रीक मोइ [770], तोइ [(0] 
तथा लिपआनियग मि [77], ति [0]। संस्कृतमें सप्तमी ए० ब* में 
मत्रि रूप पाया जाता हैं, किन्तु युष्मत [त्वत्‌] शब्दका ्वधि! वालारूप 
प्राचीन प होकर बादमे मथि के सादृश्यपर विकसित हुआ है । इसका प्रयोग 
सर्वप्रथम अथर्ववेद में मिलता है। ऋग्वेदमे इसका प्राचीन रूप त्वे मिलता है। 

सगंज्ञाओंके रूपोकी भांति यहाँ भी द्विवचनके रूप सीमित ही पाये जाते 
हैँ! संस्कृतम प्रथमा-द्वितीया द्विववनरूप झावास तथा बुवाम पाये 
जाते हैं। वस्तुत ये हूप केवल द्वितीया विभक्तिके ही थे । प्रथमा विभक्तिमें 
इनके रूप श्राव तथा युव॑ पाये जाते थे, जो प्राचीन वैदिक मन्त्रोंमें उपलब्ध 
होते हैं; किन्तु बादके वैदिक साहित्यमें श्रावां तथा युवां दोनों ही विभक्तियोंमें 
प्रयुक्त होने लगे हैं। ठीक इसी प्रकार तृतीया, चतुर्थी, पञ्चमीके प्राचीन 
रूप श्रावयां तथा युवन्यां हैं, किन्तु ये भी ;सादृश्यके आधारपर बादमें 
झावास्यां तथा युवाभ्यां हो गये हैं । इन शब्दोंके दिवचन रूपोंमें मुल रूप 
झ्राव-तथा युव-ही थे, इसकी पृष्टि षष्ठी सप्तमीके द्विवचन रूप श्राषयोः, 
युवयों: से भी हो जाती है। इन विभक्तियोके वेकल्पिकरूप नो तथा बाम 
पाये जाते है । ये रूप अवेस्तामें भी ना [79] तथा था [७०] के रुपमें 
मिलते हैँ। संस्कृतके वां का अनुनासिक तत्त्व संस्कृत की निजी विशेषता है। 
संस्कृत नौ के समानान्तर रूपमें ग्रीक्में नो [770] पाया जाता है, जो वहाँ 
प्रथमा [ 7007720४6 ] तथा द्वितीया [ 0८7520४८ ] के द्विवचनमें 
प्रयुक्त होता है । 

इन शब्दोंके बहुबचन रुपोंमें प्रथमा विभक्तिमे श्रम विभक्तिचित्न पाया 
जाता है, यथा बयम, यूयम | अवेस्तामें मध्यम पुरुष संबंनाम शब्दका 


बहुवचनखूप “पूज़ख्स [9७८०7] पाया जाता है। अन्य सभी विभक्ति 


१८२ लंस्कृतक" भाषाशाक्षोय भ्रध्यपन 


रूपोंमें इनमें सम विभक्तिचिह्नका प्रयोग पाया जाता है,--प्रश्मान्‌, युष्ताव; 
ग्रस्मत्‌ , युष्मत्‌ आदि । यह सम अवेस्ता तथा ग्रीकमें भी क्रमश: हाय तथा 
सम के रूपमें पाया जाता है, अवे० श्रह्मा [84॥:.:8 |, ग्रीक भम्मे [भव6] । 
यह ॒विभक्तिचिहक्ल अन्य सर्वनामोंके एकवचन रूपोंमें भी पाया जांता है, 
तस्से, तस्मिम्‌ । किन्तु षष्ठी बहुजचनके रूपोंमें इन उत्तम पुंए्ष तथा 
मध्यमपुरुषके रुपोंमें सम के साथ श्राकम भी जोड़ दिया जाता है, अस्माकस, 
युष्माकम्‌ । अवेस्ताके भ्रह्माकअम [ भंगा।धारश) ], गुश्माकअस [ 9७- 
$7797»7 | शब्दोंके आधारपर यह कहा जा सकता कि यह सम + भ्रार्क 
विभक्तिचिह्न भारत-ईरानी वर्गकी ही विशेषता रही होगी । 


यहाँ इतना कह दिया जाय कि भा० यू० भाषाओंमें अन्य पुरुष [ प्रथम 
पुरुष|के शब्दोंकों व्यक्तिवाचक या पुरुषवाचक सर्वनामों [72780॥8- 
97०707॥5] की तरह न मानकर पदरचनाकी दृष्टिसे निर्देशात्मक सर्वनामों 
[ १4९७॥क्‍स्‍70/788॥7९ .97०70प75 ] की तरह माना जाता हैं। संस्कृतमें 
भी इसीलिए तल शब्दके रूपमें तीनों लिग पाये जाते है। तत्‌ शब्दके 
इन रूपोंपर हम आगे संकेत करेंगे । 


संस्कृतमें स्व का आत्मने प्रयोग मिलता है । इसका प्रयोग सर्वनामके 
रुपमें मिलता हैं। ऐसा प्रयोग ग्रीक, लैतिन तथा अवेस्तामें भी देखा जाता 
है, ग्रीक होस [05], हेभोस [॥८05], लैतिन शूस [50७७], अवेस्ता 
हू व [77०] । इसका प्रयोग प्रायः 'आत्मने' [7४०४ ४८] के अर्थमें 
वाया जाता हैं। संस्कृतमें इसीके स्वयं, रुबत: आदि रूप मिलते हैं। 
आधुनिक यूरोपीय भाषाओंमें इसके समानान्‍्तर लेतिन झ्लूस के विकसित 
रूप से [5८] का प्रोंच भाषामें बहुत प्रयोग मिलता हैं। फ्रेंचकी कई 
क्रियाएँ ऐसी हैं, जिनके साथ इस से का प्रयोग अव्य होता है। ये 
क्रियाएँ “रिफ्लेक्सिव” [7८(८७४०८ ४८7०४] कहलाती. हैं। यह प्रयोग 
प्र<८: संस्कृतक आत्मनेपदी-सा है। यया, “भ्राँ से मी ता.ताब्ल [0] 9९ 
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पर 9 (806 | [ प्रत्येक [ व्यक्ति ] स्वयं टेबुलूपर बैठ गया; अर्थात्‌ सब 
टेबुलपर बैठ गये। | में यह से सस्कृतके स्व का समानान्तर ही है । 

संस्कृतके मध्यम पुरुष स्व के लिए आदरणीय अर्थ भवानु का 
प्रयोग प्राया जाता है, जो प्रथम पुरुष क्रियाके साथ प्रयक्त होता है, भवान 
गरुछति । यह भवान्‌ वाकेरनागेलके मतानुसार संस्कृत शब्द भगवान्‌ का 
ही वैकल्पिक संक्षिप्त रूप है। इस वैकल्पिक रूपके लिए उसने फ्रेंच 
भाषासे एक ऐसा ही उदाहरण दिया हैं। ठीक इसी आदरणीय अर्थमें 
फ्रेंच भाषामें मॉँसेशो [ 0752गाञा८फ ] तथा माँश्यों [ मॉद्यों ] 
[ 777078८॥7 ] दोनों प्रकारके रूप पाये जाते हैं, जहाँ द्वितीय रूप प्रथमका 
ही संक्षिप्त वैकरिपिक रूप है। इसी प्रकार संस्कृतका भवान्‌, भगवान्‌ 
का ही संक्षिप्त वैकल्पिक रूप है। 

निर्देशात्मक तथा विद्येषणीभूत सर्वनामों [309707979807९ ए/९- 
7008 &70 #ाएत।2८5 ] में स, सा, तत्‌ का सम्बन्ध ग्रीकके हे [ ॥/0 ] 
हे [7८] [ः० रण हा-] 79] तथा तो [0] जोड़ा जा सकता है, जो 
क्रमशः पुल्लिग, स्त्रीलिंग तथा नपुंसक लिंग शब्दोंके मूल रूपोंके साथ 
ग्रीक्में ठीक वैसे हीं प्रयुक्त होते हैं, जैसे अंगरेजीमे ए, एन, दि [0 , ७॥, 
36 ]। ग्रीकर्में थे 'आ्िकल' कहलाते है । इसका विकास प्राचीन भारत- 
यूरोपीय सो-स। [50,-59 | तो-ता [[0, (०] से साना गया है। इनके अति- 
रिक्त कुछ प्रश्नवाचक सर्वनाम भी संस्कृतमे प्रयुक्त होते है । संस्क्ृतके कः, 
का, कि, लितु का संबंध ग्रीक पा [0], तिस, ति [तिद] [75, 0 [#0]; 
ठैतिन ब्योद [4००-0], क्विद [१!०-०], शिव [०], क्वोस [१०० 
आइरिश किशा [ ०09 |], वेल्श प्वि [7५], तथा अंग्रेजी हु [ ए॥० ] 
से जोड़ा जा सकता है। इन सबका विकास प्रा० भा० यू० क्या 
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[#|;००5] से हुआ हैं। संबंधवाचक सर्वनाम यः या यत्‌ का संबंध प्रा० 
भा० यू० यो [५०], [५०] से जोड़ा जाता है । इन शब्दोंके विभकति चिह्न 
प्रायः संज्ञाओंके ही विभकति चिह्नोंसे विकसित हुए हैं । 


संख्यावाचक शब्द 


प्रा० भा० यू० में गणनाका ढंग दस से होता था। उसमें एकसे 
लेकर चार तककी संख्याके शब्दोंके रूप सभी लिगोंमे सविभक्तिक चलते थे, 
जब कि पाँच से दस तकके दाब्द अपरिवर्तित रूप वाले अग्यय थे । १० से 
१९ तकके शब्द इसके साथ एक, दो, तीन, चार....इत्यादिके वाचक शाब्द 
जोड़कर बनाये जाते थे। प्रा० भा० यू० से विकसित भाषाओंमें १० 
से ऊपरके संख्यावाचक दाब्द कई ढंगसे बनाये जाते हैं। कहीं तो ये समस्त 
दब्द-से होते हैं, यथा, एकादश, द्वादहा, श्रयोदश या अं० थर्टीन [00/7- 
(८८३), या वेल्श 'पिमथ्रेग! [7977062] । कहीं-कहीं बीचमें समुच्चय 
बोधफ अव्ययका प्रयोग कर इस तरहकी संरुयाका बोध कराया जाता था, 
यथा, संख्या द्वाविशत्‌ ! हूँ विशति व पुरुषाः | ग्रीक ऐडकासि-डुओो 
[ ४॥४०अंत00 ], अथवा दुधे कइ पऐडकासि [000 ४७ श४०७ ]। यद्यपि 
प्रा० भा० यू० गणना 'दस से ही होती थी; किन्तु ऐसे भी चिह्न दिखाई 
पड़ते हैं, जहाँ 'नौ' वाली गणना देखी जाती है । केल्तिक तथा अन्य दूसरी 
यूरोपीय भाषाओंमें ये संकेत मिलते हैं। वेल्शमें “अठारह' के लिए 
'छुमब' [ 0८०४४७ ] दाब्दका प्रयोग होता है, जिसका अर्थ होगा, “वो 
नौ । ग्रीकमें १९, २९, ३९....आदि के लिए 'एक कम बीस' अर्थवाल्ले 
प्रयोग मिलते हैँ, यथा हेमास इेझोन्तेंस एडकोसिन्‌' [ 6005 6८0॥28 
शोर०आं। [ [ सं० एक-ऊन-बिज्ञत; एकोनबविशत्‌ ]। कुछ लोग यहाँ 
नौ वाली गणनाका संकेत ढूँढनेका प्रयत्न करें, पर यहूँ ठीक न होगा; 
यहाँ पर वस्तुतः 'दस” वाली गणना ही है । वैसे संस्कृतमें 'हौ बाली गणना 
के संकेत कई स्थानों पर मिलते अवश्य हैं, यथा--सवदयद्वीपदृयर्ज- 
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यश्षियार्म [ नंषध, प्रथमसर्ग ), जहाँ 'अठारह” के लिए 'नवह्य' का 
प्रयोग हुआ है, जो वेल्श द्योनब” के समानान्तर है । 

संस्कृतके एकसे दस तकके संख्यावाचक शब्द तथा सौका संख्यावाचक 


शब्द प्रा० भा० यू० शब्दोंस विकसित हुए हैं। बाकी संख्यावाचक शब्द 
मिलाकर बनाये हुए शब्द हे । हम इन प्रमुख शब्दोंकों तालिका देते हैं:--- 


१ एक #झाइनोस ले० उनो [. घ०० | प्रीक ओइओस्‌ 
[ 005 | 
२टद्धि ुयोड , बुए [00८] ,, दुओो [ १४० ] 


३ेछकि “श्रषेस | त्रे [06] ,, श्रेंइस [ ४८५ ] 
४ चतुर वक्वत्यारंस ,, क्वात्र [१7४7८] ,, तेतारेस 


[ (८0८5 ] 


८. ८ 
प पञ्ल ह# थे » विवक्‍्व [१ण०१८९ |,, पेन्ते 
| 7०॥८ | 
५ ९ ५ 
६ थट *स्यक्स . ,, से [६९। | ,, ज्स्‌ [2८५-] 
७सच्त “सप्म्‌ ,, संत [०४८४] , हंप्त 
[ 60% ] 
५ 
न भ्रष्ट *झोक्तोउ » आक्ता [ 0.0 ] ,, ओक्तों 
हू [००० ] 
€ नव “लेयून्‌ ,, नोवेखू [ 7०४८7] ,, ऐव-नेअ 


[ €-762 ] 
१० वश अदेक्स . , वेकेम [ १€८८॥ ],, देंक [ १०६४ ] 
१०० दातभू अक्वमतोभ्‌ #. कतुस [०८४प॥7] ,, हेकतोन्‌ 
[ ॥८४07 ] 
१३ 
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१००० सहस्न < फारसतोी हमार ग्रीक खीलिओइ 
[ ॥07]0 ] 
जेसा कि हम ऊपर बता चुके हैँ प्रा० भा० यू० में एकसे चार तकके 
संख्यावाचक शब्द लिग व विभक्तिके अनुसार बदलते थे; यथा एक:, एका, 
एक; हो, हु, दें; त्रयः, तिस्र:, त्रोणि; चत्वार:, चतल्रः, चत्वारि। इसी 
तरह विभक्तियोंमें भी एक:, एक, एकेन ''आदि द्वो, हो, द्वाभ्यां, द्वयोः, 
ब्रय:, जीन, त्रिभिः आदि, चत्वारः, चतुरः, चतुिः, चदुम्यंः, चतुर्ण्णाम, 
चतुषु रूप चलते है । इसी तरह स्त्रीलिग रूपोंके तथा नपुंसकलिग रुपोंके 
भी तिभक्तिरुप पाये जाते हैं । पञ्च तथा अन्य संख्यावाचक दाब्दोंमे लिग 
नहीं होता; पञ्च पुरुषाः, पञ्व नार्य:, पझञच फलानि; दह्न घटा:, दश लता: 
दश पुस्तकानि । किन्तु इनमें विभकति रूप पाये जाते हैं, यथा पश्च, पथ्च, 
पञठ्चभमिः, घटू, पड़मि:, घड़भयः:, षण्णामू, षट्पछु। अतः यहाँपर इन्हे 
अव्यय नहीं माना जा सकता। यद्यपि इन शब्दोंमें लिगका अभाव यह 
संकेत करता है कि ये मूल रूपमें अब्यय [ ॥706८॥780|०5 ] थे, तथापि 
ऐसा अनुमान होता है कि संस्कृतमें आकर ये शब्द एक, द्वि, त्रि, खतुर्‌ 
के सादृश्यपर सविभक्तिक बन गये । यह संकेत कर देना अनावश्यक न 
होगा कि एक के रूप केवल ए० व० मे, द्वौ के केवल द्वि० व० में, तथा 
'त्रिआदि शेप संख्यावाचक शब्दोंके रूप केवल बहुवचनमें पाये 
जाते हैं । 
बीससे लेकर नव्वे तकके संख्यावाचक स्त्रीलिंग नाम शब्द हैं, तथा 
उनके रूप केवल ए० व० में ही चलते हैं। इनके साथ जिस वस्तुकी 
संख्या बनाना होता है, उसे षष्ठी ब० व० में रखा जाता' हैं यथा, 'नवति 
नाव्यानामु! “जल-पोतोंकी नवति [ नव्बे पोत ]/” कुभी-कभी इनका 
प्रयोग इस तरह भी किया जा सकता हैँ कि [ १ _] संख्याक्षाचक शब्द वस्तु 
[विद्येष्य] की विभक्तिमे तो हो किन्तु बचनमें नहीं, यथा' बिशत्या हरिभि:' 
बीस घोड़ोके साथ! अथवा [२] कभी-कभी संख्यावाचक छाब्द 
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वशेषणकी तरह विशेष्वकोी विभकति तथा बचनका वहन करता है, यथा 
'वज्बाशडििर्वा्ण:' (पचास बाणोंके साथ । इनके समानान्तर रूप ये है । 

२०-५० सं० विशति-, अवे० वीसइति, ग्रीक एडकोसि [2४:09], लै० 

बोगिती [४४27॥ ] 

सं० त्रिशतृ, श्रवे० भ्रिसेंस [077585] [कर्म ए० १०] प्रिसतश्रम् 

[9754५ग] लै० त्रोगिता [॥72799] 

सं० चत्वारिशत्‌, अवे० चब्वर प्रसतअम्‌ [03992/95४०॥], 

ग्रीक तेसर-कोन्ता [(८((४78-078 | ले० क्द्रागित 

[4 ७४१४४ 79 ] 

सं० पश्चात्‌ , अवे० परशासत्‌- [97525], ग्रीक पन्ते- 

कोन्ता [027[2:070] लै० क्रिक्कागित [१०7०५१५४- 

27709 ] 

इन संख्यावाचक रूपोंमें “-शत्‌” तत्त्व पाया जाता है । इसकी व्युत्यत्ति 

प्रा० भा० यू० अक्‍्यमृत्‌' [67] से मानी गई है, जो वस्तुतः 

7 “इृकसृत्‌ [4॥00(] का हस्व रूप है, जिसका प्रयोग प्रा० भा» यू० में 

<दस' के अर्थ में पाया जाता है । 


६०-६०; षष्टि, सप्तति, झ्शीति, नवति--इन शब्दोंकी रचना पूर्व- 
वर्ती संख्यावाचक दाब्दोंसे सर्वथा भिन्‍न हैं। इनमें भाववाचक्र «ति' 
प्रत्ययका प्रयोग पाया जाता हैं। यह विशेषता केवल भारत-ईरानी वर्ग॑में 
ही पाई जाती है। पुरानी स्लावोनिकमें भी 'शेह्ति” [+०७५॥] में इसका 
चिह्न देखा जा सकता है, जो संस्कृत 'षष्टि' का समानात्तर है। अवेस्तामें 
इनके रूप ये हैं :-- कश्यह्ति' [१५४०५], हुप्ताइति [97 था], 
भ्रशाइति [85 ४0॥], नवइति [72एथ(]। 


श्ष्८ संस्कृतका भाषाज्ञास्त्रोध गष्ययन 


१०० का संख्यावाचक शब्द हालसम्‌ प्रा० भा० यू० क्यूमृतोभू! 
[77/077] से विकसित है, जिसके समानान्तर अन्य भाषागत रूपोंके संकेतके 
लिए दे० पृष्ठ ५१। १००० का संख्यावाचक शब्द 'सहुस्र' है, जिसका 
अवेस्तामें 'हुजंग्र। [॥9227087/9] तथा फारसीमें 'हुजार' []2297]| रूप 
मिलता है। ग्रीक्में इसका 'खीलिओइ' [!))॥0] रूप है। इससे स्पष्ट 
है कि इसकी आरंभिक ध्वनि 'स' प्रा० भा० यू० सम! [आ7] से विकसित 
है, जो 'एक' का वायक है। इसी सम्बन्ध यह भी कह दिया जाय कि 
प्रा० भा० यू० में एक के प्राचीन रूपके अतिरिक्त इसके बोधनके लिए 
अन्य शब्द भी था जिसका मल रूप #'संघ्र” [5८०] था । इसहा बिकास 
ग्रीकके हेइस [25] तथा मिआ [773] में देखा जा सकता है। संस्कृतमें 
भी इसके चिह्न सकृत्‌' 'एक बार! [अवे० हकअर॒भत !8/:3] में देखे 
जा सकते हैं। 'सहस्न का संबंध भी इसो * 'सेमू-#स्म्‌ 'सेहे। 

क्रमात्मक संख्यावायक विशेषण [070॥085] के रूप संस्कृतमें ये हैं:-- 

१, सं० प्रथम, अवे० फ्रतअस [8/9779 ]. 

२. ,, द्वितीय, अवे० बहबित्य, बित्य, पु० फार० बुवितिय 

३. ,, तृतोय, अवे० थ्लित्य [079०], लै० तंतिउस्‌ [(४४४७], 

४. [क] चतुर्थ, ग्रोक तेतर्तातत [(४#/४(005], लिथु० कोल्विरतंस 

[ए८(एशं।95|] 
[ख] तुरोय, तयें-, भवे० तुइय [[०४79०] 
५. [क] पथ [ऋग्वेद १०, ६१, १), अवे० पुरुद [0089]; ग्रीक, 
पेम्प्तोश [72770(05 | 
[ख] पश्नधर [काठकसंहिता ], प्रानी वेल्श पिम्फेंत [00/76/]. 
[ग] पश्षम, पहलवी [मध्य फारसी] पंजुम [9870]0॥7] 


संस्कृत प३-रचना श्द्श 


६. षष्ट,, ग्रोक हेक्तोस [॥07005], लै० सेक्स्तुस्‌ [5९%४5] 
७. [क] सप्तथ, [ऋग्वेद] अवे० हृप्तथ [ 9/0899 ] 


[खि] सप्तम, फारसी हफ्तुम, ग्रीक हेब्दा।मोस्‌ [ ॥80007705 ] 
ले० सेघ्तिमुस 
८. प्रष्टम, अवेस्ता भ्रशतअम [35(99 ] 

६. नवम, अवे० नझोम [780779 ], पु० फारसी नवम, 
१०. दशम, अवे० दसअ्म [0385979 |, ले० वेकिमुस [0&0०0॥705] 
इससे स्पष्ट है कि क्रमात्मक संख्यावाचक शब्द बनानेमे मूलतः प्रा० 
भा० यू० में श्र प्रत्ययका प्रयोग होता है, जसे सप्तम-श्र [सत्तम], दशम्‌-अ 
[दशम] में । रृशके बाद “'म ही प्रत्थ्य बन गया तथा उनमे भी जोड़ा जाने 
लगा, जिनमें मूलतः 'म्‌ अंश नही था, यथा अष्ट-म, नव-मम । इसके 
अतिरिक्त संस्कृतम “थ' प्रत्यप भी हैं, इसका विकास प्रो० वरोने ता +भअ 
[थिमेटिक स्वर] से माना है, जिसमें भारतेरानी वर्गमें प्राणताका प्रयोग होने 

शा है, वे 'खतुर्थ को उत्पत्ति *चतुर्ता+ भ से मानते हैं ।* 


4... उिप्रा0एछ: 58॥भता ॥ए्रप१४८, ९, 262. 


संस्कृत पद-रचना [क्रिया तथा क्रियाविशेषण ] 


संस्कृतकी क्रियाएँ अन्य भारोपीय भाषाओकी भाँति वाच्य, लकार, 
काल, पुरुष तथा वचनसे युक्त हैं। इनमे तीन प्रकारकी वाच्यता पाई 
जाती है, कत॒ बाच्य, कर्मवाच्य तथा स्ववाच्य [आत्मनेपदी |, जिन्हें भाषा- 
वैज्ञानिक दृष्टिसे अलग-अलग कोटिमे मानना होगा । संस्क्ृृतमे दस लकार, 
तीन काल, तीन पुरुष तथा तीन बचन पाये जाते है । प्राचीन भा० यु० 
के विषयमे हम देख चुके है कि वहाँ क्रियाके विभिन्न लकार वस्तुत: क्रिया- 
के प्रकार विशेषका बोध कराते थे। साथ ही ये क्रिया रूप न केवल क्रियाका 
ही बोध कराते थे, अपितु उसी पदके द्वारा कर्ताका भी बोध कराते थे, 
जिससे कताके पुनः प्रयोगकी आवश्यकता ही न थी, यदि उसकी आव- 
इ्यकता होती थी तो प्रथम पुरुषमे । उदाहरणके लिए भवसि तथा 
भवामति में कर्ता स्वयं अनुस्यूत हैं, अत त्वं तथा अ्रहम्ु के बिना भी उसकी 
भावप्रतीति हो जाती हैं। यह तथ्य एक मनोवेज्ञाद्रिक़ सत्यकी ओर संकेत 
करता है कि आरम्भकी सामाजिक अवस्थामे प्रा० भा० यू० का व्यवहार 
करनेवाले कर्ता तथा क्रियाके [ व्याकरणात्मक ] भेदसे स्पष्टरूपेण परिचित 
न थे। सम्यताके विकाराके साथ मानसिक विकास होनेपर इनका भेद 
ज्ञात हुआ । 

इसके पूर्व कि क्रियारूपोंका अध्ययन करें, आगम, धातु तथा 
विकरणको समझ लिया जाय । धातु किसी क्रियारूपका मेरुदण्ड हैं। इसी 
मूल रूपमे तिट प्रत्यय जोडकर विभिन्न क्रिया रूपोकी सृष्टि होती हैं । 
भूतकाल [ लड॒ तथा लट दोनों ही ] में क्रियाके मूल रूप | धातु ] के पूर्व 
अ' का आगमन होता है, जो संस्कृतमे भूतकालका द्योतक माना जाता है । 
यह श्र प्रा० भा० यू० *ए से विकसित हुआ है, तथा यह उड़ [72- 
7९८]] और लड़ [405(] दोनोंमे ग्रीकमे भी प्रयू०, होता है, यथा 


संस्कृत पद-रचना [ क्रिया तथा क्रियाविशेषरा ] १९१ 


संस्कृत श्रभरम्‌, ब्रभरः, अ्रभाष॑म; ग्रीक एफरान [ 0072707 ], एफरस 
[ ०-॥०/८- |, ऐक्रान [ ९-०॥70- ] । विकरण संस्कृतमें उन अन्तः- 
प्रत्ययोंके लिए प्रयुक्त पारिभाषिक शब्द है, जो कई गणोंमें, कई लकारोंमें, 
तथा कई अन्य प्रकारके रूपोंमें घातु तथा तिड प्रत्ययके बीचमें जोड़ा जाता 
है । उदाहरणके लिए भू धातुकों लीजिए । इसके साथ वर्तमाने लटका प्रथम 
पुरुष एक वचनका तिट्‌ प्रत्यय 'ति' जोड़नेपर भू + ति! रूप बनेगा । इस 
गणके [भ्वादिगणके | धातुओंमें बीचमें 'भ्र' विकरणका प्रयोग पाया जाता 
है; इससे यह “भू+श्र+ति- भवति! रूप हो गया है, जहाँ धातुकी 
अन्तिम स्वर ध्वनि 'ऊ' में गुण होकर श्रव्‌ रूप हो गया है। ये. विकरण 
आरम्भसे ही प्रा० भा० य० की विशेषता रहे हैं, यथा ये ग्रीक आदि अन्य 
भारोपीय भाषाओंमें भी पाये जाते हैं । इन्हींके आधारपर ग्रीकके क्रिया 
रूपोंकी संविकरण | 0€7720 ], अविकरः, [ ४72072200 ] इन दो 
श्रेणियोम विभकत किया जाता हैं। इन दब्दोंकी रचना 'थेमोस' [0९- 
705 ] से हुई है, जिसका अर्थ वही है, जो संस्कृत वेयाकरणोंके विकरण- 
का । संस्कृतमें ये विकरण संख्यामें २० के लगभग पाये जाते हैं। इन्हों 
विकरणोंके आधारपर संस्कृत व्याकरणमें धातुओंको भ्वादि दस गणोंमें 
विभकत किया गया है। संस्कृ तके दस लकारोंका सार्वधातुक तथा ' आ्लार्षे- 
धातुक श्रेणी विभाजन पाया जाता है । संस्कृत धातुओंमें कुछ ऐसे भी धातु 
हैं, जिनके साथ किसी भी विकरणका प्रयोग नहों पाया जाता । संस्कृतके 
अदादिगणी धातु इस अविकरणात्मक कोटिमें आयेंगे । उदाहरणके लिए 
इस गणके अस्‌ धातुको लीजिए, जिनके वर्तमानके प्र० पु० एकवचनमें 
झ्रप्त + ति - भ्रस्ति रूप पाया जाता है, इसी विकरण-प्रक्रियाके आधारपर 
संस्कृतमें एक और विभाजन पाया जाता है, जो अनिटू तथा सेट्फे नामसे 
प्रसिद्ध है। जिन धातुओंके कुछ रूपोंमें 'इ” [ इद्‌ ] विकरणका प्रयोग 
पाया जाता है, वे धातु 'सेट्‌” तथा अन्य “अनिट्‌! कहलाते हैं । उदाहरणके 
लिए “भू? तथा दा इन दो घधातुओंको ले लोजिए। 'भू' से भविता, 


१९२ संस्कृतका भाषाशासखोय प्रध्ययन 


भवितु , भविष्यति आदि सेट रूप बनते है, किन्तु दा! से दाता, दातु, 
दास्यति रूप बनते हैं। अतः प्रथम सेट है, दूसरा अनिट्‌ | इस इ 
विकरणका प्रा० भा० यू० रूप क्या रहा होगा, इस विषयपर आगे प्रकाश 
डाला जायगा । 

पहले इन क्रिया रूपोंके मेरुदण्ड, धातुपर ध्यान दे लिया जाय । 
संस्कृतमे सभी धातु एकाक्षर [ 7707059]|200 ] पाये जाते है, अर्थात्‌ 
इन धातुओमे एक ही स्वर पाया जाता हूँ। यह स्वर व्यञ्जनहीन हो 
सकता हैं, अथवा इसके पूर्व तथा परमे एक या दो व्यञ्जन घ्वनियाँ भी 
पाई जा सकती हैं। इस प्रकार स्वरध्वनिके लिए ४ तथा व्यञ्जनध्वनिके 
लिए (८ चिह्न॒का प्रयोग करते हुए, इन संस्क्रतके मूल धातु रूपोंको हम इन 
कोटियोमे विभक्‍त कर सकते है । 

[१]४[ यया 'इ' [ हुए गतो]]); [२] ५४८ [ श्रास, श्राप ], 
[३] ८० [ उच्च ), [४] ०ए [#]; [५] ००ए [हरी] [६] 00ए० 
[ क्षर ), [७] (०४९८ [सनन्‍्द], [८] ए५८८ [मन्द]। 

भाषाशास्त्रीय दुष्टिसे सस्कृत धातुओको निम्न वर्गोमे बाँटा जा सकता हैँ । 

“अर-ऋ अन्तवाले घातु:--९/ ४ [-घर्‌ ]; ९/ स्वर्‌ 

“एअन्‌ अन्तवाले धातु:--९/ क्षन्‌ , ५/ स्वन्‌ , ९/ खन्‌ , 

“अस्‌-स्‌ अन्तवाले धातु:--९/ त्रस्‌,९/ अस्‌,९/ ध्वस ,९/ अ्रष्‌ , 
[९/ श्रु वेकल्पिक रूप ]./ ग्रक्ष ,५/ नक्ष ,९/ उक्ष ,९/ निक्ष ,९/ वक्ष , 
४/ हास्‌ , 

“-अम्‌ अन्तवाले धातु:--९/ द्रमु , ./ गम ,९/ क्षम ,९/ भ्रम , 

--॥ अन्तवाले धातु:---९/ क्षि, ९/ श्रि , ९/ सि [९/ सी भी है], 
९/श्षि, 

--उ अन्तवाले धातु:-९/ श्र , ;/ त्रु, [बहना], ९६/ द्वू [दौड़ना] 

--आ अन्तवाल धातु; जो प्रा० भा० यू० में “भ्र/+ कष्ठनोलिक 
स्पर्श [ ।89782] ] [० 7|प ] से सम्बद्ध है। ५/ गा ५/या,(/ प्सा, 
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[निगल जाना], ९/ द्वा [दोड़ना],, ९/ ज्या [९/ जि] [जीतना], %/त्रा 


(रक्षा करना] 

--त्‌ अन्तवाले धातु: ९/ कृत [काटना], ९/ लित्‌ | सोचना ], 
९/ पज्नित्‌ [टुकड़े होना], ९/ शिवित्‌ [चमकना],९/ थूत्‌ [चमकना] 

“-थ्‌ अन्तवाले धातु: ६९/ प्रथ [बढ़ना], ९// व्यथ्‌ [काँपना], ९/ ख्रथ 
[घुसना ], ९/ श्रथ्‌ [ढीला पड़ना), ९/ग्रथ [गयना] । 

“-द्‌ अन्तवाले धातु: ३/ क्षद्‌ [बाँटना], ९/ छिदद [काटना], ९ रुद 
[रोना], ९/ मद [मसलना], ५/ पोड [दबाना: ८ #*पिज्ञव्‌), ६/ स्थन्द्‌ 
[बहना], ५/ क्रन्द- झन्दू [रोना, चिल्लाना]। 

--थ्‌ अशावाले धातु : ९/ झध्‌ [ध्यान न देना], ९/ एव [बढ़ना], 
९/ स्वृध्‌ [स्पर्धा करना], </ क्षुष [भूखा होना] । 

--प्‌ अन्तवाले धातु: ९/ दोप्‌ [चमकना], ९/ स्लुप [सूर्यास्त होना], 
९/ रिप-९/ लिप [लीपना], ९/ रुप-९/ लुप्‌ [तोड़ता, समाप्त करना], 
९/ विप्‌ [काँपना], ९/ स्वप्‌ [सोना] । 

भू---अन्तवाले धातु : ९/ शुभ्‌ [चमकना], ९/ स्तुभ [ स्तुति करना] 

---च्‌ अन्तवाले धातु : ९/ म्लुब॒ [अस्त होना, दे० म्लुप], ९/ यात्र्‌ 
[माँगना], ५/ सिच [सींचना]। 

--जु अन्तवाले धातु: ९/ त्ज [तर्जना देना, डराना], ९/ युज्‌ [जोड़ना], 
५/ रुज्‌ [तोड़ना], ९./ विज [काँपना] । 

--ह, अन्तवाले धातु : ९/ स्पृष्ठ [इच्छा करना], ९/ ६ है [नुकसान 
करना, द्रोह करना]। 

डॉ० एलनने, प्राचीन भारत यूरोपीय धातुओंके मूल रूपोंके विषयमें, 
जहाँ तक व्यञ्जन ध्वनियोंका प्रश्न है, एक लेखमें प्रकाश डाला हैँ। उनके 
मतानुसार इन धातुओंमें प्राय: दो व्यज्जन [0, ९.५] पाये जाते थे, जिनमें 
तीसरे व्यञ्जन [0,,] का भी कभी-कभी समावेश हो जाता है । इसो धातु- 
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संघटनाके अन्तर्गत सदा! एक ही 'स्वर' [४] होता है, जिसमें सन्ध्यात्मक 
[[70500/८] तथा गुणात्मक [१०थ॥५४८] परिवर्तन, विभिन्न रुपोंमें 
पाये जाते हैं। अतः व्यज्जनयुकत प्रा० भा० यू० घातुओंकों डॉ० एलनने 
मोलिक दृष्टिसे दो तरहका माना है:--०. ४०५०, तथा 0, 0.४० ., 
जहाँतक इन प्रा० भा० यू० धातुओंमे प्राप्त 'स! [$] तथा न [7] 
ध्वनियोंका प्रइन है वे इन्हें “ब्बनित्व' [ 07९00० ९|2४४८॥ ] 
न मानकर “सन्ध्यात्मक तत्त्व [7705002 ९]९०॥०7] मानते है । इन 
घातुओंमें जहाँ भो कही कण्ठनालिक “लेरिजियल”' ध्वनि [# 9]का प्रयोग 
पाया जाता हे, वहाँ उसे ध्वनितत्त्व ही मानना होगा । इस प्रकार वे प्रा० 
भा० यू० धातुओंके वास्तविक व्यंजन तत्त्व 0,0., ही मानते हैं, 
जहाँ ०५ के होनेकी भी संभावना हैं जो कभी स्पष्ट रूपमें और कभी श्न्य 
रूपमें पाया जाता है । इस प्रकार प्रा० भा० यू० धातुओंके मूल रूपोंको 
वे सेमेटिक धातुओके मूल रूपोंकी भाँति मानते जान पडते है, जहाँ केवल 
तीन व्यञ्जन ही प्रमुख तत्त्व है, तथा उन्होंमे 'स्वर' तत्त्व जोड़कर विभिन्न 
पदोंकी सृष्टि होती है, उदाहरणके लिए प्रमुख सेमेंटिक भाषा अरबीसे 
'क़तब' [ लिखा |, कत्ल [ भारना ] इन दो धातुओंको लीजिए, इन्हीसे 
किताब, क़तुब, मक़तव, क्रातिब, यवतुबु [मेंने लिखा], तथा क़त्ल, क़ातिल, 
यक्‍तुलु [मेंने मारा] आदि रूप बनते हे । 
प्रा० भा० य० धातुओंके मूल रूपोंका विचार कर लेनेके बाद अब हम 
उन प्रमुख विशेषताओंकी ओर आयेंगे, जो संस्कृतके क्रियारूपोंमें पाई 
जाती हैं। संस्कृतके क्रियांखूपोंमें इन प्रमुख विशेषताओंमेंसे एक द्वित्वकी 
विशेषता है, जहाँ धातुका ढद्वित्व रूप पाया जाता है। यह द्वित्व वैसे तो 
परोक्षभूत, सन्नन्त यथा यडूलडन्तमें प्रायः सभी धातुओंमें पाया जाता है, 
किन्तु कुछ धातुओंके लटू तथा लुडः आदियें भो यह धांतुका द्वित्व पाया 
गनबु 9... 80 ; पाव०-छपाफक््‌थ्शा 97729 धथीड जि॥]. 
9, 3 78॥52९९0073 ० एग००१2०३) %छंशए ० ७, 3, 990. 
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जाता है। उदाहरणके लिए संस्कृतके भ्रभात्‌ [(/ भा] तथा श्रस्थात्‌ 
[६९/ स्था] को ले लीजिए, जो दोनों लुड्के रूप हैं । यहाँ दोनों द्वित्वविहीन 
रूप हैं । किन्तु वर्तमाने लटमें स्था को तिष्ठ आदेश होकर तिष्ठति रूप 
बनता है, जिसका काल्पनिक पूर्व रूप #स्तिष्ठति माना जा सकता हैं, 
जहाँ स्पष्ट हो धातुका द्वित्व पाया जाता है। गा, दा, था, पा [पिबति], 
स्‍्था आदि वे धातु हैं, जिनके कई लकारोंके रूपोंमें द्वित्व पाया जाता है । 
ठीक यही बात ग्रीकमे पाई जाती हैं । उदाहरणके लिए संस्कृत दा तथा 
स्‍्था धातुओंके समानान्तर ग्रीक धातुओंके इन रूपोंको लीजिए--बददोसि 
[१४0०॥४] [सं० ददामि], हिस्तेमि [!7560॥] [सं० तिष्टामि], जहाँ 
धातुका ट्वित्व॑ प स्पष्ट है। यह दित्व दोनों ही भाषाओंके परोक्षभूते लिट्‌ 
[72९८ में नियत रूपसे पाया जाता है, यथा, 


सं०. जजान प्रीक गेगोन [४८८०१ ] 
दिदेश हर बेदहख [4९१९॥८॥४] 
रिरेच हा लेलाइप []00/9« ] 
बुभोज जे पेफेउग [0९॥८०९० ] 


संस्कृतके सन्नन्त तथा यइलुडन्त रूपोंमें भी धातुका द्वित्व पाया 
जाता है, जो पिपठिषति, बुभुक्षत, जिगमिषति, चिकीर्षति, वेविज्यते 
[९/ बिज से यहलुहन्त), नेनोयते, भग्म ज्यते, चोक्षूयते आदि झुपोंसे 
स्पष्ट हैं। इस सम्बन्धमें संस्कृत धातुके द्वित्वके कुछ साधारण नियमोंका 
उल्लेख कर देना आवश्यक होगा । 


१. ध्यान देनेकी बात है कि रक्षार्थक 'पा' धातुमें द्वित्व नहीं होता, 
वहाँ लट॒ के रूप 'पाति' आदि बनते हैं, पानार्थंक 'पा धातुमें द्वित्व 
होता है । 

२. चाएइ भाव 00०00, एणाफुधा्ाए8 छाथ्रावा॥ः एँं 
७९९८ थात .277. 9. 436. 


१९६ संस्कृतका भाषाशाश्रीय प्रध्णयन 


[१] घातुके केवल प्रथम अक्षरका हा दद्वत्व होता है, (५/ बुधष-बुबोध, 
९/ पढू-पपाठ । 

[२] घातुके प्रथम ध्वनिके महाप्राण होनेपर द्वित्व रूपमे प्रथम ध्वनि- 
को प्राणता [०५५४०४४०॥] लुप्त हो जाती है, अर्थात्‌ वह अल्पप्राण हो 
जाती हैं, यथा, ९/ भी-बिभोते ९ था -दधाति । 

[३] धातुके प्रथम ध्वनिके कण्ठय [ए८ंंश्ा] होनेपर द्वित्व रूपमे 
प्रथम ध्वनि तालव्य पाई जाती है, यथा, ९/ गम्न-जगाम, ९/ हन 
[*घन ]-जघान,(/ खन्‌- चलान,६/ कृ-चकार । इस ध्वनि परिवर्तनका 
कारण यह है कि प्रा० भा० यू० में इन द्वित्व रूपोमे प्रथम अक्षरमें न््ण 
[अग्न-स्वर] पाया था, जो ग्रीकमें अभी भी पाया जाता है। इस स्वरके परवर्ती 
होनेपर कण्ठय तथा कण्ठयोष्ठय ध्वनियाँ संस्कृतमे आकर तालव्य रूपमे 
विकसित हुई है, इसे हम चतुर्थ परिच्छेदम देख चुके है । उदाहत हन 
धातुकी हु ध्वनि भी वस्तुतः भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे घ हैं । 

[४] यदि घातुके आरभमे दो व्यञ्जन घ्वनियाँ पाई जातो हैं, तो प्रथम 
घ्वनिका ही द्वित्व होता है, यथा ५/ क्रम-चक्राम । 

[४] यदि धातुके आरंभकी दो व्यञ्जनध्वनियोमे प्रथम ध्वनि स है, 
तथा द्वितीय ध्वनि स्पर्श [अनुनासिक-भिन्न स्पर्श ध्वनि] है, तो द्वित्व उस 
स्पर्णध्वनिका ही होगा, यथा ९/ स्था-तस्थो, ९/ स्कन्दू-चस्कन्द । किंतु 
यदि द्वितीय ध्वनि अनुनासिक [न, म] या अन्त स्थ है, तो स का ही द्वित्व 
होगा, यथा ५/ स्वज्‌-सस्वजे, ५ स्मि-सिस्मिये । 

[६ | धातुका मूल स्वर द्वित्व होनेपर द्वित्वरूपमे [प्रथमाक्ष रम] हृस्व 
हो जाता है, जैसे ५/ दा-वदाति, ददो, ९/ राध-रराष | 

इस संबंधमे यह भी कह दिया जाय कि संस्कृतमें कुछ ऐसे भी धातु 
है, जिनमें नियत रूपसे द्वित्व पाया जाता है, संस्कृतके श्रैयाकरणोने इन्हें 
तीसरे गण | जुहोत्यादिगण] में स्थान दिया है । वेसे हम आंगे देखेंगे कि कुछ 


संस्कत पद-रचना [क्रिया तथा क्रियाविशेषण] १६७ 


नियत (छत्ववाले धातु अन्य गणोंमें भी पाये जाते हैं; जैसे ५/ स्था [तिष्वति], 
भ्वादिगणी है, जुहोत्यादिगणी नहीं । 

डॉ० अलवेंत थुम्बने अपनी प्रसिद्ध पुस्तक 'हेन्दबुख देस संस्कृत' में 
प्रा० भा० यू० धातुओंको १४ वर्गोको बाँटा 3, जिन्हें हम संस्कृतके दस 
गणोंमें समाहृत रूपमें देखते हैं । ये चौदह वर्ग निम्न हैं;--- 


व हू 
[१] प्रथम वर्ग:--इस वर्ग में शुद्ध धातुके साथ तिड्प्रत्यय जोड़ा 
जाता है। यह संरकृतका अदादि गण हैँ। प्रस्ति, स्म:, प्रोक, शैस्ति, 
लैतिन ऐश्त, सु-मुस, प्रा० भा० यू० #एस्ति, मंस्पस्‌; सं० स्तोमि, स्वुमः 


[२] द्वितीय बर्गे:--इस वर्गमें शुद्ध घातुके साथ “अ' [विकरण] 
[प्रा० भा० यू० *ए] का प्रयोग पाया जाता है, तथा घातुका अपश्रुति- 
जनित रूप पाया जाता है। ग्रीकमें यह कभी ऐ तथा कभी ओ मिलता है। 
भरासि, भरति, भरंति, प्रीक फेरो, फेरोउप्ति » लें० फेर हे फेरुंत, 
प्रा० भा० यू० “भेरो सकध भेरेति, भरान्ति; सं० बोधति [९/ बुध ],अजति 
[९/ बज]. 

[३] ततीय वर्ग--इस वर्गमें घातुका द्वित्त पाया जाता है। यह 
संस्कृतका जुहोत्यादि गण हैं:--पिपसि, पिपृम:, झोक पिप्लसन्‌ [हम भरते 
हैं) प्रा० भा० यू० *पिपल्सि, *पिप्लमोस, सं० जुहोमि, जुहुमः, ददामि 
दद्म:, ग्रोक विदामि, विदामन्‌, प्रा० भा० यू० #विदोमि [देदामि] 
#दिद्मास [बंदुमास | 


[४] चठुथ वर्गं--इस वर्गमें घातुका द्वित्व तथा थिमेटिक 'अ' 
[विकरण] [प्रा० भा० यू० *ए]भी पाया जाता है:--तिष्ठासि, भ्रये० 
हिस्तइृति, ल॑० सिस्तित; सं० शइचति; [ प्रा० भा० यू० #संस्क्वेति] 

[५] पंचम घरें--इस वर्गमें प्रा० भा० श्‌० क्रियाओंमें [१] 
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अजना-नूअ-न्‌ विकरण अथवा [२] #नो-मे विकरण पाया जाता है 
प्रथम कोटिमें अइनामि, अदनीम:, भ्रइनस्ति, क्रीणासि, क्रीणीस: 
क्रीणस्ति रूपोंका समावेश होता है; द्वितीय कोटिमें सस्कृतके धातु नही पार 
जाते, क्योंकि यहाँ आकार वे सभी प्रथम कोटिमें मिल गये हैं । ग्रीकमें ऐऐं 
रूपोंका अस्तित्व है । थुम्बने इसके अवशेष दो-तीन संस्कृत क्रियाओं 
संकेत किये हैँ:--मिनति [ वैदिक रूप |, घूरणंते, कृपणते, किन्तु इनमें भी 
अन्तिम रूप तो नामघातु का है, जो 'कृपणवत्‌ आचरति' से बना है । 


[६] षष्ठ वरगें:--इस वर्गमे भी दो कोटियाँ मानी गई हैः--[१] 
प्रथम कोटिमें »नेव [नु] विकरण माना गया है, इसके अपश्रुतिजनित ैन्‍्व 
तथा “नुव रूप भी होते हैं:--स्तणोमि, स्तशखुम:ः, ग्रीक स्तोनु मन , प्रा० 
भा० यू० #स्त॒न ब॒मि, #स्तनुमोस । [२] द्वितीय कोटिमे 'नु/ विकरणक्रे 
साथ थिमेटिक “अ' का भी प्रयोग पाया ज्यता है; चिस्वति, ग्रीक [ होमर ] 
तोनो [(*तिन्वो], प्रा० भा० यू० #क्विन्चेति । 


[७] सप्तम बर्गे:--इसमें भी दो कोटियाँ हैः--[१] प्रथम कोटियें 
#ने|न्‌ सं० न] विकरणका प्रयोग पाया जाता है.--छिनशि, छिप, 
भुनज्मि, भुन्ज्म:, [२] द्वितीय कोटिमें 'न्‌ु विकरण धातुके मध्यमे पाया 
जाता हैं तथा अ विकरण भी जोड़ा जाता है, विन्दामि, लुम्पति । 


[८] अष्टम वर्ग:--इस वर्गम घातुके साथ *स्‌ अथवा अस्‌ [>8] 
या इस विकरण तथा थिमेटिक 'अ' पाया जाता है । यह विकरण वस्तुतः 
सन्नन्त [इच्छार्थक] रूपोमें पाया जाता है, पिषपासति, जिजीविवासि । 


[६] नवम यर्ग :--इस वर्गमे प्रा० भा० यू० धातुक साथ ्स्को 
विकरण पाया जाता था, जो सं० ्॒छ [छ], ग्रीक स्को, तथा ले० स्क-के 
रूपमें विकसित हुआ है, गचष्छामि [“ग्वसस्को [-स्लो)) पण्छामि 
(*'श्यूस्को] । 
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[ १० ] दशम बर्गेः--इस वर्गका प्रा० भा० यू० विकरण मतो 
था । सं० स्फुटति + “*स्फ्तति, प्रा० भा० यू० *६/ स्पल [स्फुल] + 
ता+ति [स्फूलतेति] । यह विकरण लैतिनकी साक्षीपर माना गया है:--- 
ले० प्लेक्ता; जो ग्री मे 'को' के रूपमे विकसित हुआ है, प्रीक प्लेको । 

[ ११ ] एकादश वर्ग:---इस वर्गका विकरण #धो-#दो है, जिसका 
संस्कृतमें ध-द रूप मिलता है । सं० योधति; कुर्दति; क्रीडति [ *क्रिज्न- 
द-ति ] | 

[ १२ ] ड्रावश सर्ग:--इस वर्गका विकरण *इओ-ये [ सं०- 
य-] है; सं० पह्यति, श्रवे० स्पसयेइति, ले० स्पेकिझो, ग्रं क पस्सो- 
प्रा० भा० यू० पेक्यो; सं० कुप्यामि, मन्यते, दाम्यति । 

[ १३ ] शत्रयोदश वर्ग:--इस वर्गमें धातुका द्वित्व तथा साथमें 
#यो-ये विकरण पाया जाता है । संस्कृतमें इस वर्गका कोई क्रिया रूप नहीं 
मिलता । प्राकृत ग्रीक [ वल्गर ग्रीक | में इसका एक रूप मिलता हैः--- 
प्रीक तितइनो [ (४४70 ], प्रा० भा० यू० *ति-त्नू-यो । थुम्बने पाद- 
टिप्पणीमें पच्छयते, वन्यते जैसे कर्मवाच्यरूपोंके 'य विकरणका संबंध 
इससे जोड़ है । 

[ १४ ] चतुर्दश वर्ग:--इस वर्गमे #ऐये-+ऐये [ सं०-अय- ] 
विकरण पाया जाता हैँ। इसका सम्बन्ध संस्क्रृतके णिजंत रूपोके 'य 
विकरण तथा [ चुरादि गणके भी विकरण ] से जोड़ा जा सकता है । 
संस्कृत तथषयामि, लें० तोर'यो [07720 ] प्रा० भा० तोस यो । 

सं० लोकयामि, ले० सुकेश्रो [ 0:८० ] प्रा० भा० यू० लोबक्ययो 
सं० स्पृह्यामि, प्राकृत [ वल्गर | ग्रीक, स्प्लॉमइ [ ऋशताणां ] 
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संस्कृतमे ये सभी वैयाकरणोंके दस गणोंमे समाहित हो जाते हैं । 

यहाँ इन विभिन्न गणोंपर थोड़ा बिचार कर लिया जाय | हम बता 
चुके हैं कि विकरणोंके आधारपर संस्कृत वेयाकरणोने धातुओंको दस 
गणोमें विभक्‍त कर दिया हैः--१. म्वादि गण, २, अदादि गण, ३. जुहो- 
त्यादि गण, ४. दिवादिगण, ५. स्वादिगण, ६. तुदादिगण, ७. रुधादिगण, 
८, तनादिगण, ९. क्रधादिगण, १०, चुरादिगण । वैसे कई ऐसे भी धातु 
हैं, जिनमे इनके अतिरिक्त स्वतन्त्र विकरणोंका प्रयोग पाया जाता है , 
किन्तु उनका समावेश इन्होंमेसे किसी एकमे कर दिया गया है। 


भ्यादिगण:---प्रथम गणके धातुओंका बिकरण “झ! है, इन घातुओंमें 
धात्वंशमें उदात्त स्वर पाया जाता है, तथा उसकी स्वर घ्वनिमे गण हो 


॥ ॥।॥ । 
जाता है। इसे हम ९५/ जि, ९/ भू, ९/ बुध के जयति, भवति, बोधति 
रूपोमें देख सकते हैं, जहाँ वस्‍्तुत: जि+ञ्र+ ति, भू+ झ्र+ ति, बुध + 
ह्+ति का विकास है | यह “प्र विकरण ग्रीकमें भी पाया जाता है, किन्तु 
वहाँ यह कभी ऐ होता है; कभी भो, यथा, ग्रीक" फरते [ ए72८7८६€ ] 
५ 

[सं० भरत], फेरामन्‌ [707270-727] [सं० भरामः]|। इस तथ्यसे यह 
स्पष्ट है कि प्रा० भा० यू० में यह विकरण कभी *ए तथा कभी *हझो 
रहा होगा । संस्कृतमें आकर ये दोनो श्र के रूपमें विकसित हुए हैं। इसी 
सम्बन्धमें म्वादिगणके दो घातु९/ यम्र॒ तथा(/ ग़म का उल्लेख कर दिया 
जाय, जिनके वर्तमाने लट्में बच्छुति तथा गछछति रूप पाये जाते हैं । 
इन्हींके आधारपर प्रा० भा० यू० मे एक विकरण #*स्ख [ *#&८॥ ] की 
कल्पना की जाती है। इन धातुओके लुटू | 90०75 ] तथा लुड तिड 
चिह्लोके आधारपर बने लकारोंमें यह्‌ विकरण नहीं पाया श्राता, यथा श्रग- 
भत्‌ , गम्यात्‌ , जगाम में । संस्कृतमें यह *त्ख विकसित होकर छ [रुछ] 
हो गया है, जो ९/ यम्र, ९/ गम, ९/ प्रश्‌ के यज्छति; गण्छति, एच्छति 
जैसे रुपोंम पाया जाता है | चूँकि यह विकरण संस्कृतके बहुँत कम धातुओंमें 
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पाया जाता है, अत: इसके आधारपर कोई अलगसे गण नहीं माना जाता, 
तथा इन्हें प्रथम या षष्ठ गणके अन्तर्गत ही समाविष्ट कर दिया गया है। 
गस तथा यम्र म्वादिगणी धातु हैं, तो प्रह्ञ॒_तुदादिगणी घातु । ग्रीक आदि 
भाषाओं में भी इस #*स्ख विकरणके चिह्न मिलते हैं । ग्रीकमे यह रक के 
रूपमें विकसित हुआ है । संस्द्ृत गच्छामि के समानान्तर रूप बस्कों 
[8520] में यह विकरण स्पष्टत: परिलक्षित होता है । 

संस्कृतमे म्वादिगणो धातु सबसे अधिक पाये जाते हैं । प्राय: संस्कृत 
धातुओंमें आधे म्वादिगणी हैं । प्राकृत तथा अपभ्रंश कालमें भी यही गण 
धातुओंमें प्रधान रहा है तथा शेष गण वहाँ लुप्त हो गये हैं । प्रा० भा० यू० 
भाषाओंमें म्वॉदिगणीमें थिमेटिक अ' [विकरण] का प्रयोग पाया जाता 
हैं, जो प्रातिपदिक [70772 80275] में भी पाया जाता है। इसके 
समानान्तर कतिपय उदाहरण निम्न है :-- 


सं० प्लवते, प्रवते [तरता है], ग्रीक प्लेबो [7०४०] 
[में तैरता ] 
» जवति [बहता है], ७». हैएंइ [77८९] 
» स्नवति [शब्द करता है), लैतिन सोनिल [50॥(] 
७ स्लैेनेति [गर्जता है], ग्रीक स्तन है [5८7८] 
» बोधति [समझता है] ग्रोक पेउफोमइ [796प्ञाणा॥&४ ] 
४ संपत्ति [रंगता है) ,, हपंइ [॥2८ए9०], ले० संपित 
[5९४79] 
० असति [काँपता है, डरता है], ग्रीक त्रग्रो [7८०] [में डरता हैँ] 
» पलेति [गिरता है] ०. पैंतामइ [203०७] 


/१ हँवते [हवन करता है], अवेस्ता शवहति [280०0], 
प्रा० स्‍ला० ज़ोबेत [20४८७] 


१. #ै/050॥ ४ ७66४ [.,४7॥209९2९ 9, &7. 
र४ 


२०२ संस्कतका भाषाशास्त्रीय प्रध्यपन 


हम देख चुके हैं कि इस गणम धात्वंशपर उदात्त स्वर तथा घात्वंशके 
स्व॒रका गुण पाया जाता है, कितु कभी-कभी कुछ धातुओंमें वृद्धि भी होती है, 
जैसे बाघते, भ्राजते, धावति, क्रामति [इसके झात्मनेपदीरूप क्रमते है| 
काबामति में । इस गणके धातुओंको पुनः चार वर्गोंमे बाँटा गया है:--- 
[१] अनुनासिक तत्त्व वाले धातु जेसे, 'मिन्‍्दति' [९/ नि); [२]-व प्रत्यय 
वाले धातु, जेसे 'जोवति” तुर्वंति; [३] च्छ विकरण वाले धातु गच्छति, 
यच्छति, [४] धातुके द्वित्वरूप वाले जैसे, तिष्ठति [९ स्था], पिबति 
[९/ पा), जिपन्नति [(/प्रा)। 

भ्वादिगणो घातुके रूपोके निदर्शनके छिए हम(/ भू होना] धातुवे 
परस्मैषदों तथा ,आत्मनेपदीके मुख्य तथा गौण तिड चिह्न॒वारे रूप ढे 


रे 


रहे हैं :-- 

परस्मैपदी, कतु वाच्य, वर्तमाने लटू :-- 

प्रथम पृ०. भवति भवत:ः 

मध्यम पु०. भवसि भवय: 

उत्तम पृु०. भवामि भवाव+- 
आत्मनेपदी प्र० पु० भवते भवेते 

म० पु० भवसे भयदेये 

उ० पु० भरे भवावहे 
परस्मैपदी, कतु बाच्य अनद्य तनमूते लइ [7फशलल्टा] 

अत्र० १० अ्रभ्रवत्‌ शभमवताम्‌ 

म० प० अभवः झभवतस्‌ 

उ० १० भ्रभवम झभवाव 
आत्मनेपदी प्र० पु० भ्रमबत ध्रभयेतान 

म० पु० ह्मवथा  प्रभवेभाम्‌ 

उ० पु० शभके भ्रभवावहि 


भवग्ति 


भवष्ये 
भवामहे 


झभवन्‌ 
झभवत 
भ्रभवाम 
प्रभवम्त 
ग्रभवध्व मु 
ध्रभवामहि 
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अदादि गण:--इस गणके धातुओंमें कोई विकरण नहीं पाया जाता, 
घातुके साथ ही तिड चिह्दोंका प्रयोग. पाया जाता है। संस्कृतमें लगभग 
१३० धातु इस गणमें पाये जाते हैं। अन्य भा० यू० भाषाओंमें ये 
अविकरण धातु प्रायः लुप्त हो गये हैं, तथा इनके स्थानपर सविकरण 
[धिमेटिक] रूप पाये जाते हैं। वैसे अविकरण धातुओंके कुछ अवशेष अन्य 
भा० यू० भाषाओं में छुटपुट मिलते अवरण हैं। जैसे, सं० बास्ति, ग्रीक 
एंस्ति, उ० इस्त्‌; सं० एमि, इम:, ग्रीक एहमि, [में जाता हें] हसन 
[हम जाते हैं]; लियु० ऐट्टमि; सं० भ्रत्ति, लै० हस्त्‌, रूसी जेस्स्य [६४] 
[वह खाता है], सं० श्रासते, ग्रीक हेस्तह []८59 ] [वह बैठता है], सं० 
शेते, ग्रीक कहतेइ [वह सोता है]। इस प्रकारके अविकरण धातुओंकी 
स्थिति हित्तइत भाषामें स्पष्टतः देखी जाती है, जेसे सं० हन्ति, ध्वम्ति 
हित्ताइत कुऐण्शि [प८॥४] [वह मारता है), कुनण्ज्ि [पथ] 
[ वे मारते हैं); सं० वष्टि [/ वश], हित्ताइत बेक्शि [फ़ट८प्ट] [वह 
चाहता है ]; सं० शस्ति [(/ शस्‌], हित्ताइत शेश्सि [वह सोता है] । 

इस गणके धातुओंमें परस्मैपदी रूपोंमें भातुपर उदात्त स्वर पाया जाता 
है, तथा स्वरका गुण भी होता है, आत्मनेपदी #पोंमें यह नहों होता, बहाँ 
धातुका दुर्बल या मूल रूप [८४८ 07] ही पाया जाता है तथा 
उदात्त स्वर तिड्‌ चिक्तपर पाया जाता है। हन्ति, ध्वन्ति, बक्मि, प्रस्मि, 
हमः; कितु झ्रास्ते, द्विष्ट, शेते, आसते, द्विवते, करते । 

इस गणके उन धातुओंमें जिनमें आरंभमें व्यञज्जन ध्वनि तथा बादमें 
'उ' स्वर पाया जाया है, गुणके स्थानपर वृद्धि होतो है :--स्लोधि 
[.//स्व॒], पौति [./ पू)। वैसे कुछ अन्य धातुओंमें भी” बृद्धि होती 
है, जैसे माष्टि [./ रज |, प्र० पु० व० व० रूप शुजन्ति ।._' 

इस गणमें विकरणक। प्रयोग न होनेके कारण तिडः चिह्नोंके साथ 
धात्वंशकी संधि होनेसे तये ढंगके रूप देखनेमें आते हैं, जो ध्यगिसंबंधी 
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दृष्टिसे मठत्त्वपूर्ण हैं ॥ इसके कतिपय उदाहरण ये है :--'/ दुह: 
दोहू +सि>धोक्षि, दोह्‌ +ति>दोग्षि,./ लिह्‌ ? लेह +ति + 
लेडि, ९५/ शास्‌ : शास + थि ८ शाढि। 

टस "णमें कतिपय धातु ऐसे भी है, जो मूलतः अविकरण धातु नहीं 
थे यथा ६/ त्रा [रक्षा करना], ९/ ज्ञास्‌ [शासन करना], ९/ बस [वस्त्र 
प्रारण करना] ये धातु स्वर ग्रक्रियाकी दृष्टिसि अपवाद रूप [हइर्रेग्यूलर ] 
हैं। कई दित्व रूपवाले धातु भी इस गणमे संगृहीत हो गये है, जैसे 
५ घस [खाना] [घस्त, धसति, घस्त | [जो वस्तुत. एक बिकृत [५९(९०- 
(५€ ] धातु है] | ५/ जक्ष [निगलता, खाना [जक्षिति, जज्षित, अग्ध] 
[यह भी बिकृत धातु है| इस गणमें कतिपय धातु ऐसे है, जिनमे धातुके 
साथ इ” अस्त प्रत्यय था विकरणका प्रयोग पाया जाता है, जैसे ५/ रद 
[रोदिति], ५/स्त्रप्‌ [स्वपिति], ९/ भ्रन [ सॉस लेना ] [पअ्रनिति], 
१ इवस [इवसिति], ९/ जक्ष [जल्निति]। कुछ ऐसे भी धातु है, जिनमें 
वैदिक रूप 'इ! अन्तःप्रत्ययवाले मिलते है, कितु लोकिक रूपोमे “इ' का 
प्रयोग नही मिलता । बसिति [लो० सं० वमति], जनिष्व [लो० सं० 
जनस्व ], वशिष्व, स्तनिहि, स्तथिहिं, महाभारतमें शोखिमि रूप मिलता 
है। 'इ' के अतिरिक्त इस गणमें “ई! विकरण भी पाया जाता हैं, 
जो केवल ९/ ब्र धातुम पाया जाता है, पर यहाँ भी यह केवल सबल 
रूपोने ही होता हैं, दुर्बल रूपोमे इसका “ब्रबु-” रूप ही मिलता है, यथा 
ब्रदोति, श्रव्वीत्‌ [सब्रल रूप] श्र्रवम्, ब्रवन्ति [दुर्बल रूप]। इस 
धातुके समानान्तर अवेस्ता धातु ९५/ खत के रूपामे यह “ई अन्त:प्रत्यय 
नही पाया जाता, अवेस्ता च्रशोहते [77720/८] [वह बोलता है], ख्रप्रोत्‌ 
[7780[] [वह बोले] [आज्ञा रूप] । वैसे इस अन्त:प्रत्ययके चिह्न अन्य 
यूरोपीय भाषाओंमें मिलते हैं :--लै० प्रउवीरे [३४०८] प्रा० 
स्ठावोनिक सुपितु [3ध्लाप] [वह सोता है), स्लुबित। [प्रापशाप] 
(बढड़बड़ाता है| । हृस्‍्ष्व इ अन्त: प्रत्ययकी भाँति यह प्र॒त्यय भी लौकिक 
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संस्कृतमें प्रायः लुप्त हो गया है--केवल९/ ब्, धातुममें ही इसका प्रयोग पाया 
जाता है। वैदिक संस्कृतमें कुछ छुटपुट निदर्शन देखे जा सकते हैं:-- 
भ्रमोति [९/ भ्रम हानि पहुँचाना'], तबीति [./ तू बलवान होना! ] 
दर्मीष्य [९/ शसम्र परिश्रम करना] । 

अदादि गणके रूपोंके लिए निम्न निदर्शन देना पर्याप्त होगा:--धातु 
९/ हि [ देष करना ]। 

कतृ वाच्य, परस्मैपदी' वर्तमाने लट्‌ 

प्र० पु० द्वुष्टि, द्विष्ट:, द्विषन्ति; म० पु० द्वंक्षि, द्विष्ठ;, द्विषप्ठ; 3० १० 
देंक्षिम, दिक्ष्य:, द्विक्ष्स: । 

आप्मने4दी, वर्तमाने लट:--१० ५० द्विंष्टे, द्विषाते, द्विबते; भ० पु० 
द्विक्षे, द्विषा५, द्विड॒दवे; उ० पु० विष ,.<८य्वहे, द्विष्महे । 

५रस्मैपदी, अनद्यतनभूते लड्‌ :-प्र० ९० श्रद्ढंट, भ्रद्धिष्टाम, अ्द्विषन , 
म० पु० भरद्ठेंट, भ्रद्विश्म, भ्रद्वधिष्ट; 3० ५० श्रद्वंघम, अ्रद्विष्व , प्रद्विष्म । 

आत्मनेपदी, अनद्यतनभूते लडः--प्र ० पु० श्रद्विष्ट, अश्रद्विषाताम, 
भ्रद्वितत; म० पृ० श्रहिष्ठा:, प्रद्धिवाथाम, श्रद्विडद्वम; उ० पु० श्रद्धिपि, 
प्रद्धिष्यहि, प्रदिष्महि । 

जुदोत्याद्िगण:--इस गणमें ऊगभग ५० पातु पाये जाते हैं 
जिनमेंसे लोकिक संस्कृतमे केवल १६ ही धातु इस गणके रुूपोंका निर्वाह 
करते देखें जाते हैं । इस गणकी सबसे बड़ी विशेषता यह है कि यहाँ धातुका 
द्वित्व हो जाता है। ग्रोक भा पामें भी ऐसे द्वित्व रूपवाले धातु पाये जाते 

':--ग्रीक, वि [मर] प्लेमि, [में पर्ण करता हूँ, में भरता हूँ), [सं० पि्पाम] 

प्रीक, पि[म्‌] छुमन्‌ [हम भरते हे| [ सं० पिएृमः ], ग्रीक एडस्पिफन३ 
[ धारण करना, परिचय देना], [ सं०्विभभि, विभूमः |, श्रीक दिदोसि, 
[में देता हैं], [सं० ददामि], ग्रीक तिथेमि [धारण करता हूँ] [सं० द्धामि] 
ग्रीक हिस्तेति [ठहरता हूँ] [सं० तिष्ठामि] [ संस्कृतमें,/ स्था धात॒ भ्वादि- 
गणी है] । अन्य भा० यूरोपीय भाषाओंमें ये रूप प्रायः लप्त हो गये हैं । 
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धातुके द्वित्वरूपमें; जिन धातुओंमें मूछतश इ या उ स्वर ध्वनि पाई 


जाती है; ठीक वही ध्वनि रहती है; चिकेति [./ कि], जिद्द[ः ! 
विवेष्टि [(/ विश], बिभेति [९/ भी), वीक [९/ बन कर 
धातुओंमे द्वित्वरूपकी प्रथम स्वर ध्वनि या तो इया श्र ॒ थाई जाती है:--- 
[१] जिध्मति [(/ ल्रा], विपति [९/ प्‌], विभति [९/ भू], जिगाति [/ गा 


जाना], भिमाति [९/ मा बेलकी तरह शब्द करना], शिक्षाति [९/शा 
धस्त्रकों तेज करना] सिषक्ति [/ सक्‌] [२] ददाति [९/ दा], दधाति 
[६ था), जहाति [९/ हा], बभस्ति [९/ भस्‌ खाना], ववर्ति [(/ब॥], 
ससस्ति [९/ सस्‌ सोना] । ४१ 
इस गणके धातु रूपोंमें उदात्त स्वरका कोई निश्चित स्थान नहीं है । 


। 
यह कमी तो धातुके सबल रूपोंमें धात्वंशपर पाया जाता है; जुहोति, जो 
धातुओंमें द्वित्वरूपपर भी पाया जाता है, जहाँ यह सदा प्रथमाक्षरपर होता 


। 
हूँ; दधाति । वैदिक संस्कृतमें प्राय: उदात्त स्वर इनके प्रथमाक्षरपर ही पाया 
जाता है, जब कि परवर्ती संस्कृतमें यह वास्तविक धात्वंशपर पाया जाता है;--- 


। । 
बिभति [वैदिक रूप], बिभति [लोकिक रूप]। ग्रीकमें उदात्त स्वर द्वित्वरूप 


। 
या प्रथमाक्षरपर ही होता है; दिदोमि [77007 | । विद्वानोंने यह अनुमान 
किया है कि मूलतः: इस गणके धातुओंमें कतृ बाउय [परस्मैपदी] रूपोमे 
तीनों पुरुषोंके ए० व० में उदात्त स्वर घात्वंशपर ही पाया जाता था, तथा 
इसके ब० व० श्पोंमें धातुके दुबंल रूप होनेके कारण यह उदात्त स्वर 

। । 
दित्व अंशवाले प्रथमाक्षरपर रहता था : बदति, सइचति । 
धातके द्वित्व रुपोर्में; उन धातुओंमें जहां यू या छ ध्वनि पाई जाती 
है, इनका सम्प्रसारण हो जाता है:--१/ व्यच््‌ [ विविर्त:ः ], ९/ हु वर 
१. ।', छड्ा०स : 50780 .878००४९ ९, 32 
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[जुहूर्था:;; तथा ९/ सच्‌ [सइचति] ओर ९, भस्‌ [वष्सति] धातु में एक 
अक्षरका लोप हो जाता है। आ' ध्वरध्वनिवाले घातुओंके रूप अनेक 
तरहसे चलते हैं। इनमें साधारण कोटिके धातु ९/दा तथा ९/ धा हैं, 
जिनके दुबंलरूपमें स्वरध्वनि लुप्त हो जाती है:--बह:, दश्यः, वध्य:, दष्मः । 
अन्य प्रकारके श्रा स्वरध्वनिवाले धातुओंमें धातु तथा तिडः चिह्न॒के बीच 
इ या ई जोड़ दिया जाता है। जहिमः, जहिहि [९/ हा); शिक्षीहि 
(९/ श्ञा), मिसोते [./ मा), ररीथा: [९/ रा 'देना'] । 

इस गणके रूपोंका संकेत ५/ धा [धारण करना] घातुके निम्न रुपोंसे 
किया जा सकता है | 

परश्मैपरी कर्तवाच्य वर्तमाने लटू :--प्र० पु० वधाति, ४त्तः, 
दर्धति, म० पु० दधासि, घत्थ:, धत्य; उ० पु० दधामि, दष्व:, दष्मः । 

आत्मनेपदी वर्तमाने छूट :--प्र० पु० घत्ते, दधाते- दधते; म० 
पु० धत्से, बधाथे, धद्ध्वे; उ० प० दे, दध्वहे, रध्महे । 

परस्मपदी कतृ वाष्य, अनद्यभूते लड़ :--प्र० पु० श्दधाव, 
भ्रधताम, भ्रदरब, म० प० भ्रवधा:, भ्रपत्तम, अ्रपत्त; 3० पु० 
झदधास्‌, भ्रदष्य, अदष्म । 

आंत्ममेपदी अनद्यतनभूते लड़ ६--प्र० पु० प्रधत्त, अ्रदधा- 
तासू, भ्रदधत; म० १० अधत्था:, प्रदर्भाधासू, अधष्यम्‌; उ० पु० 
झवदधि, अदष्यहि, अवष्पहि । 

दियादिगण :--संस्कृतमें चतुर्थ या दिवादि गणके धातुओंकी संख्या 
लगभग १३० है । -इस गणके धातुओंमें य विकरणका प्रयोग पाया जाता 
है । यह ये विकरण नामधातुओंमें भी प्रयुक्त होता है। ऋर्मवाच्य रूपोंमें 
भी ये विकरणका प्रयोग पाया जाता है, कितु दिवादिगणके आत्मनेपदी 
रूपों तथा कर्मदाच्य क्रिया रुपोंमें यह वेषम्य है कि यहाँ उदात्त स्वर धात्यंश 
पर पाया जाता है, जब कि कर्मबाज्य रूपोंमें उदात्त स्वर विकरणपर पाया 
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। । 
जाता है, यथा तप्यते [ आत्मनेपदी, दिवादिगण] ; पव्यते [स्वादिगणी 


*/ पढ़ धातुका कर्मवाच्य रूप] | दिवादिगणी धातुओके रूपोका निदर्शन 
यह है :--क्रुप्पति, नृत्यति, दोग्यति, तुष्यति, क्रृष्पति, युध्यति, विध्यति 
[९/ व्यध], हुष्यति, पश्यति, नहाति, तप्यते । 

या विकरणवाले धातुरूपोके समानान्तर रूप हित्ताइत तथा ग्रीकम भी 
पाये जाते है:--हित्ताइत वेमिएशिस [५९॥८४४] [ढेँढता है] [सम्भवत: 
सं० विन्दति], अहिएश्ज़ि |[22॥7८22] [युद्ध करता है] [सं० युध्यति]; 
ग्रीक महनेतह्‌ [पागल होता है] [सं० भन्‍यते मानता है]। लंतिनमें 'य 
विकरणवाले थिमेटिक रूपोंके स्थानपर इ वाले अधिमेटिक रूप पाये 
जाते हैः--कुषिश्नो कुषित्‌ [ में कुपित होता हैँ, वह कुपित होता है ], 
[सं ० कृप्यति] 

इस गणके कतिपय घातुओमे धात॒के मलस्वरक्री वद्धि पाई जाती है:-- 
माद्यति, [९/ मद] श्राम्यति [९/ श्रम] । कुछ ऐसे भी आ ध्वनिवाले 
धातु हैं, जिन्हें वयाकरणोने गलतीसे भ्वादिगणी मान लिया है, जैसे गायति 
[५/ गाए), ग्लायति [९/ ब्ला], त्रायति [९/त्रा[, ध्यायति [(/ ध्या]। 
भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे ये घांत वस्तत: दिवादिगणके ही माने जाने अआहिए, 
जहाँ य विकरण पाया जाता है, किन्तु संस्कृत वैयाकरणोने इनमें आ स्वर- 
ध्वनि न मानकर ऐ स्वरघ्वनि मानी हैं तथा इनके धातु रूप क्रमशः ५/ गे, 


५/ प्ले, ९/त्रे, ५/ ध्ये माने है । 


१. 4, एफ्रा0०ज : 57507 [.902782९ 9. 380. 

२. वेलिए:--ग्लं-म्ले हवरुये |“ 'ग्लायति [दिद्धान्तकौमुदी उत्तरा्ध 
७.२.७३. एृ० १८२]; में शब्दे। गेयात्‌ [दे०ण वही प्रृ० १८४], ध्ये 
चिन्तायाम [ वही पृ० १८३ ], तरह पालने त्रायते [ वहौ ए० १६७ ]। 
सिद्धास्तकौमुदीमें ये सभो धातु स्वादिगणके हो प्रकरणणे (नदिंष्ट हुए हैं । 


संस्कृत पद-रचना [ क्रिया तथा क्रियाविशेषण | २०६ 


इस गणमें कतिपय श्रा ध्वनि वाले धातु ऐसे भी हैं, जिनमें उदात्त 
स्वर विकरणांशपर पाया जाता हैँ तथा धात्वंशकी स्वर ध्वनिका लोप हो 
जाता है। द्ति [९/ दा], [बाँपता है), छंथति [३/छा] [ काटता है ] 
स्पति [९/ सा], [बाँधता है], श्यति [३ ज्ञा] [शस्त्र तेज करता है] | इस 
संबंधर्मं भी यह संकेत कर देना आवश्यक होगा कि यहाँ भी वेयाकरणोंने 
इन धातुओंका मूल स्वर झ्रा न मानकर झ्रो माना है-९/ दो [भ्रवलण्डने |, 
९/ छो [िवने |, ५/ शो [तनुकरण], ५/ थो [९/ सो ] [समापने | । वँसे 
*ं वैयाकरणोंने इन्हें दिवादिगणमे ही माना है ! इनके रूपोंका उद्यहरण 

नें है जनम 

१० वर्तमाते छट:--प्र० पु० दीव्यति, दीव्यत:, दीव्यन्ति; म० पु० 
दीव्यसि, दीव्यथ:, दीव्यथ, उ० पु० दोव्याधमि, दीव्याबः, दीव्याम: । 
[९/ दिव॒ : 'जुआ खेलना” ] 

आ० बर्तमाने लटः--प्र ० पु० दीप्पते, दोप्येते, दीप्यन्ते, म० पु० 
दीप्यसे, दीप्येथे, दीप्यध्बे, उ० पु० दीप्ये, दोप्यावहे, दोप्पामहे । 
[९/ दोष : चमकना] । 

परस्मै० लड:--प्र० १ु० श्रवीब्यत्‌, श्रदीव्यतामू, श्रदीब्यनू, म० पु० 


अदोव्य:, अ्रदीव्यतम्‌, भ्रदोग्यत, उ० पु० श्रदीष्यम्‌, ग्रदीव्याव, 
प्रदीव्याम । 


आ० लद:--प्र० पु० श्रदीप्पताम, श्रदोप्येताम्‌, श्रदीप्यन्त, म० पु० 


प्रदोष्पया:, श्रदोप्येधाम्‌, श्रदीप्यध्वस, 3० १० भ्रदीप्ये, श्रदीष्पायहि, 
अ्रवीष्यामदि । 


इसके पर्व कि हम पंचम गण [ स्वादि गण |] को लें, सुविधाकी दृष्टिसे 
हम षष्ठ तथा दशम गणोंको पहले निबटा देना ठीक समझेंगे, क्‍योंकि ये 
गण भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे इतने जटिल नहीं है । 


१. देखिए: सिद्धान्तकोमुदी. दिवादिधभ्रकरण. सुत्र, ७.६-७१. 
पृ० २८४१-८२ 
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षष्ठगण, तुदादिगण:--इस गणके धातुरूप प्रायः भ्वादिगणके 
धातु रूपोंकी तरह ही चलते हैं । संस्कृतमे इस गणके धातु बहुत हैं; जिनकी 
संख्या लगभग १५० हूँँ। इसके उदाहरण ये हैं:--रजति, विशति, 
तुदति, किरति, सृज्षति, लिखति, सुबति, स्पृश्गति, मषति, पृच्छति, 
दिशति । अन्य भारोपीय भाणाओंमें इस ढंगके धातु प्रायः नहीं पाये 
जाते। इस गणके कई धांतुओंमे धात्वंशमे अनुनासिक तत्त्वका प्रयोग 
पाया जाता है, जेसे सिन्वति [ ९/ सिच्‌], सुझुचति [९/ मुब्ब], विन्वति 
[ ५/ विद ]), झृनन्‍्तति [ ९/ कृत ), लुम्पति [ ६९/ लुप्‌ ।, लिम्पति 
[९/ छिप ]। इस गणके कतिपय धातुओंमें 'रछ' [ “रुख *सक | विकरण 
भी पाया जाता है, जिसका संकेत हम पहले दे चुके है--इच्छति [९/ इष] 
उच्छति [ ५/ वश “'चमकना' ], ऋच्छति [ ५/ ऋ'जाना' ]। एच्छति 
[९/ प्रश] में यह विकरण धातुका ही अंग बन गया है, जो लिटके रूप 
पप्रच्छ से स्पष्ट है तथा इस तरह संस्कृत वेयाकरणोंने इस धातुका मूल 
रूप ही ९/ प्रच्छ मान लिया है। यद्यपि भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे यह ९/ प्रश 
हैं, जो संस्कृतके इसी धातुसे बने अन्य रूप 'प्रइनः+से स्पष्ट है । इस बातका 
पुन: संकेत करना अनावश्यक न होगा कि स्वादिगणी धातुके रूपोंसे इसमें 
यह अन्तर है कि वहाँ उदात्तस्वर धात्व॑शपर पाया जाता है, जब कि यहाँ 


|  ।ै 
[वुदादिगणी धातु रूपोंमें] बह विकरणाशपर पाया जाता है । भवति, पठति 


| । । । 
ग-छति [ म्वादिगणी रूप ]; लिखति, शुद॒ति, विशति [ तुदादिगणीरूप ] 
इतके रूप प्राय: भ्यादिगणी जैसे ही होते हैं, अतः रूपोंका संकेत करना 
अनावश्यक होगा । 

दशम गण; खुराद्िगण:--इस गणके शहुसत भी भ्वादिगणी 


रूपोंकी तरह ही पाये जाते हैं । इस गणका विकरण हाय है तथा उदात्त 
स्वर इस विकरणांगके प्रथमाक्षरपर पाया जाता है। संस्कृतमें यह 'अय 
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विकरण णिजन्त [ ८37520ए८ ] तथा नाम घातु [१९7077720ए८] 
क्रिया रूपोंमे भी पाया जाता है। वैदिक संस्कृतमें इस गणके मूल घातु 
रुपोंकों इन गौण क्रियारूपोंसे अलग रखनेका एक ढंग पाया जाता है| मूल 
धातुरुपोंमें वहाँ धातुके स्वरका गुण नहीं होता, जब कि नामधातु या 
णिजन्त वाले गौण क्रियारूपोंमें धातुके स्वरका गुणीभाव पाया जाता हैं, 
खितयति, इषयति, तुरयति, द्युतयति, रुषयति, पतयतलि, श्वृह्यति, 
मृडयति, शुभयति । चुरादिगणसे ही संबद्ध कुछ धातु ऐसे भी है, जिन्हें 
वेयाकरणोंने म्वादिगणी मान लिया है । 

छ्यति [(/ हु), श्वयति [९/ इव], धयति [(/ थ], जिनमें वैया- 
करणोंने हमारे द्वारा कोष्ठकमें निदिष्टधधातु न मानकर क्रमश: ९/ हु , [हम 
स्पर्धायां शब्दे च] ५/ शिव [दिव गतिवृद्धधो: |, ९/ थे [धेट पाने] घातुरूप 
'भाने हैं । 

संस्कृतके णिजन्त तथा नामधातुओंके रूप भी इसी गणके अन्तर्गत 
आते हैं :---कामयते, चोरयति, छावयति, अ्वलोकयति, दृषयति, 
भूषयति, ताडयति, गसयति, तपंयति, तोषयति, शाययति, चुर्खपामि, 
वर्णयासि, विध्तयामि आदि । 

पाइचात्त्य भाषाशास्त्रियोंने संस्कृत धातुओंको ग्रीक धातुओंकों तरह दो 
वर्गोमें बाँटा है :---१. थेमेटिक [४८7४८] वर्ग; वे गण जिनमें क्र 
विकरण [जिसे ग्रीकमें थेमा [072779] कहते है]पाया जाता है। इस वर्गमें 
प्रथम गण [म्वादि], चतुर्थ गण [दिवादि], षष्ठ गण [तुदादि] तथा दश्म 
गण आते हैं। हम देख चुके हैं कि चतुर्थ तथा दशम गणमें भी भ्र पाया जाता 
हैः:--यू+ भ « य॑[चतुर्थ गण का विकरण], अब + अ --भ्य [दशम- 


१. यह विकरग यो! के रुपमें लेतिनमें भी णिजन्त लथा माम- 


धातुप्नोंके साथ पाया जाता है, इस धातु वर्ग को वहाँ ४०१-०४४५ 
कहा याता है | दे? दतएू 2ा0 (०८४४०ा 9, 249. 
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गणका विकरण] | २, दूसरा वर्ग उन धातुओका है, जिनमे यह अं विकरण 
(थेमा] नही पाया जाता । इन्हे ग्रीकमे 'अथेमेंटिक [थ0श॥20] कहा 
जाता हैं। इसके अन्तर्गत द्वितीयगण, तृतीयगण, पञ्चमगण, सप्तमगण, 
अष्टमगण तथा नवमगण आते है । हमने यहाँ पाश्चात्त्य भाषाशास्त्रियोंके 
ढंगपर इन दो वर्गोंसें इनका वर्णन न कर सुविधाकी दृष्टिसे द्वितीय [अदादि]| 
तथा तृतीय [जुहोत्यादि] गणका विवेचन पहले ही कर दिया है। अब हमारे 
सामने चार गण बचे रहते है, जो ग्रीकके ढगपर 'अथेमेटिक' कहें जा 
सकते हैं । इनके विवरण क्रमश ये हैं :--नु” [पंचमगण, स्वादि),, न 
[सप्तमगरा, रुधादि], 'उ' [भ्रष्टमगण, तनावि], ना [नवप्तगण, क्रधादि] । 
इन चारो गणोके विकरण यद्यपि एक दूसरेसे भिन्न है, पर भाषाशास्त्रौय 
दृष्टिसे परस्पर संबद्ध हैं। पंचम तथा अष्टमगण दोनोमे 'उ' विकरण समान 
है, यद्यपि पचममे उसके साथ “न [नुन्‌+उ] भी है। इसी तरह पंचम, 
सप्तम एवं नवम तीनो गणोमे यह समानता हैं कि इनमें सभोमे अनुनासिक 
तत्त्व 'न्‌' विकरणाशमे पाया जाता हैः--नु नि + उ], न्‌, ना [न + जा] । 
अतः इसके पहले कि प्रत्येक गणका विवेचन किया जाय, इन तिररणोंकी 
भाषाशास्त्रीय व्यत्पत्तिषर एक साथ सकेत कर देना आवश्यक होगा । 
पहले हम पञ्चम, सप्तम तथा नवम इन तीन गणके धातुओके 
विकरणोको ले लें। भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे इन तीनी गणोमे एक समानता 
पाई जाती है, इन तोनोमे ही विक़रणमे अनुनासिक ध्वनि न होती है। 
पञ्चमगणका विकरण नु सप्तमगणका न तथा नवमगणका ना है। इन 
सभीको प्राचीन भा० यू० विकरण ल्‍ने [ह नो] से विकसित माना जा 
सकता है । यह न्‌ विकरण ग्रोक तथा लेतिनमें भी पाया जाता है, किन्तु 
वहाँ इसका संस्कृत जैसा बाहुल्य नहीं है। उदाहरणके लिए ग्रीक तिनो 
[0-7-0] [में चुनठा है, स० खचिनोमि] को ले सकश है । सबसे पहले 
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स॒प्तमगणकी लोजिए । इस गणके युनक्ति, भुनक्ति आदि रूपोंमें जो 
अनुनासिक तत्त्व पाया जाता है, वह वस्तुतः: एक गोौण तत्त्व हैं; क्‍योंकि 
इन्हीके युयोज, युयुजें; ब्रुभोज, बुभुजे जेसे रूपोंमें इसका सर्वथा अभाव 
है। किन्तु पक्चमगणके रूपोंमें; जैसे शणोति में, यह अनुनासिक तत्त्व बस्तुतः 
धात्वंशका अभिन्न अंग-सा बन गया हैं। यहाँ यह 'नु' अक्षर हैं, जो सबल- 
रूप [वृद्धि आ०एष्ट णिाएा] में नो हो जाता हैं तथा दुर्बलरूप 
[मुलरूप] में केवल 'न्‌ रह जाता है। किन्तु यहाँ भी लुक [807४] के 
रूपोंमें यह अनुनासिक तत्त्व नही पाया जाता, जो [श्र्ि], श्रश्रौषोक आदि 
रूपोंमे स्पष्ट है । वस्तुतः इस प्रकारके घातुओंमें, आरंभमे, प्रा० भा० यू० में 
न्‌ विकरण नढ़ीं पाया जाता था। उदाहरणके लिए संस्कृतके ९/ स्त 
धातुको लीजिए, इसका प्राचीनरूप #*स्तेर [#स्तरब] रहा होगा । इसी 
. रूपसे एक ओर गॉथिक [0000८] भाषामं अनुनासिक विकरणविहीनरूप 
स्त्रोज [7902] का विकास हुआ है, दूसरी ओर संसकृतमें स्तणोमि, 
स्तृखुमः [स्तण्म:] जैसे रूपोंका, जिन्हें क्रमशः प्रा० भा० यू० स्तृनेब--, 
#स्तु-नु--, “रए-न--से विकसित माना जायगा । इसके विषयमें यह कहा 
जा सकता है इस नु में वस्तुतः न तथा उ इन दो विकरणोंका समावेद्य 
हैं । गॉथिकम यह केवल उ रूपमें ही पाया जाता है । यही न्‌ जो संस्कृतके 
पह््चमगणमें उ् से मिलकर नु बन गया है, नवमगणमें श्रा विकरणसे मिलकर 
ना हो गया है। यह ना दुबंल रूपोंमें, व्य|्जनके पूर्व नो तथा स्वरके पूर्व 
न हो जाता हूँ, यथा गृग्णाति, ग्रृम्णीतः, गुम्णन्ति, क्रोणाति, क्रोणीत:, 
क्रोणन्ति । 
तात्त्विक दृष्टिसे अष्टमगणके धातुओंमें भी अनुनासिक तत्त्व पाया जाता 
है, किन्तु यहाँ यह अनुनासिक तत्व विकरण न होकर धातुका ही अंश है । 
इस कोटिके अधिकतर धातुओंमें यह “न धात्वंशमें पाया जाता है, जो 
९. क्षम, ९/ सन्‌, ६/ तन्‌ आदि धातुओंमें स्पष्ट है। ये धातु लुड तथा, 
उसके आधारपर बने लकार रुपोंमे भी अनुनासिक तत्त्वकों नहीं छोड़ते, 


२१४ संस्कृतका भाषाशास््रोय प्रध्यपन 


क्षमिहा:, प्रमंस्‍्त, भ्तन्‌ । वस्तुतः संस्कृतके तनोति का तनो--प्रा० भा० 
यू० #लेनेव से विकसित न होकर #तन्‌-नो से विकसित हुआ है। इससे 
यह स्पष्ट है कि मूलतः अष्टमगणके ये धातु पञ्चमगणके ही अग हूँ । किन्तु, 
धीरे-धीरे सादृश्यके आधारपर कणोमि जैसे रूपोके वेकल्पिकरूप करोमि के 
रूपमे पाये जाने लगे और उन्हें तनोमि के समान मानकर इस अष्टमगणमे 
रख दिया गया । 


अब यह प्रश्न उपस्थित होता है कि यह “न! ही वास्तविक विकरण 
था, या यह *ले/अतो का दुर्बलख्प [८४४६ 0ाए्ा] था। इस संबंधमे 
रुधादि गण [सप्तमगण] के रूपोपर थोड़ा दृष्टिपात कीजिए । उदाहरणके 
लिए राणद्धि तथा मुश्यति [जो वस्तुतः षष्ठगण-तुदादिगणका धातु है] 
इन दो रूपोंको लीजिए । आरंभमें ये दोनों रूप कुछ भिन्न प्रतीत होगे, 
किन्तु इनके बहुवचन [प्र० पु० ब० व०] रूप रन्बन्ति तथा मुछग्ति इस 
बातको स्पष्ट करते है, कि रुणद्धि वस्तुत. न विकरणयुक्त रुप है, जब कि 
मुश्यति, न [॥] विकरणयुकत है। अर्थात्‌ एकका अनुनासिक विकरण 
ज' [ण] है, दूसरेका केवल न [अ]। इस संबंधमें एक और महत्त्यपूर्ण 
बात ध्यान देनेकी यह भी है कि 'भ्र' विकरणका प्रयोग सुश्नति वाले रूपमे 
अधिक पाया जाता है । यही कारण है कि यहाँ उदात्त स्वर इस श्र विकरणपर 

। | 

पाया जाता है, सुझ्नति, किन्तु रुणद्धि में उदात्त स्वर 'न' [ण] पर पाया 
जाता है। ओर अधिक स्पष्टीकरणके लिए हम यह कह सकते हैं कि यदि 
सरल का वर्तमान प्र० पु० ए० व० रुप भ्रम त्रिकरणसे युक्त पाया जाता 
अर्थात्‌ यदि यह षष्ठगणका धातु होता, तो *रम्धति रूप बनता, इसी प्रकार 
यदि ९/ भुच्ध का यही रूप श्र विकरणविहीन पाया जात| अर्थात्‌ यदि यह 
स॒ुप्तमगणका थातु होता, तो “सुनक्ति रूप बननेकों संभावना थी। 
प्रकार यह स्पष्ट हैं कि रधादि धातुओंके रूप वस्तुतः मुचादि धातुओके 


संस्कृत पद-रखना [ क्रिया तया क्रियाविशेषण ] २१५ 


ही 'अ-विकरणहीन रूप हैं, तथा यहाँ वास्तविक अननासिक तत्त्व न 
(#ने/अने] ही है, केवल न” नही । 
पञ्चमगण, स्वादिगण:--सस्कृतमें इस गणके लगभग ५० धातु 
पाये जाते हैं। जैसा कि हम संकेत कर चुके है, इस गणका विकरण 
नु [न्‌+उ] है। इस जु' का सबल रूपमे नो' हो जाता है । 
ग्रीकमे इसका नचु' | न] रूप पाया जाता है:--स० ऋणोमि, ग्रीक 
झोनू मि [ 0:0॥7॥ ], सं० स्तोमि, ग्रीक स्तोनूं मिं [ जाप) ], 
सं० क्षिणोमि, ग्रोक पियनो [00770], मिनोसि, छैतिन भिनुओो 
सं० ध॒नोमि, प्रीक भ्रूनो [ ॥070 ] संस्कृतसे इस गणके धातओंके 
अन्य उदाहरण ये हैं:--चिनोति, हिनोति, बुगोति, षष्णोति, अइनोति 
आाप्मोति, राध्तोति | इनमेसे कई धातु ऐसे भी हैं, जिनमे “नु” के स्थानपर 
ना! [ मवमगणके विकरण ] का वैकल्पिक प्रयोग पाया जाता हैः--- 
बृणोति-वृणाति, स्तुणोति-स्तुजाति, क्षिणोति-क्षिणाति । 
अन्य भा० ?्‌० भाषाओंम इन धातुओमेसे कईके समानान्तर रुपोंमे 
नु' के स्थानपर केवल “उ' विकरण पाया जाता हैं। इसमें स्तणोति के 
समानान्तर गॉथिक रूप 'स्त्रोज का संकेत हम कर चुके हैं, भ्रन्‍्य रूप ये 
हैं:--सं० ऋणोति [वकल्पिक ग्रीककप 'झोाराउश्रो [70०००] ), षष्णोति 
[प्रौक श्रासुस्‌ !72505 | । स्वयं संस्कृतमे ही इनसे व्युत्पन्न कई नाम छाब्दोंमें 
यह 'न्‌' वाला विकरणाश नहीं पाया जाता.--बरोति-बरुत्र, जिनोति- 
जोब, साध्नोति-साधु । एक धातुमें यह 'ड' विकरणांशपर स्वयं धातुका ही 
अंग बन गया है; जो९/ श्रु धातुमे पाया जाता है। भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे 
यहाँ/ धू [शर-] धातु माना जाना चाहिए, जो इसके बर्तमानकालके 
ड्पसे स्पष्ट है:-+'ध्यू-रो-ति' [ ९/ श्र-विकरण न्‌+ उन तिड प्रत्यय ] 
[प्रा० भा० यू०”*क्लु-त्‌-एंड-ति [दाजान्धप्रनी]। इस वर्गके कुछ धातु 
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ऐसे भी है, जिनमे साथ ही अ' विकरण भी पाया जाता हे:--पिन्वति' 
[ दे० पिनुते, अवे० पिनझ्रोइति, हन्वति [ वेक० रू० इनोलि ], हिन्वति 
[ वेक० रू० हिनोति), जिन्वति [-जिनोति ]। 

रूप:--धातु ५/ सु [ उभ्पपदों ] “निच्रोडना, नहाना, मथना । 

वर्तमान, परस्मैपदी:--प्र ० पु० झुनोति, सुनुतः, सुन्बन्ति; म० पु० 
सुनोषि, सुनुथः, सुनुथ, उ० पु० सुनोतति, सुनुवः-सुन्धः, सुनुमः-सुन्मः । 

वर्तमान, आत्मनेपदी:---प्र ०पु० सुनुते, सुन्वाते, सुन्वते, म० १० सुनुथे, 
सुस्वाये, सुनुध्बे, ० १० सुन्दे, सुनुबहे-पुस्वहे, सूनुमहे-सुन्महे । 

लद्‌ , परस्मंपदी:--प्र० १० अ्रसनोत्‌, भ्रसनुताम्‌, प्रसन्‍्वन्‌ ,म १० 
भ्रसुनो, भरधुनुतम, अ्रमुनुत, उ० पु० अधुनवत, भसुनुव-पअसुस्व, 
असुतुत्त- सुस्त । 

लड़, आत्मनेपदी:--प्र० पु० श्रसुनुत, प्रसुन्वातामू, प्रसुन्वत, 
म० पु० शभ्रसुनुया:, प्रसुस्वाथाम, भ्रसुनुष्वमू, 3० १० असुन्वि, प्रधुनुवहि- 
प्रसुग्वहिं; भ्रसुनुमहि-भ्रसुन्महि । के 

लप्तमगण, रुघादिगण:--इस गणके लगभग ३० धातु हैं। इस 
ग़णका विकरण अनुनांसिक तत्व [न्‌ ] है। अन्य प्रा० भा० यू० 
भाषाओंम इस गणके धातुओमे अ विकरण जोड़ दिया गया है, यथा वे 
'अधेमेटिक' [ 3(0९778(0 ] वर्गके धातु नही रहे हैं। यह प्रवृत्ति कतिपय 
घातुओंमें संस्कृतमें भी पाई जाती हैं; सं० विन्दति; जबकि अवेस्तामें इसका 
समानान्तर रूप 'विनस्ति' है। यद्यपि इस गणको पंचम तथा नवम गणसे 
सर्वथा भिन्न माना गया है, किन्तु मूलतः यह गण उंनन्‍्हींका एक अंग है । 
इनमें मेद केवछ इतना है कि यहाँ नम! विकरण धातुममें बुरूमिल-सा 
गया हैं। इसीलिए प्रो० टी० बरोंने इन तीनोंका विश्लेषण एक-सा 
माना है: --पंचमगण:---अलु-न्‌-पुव-ति [तनानाज़नी] [सं० श्रूणोति] 
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नवम गण--प्ल-नू-ऐ?-ति | फॉनान४सझत] [सं० पूणालि]; 

गण *-पु-तु-ऐगू-ति [7७-7-८ 2-0] [सं० युनक्ति]। प्रो० बरोने बताया 
हैं कि ये धातु मूलत: व्यञ्जनान्त न होकर स्वरान्त थे। ४७. पधुृष्टि इस 
तथ्यसे होती है कि संस्कृतमें ही या ता इनके वैकल्पिक स्वराम्त रूप पाये जाते 
हैं, या इनसे व्युत्पन्न रूपोंमें अन्तिम ब्यञ्जन ध्वनि नहीं पाई जाती है :-- 
सं० ९/ युज, के साथ ही सं० ९/ यु [ यौक्ति ] भी उसो अर्थमें प्रयुक्त 
होता है । ५/ छिंदू से वैक० रूप छुचति' [काटता है] पाया जाता है, 
तथा इसका 'क्त' प्रत्ययान्त रूप 'छितर' [*छित नहीं; देसे इसका वैक० 
रूप 'छिन्न! भी है, जो *छित्तका स्थानापन्न ] है । 


इस वर्गके धातुओंके कतिपय रूप ये हैं :--छिनद्चि [९/ छिद्‌] [ले० 
स्किन्‍्दो], भिनग्नमि [ ९/भिद्‌ ] [ ले० क़रिन्दो]; पिनष्टि [९ पिष] 
_ [छ० पिसो], शिनस्ति [ ३९/शिष्‌ , भुवक्ति [ ३/ भुज्‌ ]), रुणदि- 
रन्घन्ति [ ९/ रुप ], वुणक्ति-वृड्जन्ति [ ९/ वृत्‌ ]। 

रूप :--९/ भुजू [पर&मैपदी, 'पालन करना', श्रात्मनेपदी खाना] । 

वर्तमान : परस्मेपदी :---प्र० पु० भुनक्ति, भुड कृत, भुअन्ति, म० 
पु० भुनक्षि, भुह कक्‍्यः, भुए क्‍्य, उ० पु० भुनज्मि, भुव्ज्य:, भुम्म्स: । 

वर्तमान आत्मनेपदी :--प्र० पु० भुड क्ते, भुजाते, भुअते, म० १० 
भुषट के, भुम्जाये, भुडरध्बे, 3० पु० भुख्जे, भुन्ज्यहे, भुग्जमहे । 

लद-परस्मेपदी :--प्र० पु० श्रभूनक, भभइ सामू, भ्रभुन्जन, म० 
पु० भ्रभुनक्‌, प्रभुझ क्तरु, प्रभु क्त, उ? १० पभ्रभुनजम्‌, अ्रभुण्स्य, 
झभुस्स्स । 


१. हमने ? विद्लुका प्रयोग [.7ए0०2८७/ 90णा0 के लिए किया 
है, जिसे प्रो० बरोने 7 चिह्लु के द्वारा व्यक्त किग्या है। 
२... छप्ा०ए़ ; 5आ5४प्तां 7थ2०७४१६ 9 337. 
१४ 
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लड़ आपपनेपदी--प्र० पु० प्रभुड क्त, प्रभुग्जाताए; भ्रभुन्जत, म० 
पु० प्रभुड क्या:, अभुण्जाथास, प्रभुडरध्यमृ; 3० पु० प्रभुन्जि, श्रभ- 
व्ज्वाह, प्रभुग्ज्म हि । 

अष्टमगण, तनादि गण :--इस गणका विकरण नो-तु के 
स्थानपर श्ो-ड पाया जाता है। इस गणके कई धातुओंमे धात्व॑शमे “न! 
पाया जाता है, यथा ९/ तन धातुर्में जिसका 'तनोति” रूप बनता है। 
इसी तरह अन्य धातुओके उदाहरण ये है :--सनोति [ ५/सन्‌ ], 
बनोति [९/ वन्‌ ), मनुते [ ९/ मन्‌ ), क्षणोति | «/क्षन्‌ ]। इनके 
अतिरिक्त इस गणमे एक धातु ऐसा भी है, जिसमे धात्वंशमें 'नः नही है 
यथा--९/ ऋ [ करोति, कुर्ते || इससे हम यह अनुमान लगा सकते है 
कि यह 'न्‌ मूलत: धात्वश न होकर विकरणाञ ही था। इस तरह 
'तनोति” का विकास #तृन्‌-नेउ-ति [00-7८7-॥] से माना गया है, जहाँ . 
प्रा० भा० यू० धात्वंश “न [तृन] का संस्कृतमे 'अ' हो गया है। जहाँ 
तक (९/ 'हकृ! [करोति] धातुके रूपोका प्रश्न है, वहाँ 'नो” नहीं पाया 
जाता; कितु वेद तथा अवेस्ता दोनोमें ही यह्“ँ भी 'नु-नो” विकरण 
देखा जाता है :--सं० कृणोति-कणुते, अवे० क्‌भर॒अन प्रोइति [[/9॥- 
400 |, प्राचीन फारसी, अ्रकुनवम््‌ । इससे यह अनुमान होता है कि 
'करोति' जसे संस्कृत रूप वस्तुत: 'कणोति' के ही वैकल्पिक रूप हैं, जिन्हें 
हम प्राकृत रूप मान सकते हैं । कितु मजेकी बात तो यह है कि प्राकृतमें 
वेदिक रूपोंसे विकसित 'कुणह” रूप भी मिलते हैं, जब कि लौकिक संस्कृतमे 
'कृषोति' जैसे 'नु-नो” विकरणवाले रूप सर्वथा लुप्त हो गये हैं । 

रूप :--९/ $' 'करना' [उभयपदी] । 

लट्‌, परस्मैपदी :--प्र ० पु० करोति, कुरुत:, कुव न्ति, म० पु० 
करोषि, कुरुथ:; कुदय, उ० पु० करोमि, कुबे., कुर्मः । 

लटू, आत्मनेपदी :--प्र० रते, कुबति, कुर्बते, मं० पु० 
फुरवे, कुवधि, कुरष्ये, उ० पृ० कुब, शुबहे, हे! हर हर 
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लड़ , परस्मैपदी:--प्र० पु० श्रकरोतु, श्रकुरुताम, श्रकुवनू, म० 
पु० श्रकरो:, भ्रकुकतम्‌, श्रकुरुत, उ०पु० भ्रकरवम, श्रकुर्व, श्रकुर्म । 

लड़्‌,आत्मनेपदी:--प्र ० पु० श्रकुरुत, श्रकुर्बाताय, श्रकुर्दत, म० 
पु० भ्रकुरथा:, श्रकुर्वाधाम्‌, प्रकुरध्वम, उ० पु० श्रकुवि, प्रकुवंहि, 
भ्रकुमंहि । 

नवमगण क्र्यादिगणः--इस गणका विकरण 'ता' है । इस गणमें 
लगभग ५० धातु पाये जाते हैं। इनके उदाहरण ये हैं:--क्रीणाति 
[९/ क्री] | आयरिश क्रेनइद' [श८॥)कंते), लिनाति [९/ ली दइलेषणे], 
[आयरिश 'लेनइद” [[श)७70] [चिपकता है], शणाति [./श| नाश 
करना” [आयरिश प्रर-श्रिनत्‌ [ 2-०॥77०८ ] [वे नष्ट होते हैं] ], 
प्रदनामि [९/ अश |, जानामि [३/ज्ञा), पुनामि [९/१, लुतामि 
७ लू ], प्रोणामि [९/ प्री), वृणाम्ि [३/ व्‌), बच्नामि [९/ बन्च्‌ ], 
सथ्तामि [९/ मन्य्‌ ], स्तम्तामि [९/ स्तम्भ ]। * 

इस विकरणमे मूलतः: दो विकरण हैं:--ना >-न्‌ + श्रा [प्रा०भा०्यू० 
न्‌+भ्र?[ 7+रउ7-] ]। संस्कृतमें 'झा' विकरण [अन्तःप्रत्यय ] कई 
रूपोंमें पाया जाता है; जो-'आरय' वाले रुपोंमें पाये जाते हैं:--ग्रुभायतरि, 
मथायति, स्कभायति | ये वस्तुतः गृम्णाति, भथ्नाति, स्कम्नाति के 
वेकल्पिक रूप हैं, तथा चुरादिगणके रूप हैं। यह “-श्रा' विकरण कतिपय 
स्थानोंपर धातुका हो अंग बन गया हैं, जैसे ९/ पा [जिनाति],(६/प्रा 
[पूरणाति] में । 

इस गणके उन धातुओंमें जिनमें हस्व “इ, उ, ऋ" स्वर पाये जाते हैं, 
दुर्बल प्रत्ययोंके साथमें दीर्घ ई, ऊ, ऋ हो जाते हैं ।' यथा--पुनाति-पृत, 
पृणाति-पृर्ण । तिड्टू रूपोंमें भी इन धातुओंमें कई का मूल स्वर दीर्घ हो 
जाता है। इस तरह इन्हें दो वर्गोंमें बाँटा जा सकता है:---१]-ना के पूर्व 
'हस्व इ-उ स्वरवाले धात; जिनाति, पुनाति, लुनाति आदि; [२] -ना के 
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पूर्व धातुके मू० स्व॒रको दीर्घ करनेवाले; प्रीणाति, अ्रीणाति, आदि । इनमें 
द्वितीय वर्गमें केवल 'इ” कारान्त धातु ही पाये जाते हैँ । कईमें दोनों तरहके 
रुप पाये जाते है:--व्लिनाति-ब्लीनाति [९/ ब्ली] 'दबाता है! | हम बता 
चुके हैं कि -ना- विकरण दुर्बल तिदष्ठपोंम -“नी'-तथा स्वर वाली तिडू 
विभक्तिके पूर्व -न'- हो जाता हैँ । यह विशेषता केवल संस्कृतमें दी पाई 
जाती हैँ, अन्य किसी भा० यू० भाषामे नहों । 

रूप:--६/ क्री खरीदना! [उभवपदी] 

ल॑_, १६स्मैपदी:--प० पु० क्रोणाति, क्रोणीतः, क्रोणन्ति, म० पु० 
क्रोणासि, क्रोणीथः, '्ीणीय, उ० पु० क्रीणामि, क्रोणोव:, क्रोणीम: । 

लट , आत्मनेपदो.--प्र०पु० क्रोणीते, क्रोणते, क्रीणते, म० पु० 
क्रीणीषे, छोणाये, क्रीणीध्वे, 3० पु० क्रोण, क्रीणीवहे, क्रोशीमहे । 

लड़, परस्मैपदी:--प्र० पु० ग्रक्रीणातू, प्रक्रोणीताम, प्रक्रोणन, 
म० पु० अक्रोणा:, प्रक्रीणीतम, प्रक्रोणीत; 3० पु० श्रक्रोणाम्, 
झरक्रोशीय, पअ्रक्रीणीम । 

लड, आत्मनेपदी:--प्र ० पु० श्रक्रोशीत, प्रक्रोणाताम्‌, भ्रक्रोणतं, 
म० पु० प्रक्रोणीया:, प्रकोणोयाम्‌, प्रक्राणोष्वम, उ० पु० श्रक्रोणि, 
झक्रोणीवहि, अरकोणीमहि । 

अब हम उन विकरणोंकी ओर आते है, जो किन्‍्हीं विशेष लकारोंमें 
प्रयुक्त होते हैं। जिस प्रकार न्‌ विकरणके कई रूप हम अभी-अभो देख चुके 
हैं, उसी प्रकार संस्कृत धातुओंके लुद रूपोर्में सु विकरणके कई छूप पाये जाते 
हैं। इस विकरणके चा८ 7 पाये जाते हैं:--१] सं, [२] इष, [३] 
सिष, [४] स। वैसे लछुड लकारके कई रूपोंमें [५] विकरणहीन रूप, 
तथा [६] ट्वित्ववाले रूप भी मिलते हैं । 

इसके पूर्व कि हम लुट्के रूपोंपर भाषावैज्ञानिक संकेत करें, हमें इस 
बातकी ओर ध्यान दे लेता होगा कि तिड़ चिह्नोंको भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे हम 
दी कोटियोंमें विभकत कर सकते हैं, मुस्य तथा गोण । प्रथम परिच्छेदमें हम 
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इन दोनों प्रकारके तिद्ट चिह्नोंका जिक्र प्रा० भा० यू० क्रियाओंके संबन्धमें 
कर चुके है। इस सम्बन्धमें पहले यह समझ लिया जाय कि प्रमुख तथा गौण 
चिह्न दोनोंका प्रयोग वर्तमान कालके रुपोंमें पाया जाता है, जब कि लुद्द 
[अयोरिस्ट]के साथ केवछ गौण तिडः चिह्धोंका ही प्रयोग होता हैं ' इस 
दृष्टिसे इन दोनोंमें इसके अतिरिक्त कोई भेद नहीं माना जा सकता । दस्धतः 
ये झा विकरण वाले लुहू रूप वे वर्तमान रूप ही हैं, जिनमें गोण चिह्न 
प्रयृक्त होते हैं । यही कारण हैं कि इस प्रकारके लुद्दहूप उन्हीं गणोंमें पाये 
जाते हैं, जो [यू ] अ--! विकरणसे युक्त पाये जाते हैं। स्‌ विकरणवाले 
लुद रूपोंका संबन्ध इसी प्रकार स्‌ विकरणवाले वर्तमान रूपवाले धातुओं से 
जोड़ा जाता है किन्तु संस्कृतमें शुद्ध सु विकरणवाले धातु नहीं पाये जाते । 
यह स्‌ वस्तुत: य से मिलकर स्य के रूपमें पाया जाता है, जो संस्कृतमें 
भविष्यत॒के रूपोंमें +युक्त होता है। संस्कृतरें यह स्थ, वचयास्रि लथा 
रेक्ष्यति ५ :पष्ट हैं। वस्तुत: आरंभिक स्थितिमें ये स्प वाले रूप भविष्यतके 
अर्थमें प्रयुकत्त न होकर [सन्नन्त] वर्तमानके अर्थमें प्रयुक्त होते थे । इन्हींसे 
स्थ विकरणवाले लुद्रूपोंका संबन्ध माना जाता है। आगे जाकर यह स्प 
भविष्यत॒के अर्थमें प्रयुक्त होने लग गया। स्‌ की मीमांसा हो जानेपर से 
की भी समस्या सुलक्ष जाती है, जो स्‌ तथा श्र विकरणके योगसे बना है । 
स विकरणवाले लुझृरूपोंकी एक विशेषता है कि यह केवल नो ही धातुओंमें 
पाया जाता है, तथा उन धातुओंके अन्तमें ज, शू, सं, ह ध्वनियाँ पाई 
जाती हैं । उदाहरणके लिए हम इन रूपोंकों ले सकते हैं :-- 

९/ मृज-प्रमक्षतृ, ९/ स्पृश-अ्रस्पक्षत्‌ , ९/ रह -अरक्षत्‌ । 

संस्कृतमें सथ वाले भविष्यत्‌ रूपोंम सेटू रूप भी पाये जाते हैं, जिन्हें 
हम करिष्यति, भ्रविष्यति आदियें.पा सकते हैं । अर्थात्‌ भविष्यतृके इन 
रूपोंमें 'इस्य! [इच्य] विकरण प्राया जाता है। जिस प्रकार स्‌ [लुडझः का 
विकरण] स्थ से सम्बन्धित है, उसी प्रकार इष [लुडःका विकरण] * फृश्य' 
[इृष्य] से सम्बद्ध है, जो वस्तुतः ख्‌ का ही 'सेट” रूप है। असलमें यह 
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अलगसे विकरण न होकर स्‌ के ही अन्तर्गत है। इस सेट्‌ लुड रूपका 
उदाहरण हम ९/ 'स्तर' [-स्त|-भ्रस्तरिषम॒ दे सकते है। संस्कृतमे सिष्‌ 
विकरणवाले लंड रूप भी पाये जाते है, किन्तु ये रूप बहुत कम पाये 
जाते हैं। इसकी उत्पत्ति एक समस्या है। संभव है, यह विकरण स॒ तथा 
इष दोनोके सम्मिश्रणस बना हो । इसके रूप अ्रयासिषम, अ्रयासिष्टाम्‌ 
आदियमे देखे जा सकते हैं। इस सम्बन्ध यह भी कह दिया जाय कि 
स्‌ विकरणयक्त लुड॒ रूप ग्रीकमे भी पाये जाते हैं, तथा वहाँ कई धातुओमे 
लड्‌मे, यह स्‌ प्रयुक्त होता है। किन्तु जिन ग्रीक धातुओके अन्तमे र, ल 
या अनुनासिकध्वनि होती है, वहाँ यह स्‌ लप्त हो जाता है। स्‌ विकरण- 
वाले रूप ग्रीकमे दुर्बह लुद [श्८्थ 80०॥४] कहलाते है, यथा 
ए-लु-स-म्र [ऐलस] [०-४-४-७] । दूसरे प्रकारके सबल “अयोरिस्टोमे 
यह स्‌ नही पाया जाता। यह उन धातुओमे नही पायां जाता, जिनके 
वर्तमानमे किसी विकरणका प्रयोग पाया जाता है। जहाँ वर्तमानके रूपोमे 
कोई विकरण पाया जाता है, वहाँ लड रूप मीधे मल [धातु] रूपसे बनाये 
जाते है। वर्तमानके रूपोसे भूतकालके द्योत्कके लिए [अनयतनभूते| 
लड़ [77९6८] के रूप बनाये जाते है। ठीक यही बात कई 
धातुओम संस्कृतमे पाई जाती है। उदाहरणके लिए ९/ गम धातुको 
लीजिए । इसके वर्तमानके रूपोमे 'च्छ' [*स्ख] विकरणका प्रयोग होता 
है, किन्तु लुड में इसके रूप सीधे गम्‌ से ही बनते हैं, जब कि लड्मे बतं- 
मानें लटके रूपोकी तरह ही स विकरण वाले €ूप पाये जाते हैं । उदाहरणके 
लिए निम्न रूपोको लीजिए--- 


१. इन्हें भ्ोकमें तिगमेटिक श्रयोरिस्ट [587900 80709] भी 
कहते हैं | दे० [(पए 3॥4 (00८:50॥ ३ (७णराए४ाबए४ "शाािा।।/ 
० (56९: भात 4,७007 9. 440 4 
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९/ गम-गच्छामि [ लट्‌ ], भ्रगच्छम्‌ [ लड़ ], प्रगमस [ लुड ]। 
इसी धातुके समानान्तर ग्रीक धातुके निम्न रूपोंमें भी हम यही बात देख 
सकते हैं :--बो स्को [ 080 ] [ मैं जाता हैँ ], बो-स्कोन्‌ [90४६07] 
[[7ए८ ८०] [में गया, लड्‌ू रूप], बो-झोन [00-0॥] [80०7४] 
[में गया, लुढः रूप), । इस प्रकार सबल “अयोरिस्ट' [ लुद्ट ] प्रायः वही 
तिड चिह्न प्रयोगमे लाते हैं, जो इम्परफेक्ट' [लड़] में होते हैं । इन 
दोनोंका खास भेद यही है कि एकमें वर्तमानवाला विकरण प्रयुक्त नहीं 
होता, दूसरेमें वह प्रयुक्त होता है। उत्तम पुरुष एकवचनका “लुड्॒‌” 
[80०7४] का तिड चिह्न संस्कृ तमें अमर है, ग्रीकमें 'ओ्रोन्‌' [0०7] । 

लुडट रूपोंमें अब जो श्रेणी बची रही, वह द्वित्ववाली है, उदाहरणके 
“लिए हम ९.“जन्‌ ७४'तुके श्रजीजनतू रूपको ले कते है। सर्वप्रथम, यह 
द्विव एक समस्या उत्पन्न कर देता है, क्योंकि प्राय: लुद रूपोंकी रचना 
धातुके मूल रूपके आधारपर ही बनती है, साथ ही जिन धातुओं [जुहोत्यादि 
गण] के वर्तमाने लट्वाले रूपोंमें द्वित्व पाया जाता है, वहाँ लुद्ढमें द्वित्वका 
अभाव है। वैसे पदरचनात्मक दृष्टिसे इनका सम्बन्ध गौण तिद चिह्न युक्त 
वर्तमानके द्वित्व रूपोंसे जोड़ा जा सकता है, या द्वित्ववाले [ परोक्षभूते ] 
लिटूके रूपोंसे। फिर भी ये रूप एक समस्या ही बने रहते हैं। इनके 
समानान्तर रूप केवल अवेस्तामें ही देखे जाते हैं, यथा, ज्ञीज्ञनत्‌ [2ं28॥4 | 
[ सं० झ्जीजनत्‌ ]। संभवतः इस तरहके लुद रूप भारत-ईरानो बर्गकी 
ही विशेषता है । 


लुद्के इन विःभन्न रूपोंके दिद्मात्र उदाहरण ये है:-- 
[अ] मूल धातुवाले लुद :--९/ दा-पभ्रदात्‌, श्रदाताम्‌, भ्रबुः; 


९/ भू-भ्रभृत्‌, भ्रभुताम्‌, प्रभूबन्‌ ; आदि रूप । 
[आ] अ विकरणवाले लुडः--./ सिच-[ परस्मेपदी ] भ्रसिचत, 
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झसिलताम, भ्रसिचन; [ आत्मनेपदी ]६/ प्रस्चितत, भ्रसिचेताम्‌, भ्रसि- 
चनन्‍त आदि रूप । 

[ इ ] द्वित्ववाले लुड रूप :---९/ श्रि-भशिक्षियत्‌, भ्रशिश्चियताम्‌ 
झशिश्चियन, ९ मील्‌ू-प्रमिमीलम्‌ [3० पु० ए० व०], ९८ द्र्‌- झवृुद्र - 
बस, ९/ जन्‌ू-९/ भ्जीजनम्‌, ९/ मर-अ्रमोमरम, ६/ दर्ञं-श्रदीहशम, 
३/ विश्-प्रवो विशम, ९/ युज्‌ू-प्रयूयु गम्‌ । 

[ ई |-स-वाले लुडः रूप'--९/ रुघ-भरौत्सीत, भ्रोसाम्‌, भरोत्स:, 
[परस्मेपदी ], भ्ररस, भ्ररुत्साताम, प्ररुत्सत, [आत्मनेपदी],९/ सी- अने- 
बोत, प्रनंहाम, प्रमंषुः [ परस्मेपदी ), भ्रनेष्ट, भ्रनेषाताम, प्रनेषत 
[ आत्मनेपदी | 

[ उ ] -इष्‌-वाले लुड़ रूप :--९/ बुष्‌-भ्रवोधीत्‌, श्रणोषिष्टाम्‌, 
झयोधिषुः [परस्मेपदी ], भ्रवोधिष्ट, श्रबोधिषाताम, प्रबोषित [आत्सनेपदी | 

[ ऊ ]-सिष्‌ वाले लुडू रूप :--९” या-पअ्रयासीत्‌, प्रयांसिष्टाम, 

झयपासिषुः । ह 

[ए]-स-बवाले लुदू रूप:---९/ विश्ञ-भरदिक्षत्‌, प्रदिक्षतास, प्रदिक्षत्‌ 
[परस्मेपदोी ], भ्रविक्षत, भ्रविक्षाताम, अ्रविक्षन्त [आत्मनेपदी | । 

[ ऐ ]-इ वाले कर्मवाच्य क्रियाओके लुदू रूप:--्यह “ह” विकरण 
केवल प्रथम पुरुषके ए० ब० में ही प्रयुक्त होता है, जो उपयुक्त विकरणोसे 
सर्वया भिन्न है । 'भ्रश्ायि' [९/ ज्ञा से कर्मधाज्य रूप ], श्र्दाश् [ ९/ शक 
से कर्मवाच्य रूप] । इ, उ या ऋ स्वर ध्वनिवाले घातुओंमें इन लुड्ट वुपोंमें 
स्वर ध्वनिका गुणीमाव पाया जांता है--प्रचेति [९// चित्‌ से कर्मवाच्य ], 
भ्रयोधि [९ बुध्‌ ), भ्रतजि [९/ सजू]। अन्य स्थानोंपर वृद्धि रूप 
अधिक पाया जाता है--भ्रगण्ति [./ एस], अकारि [९/ क), ९/ अस्तादि 
[९/ स्तू) ५/ अभापरि [(/ थ्‌ ], गुणरूप, कम [ बजनि-६/ जनू; 
झ्वजि--९” बब्‌ ]। यह 'इ ईरानी बर्गमें पाया ब्राता है, ?था अ्रवे० 
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स्रावि [सं० आावि]; पु० फारतो प्रदारिय [सं० भ्रधारि], किन्तु अन्यत्र 
नहीं पाता जाता । 

दिवादिगणके संबंधर्में हम एक विकरणका उल्लेख कर आये हैं। 
यह विकरण “थे है। वेसे यह विकरण हम पश्यति में भी देख सकते हैं, 
जो संस्कृतमें दिवादिगणका धातु न होकर भ्वादिगणका धातु है। यह 
पह्यति संस्कृतमें </ दृश धातुका रूप माना जाता है, पर भाषा-वैज्ञानिक 
दृष्टिसे इसका मूलरूप अलग घातु./ *#वश्‌ रहा होगा । यह ये विकरण 
जो इस धातुके वर्तमान रुपोंमें स्पष्ट है प्रा० भा० यू० से हीं विकसित 
हुआ है, यह तथ्य अवेस्ता स्पसयेद्रति [57985०9०॥], तथा लैतिन 
स्पेकिशो [१९८0] से स्पष्ट है। किन्तु संस्कृतके लुद रूपोंमें यह य नहीं 
पाया जाता, इससे यह अनुमान होता है कि यह य वस्तुतः श्र विकरणका 
ही विकसित रूप है। इसीलिए कई धातुआंमें श्र तथा य दोनों प्रकारके 
वर्तमान रूप पाये जाते हैं । यथा, राधति, राध्यति, तृबति, तृष्यति । 
आगे जाकर यह य संस्कृतके कर्मवाच्य [भाववाच्य] रूपोंमें प्रयुक्त होने 
लग गया, पढ-पव्यते, भुज-भुज्यते, ५/ बा-डोयते, ९/ भू-भूयते । यह 
य, [प्र+य] के रूपमें णिजन्त खरूपोंमें भी पाया जाता है, यथा पाठयति, 
भोजयति, दापयति, भावयति । 


अब तक हमने वर्तमाने लटू तथा लुद़का विचार किया, क्योंकि ये ही 
धातुओंके दो प्रकारों--सार्बधातुक तथा आर्घघातुक रूपोंके निर्णायक है । 
एक कोटि सार्वशातुक रूपोंकी भित्ति है, तो दूसरी आधंधातुक रूपोंकी । ये 
रूप निर्देशात्मक हैं। अब हम हेतुहेतुमत॒के रूपोंको लेंगे। इन रूपोंमें 
वेदमें, प्राय: श्र विकरणका प्रयोग पाया जाता हैं। इस संबंधमें यह बात 
ध्यान देने की है हेतुहेतुमत [ ००॥०॥7०१&] ] के रूपोंमें गोण तिद्ृ 
चिह्लोंका प्रयोग होता है। उदाहरणके लिए शण्व॒द्‌ वचांसि मे, में 
[शुद्ध + भर + हू] पाया जाता है। सेद्धान्तिक दृष्टिसे वर्तमाने लटू तथा लुट्द 
दोनोंके समान हेतुहेतुमत्‌ रूप संस्कृतमें पाये जाने चाहिए थे, किन्तु ऐसे रूप 
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बेदमें बहुत कम पाये जाते हैं, इसका एक उदाहरण ऊपर दिया गया है । 
भविष्यत्‌ [ लुटु ] से प्रभावित हेतुहेतुमत्‌ वाला [लंड वाला] रूप वेदमे 
केवल एक बार ही प्रयुवत हुआ है, जो 'करिष्य:” [ लौ० सं० भ्रकरिष्य:; 
४/ क्‌] है । लुदके आधारपर बनाये गये हेतुहेतुमत्रूप भी बहुत कम पाये 
जाते हैं; उदाहरणके लिए 'तेषत्‌” [९/ नी] को ले सकते है। लोकिक 
संस्कृतमे आकर हेतु हेतुमत्‌्मे केवल भविष्यत्‌ [ लूट ] से प्रभावित रूप ही 
पाये जाते है, जिनमे आरंभमे भूतकाल [ लड्‌ तथा लुद ] की तरह श्र का 
आगम तथा अन्तमें गौण तिड विभक्तियाँ पाई जाती हैं । 
भविष्यतके लिए संस्कृतमे दो लकार पाये जाते है :---लट तथा लट । 
लृूटमे धातुके गुणीभूत रूपके साथ रथ या-इष्य जोड़ दिया जाता है, तथा 
दास्यति, [९/ दा] धोक्ष्यति, [ दुह ] पठिष्यति [ ९५/पढ़ ] गमि- 
व्यति [९/ गम्‌] | लूटके तिड चिह्न ठीक वही होते हैं, जो वर्तमाने लटमे 
पाये जाते हैं । स्थ तथा इष्य वाले रूपोके समानान्तर रूप केवल अवेस्ता 
तथा लिथुआनियनमें पाये जाते हैं, जैसे ---अवेस्ता बर्दया [५४:८४ ५४४] 
[मैं कहूँगा] [सं० बचयासि], लिथुआनियन दुश्ओोततिउ [प४/०»ए] [मैं 
[दूँगा] [सं० दास्थामि] | ग्रीकमे इसके -सो-या-से-वाले रूप मिलते 
है :--ग्रीक स्तेसो [5०-50] [सं० तिष्ठाप्ति, दो-सो [१0-50] [संस्कृत 
दास्यामि | तेनेसो [[2९80] [सं० तनिष्यामि]। आरंभिक संस्कृत 
भाषामें यह लकार अवेस्ताकी भाषाकी भाँति बहुत कम पाया जाता है, 
तथा भविष्यत्‌ कालके बोधनके लिए वहाँ हेतुहेतुमत॒का प्रयोग देखा जाता 
है, धीरे-धीरे परवर्ती कालकी भाषामें इसका प्राचुर्य हो गया है । 
इसके अतिरिक्त संस्कृतमे लटका प्रयोग भी भविष्यत्र॒में पाया जाता 
है। इसका विकास संस्कृतके -तर्‌ [-तु] प्रत्ययवाले कत्तृ बोधक प्रत्ययसे 
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छाल बाप [500, 9, 4. 


संस्कृत पद-रचना [ क्रिपा तथा क्रियवाविशिषण ] २२७ 


हुआ है, जिनके साथ९/ धस्‌ धातुके रूपोंका प्रयोग सहायक क्रियाके रूपमें 
पाया जाता है। प्रथम पुरुष ए० व०, द्वि० व० तथा ब० व० के रूप 
ठीक वही होते हैं, जो नाम दाब्दके प्रथमा विभक्तिके रूप हैं:--कर्ता, 
तर्कारों, कर्तारः, दाता, वातारों, दातार:, गन्ता, गन्तारो, गन्तारः | शेष 
रूपोंमें प्रथम पुरुष ए० व० के रूपके साथ सहायक क्रिया जोड़ दी जाती 
हैं;ः--म० पु० कर्तासि [कर्ता+ पश्रसि], कर्ता-स्थः, कर्ता-स्थ, उ० पु० 
कर्तास्मि [कर्ता+ भ्रस्मि] कर्ता-स्व:, कर्ता-स्मः । इसके आत्मनेपदी रूपोंमें 
प्र० पु० के रूप ठोक वही हैं, म० पु० तथा उ० पु० के रूप कुँछ भिन्न 
हैं :---म० पु० कतसे, कर्ताताथे, कर्ताष्वे, उ० पु० कर्ताहे, कर्तास्वहे, 
कर्तास्महे | शं० चाट्ज्यानें बताया है कि भविष्यत्‌के लिए प्रयुक्त ये योगिक 
[ भविष्यत्‌ ] रूप वस्तुतः संस्कृतपर प्राकृतका प्रभाव है । वेदिक संस्कृतमें 
ये रूप नहीं पाये जाते । यही नहीं, परवर्ती संस्क्ृतमें लिटू [ या सम्पन्न 
भूतकाल] तथा हेतुहेतुमत्‌ या संभाव्य भविष्यत्‌॒के रूप, जो क्रमशः शभ्रामंत्र- 
यामास, प्रामंत्रयाउज्वकार, कारयामास, कारयाम्बभूब, कारयाम्चकार 
तथा अभविष्यत्‌, श्रकरिष्यत्‌ जैसे उदाहरणोंमें पाये जाते हैं, योगिक रूप हैं, 
इन्हें भो डॉ० चारट्ट्ज्यान आदिम प्राकृतोंका प्रभाव माना है। यहाँ यह 
संकेत कर देना अनावश्यक न होगा कि इनमेसे वेदिक भाषामें केवल लिट्‌ 
के यौगिक रूप मिलते हैं, जो सबसे पहले यजुवंदमें पाये जाते हैं । 
विधिलिक [ 070४0५८ ] का प्रयोग दो अर्थोर्मे पाया जाता हैँ । प्रथम 
यह किसी ऐसे संभावनाके भावकों घोषित करता है, जो निर्देशात्मक 


[ [0/८2४09८ ] कोटिके द्वारा अभिव्यक्त तथ्यसे विरुद्ध है, दूसरे यह 
किसी इच्छाकी अभिव्यंजना करता है। इन दोनों प्रकारके उदाहरण ये हैं:- 


[१] विरये व क्षश्नाय च समदं कुर्याम्‌ । [ में समाज तथा क्षत्रोंमें 
परस्पर कलह कराऊँ। ] 


[ २ ] दम्पती झ्रइनीयाताम्‌ । [ पति-पत्नी भोजन करें । ] 
१. डॉ०चाटुर्ज्या : भारतोय प्रायंभाषा शोर हिप्दी पृ० ६६। 
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विधिलिड्का विकरण य है, जो दुर्बल रूपरोमे ई [9*9] हो जाता 
है, तथा दच्षाम्‌ [ दद्‌ [२/ वा]+ य + भ्रम], बदीत [ दद्‌ृ+इ+त ]। 
यही विकरण लेतिनमें भी पाया जाता है। ग्रीकमे यह विकरण झो से युक्त 
होकर झोाइ [0] के रूपमे पाया जाता है, जैसे ग्रीक फेराइ [ [270। ] 
[स॒० भरेत्‌] | संस्कृतमे यह *“झाइ; ए [भ्र+इ] हो गया है, जो भरेत्‌ में 
स्पष्ट है। वैदिक संस्कृ तमे लड़के आधारपर स्‌ विकरण युक्त विधिलिडके 
रूप भी पाये जाते हैं, जिनमें धातुका स्वर “इ” बना दिया जाता है, यथा, 
दिषोय [९/ द।] | संस्कृतका आशोलिडः विधिलिंड्से केवल इसी बातमे 
भिन्न हैं कि इसके रूप सदा लुद रूपोके ही आधारपर बनते हैं, जब कि 
विधिलिड वाले रूप वर्तमान रूपोंके आधारपर बनते हैं। वैसे इन दोनोके 
तिदू चिह्न गोण हैं, तथा प्रायः एकसे ही होते हैं । उदाहरणके लिए गच्छति 
[लट्‌ ], गच्छेत्‌ [विधिलिड ], तथा भ्रगमत्‌ [ छुद्‌ ], गम्यात्‌ [ आ० 
लिड्टः ] रूपोको देखिए, जिनसे यह भेद स्पष्ट हो जायगा । 

विधिलिदमें अ-विकरणहीन तथा अ-विकरणयुक्‍त रूपोमें उदात्त 
स्वरकी दुष्टिसे भिश्नता पाई जाती है। अ-विकरणहीॉन धातुओमें उदात्त स्वर 
तिडंशफर पाया जाता है, जब कि अ-विकरणयुकत घांतुओमे वह धात्वंश 

। । । । । 
पर पाया जाता है --भवेत्‌, भवेताम्‌, भवेय [पर०], भवेत, भवेयातामु, 
। । । । 

भवेरन्‌; [आत्म०] द्विष्यात्‌, द्विष्याताम्‌, द्विष्य [पर०], द्िषोत, द्विषीयाताम्‌, 


। 
द्विषीरन्‌ [आत्म०] 

संस्कृतके लोटवाले रूपोमें बस्तुतः कई रूपोकी छिड़ी पाई जाती 
हैं। इसके प्रथम पृरुषके तीनो वचनके रूप हेतुहेतु्नत्‌ वाले [5प0]९- 
८0४८] वेदिक रूप हैं; तथा मध्यम पुरुष तथा प्रथम्न पु० के द्वि० व० 
एवं के पु० ए० व० के रुप निषेषार्थक वैदिक रूप [ )पा०२९ 
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075] | म० पु० ए० व०, प्रथम पुरुष ए० व० तथा ब० ब० 
के रूप विशेष महत्त्वपूर्ण हैं। म० पु० ए० व० में थिमेटिक क्रियाओंमें 
क्रियाका मूलधातु रूप ही प्रयुक्त होता है, वस्तुत: यहाँ 'शन्य” तिदः चिह्न 
पाया जाता हैँ । यह विशेषता यहीं नहीं अन्य भारतयूरोपीय भाषाओंगें भी 
पाई जाती है :--सं० भर श्रवे० बर, पग्रोक फेर, आर्मोनियन बेर, गॉंयिक 
घहर, आयरिश बेहर । 

सं० एर्छ, ले० पोरके; सं० भ्रज, ग्रीक, प्रगे, ले० भरग । 

कितु अथेमेटिक धातुओंमें यहाँ -हि [-धि] वाले रूप पाये जाते हैं:--- 
सं० हृहि, श्रवे० हृदि, प्रीक इथि सं० विद्धि, ओक इस्थि । इस -थि के 
अन्य उदाहरण झुहबि [२/ हू,खझषि [२/शर्‌ ], गषि [(/गा], इथि 
(९/ थू] हैं। प्रथम पु० ए० व० ब० व० में गोण तिड चिह्न-त्‌-, -न्त्‌ के 
साथ-उ जोड़ा जाता हैं:---भवत्‌-उ' [भवतु], भवन्त्‌-उ [भवन्तु] | यह-उ 
तिडः चिह्न हित्ती भाषामें पाया जाता है:---एशतु [सं० भ्रस्तु], कुएन्दू [सं० 
हस्तु), कुनः४ [सं० ध्नस्तु]। आत्मनेपदी रूपोंमें म० पु० ए० व* में 
-'स्व' चिह्न पाया जाता है । यह तिद चिह्न केवल अवेस्तामें मिलता है-- 
अवे० कप्नरअकवा [सं० कुरुष्व], यरहः हू [भरस्त] | प्रथम पु० ए० व० ब० 
व० में-प्राम तिष्ट चिह्न पाया जाता है। यह अवेस्ताममें-अम्‌ पाया जाता 
हैः:--बरेंज्यतम्‌, खओसेन्तम । 

संस्कृत लिट लकारके रुपोंकी दो प्रमुख विशेषताएँ हैं, प्रथम तो इसमें 
धातुका द्वित्व पाया जाता है, दूसरे तिएडः चिह्न वर्तमानके मुख्य तथा 
लुड के गौण तिड_चिह्नोंसे भिन्न होते हैं । लिए लकारमें द्वित्ववाले अक्षर 
[पाणिनिनें इसकी पारिमाषिक संजशा, “अम्यास' दी है] में प्रायः श्र स्वर 
[प्रा० भा> यु० *पण] प्रयृकत होता है, कितु जिन क्रियांओंमें मूल स्वर इ या 
उ होता है, वहाँ द्वित्ववाले अक्षरमें 'ग्र' के स्थानपर क्रमशः ह या उ स्वर 


१. पूर्वोष्म्यासः । पाशिनिसृत्र ६.१.४ 
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वाया जाता है:--परषाठ  ६/ प्‌ ], बभाज [९/ भज ], दिदुवेष 
[ ५/ द्विष्‌ ), लिलेह [९/लिह_], ब्रुबोष [ ९/ बुध्‌ ], चुक्रोध 
[९/ क्रप्‌ ]। लिट्‌ के द्वित्वीकरणकी दुष्टिसे इन रूपोको निम्न वर्गोंमे बाँटा 
जा सकता है:--- 

[१] बैदिक संस्कृतमे कतिपय लिट रूपोंमे द्वित्वाक्षरमे श्र 'इ' “3' के 
स्थानपर दीर्घ स्वर झा 'ई' 'क पाया जाता है, यथा दाधार [९/ ध], 
जागार [१/ ग॒], मारजे [मृज्‌ ], पोषाब [९./ पा], तुताव | वस्तुतः ये 
पौन:पुन्यार्थक बोधक द्वित्वके रूप है । 

[२] 'ऊ' स्वरवाले दो धातुओंमे द्वित्वरूपमें 'अ' स्वर पाया जाता 
है:--बभूव [९/ भू], ससूब [९/ सू]। 

[३] आदिमे झ्र स्वर घ्वनिवाले धातुओमे लिट में श्रा [पश्र- श्र] 
पाया जाता है। यथा, श्राद [/ *अभजद] [३/ अद], भ्रास [८ “*प्रप्नस] 
[../ आस] । आदिमें अ घ्वनिवाले कतिपय धातुओंमे द्वित्व रूपसे न 
ध्वनि भी पाई जाती है; भ्ानज्ष, आनजे [९/ अज्ज], आनंश, आझानशे 
[./ भश् ] । इसके सादृश्यपर आदिमे ऋ ध्वनिवाले घातुओंमे भी यह “न्‌ 
तत्त्व प्रया जाने लगा है : श्रानर्च, धाजूचे [(/ ऋच अथवा९/ अर्च_]। 

[४] आदिमें इ या उ ध्वनिवाले धातुओमे इ-उ का द्वित्व होता है, 
द्वितीय अक्षरमें इ, उ का गुण कप “ए'-“श्रो” पाया जाता है तथा प्रथम 
अक्षर एवं द्वितीय अक्षरके स्वरोमें तधि रोकनेके लिए 'य” अथवा “व 
श्रुतिका प्रयोग किया जाता है; दुर्बल रूपमें द तथा उ को ई तथा ऊ बना 
दिया जाता है । इयेब [इ+ य्‌ + एव], ईपे [इ+ इपे] [./ इष्‌ ], उघोच 
[उ+ व्‌ + भोच], ऊचे [उ+ उचे] [९५/ उच ]। 

[५] थ तथा कतिपय व वाले धातुओंमे भी इसी तरहका द्वित्व पाया 
आता है; यहाँ भी दुर्बल रूपमें क्रमश: ईं-ऊ पाये जाही हैं।--हयाज-इमे 
[९/ यज्‌ ], डबाज--ऊचे [९/ वच्‌ ]। 

[६] जिन धातुओंमें 'ध्र' ध्वनि भ्यञ्जन-मध्यग है, वहाँ द्वित्वरूपमे भर 
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ही पाया जाता है, पपात, बभाज, बभार [९/ भू-मर), पपाठ, जगाम । 
इसके दुर्नल रूपमें वहाँ घातुके “श्र” के स्थानपर “९! हो जाता है: तेने, पेचे । 

[७] संस्कृतमें एक धातु ऐसा भी है, जिसमें लिटमें धातुका द्वित्व 
नहीं होता : सं० बेद [३/ विद] । इसके अन्य भा० यू० समानान्तर रूप 
भी द्वित्वहीन ही हैं: ग्रीक श्रोाइद [009], गॉथिक बदइत [फथं, | 
बेदिक संस्कृतमें कतिपय अन्य द्वित्वहोन लिटू रूप भी मिलते हैं:--तक्षथु३, 
तक्षुः, स्कम्भथु:, स्कम्भुः । 

भा० यू० परिवारकी कई भाषाओंमें लिट [ परिपूर्ण भूत ] में 
यह द्वित्व प्रक्रिया नहीं पाई जाती। लैतिन तथा जर्मनीय वग में द्वित्व 
प्रक्रिया नहीं है। इससे यह अनुमान किया जाता है कि जिस तरह 
लुडू एवं लड़के रूपोंमें प्रा० भा० यू० में “अ' आगमका प्रयोग 
अध्यावश्यक था उस तरह लिट्के रुपोंमें द्वित्व प्रक्रिया आवध्यक नहीं 
मानी जाती थी। वैसे ग्रीक तथा संस्कृतने लिट रूपोंमें द्विबर प्रक्रियाका 
पालन किया है, किन्तु यहाँ भी सं ० वेद, ग्रीक ओइद जैसे द्वित्वहीन छुटपुट- 
रूप मिल ही जाते हैं। भा० यू० भाषाओंके लिटके समानान्तर रूपोंके 
कतिपय उदाहरण ये हैंः-- 

सं० जजान, ग्रीक गंगाने सं० ददर्श, ग्रीक दंदोक; सं० चिस्छेद 
चिरिछुदे, ले० स्किकिदी [ 5000। |], गॉथिक स्कहस्क॒थ [50व- 
5$729], दिदेश, विवदिशे, श्रीक देवेइल [0१९त९४० |, दंदेहस्मह 
[ 4९०९४५४०| ], रिरेथ, रिरिचे, ग्रीक लेलाइप, ले० लीक्यी []0 था], 
गॉथिक लद॒छु [[श)७], सं० निनेज, निनिजे, आर्यारेश नेनहर 
[07902 ] । 


सं० तुतोद, तुतुबुः, ले० तुतुदी [ (प०ता ] गॉ० स्तइस्तौत 
[शंध्ांध्या ] । 


९-७ ०3२3० पलपरकल०--नरचमवकाररी कदर, 


१. 43, छष्या0०ण; 5%79ंदगां 7.,8780326 9, 842. 
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सं० अबते, ले० वाँतों, बंतों [ए९४॥!, ४०६५], गॉथिक थर्च 
[एका0]। 

सं० दब, गॉथिक ग-द्स [23-0275] 

सं० जघान, आयरिश उ० पृ० ए० व० गंगोन [९४०॥], प्र० 
पु० ए० व० गेगाइम [26४००] 

तिड़ः चिह्रः--सर्वप्रथम तिह्‌ प्रत्यय कतृ वाच्य [परस्मैपद] तथा 
स्ववाच्य [आत्मनेपद] के आधारपर दो तरहके होते हैं । इसके बाद प्रत्येक 
कोटिमें मुख्य तिड चिक्ठ तथा गौण तिद चिह्न इन दो श्रेणियोंकों और 
माना जा सकता हैं। ये तिहः चिह्न पुरुष तथा वचनके अनुसार भिन्‍्न- 
भिल्‍न हैं, तथा प्रा० भा० यू० “अथेमेतिक' तथा “ेमेतिक” रूपोंमें भो 
ये तिड चिह्न भिन्न-भिन्न प्रकारके थे, किन्तु संस्कृतमें आकर यह दूसरा 
भेद नहीं पाया जाता । [परोक्षभूते] छिट्के तिइ चिह्न संस्कृतमें बिल्कुल 
अलग तरहके हैं। मुख्य चिह्नों तथा गौण चिह्नोंमें जो प्रमुख भेद है, 
बह यह है कि मुख्य चिह्नोंमें तिड्‌ चिह्"ोंका सबल रूप [॥7078 णि7॥] 
वाया जाता है, जब कि गौण चिह्नोंमें उनका दुर्घल रूप [४८४६८ 07] 
पाया जाता है। उदाहरणके लिए, उत्तम पुरुष, मध्यम पुरुष तथा प्रथम 
पुरुष एकवचनके मुख्य तिहः चिह्न क्रमशः मिं, सि, ति [भरात्रि, भरसि, 
भरति] है, जब कि योण तिद्‌ चिह्नोंमे इनके दुर्बंल [स्वरहीन]| रूप-म्‌, 
स्‌, तू [भभरम, प्रभरः, प्रभरतू ] पाये जाते हैं। यह दुर्बल रूप प्रा० 
भा० यू० में भी पाया जाता था । ग्रीकर्में भी इसका अस्तित्व है। संस्कृतके 
एक और चिह्लुकों ले लें--प्रथम पुरुष बहुवचनका तिद्‌ बिह्न “न्ति' है, 
जब कि गौण रूपमें वह *न्‍्तु पाया जाता हैं। इस “तू का त्‌ अंश 
लुप्त हो जाता है, और इस तरह केवल न्‌ बचा रहता है, यथा भरम्ति; 
झभरन [ “प्रभरन्‍्त ]। विकरणहीन धातुओंमें यह स्ति प्रायः भ्ति के 
रूपमें परिवर्तित हो जाता है, यथा ९/दा-बदति । वस्तुतः «य्जनके 
बाद यह स्ति, भ्रति हो जाता है [+दर+न्ति 2बेइ-सूति]-दढु + 
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प्रति > बदति] । उत्तम पुरुष बहुवचनका मुख्य तिद चिह्न मसि है, जो 
संस्कृतमें मस्‌ [म:], [यथा, पठामः में] पाया जाता है। अवेस्तामें यह 
'महि' [!४७॥] हो गया है। ग्रीकमें इसका समानान्तर 'मेन! [ )टा ] 
बादमें विकसित हुआ है। प्रीककी एक विभाषा दोरिक [!)04८] में यह 
मस्‌ [7८5] पाया जाता है । इसीका गौण रूप केवल “म! [श्राम] रह 
गया है, जो श्रपठाम, प्रभराम, नच्छाम आदि रूपोमे स्पष्ट हैं। वर्तमाने 
लटके मध्यम पुरुष ब० व० का “थ' तिडः चिह्न संभवत: लिटका प्रभाव 
हो; मिलाइए-- भरथ, पठथ । द्विवचनके तिढः चिह्नोंका विकास प्रत्येक 
भाषामें स्वृतन्त्र रूपमे पाया जाता है, अतः भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे इनके 
विकासपर करुोर्ड निश्चित मत नहीं दिया जा सकता। वैसे ये चिह्न तस, 
यस, वस्‌ [त:, थः, वः] तथा ताम्‌ तम्‌, ब हैं । 

परोक्षभूते लिटके तिह चिह्न सर्वथा भिन्न हैं और ये चिह्न प्रा०भा ०यू० 
लकार चिह्नोंसे ही विकसित हुए हैं। प्रथम तथा उत्तम पुरुष ए० ब० का 
चिह्न श्र है, जो सं० बेद, ग्रीक [बा-] झोइदा [५४]००७७] में पाया जाता 
है | इसका प्रा० भा० यू० रूप आओ [*0] था । मध्यम पुरुष ए० व०का 
चिह्न थ हैं, जो ग्रीकमें भी थ ही है; किन्तु ग्रीक थ का विकास प्रा० भा० 
यू? *थघ से भी हो सकता है, अतः इसका प्रा० भा० यू० रूप अनिदिचत 
ही है। संस्कृतमें लिटके प्रथम पुछ्ष ए० व० का चिह्न उः [ >उर ] 
है, जो जग्बु:, पेठु: आदि रूपोंमें स्पष्ट है। यह 'उर्‌' अवेस्तामें अर॒भद्ञ 
तथा लैतिनमें रे पाया जाता है। लिट्के अन्य चिह्न प्रायः वर्तमानके 
चिह्नोंसे विकसित हुए हैं । 

प्रा० भा० यू० में स्ववाच्य [ आात्मनेपद ] ए० व० क्रे तिडः चिह्न 
#श्रह, “सइ,तइ हैं | इन्हींसे संस्कृतके ए [भाषे]), से [भाषसे), ते 
[भाषते] विकसित हुए हैं, किन्तु ग्रीकर्मे भ्रद, सह, तइ ही रहे हैं। प्र० 
पु० ब० व० में प्रा० मा? यू० तिडू चिह्न “न्‍्त्‌इ हे, जो संस्कृतमें-म्ते 
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[भाषस्ते] पाया जाता है, किन्तु जहोत्यादि धातुओंमें यह चिह्न केवल भते 
[दद्‌ + झते - बदले] ही हैं । उत्तम पृ० बहु० व० में मुख्य तिदः चिह्न 
महे [भाषाभहे, भरामहे|, तथा गोण तिडः चिह्न भहि' [अ्रभाषामहि] हैं । 
मध्यम पु० बहु० व० का मुख्य तिड चिह्न ध्वे [परा० भा० यू० *अ्वइ] है, 
जो अवेस्तामे बुये हो गया है। इसका गौण जिह्व ध्वम्र है जो अवेस्तामे 
पु! हे । आत्मनेंपदके गोण तिडः चिह्नोमे संस्क्ृतसे लुड़के उ० पु० ए० 
ब० का चिह्न इ पाया जाता है, जो श्र विकरणसे मिलकर ए भी हो जाता 
है, यथा(/ क- भ्रक्रि/ भू-पभरे । यह इू वस्तुतः भारत-ईरानी वर्गकी 
ही विशेषता है । 

आअज्ञार्थे लोटके म० पु० ए० व० में सविकरण धातु प्राय: शून्य 
तिड चिह्नयुक्त होता है, यथा भ्‌ + भ्र+ ० 5 भर, किन्तु अविकरण धातुमें 
यह तिड चिह्न- द [हि] होता है, यथा इृहि, प्रवृधि । यह चिह्न प्रा० भा० 
यू० *बि से विकसित हुआ हैं। लोटके प्रथम पु० तथा मध्यम पु० के 
एकवचन॑म तात्‌ तिडः चिन्न भी पाया जाता है, यथा पठतु-पठतातू, पठ- 
पठतात । यह तात लैतिनमे तोन [[0(] के रूप्रेंम पाया जाता है, अत 
हसका विकास प्रा० भा० यू० #तोत्‌ [#0] से माना जा सकता हैं; 
ल० बहितो [(९॥॥0०], सं० वह॒तात्‌, ले० एस्तोी [सं० स्तात्‌] संस्कृतके 
आत्मंनेपदी घातुओके कई छपोमे प्रथम पुरुष एकबदनमे एक 'र ध्वनि 
तिड चिह्नके साथ-साथ पाई जाती है । यह ध्वनि बुह्लाभ, दुरद्वताम, प्रस- 
सुपम, भ्रदुद्दन, भ्रशेरन्‌ आदिम देखी जा सकती है। यह 'रेफ! तत्त्व 
केल्तिक परिधारकी आयरिश तथा वेल्शमे विशेष पाया जाता है, वैसे लैतिनमे 
भी यह 'र्‌' 'मिडिल' तथा 'पेसिव वोयसके लिए प्रयुक्त होता है। न 
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१. उदाहरणके लिए !५०४७० का मिडिल बायसका रूप [00(0-- «» 
॥00(०7 पाया जाता है । बे० (0०८७० ; ?, &8--9. 
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इसके कुछ छप इलेतिक परिवारकी भाषाओंपें तथा तोखारिशमें भी 
पाये जाते हैं । संस्कृतके परस्मैपदी तथा आत्मनेपदी छूपोंमें कई.स्थानपर 
'र पाया जाता है, यह हम देख चुके हैं । इतालिक तथा आयरिशके 
/प्रिडिल' तथा 'पेसिव रूपों यह “र! तिद चिह्तोंके साथ प्रयुक्त होता 
है । कुछ उदाहरण ये है :--- 
आयरिश बेरि-र [0श[-+ ] [उसे ले जाया गया है ।] 
». बैंति-र्‌ [700-] [उन्हें ले जाया गया है ।] 
वेल्श केनिर [०४४४] [ संगीत चल रहा है, या संगीत चलेगा ।] 
»  विवेविर [9४८०7] [लोग कहते है ।] 
वस्तुत: यह र्‌ पुरुषहीन [ ॥77९८5074| | प्रत्यय [अथवा विकरण] 
था, जिससे केवल क्रियामात्रका बोध कराया जाता था । 
यहाँपर दो ६.४द 'गौण धातुरूपोंपर कह दिये जायें। संस्कृतके गौण 
घातु रूपोंको पाँच वर्गोमें बाटा जा सकता है--[१] कर्मवाच्य रूप, [२] 
यहन्त तथा यदूलुगन्तरूप, [३] सन्नन्तरूप, [४] णिजन्तरूप तथा [५] 
नामधातु । कर्मवाच्य रूपोंमें 'थ/ विकरण पाया जाता है, इसका संकेत हम 
कर चुके हैं | इस दृष्टिसे ये रूप दिवादिगणी रुपोंके समान, होते हैं। दूसरो 
विशेषता कर्मवाच्य रूपोंकी यह हैं कि ये सदा आत्मनेपदी ही होते हैं । इन 
ख्वोंपं उदात्त स्वर सदा य विकरणपर पाया जाता है, जबकि दिवादिगणी 


। 

रूपोंमें यह स्वर धात्वंश पर होता है--जियते, पियते, मुबयते, कषोपते । 
इस ढंगके कर्मवाच्यरूप केवल अवेस्तामे ही मिलते हैं, अन्यत्र नहीं--- 
अवे ० किये हन्ते [ फट 76 ][स डियन्ते |। कर्मवाच्यके लिट तथा 
लटके रूप प्रायः वही होते हैं, जो आत्मनेपदी क्रिया रुपोंके पाये जाते हैं, 


१, ॥', लि0507-ए॥ ; 8 शाण [#00570007 (0 0॥6 
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यथा, वदे [दिया गया], दासस्‍्यते [दिया जायगा]। यडलुगन्त रूपोंका 
अस्तित्व छान्‍्रए भाषामें भी पाया जाता है तथा वेदमे लगभग ९० धातु- 
ओंके ऐसे रूप पाये जाते है। इसमें धातुका द्वित्व रूप पाया जाता है । 
इ या उ ध्वनिवाले धातुओमें इसमें स्‍्वरका गुणीभाव पाया जाता है:--- 
मेनेक्ति-नेनेवते [९/ नो], वेबेत्ति[९/ विद], देदिष्टे [./ दिश], जोहबोति 
[९/ ह]। फ्रियाके पौनःपुस्य बोधनके लिए संस्कृतमे उक्त यटुलुगन्त 
ख्पोंके अतिरिक्त यडन्‍्त रूप भी पाये जाते है, जिनमें 'य' [ यहा ] विकरण 
का प्रयोग होता हैं, चूँकि उक्त खूपोमे यह य नहीं पाया जाता, अतः 
उन्हें पझलुगन्तः [यह-लुक-अ्रन्त| कहा जाता हैं। य विकरणवाले रूप 
ये है:--जाजायते, जन्जन्यते, जेघ्नीयते, वरोव॒त्यते, नरीनृत्यते । णिजंत 
रूपोंमें चुरादि गणके थातुओंकी तरह-“भ्रय-विकरण पाया जाता है । 
प्राचीन भाषामें इन दोनोमे यह भेद था कि चुरादि गणके शुद्ध यातुओंमें 
धातुका गुणी भाव नहीं पाया जाता,जबकि णिजन्त रूपोंमे उसका गृुणीभाव 
पाया जाता हँ--द्युतयति-द्योतयति, रचयति-रोचयति, पतयति-पातयति । 
इनमें द्वितीय रूप णिजंत प्रक्रियाके है । णिजन्तू रूपोंमे धातुका सदा गुणी- 
भाव पाया जाता है:--तर्पयति [९/ तृप्‌], बर्घयति [१/ बुध], बोषयति 
[९/ बुध] । आ अन्तवाले घातुमे णिजन्तमें-प-विकरणका समावेश कर 
दिया जाता है:--दापयति [९/ दा], स्नापयति [९/ सना), मापथति 
[९/ मा], यापयति [९/ या], । कतिपय धातुओंमे-ल, नू, थ्‌ ,त्‌, यू भो 
पाये जाते हैं:--पालयति [९/ पा 'रक्षा करना], पायपति [९/ पा पीना], 
प्रोणयति [प्री), भीषयते [९/ भी], घातयति [९/ हन्‌] | सप्नन्त रूपोम से 
विकरण पाया जाता है तथा घ्रातुकाद्वित्व होता है:--बिभित्सति, बुभुत्सामि, 
विशक्षाति, विविविधामि, दित्सामि [९/ वा], विस्सामि [९/ था], शुभ 
वामि [९/ भु), निगोषामि [(/जि]। नामधातुआँका विकरण भी 'य' 
हैं, तथा इनके रूप भी णिजन्तकी तरह चुरादिगणी हैं:। इनमें उबात्त स्वर 
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[| ! |। 6 
विकरणपर ही होता है:--दण्डयासि, श्रर्थयते, चुर्णयति, दोलायते, 


। | 
भिषज्यति, तपस्यति। 


इस संबन्धम थोड़ा विचार ऐसे धातुओंपर कर लिया जाय, जो 
आरंभमे भिन्न थे, किन्तु बादम जाकर परस्पर समाहित हो गये हैं । वेदिक 
संस्कृतमें कई ऐसे धातुओंका सकेत मिलता है, जो एक ही अर्थमें प्रयुक्त 
होते थे। बसे मनोवेज्ञानिक दृष्टिसि इनके अर्थोमे थोड़ा सूक्ष्म भेद अवश्य 
था। धीरे-धीरे वह भेद लप्त हो गया तथा ये धातु एक दूसरेमें समाहित 
हो गये । उल्‍हृरणके लिए ९/ भू-प्रस; ९/ पश-इश-स्पश; ९/ गमु- 
गा-हण इन तीन >गोंको ले लीजिए। भर तथा परत दोनों धातु सत्तार्थक 
'हैं। आरंभिक स्थितिमे दोनों धातुओंके सभी रूप भिन्न-भिन्न पाये जाते 
होगे । धीरे-धीरे ९५/ श्रस॒धातु ९/ भू में समाहित होने लगा, और आज 
इमके श्रस्ति, भ्रस्तु, श्रासीतू, स्थात्‌ ये ही रूप पाये जाते है, बाकी रूपोमें 
९/ भू के रूपोंका ही प्रयोग होता है । यदि ६/ श्रस््‌ का भविष्यत्‌ [ लृद ] 
पूछा जाय, तो वेगाकरण भ्रविष्यति बतायेगा, *अस्स्पति नहीं । किन्तु 
९/ भू धातुके स्त्रयंके सभी रूप सुरक्षित है, तथा वहाँ भवति, भवतु, 
भवेत्‌, शभ्रभवत्‌, भविष्यति, भविता, श्रभविष्यत्‌, भूयात्‌ु, बभूव, ध्रभत्‌ 
सभी रूप पाये जाते है । 
९/ पश्चु-दृकश्॒तथा ९/ स्पश्‌ तीनों धातुओका अर्थ देखना” हैं। 
९/ स्पश्न धातु वेदम पाया जाता है, किन्तु छौकिक संस्कृतमें इसका प्रयोग 
एक प्रकारसे नहीं पाया जाता, बैसे इससे बना नाम शब्द स्पा: [स्पन्ञ + 
अच्‌] संस्कृ तमे प्रयुक्त होता है, यथा 'शब्दविद्येव नो भाति राजनीति- 
रप्पशा [साघ, २ सगग]। ९/ पश् तथा इश्‌ दो अलग-अलग धातु 
थे। कितु वेदमें ही आकर हम देखते है कि./ पश्म के लुडवाले रूप 
नहीं पाये जाते । धीरे-धीरे पश्ञ [पश्य] बतंमान तथा उससे संबद्ध लकारोमे 
९/ दइश के स्थानपर आदेश माना जाने लगा, पद्यति, पश्यतु, पर्येल्‌ 
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झपश्यत्‌ । किन्तु लछुद तथा उससे संबद्ध लकारोमे यह इश ही रहा, जैसे, 
द्रचयति, भ्रव्राक्षीत्‌ आदि । 

९/ गम, गा तथा ९/ इश इन तीनों धातुओका अर्थ “जाना हैँ । 
९/ गा [गमनार्थक] धातु वेदमे पाया जाता है तथा यह “जुहोत्यादिगण' 
का धातु है, जिसके रूप जिगाति, जिगातु आदि पाये जाते हैं । ५/ गम 
घातु संस्क्त तमे स्वतन्त्र रूपमे पाया जाता है, कितु ५/ गा धातु व्याकरणमे 
९/ इण में आकर समाहित हो गया है । संस्कृत व्याकरणके अनुसार ९/ इण 
घातुके लड॒मे 'गा' आदेश हो जाता है। पाणिनिके प्रसिद्ध सूत्र 'इणों गा 
लुड्ि के अनुसार ९/ इण-गतौ धातुके लड़के रूप भ्रगात्‌ आदि बनते है| 
यहाँ एक प्रइन उठना स्वाभाविक है, क्‍्य। इस ५“ या का ९/ गम से कोई 
संबंध है ? हमारे गतानुसार इस ९५/ गा को भी उसी प्रा० भा० यू० धातु 
अपबस से विकसित मानना संगत है । इस *श्बूम्‌ के, जो स्वयं शून्यरूप 
[2९7०-००] है, अपवेस तथा “तवेभ्‌ क्रमश' गुण तथा वृद्धि रूप माने 
जा सकते हैं । यह वृद्धि रूप “गेम संस्क तमे आकर ध्वनि-शास्त्रीय नियमोंके 
अनुपतार भा हो जायगा । 


असमापिका क्रिया [ धाणा& ए८ट०5 |--अब तक हमने 
समापिका क्रियाओं [॥70८ ए८705] का उल्लेख किया हैं। यहाँ संक्षेपमे 
असगापिका क्रियाओका संकेत कर देना आवश्यक होगा । इन्हे मोटे तौरपर 
तीन बर्गोंगे बाँट सकते हैः--[१] वर्तमानकालिक, भूतकालिक तथा भवि- 
ध्यतकालिक कृदन्त प्रत्यय। [२] तुमन्तरूप, [३] पूर्वकालिक क्रिया रूप । 

१. [अ] वर्तमानकालिक कुदन्त प्रत्यय -ख्त(-तु-], “मान, तथा 
-पझ्ान हैं। इनमे “-न्त्‌” परस्मैपदी रूपोके साथ जुड़ता है; शेष दो 
आत्मनेपदीरूपोंके साथ | संस्कृत वैयाकरण इन्हें क्रश: शतक तथा 
जशानच' कहते हैं। भ्रान अथेमेटिक [अ-विकरणहीन] आत्मनेपदी धातुओंमे 
प्रयक्त होता है, शयान., दवान:, दधानः, जबकि-मौन थेमेटिक [अ« 
बिकरणयुक्‍त] आत्मनेपदी धातुओगमे प्रयुक्त होता है--भाषमाणः, भरमाण:, 
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बतंमान: | इन प्रत्ययोंकी व्युत्पत्तिका संकेत हम कर चुके हैं । लैतिनमें इसके. 
समानान्तर रूप क्रमशः-ऐव्त्‌ [-न्त्‌] तथा-मिनि, म्तुस पाये जाते हैं:--- 
रेगन्त-स [7८2-27(-८५]; श्रलुम्नुस [०णाप्रा05] | ग्रीकर्में कत वाच्य 


परस्मैपदी क्रियाओंमें-ओन्‌-ओन्‍्त्‌ वाले कृदंत रूप पाये जाते हैं --फरोन्त 
एसोन्वू । कमवाच्य तथा आत्मनेपदी रूपोंमें प्रीकरमें- मेनोस' तथा-म्नो 
प्रत्यय पाये जाते हैं:--फेरोमनोस [सं० भरमाण: ] बेले म्नान्‌ । सेरक्वतमें 
इन प्रत्ययोंके उदाहरण थे हैं:--- 

भवत्‌ [भवनन्‍त्‌- ], भवमान, द्विषन्त्‌, द्विवाण, यम्त्‌, इसानखुछत, 
जुल्लान । 

[आ] भूसकालिक कर्मयाच्य कृदन्‍्त:--त[क्त]तथा 'न!! इनकी 
व्युत्पत्तिका संकेत हम कर चुके हैं | इनका ग्रीकमें तोस” तथा लैतिनमें 
>-तुस' रूप मिलता है:-श्रीक बतोस [सं० गतः], कक्‍लतास [सं० श्रतः] 
लै० (इन-) क्लुतुस [सं० श्रुतः] | संस्कृतमें इस प्रत्ययसे निष्पन्न रूपोंमें 
ध्वन्यात्मक तथा सन्ध्यात्मक [य0500] परिवर्तन पाये जाते हैं:-- 

दग्ध[९/ दह], नद्ध [९/ नह], सत्त[९/ मद्‌ ), लब्ध [९/ लभ्‌ |, 
विष्ट [९/ दिश्‌], सिक्त [९/ सित्), श्रृत [९/ श्रु) मूढ़ [६/ मुह], 
पथ्ट [(/ पृच्छ, जात [९/ जन्‌), खात [९/ खन्‌), हित [ *धित; 
८घा]), मित [/मा|, दत्त [2दा], हायित [शी], गलित 
[(/ गल्‌], मिलित [९./ मिल), गृहीत [९८ ग्रह, ] 

कतिपय धातुओंमें ऋूमंवाच्य भूतकालिक कृदन्त रूपोंमें “न प्रत्यय॑ 
मिलता है। इसका ग्रीकमें 'नोस्‌'तथा लैतिनमें नुस्‌'रूप पाया जाता है:-- 
ग्री०, हग्नोस, स्तुग्नोस्‌ ; ले० प्लेनुस दिग्तुप। संस्कृतमें इस प्रत्यण्के 
उदाहरण ये हैः--लिप्च [९/लिद, भिन्न [९/भिद्‌), विषष्ण 
[९/ रा, भाषध् [९/ पद्‌,] क्षीश [३/ क्षी), होन [९/ ही), गीण 
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[१/ गिर, जोर्णो [./जर्‌]), भग्न [९/ भज्ज,, भर [६/ भुज], 
मग्त [३९/ मज्ज्‌ ], छम्त [३/ लग्‌| 

[इ] कतेवाच्य भूतकालिक कृदंतः--इनमे-तवत्‌ [तबन्त्‌] 
[सं० क्वत्‌] पत्यय पाया जाता है जो वस्तुतः उक्त त वाले रूपोके 
साथ-बन्त्‌' [वत्‌)] जोडकर बनाया हूँ। अक्त-उत्तवन्त्‌ [उत्तवान्‌ |, 
चिन्तित-चिन्तितवन्त[ जिन्तितवान्‌ |,आदिष्ट-आ्रादिष्टवन्त्‌ [ श्रादिष्टवान्‌ ]। 

[ह) भविष्यकालिक कर्मवाच्य कूदंत [0४००5] --इनमें 
मंस्कृतमे तीन प्रत्यय पाये जाते है;--- -यब-, -तव्य-, -भ्रनोय- । इनमे 
प्रथमका संबंध प्रा० भा० यू० यो [70] से जोडा जाता है, जो ग्रीक 


थे 


५ ७ . स ७ थडि ०. 
हग्यास [/४270५] से स्पष्ट है। इसके संस्कृत उदाहरण ये हे:--जशेय 


[९/ ज्ञा), ध्येय [५/ ध्या], विक्रय [वि+ ६९/ क्री), नेय [९/ नी], भाग्य 
[९/ भू), पाक्य [९/ पच], वाच्य [५/पच्‌ ]। द्वितीय प्रत्ययका संबंध 
प्रा० भा० यू० #-तं वो [६८४०] से जोड़ा जाता है, जो ग्रीक 'दोल झोस' 
[00९0५] [सं० दातव्यम ] से स्पष्ट है। इसके-उदाहरण ये हैं --- 

स्थातव्य [९/ स्या], कतंव्य [९ / कृ ],वतितव्य [ व॒त्‌] ।'अनीयर' 
[अनीय | की व्यत्पत्ति सदिग्ध है, वैसे इराकी उत्पत्ति प्रा० भा० यू० 
-*ऐनीा,-*ओनेसे मानी गई है, जो संस्कृतमे झन'-[ल्युट] के रुपमे 
भी पाया जाता हे [पंचनम्‌, मननम्‌, पठनस्‌ आदिमे]। इसके उदाहरण 
है:--क रणीय[ / कु), दर्शनीय [ / दुश], भोजनीय [भुज], पठनीय 
[९/ पढ्‌ ], पानोय [९/ पा] । 

मंस्कृतमें भविष्यत॒के कत वाच्य कृदन्त रूप भी मिऊते है, जो वस्तुतः 
बर्तमानका लिक कृदन्तोमें हो--स्य'-जोडकर बनाये जाते हैः--भविष्यत्‌, 
करिष्यमाण: । 

[२] तुमनन्‍्त रऊुूद त प्रत्यय []॥(,५९४:--वेदो में तुमन्त 
अँर्मे कई प्रत्यय पाये जाते है, जिनका संकेत हम कर चुके  । हँ/किक 
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संस्कृतमें-'तुं' ही बचा हैं। इससे मिलता-जुलता तुमत्त कृदनत केवल लैतिन 
तथा लिथुआनियनमें पाया जाता है;--लै० दतुम [सं० दातुम |, लिथु० 
देतुम्‌ [सं० ध/तुं], इसके रूप ये हैं:--जेतुम [./ जि], भेतुम [९/ भी], 
श्रोतुम्‌ [९/ श्रु), बबतुम्‌ [(/ बच], गन्तुम्‌ [(/ गम], रोदम [१/ रुह ], 
द्रष्टुम्‌ [९/ दृश|, भवितुम्‌ [९/ भू), शयितुम्‌ [९/ शी], वर्तितुम्‌ 
[९/ व॒त्‌ |, चेष्टितुम [३/ चेष्ट्‌ |, अहीतुम्‌ [ग्रह] । 

[३ | पूर्वंकालिक क्रिया रूप [ 8050ए॥८८५ ] :--पूर्वकालिक 
क्रियार्थमें संस्क्ृतमे दो प्रत्यय पाये जाते हैं:--- -त्वा', -'य [ ल्यपू ]। 
इनमें प्रथम शुद्ध [अनुपसर्ग] घातुके साथ जोड़ा जाता है, द्वितीय सोपसर्ग 
घातुके साथ । दोनोंके उदाहरण क्रमश: ये हैं:--- 

जित्वा [९/ जि], नोस्वा [९/ नी], श्र॒त्वा [श्र भूस्वा [भ ], सुक्त्या 
[९/ मुच्‌], रूब्ध्धा [५/ लभ], त्यकत्वा [९/ त्यज], ज्ञात्वा [९/ज्ञा], 
दत्त्वा [(/ दा], हित्वा [९/ धा], पोष्वा [./ पा] । 

उपनीय [उप्‌+९/ नी], श्रव-तो्य [९/ तृ), नि-पत्य [९/ पत], 
प्र-विध्य [९/ विद], भ्रा-हय [९/ हू), आा-ज्ञाय [३/ज्ञा), श्रा-दाय 
[९/ दा], श्रा-गत्य [९/ गम्‌], श्रनु-मत्य [./ मन ]। 

क्रियाविशेषण:-- 

संस्कृत क्रियाविशेषणोंको हम दो वर्गो्में विभक्त कर सकते हैंः:--- 
एक वे क्रियाविशेषण जो मूलतः: सविभक्तिक रूप थे; ये वस्तुतः संज्ञा शब्द 
विशेषण या सर्वगामसे बने वे सविभकतिक रूप है, जो धीरे-धीरे अब्ययके 
रूपोंमें प्रयुक्त होने लगे हैं; दूसरे वे क्रियाविशेषण जो किन्‍्हों प्रत्ययोंसे बने 
हैं । ग्रीक तथा लेतिनमें' दोनों तरहके क्रियाविशेषण पाये जाते हैं । वहाँ 
भी कई सविभक्तिक शब्द क्रियाविशेषणोंके रूपमें प्रयुक्त देखे जाते हैं पर 


१, &007507॥ 5०९८८ 7.972270०7९८ 77. ]00-04, साथ हो 
एञाफा $ एणराएगभ॥ए९ एगा0ण02५ १एए॥/९व 00 जाल्श॑ंए भगाए 
[.807 गी65द075, 8]76प;5 ॥ (0), 72, 29 8. 
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१. सविभक्तिक क्रियाविशेषण :-- 

[अ] द्वितीया विभक्तिवाले क्रियाविशेषण :-- 

[।] संज्ञा रूपोंसे बने क्रियाविशेषण :ः--कामस, समकालस, भ्रहनि- 
शर्म, सुलम, 7हः। 

[॥] विशेषणोंसे बने क्रियाविशेषण :--अ्रनन्तरम्रू, चिरमू, नित्यम, 
प्रत्यक्षम, बाह्याम, साम्प्रतम्‌, श्राशु, साथ ।, 

[४] सर्वनाम शब्दोसे बने क्रियाविशेषणः--तत्‌ , यव्‌ , किम, यावत्‌, 
वायत्‌ । ग्रीकर्में भी द्वितीया विभकतिवाले क्रियाविधेषण पाये जाते हैं:-- 
दिकेन , सरिन्‌ू ; इनके साथ ही तुलनात्मक विशेषण रूपोके द्वितीया ए० 
व० ब० व० के रूप ही क्रियाविशेषण के रूपमें प्रयुक्त होते हैं :--मकोन । 
लैतिनमें भी संज्ञा सर्वनाम तथा विशेषणोंके द्वितीया ए० व० ब० व० के 
रूप क्रियाविशेषणोंके रूपमें प्रयुक्त होते ढ्‌ :--बवोम्‌, क्वम, [ ए० व० ] 
क्विश्न, अलिश्स [_ ब० व० ]। 

[आ] ततीया विभक्तिवाले क्रियाविशेषण:-- 

[[] संज्ञावाले रूप :--क्षणेन, विष्ठया, सहसा । 

[४] विशेषणोंसे बने रूप :--व्रेण, दरतरेण, तिरइथा, उच्चे:, 
प्रोच्णेट, दाने: । 

[इ] चतुर्थी विभक्तिवाला केवल एक ही क्रियाविशेषण संस्कृतमे पाया 
जाता हैंः--अर्थाय । 

[ई] पञ्चमी विभक्तिवाले क्रियाविशेषण प्रच॒र हैं :--- 

[:] संज्ञावाले रूप :--बलातू , संक्षेपात्‌ । 

[!] विशेषणवाले रूपः--अ्रचिरात्‌ कच्छात्‌, साक्षात्‌ । 

[07] सर्वनामवाले रूप:--तातू, कस्मात्‌, ग्रीक तथा लंतिनमें 
अपादान [ 80207८ ] वाले सविभक्तिक विशेषण ब्रचुर हैं, कतिपय 

रण ये हैं;।--ग्रीक होस [ सं० तात्‌ ]; होपोस्‌ [ सं० कस्मात ] 
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लैतिन रेक्तेद [720८0], फकिलमेद्‌ [ 4००८१ ], भेरिताद 


[7८०08] 

संस्कृतमें षष्ठी विभक्तिवाले क्रियाविदषण नहीं पाये जाते; लैतिनमें भी 
इनका अभाव हूँ, ग्रीक्में कतिपय सर्वनाम शब्दोंके संबंध कारकीय [2९॥- 
(५८] क्रियाविशेषण पाये जाते हैं, जैसे-- होठ [ सं० तस्य ), हेपोड 
[सं० कस्य] 

[ऊ] सप्तमी विभक्तिघाले क्रियाविशेषण :-- 

झग़्म, भ्रथं, ऋते । 

ग्रीक तथा लेतिनमें अधिकरण [[02007८] कारकवाले क्रियाविशेषण 
पाये जाते हैँ; कुछ उदाहरण ये हैं :--ग्रीक होइ [सं० तस्मिन्‌ अथवा 
'तत्न|, पोइ [कस्मिन्‌ अथवा कुत्र), होथि [सं० तत्र] पोथि [सं० क्‍्व, कुत्र] 
लेतिन उबि, इबि [सं० तत्र, अत्र] । 

२. संप्रत्यय क्रियाविशेषण:-- 

[अ] -बत्‌ प्रत्यय, जो सादृश्यके अर्थमें पाया जाया है :--अगवत, 
पुत्रबत्‌, मूकवत्‌, चित्रकर्णषत्‌, यथावत्‌। इस प्रत्ययका संबंध पूर्वोक्त 
तद्धित प्रत्यय 'बत्‌'-“बन्त्‌' से जोड़ा जा सकता है । 

[आ] -सः [| तत्तिल ] प्रत्यय :--प्रतः, इतः, ततः, यतः, कुतः, 
परत:ः, पुरतः, सबंतः, बृरतः, भ्रादितः, भ्रंतः, देवतः । 

इसकी <्युत्पत्ति प्रा० भा० यू० *लोस से मानी गई है, जिसका रूप 
ग्रोकमें *तेस तथा लैतिनमें #तुस पाया जाता है। यथा, ग्रीक एम्सास, 
एश्तास, लैतिन इन्तुस, राबिकितुस । 

[इ] -ति प्रत्यय---“इति' 

[ई] -श्र प्रत्यय :--अ्रत्र, कुत्र, तत्र, यत्र, ध्न्यत्र, सर्वत्र । 








१. ॥॥प्वए ; छतत9ए८८ १65 5गा5ंदा। है 403, 9. 276. 
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इस प्रत्ययका देंदिक भाषामें -श्रा रूप भी मिलता है, यत्रा । भवेस्तामें 
इसका श्र रूप पाया जाता है :--श्रश्न [5978], यत्र [१०979] । इसका 
विकेस गॉथिकमें भी पाया जाता है :--विश्र [शं१०] । हिद्रि 
[707८], [यहाँ, मि० अँगरेजी हिदर [॥76] ] थुम्बने संस्कृत ग्रन्तः 
[ धन्‍्तर ] [ले ० इन्तेर [ 7 (धः] प्रात [ प्रातर | का भी इस 'ब्र से 
संबंध जोड़ा है, जिसका यहाँ 'तर्‌' रूप पाया जाता है, वस्तुतः ये दोनों 
[ श्र तथा तर ] मूलतः प्रा० भा० यू० तेरा; 'तर' से संबद्ध हैं । 

[उ]-था प्रत्यय [ प्रकारत्रोधक ):--कथथा, तथा, यथा, भ्रन्यथा, सवेधा। 
इस प्रत्ययका अवेस्तामें था-थ रूप पाया जाता है। 

[ऊ] -थम्‌ प्रत्यय [प्रकारबोधक] :--कथम्‌, इत्थम, [इदू + थम] । 

[ए] -दा प्रत्यय [कालबोधक] :--तदा, यदा, कदा, एकदा, सदा 
[स+बा]। 


-दि प्रत्थय :--यदि [प्राचीन फारसी यदिय | । 

ग्रीकमं इससे मिलते-जलते प्रत्यय रूप पाये जाते है :--दान, 
देन,-व, अद्यपि वहाँ ये प्रत्यय प्रकारबोधक हें --भ्रपोस्त-्दान्‌ [अलगसे ] 
इल-दोन्‌ [शुण्डमे] । 

[ऐ]-शः प्रत्यय :--लण्डश:, गणशः, शतशः, भागशः, नित्यशः 
प्राकृत ग्रीक [४प४४० (0८८८] में इसका खस्‌” रूप मिलता है :--८ 
अ्रम्दोंखस [9770700095 |, हेकस [॥2८095 | । 

[ओ]-ब प्रत्यय:-- व, एवं । 

-ह प्रत्यय :--हह, कुह । 

बैंदिक संस्कृतमें इस ह' प्रत्ययका घ रूप भी मिकता है :--सधघ 

[लो० सं० सह] | प्राकृतमें भी हु के स्थानपर ध प्रत्यय ही मिलता है, 


१. ॥॥07॥0: 0. 277. 
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हब [महाराष्ट्रो प्र०] [सं० इह|। इससे यह अनुमान होता है कि ये 
दोनों मूलतः एक ही प्रत्यय हैं, वैभाषिक भेदसे वैदिक कालमें इसके दोनों 
रूप रहे होंगे | प्राकृतने ध वाला रूप सुरक्षित रक्‍्खा है, लौकिक संस्कृ तने 
हु वाले रूपको अपनाया है। भाषाशास्त्रियोंने इनका सम्बन्ध ग्रीकके 
-चथ प्रत्यय तथा लूतिनके -दे प्रत्ययसे जोड़ा हैँ जो-प्रीक, पाथि [0॥॥] 


प्रॉस्थे [न] [070४0॥], शेन्थ [०(॥9], लेतिन इन्दे [7706] में पाये 
जाते हूं 








१ तप 4 तिद्ञावं)पणा १6 5७587 $ 407 ७. 28 
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जैसा कि हम प्रथम परिच्छेदम बता आये है, प्रा० भा० यू० भाषाकी 
याक्य-रचनाके विषयमें भाषाह्यारित्रयोने कोई अनुमान नही लगाये हैं । 
यद्यपि ध्वनि तथा पदरचनाकी दृष्टिसे इस काल्पनिक भारोपीय भाषा 
[ ऊपाप/४2276 ] का अत्यधिक विवेचन हो चुका है, किन्तु इसकी 
वाक्यरचनापर कोई कार्य नहीं हुआ है। वैसे कुछ विद्वानोने, जिनमें 
प्रमुख नाम इछाईखर [507]2070 ] का लिया जा सकता है, इस काल्पनिक 
भाषामें हमे “एक भेड़ तथा एक घोडेकी कहानी” देनेकी चेष्टा की है । 
इसका एक वाक्य यहाँ इसलिए दिया जाता हैँ कि इस काल्पनिक वाबय- 
रचनाका थोड़ा संकेत पाठकोंको मिल जाय । यद्यपि श्लाइखरने इसकी 
ध्वनियोंका प्राचीन रूप दिया हैं, पर हम यहाँपर नये संकेतोंका प्रयोग 
करेंगे, जो ध्वनिशास्त्रीय दुष्टिसि विशेष शुद्ध हैः-- 

#झोविस्‌....वेदाक' एक्वम्स्‌ तेस बाघ गरम वधस्तेम, तेस 
मार मंधेम.......अविस ए ववम्यम्स श्र वेयकत्‌ ।] 

[#0जण 35 वेल्वेण:९, लाणाडऊ, शा), ए2वीक्‍7,.. हुशणा॥, 
शट्गलपांशाए शा। जीधशा, प्राल्ष्योला) , , ०0७75 - लफयएशज्रा5 
4 ०7८०८ | 


झविः भ्रवव अवोचत्‌ ।] 

किन्तु जैसा कि हम बता चुके है इस काल्पनिक भाषाके रूप सृत्रमात्र 
[णिणपां००] हैं। अतः इस प्रकारके पुननि्मित [6%75ए८८०] 
वाबयोंकी कल्पना वैज्ञानिक नहीं कही जा सकती, न इससे भाषाविज्ञानमें 
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तब तक कोई सहायता ही पहुँच सकती है, जब तक कि इस वाक्यरचनात्मक 
विदशेषताकी पुष्टि हम किसी बाह्य प्रमाणसे न कर सकें । अतः ऐसी कल्पनाओं - 
की अवहेलना करना ही विशेष श्रेयस्कर तथा वैज्ञानिक है। वस्तुत: प्रा० 
भा० यू० भाषाकी वाक्यरचनाके विषयमें हम कुछ भी नहीं कह सकते । 

संस्कृतकी वाक्य-रचना विशेष जटिल नहीं है । प्रत्येक वाक्यमें प्रायः 
एक क्रिया तथा एक कर्ता होता है, यदि क्रिया सकर्मक है, तो कर्म भी होता 
है । विशेषण संज्ञाके साथ प्रयुक्त होते हैं तथा क्रियाविशेषणोंका भी प्रयोग 
होता है । प्रत्येक नाम शब्द बचन, लिंग तथा कारकसे युक्त होता है । 
प्रत्येक क्रियामें वाच्य, लकार, पुरुष एवं वचन रहता हैं। कुछ ऐसे भी 
अव्यय सस्क्ृत वाक्योंमें प्रयुक्त होते हैं, जिन्हें वेसे तो हम संबंधवोधक पर- 
सर्ग [70800आ7075] कह सकते हैं, किन्तु संस्कृत वैयाकरणोंकी परि- 
भाषामे इन्हें 'कर्मप्रवचनीय” कहना अधिक उपयुक्त होगा। ये 'कर्मप्रवचनीय 
बाक्यकी क्रियाके साथ किसी कतृंभिन्न संज्ञा या सर्वनामका संबंध व्यक्त 
करते हैं। शब्दो तथा वाक्योंको परस्पर कुछ अन्य प्रकारके अब्ययोंसे जोड़ा 
जाता है, जो समुच्चय बोधक होते हैं, यथा, थे, परं, तथा, भ्रथवा । 

संस्कृतकी सबसे बड़ी वाक्यरचनात्मक विशेषता यह है कि इसमें प्रत्येक 
पदका पारस्परिक संबंध विभक्तिके द्वारा व्यक्त किया जाता है। इसीलिए 
संस्कृत वाक्यमें किसी पदका ठीक उसी तरह नियत स्थान नहीं होता, 
जैसा हिन्दी आदि आधुनिक भाषाओंमें है । उदाहरणके लिए एक वाक्य ले 
लीजिए--“स पुरुष: त॑ इवानमताडयत्‌” इस वाक्यकोीं हम “स पुरुषो३$- 
ताइयस्त दवानं ” अथदा “त॑ शवानमताड़यत्‌ स पुरुष: के रूपमें भी 
रख सकते हैं । प्रत्येक दशामें इसका ठोक वही अर्थ होगा--उस आदमीने 
उस कूत्तेको पीटा । ठीक यही बात ग्रीक या लैतिनमें पाई जाती है। संस्क्ृतके 
इसी वाबयके समानान्तर वाक्यको ले लें । 

५ । आदि ई 

हो भ्रस्योपास तान कन्‌ एपताश न्‌ । 

[॥0 धाा70790$ (00 #पा कुश्थ्टा) ] 
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[ उस आदमीने उस कुत्तेको पीटा | ] 
इस वाक्यकों यो भी रख सकते हैः--[१ | तोन्‌ कन्‌ एपताज़न हो 


झन्‍्थोपोस अथवा [२] है। श्रन्थोपोस ऐपताज्षन्‌ तोन्‌ कन्‌ । 

इससे यह स्पष्ट होता हैं कि आरम्भिक स्थितिमे प्रा० भा० यू० वाक्‍्य- 
रचनाकी एक विशेषता यह रही होगी कि वहाँ पदोकी कोई नियतस्थिति न 
थी, उनका प्रयोग वाक्यमे कहो भी हो सकता था, उनके संबंधका बोध 
विभकि+के द्वारा करा दिया जाता था । 

वाव्यरचनाको दष्टिसे सर्वप्रथम हम नाम शब्दोकों लेगे ' नाम शब्दोकी 


पदरचनाको हम पूर्ववर्ती परिच्छेदमे देख चुके हैं। नाम दाब्दोके वचनके 
विषयमे दो बाते कह देना आवश्यक होगा । संस्कृतमे द्विवचन पाया जाता 
हैं । बसे बादमे प्राकृतमे आकर यह वचन ठीफ उसीतरह लुप्त हो गया है, 
जैसे 'हेलेनिस्टिक' कालमे आकर ग्रीकका द्विवचन लुप्त हो गया है। 
जैसा कि हम बता चुके है द्विववचनका बीज उन दो वस्तुओके वर्णनमे था, 
जो युग्म रूपमे पाई जाती थी। दूसरी विशेषता यह है कि वैदिक संस्कृतमे 
कही-कही नपंसक लिगके बहुवबचन कतकिे साथ एकवचन क्रियाका प्रयोग 
पाया जाता हैं। यह सम्पवृतः इसलिए कि. नपुसक लिग ब० व७ के 
आकारान्त' वैकल्पिक रूपको “आकारान्त' स्त्रीलिगके प्रथमा ए० ब० के 
तुल्य माना जाता हो । यह हम देख चुके है कि नपुंसक लिगके प्रथमा- 
द्वितीया ब० व० का विभक्तिचिह्न आ' भी था [भवनानि विद्या] । यह 
विशेषता ग्रीकम भी पाई जाती हैं । होमरकी भाषाम तथा ग्रीककी एक विभाषा 
'एतिक' [800] में यह विशेषता पाई जाती है!'। 'हेलेनिस्टिक' कालमे 
आकर यह प्रयोग बहुत कम हो गया । संस्कृतमे भी इस तरहके प्रयोगका 
धीरे-धीरे लोप हो गया तथा लौकिक संस्कृतभ यह प्रयोग नहीं पाया जाता | 

संस्कृतमें वाक्यके कत्ताके लिए प्रथमा तथा तृतीया दोनों विभक्तियोका 
प्रयोग पाया जाता है। तृतीयाका प्रयोग कर्मवाच्यमें होता है, प्रथमाका 
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कर्तृवाच्यमें । तृतीयाका प्रयोग कर्त्ताके अतिरिक्त करणमें भी पाया जाता 
है, तभी तो पाणिनिने कहा है-कत करणयोस्त॒ती या । कत॒ बाच्यके प्रयोगमें 
जहाँ सत्तार्थक क्रियाका [भू या असका] वर्तमाने प्रयोग होता है, कभी-कभी 
यह क्रिया प्रयुक्त नहीं होती । किन्तु ऐसी दशामे प्रायः विधेयकों उद्देश्यके 
पूर्व रखते है या बादमें । साथ ही ऐसी दशामें विशेषक सर्वगामका सदा 
प्रयोग होता है। उदाहरणके लिए 'स पुरुष: श्र: या 'शृरः स बुसुव: 
में [ भ्रस्ति या भवति ] क्रियाका प्रयोग करनेकी आवश्यकता नहीं, उसके 
बिना भी काम चल सकता है। किन्तु, यदि विधेयका प्रयोग॑ विशेषकर 
सर्वनाम तथा कर्त्ता [ उद्देश्य ] के बोच किया जायगा, तो क्रियाके प्रयोगके 
बिना काम नहीं चलेगा। स शूरः पुरुष: [ श्रस्ति ], में 'भ्रस्ति' 
की आकांक्षा बनी रहती है। ठीक यही विशेषता ग्रीकमे थाई जाती है। 
उदाहरणके लिए, हा झन्थोपा स कला स [ ]0 87070005 ॥०४०0५ ] 


तथा 'कला स हा श्रम्थ। था स्‌ पूरे वाक्य हैं, किन्तु हा कला स्‌ श्रन्थोपा स्‌ 
में ए स्ति [ €४॥ ] की आवश्यकता हैं। इस वाक्यका अर्थ है, “यह पुरुष 
अच्छा है” । संबोधनके अर्थमें कभी-कभी संस्कृतमें हे का प्रयोग पाया 
जाता है, हे देव, हे हरे, हे विध्यों । ग्रीक्में संबोधनके अर्थमें ओ [ ० ] 
पाया जाता है, जो शब्दके पहले प्रयुक्त होता है, यथा भ्रो लश्रोस [० [९05 ] 
[ हे सिह ], भ्रो छ्ोत [० ४77 ] [ हे न्यायाधीश ]। 


द्वितीया विभवितिका प्रयोग प्रायः सकर्मक क्रियाके लिए पाया जाता 

है । यह वह वस्तु है, जो किसी क्रियाके कर्त्ताका ईप्सिततम कर्म है । 'कतु 

रौप्सिततमं कम । ईप्सिततम पदम तमप्‌ का प्रयोग इसलिए किया गया 

है कि प्रमुख कर्म करते समय जो और कर्म होंगे, वे क्रियाके मुख्य कर्म न 

होनेके कारण कर्म नहीं माने जायेंगे, तथा उनमे द्वितीया विभकति नहीं 

होगी । प्रया, 'दघष्ना ओदनं भुडक्ते' इस वाक्यमे केवुल 'ओदम' हो कर्म 
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है, क्योकि खानेवालेको ईप्सिततम वहीं है, दि नहीं। कर्मवाच्यमे यह 
कर्म प्रश्मा विभक्तिमे प्रयुक्त होता है। ठीक ऐसा ही कर्मवाच्य प्रयोग 
ग्रीकर्म गया जाता है, जहाँ कर्म क्रियाका कर्त्ता [ 70ण7रत॥/7ए८ ] बन 
जाता है। किन्तु ध्यान रखिए, जहाँ ग्रीकमें ;कर्मवाच्यके कर्मको कर्त्ता माना 
जाता है, वहाँ सस्कृतमें इसे कर्त्ता नहीं माना जाता । हमारे बेयाकरणोंके 
मतानुसार यहाँ प्रथमा विभकित होनेपर भी कर्मत्व ही माना जायगा, 'रामेरण 
हन्यते बालि:' में 'बालिः' प्रथमा विभक्तिमे होते हुए भो कर्म है; 'रामेर' 
को विभक्ति तृतीया हैँ, किन्तु इस वाक्यका कर्त्ता यही है। यही कारण है 
कि हमारे व्याकरणमे प्रथमा तथा कर्ता, द्वितीया तथा कर्म, तृवोया तथा 
करणका ठोक वैसा ही अविच्छेद्य संबंध नहीं है, जैसा अन्य भाषाओंमे । 
वस्तुतः अन्य भा० यू० भाषाओंमे प्रथमा, द्वितीया जेंसी कोई गणना है 
ही नहों। 

कर्मका प्रयोग क्रियांसे बने कई कृदन्तोंके साथ भी होता है । यथा 
शत्‌ तथा शानच, कक्‍त-क्तवत्‌ू आदिके साथ _कर्मकारकका प्रयोग पाया 
जाता है, यदि वे सकर्मक क्रियासे बने है :-- .. 

[ १ ] द्घानमम्भोदहकेस रचुती जंटाः दारणचन्द्रमरीचिरोचिषस । 

[२] सुबरसांसृत्राकलिताघरास्वरां विडभ्वयस्त' दितिवाससस्तनुस । 

इसी तरह तमुन्‌के साथ भी कर्मका प्रयोग पाया जाता है, बरसात प्रिय- 
काम्िनां प्रिय/स्वदुते प्रापमितु क ईदवर: । वेसे वैदिक संस्कृतमें तुमुन्‌ तथा 
उसके समानान्तर तवे, तवे आदिके लिए द्वितीया, श्रतुर्थी तथा पञ्चमी 
तोनोका वैकल्पिक प्रयोग देखा जाता है--भरहये हम्तवं, परमेतवे । 
किन्तु लोकिक ससस्‍्कृतमें आकर केवल द्वितीया हो प्रयुक्त होने लगी । 

संस्कृतमें कुछ क्रियाओंके साथ दो कर्म पाये जाये हैं । ये क्रियाएँ 
द्विकमंक कहलाती हैं। इन क्रियाओंमें प्रमुख [कथित] तथा गोण [श्रकषित] 








१: दृष्माच-पच् इण्ड-दणि-पूरेछ-चि-अ-दास-भि-सन्प-मुषास । 
कर्मयुकू स्यादकबितं तथा स्पान्नीहू-छुंष-बहास्‌ ।। 
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दोनों कर्म द्वितीया विभक्तिमें होते हैं । इसी बातको महर्षि पाणिनिने अपने 
सूत्र “अकथितआञ्ञ में संकेतित किया है। यह अकथित कर्म प्रायः अन्य 
किसी कारकका रूप रहता हूँ, जो द्विकर्मक क्रियाओंके साथ कर्म हो जाता 
है । यथा, गा दोग्धि पयः [गायसे दूध दुहता है )|। सारावक पन्यान॑ 
पृथ्छति [ लड़केसे मार्ग पूछता है], घधुधां क्षोरनिधि मथ्नाति [ समुद्रसे 
अमृत मथता है | आदि वाक्‍्योंमे गां, माणवकं, क्षोरनिधि में यह 
अकथित कर्मवाली द्वितीया विभक्ति ही है। ग्रीकर्म भी कुछ क्रियाओंके 
साथ दो कर्मोंका प्रयोग देखा जाता है । 


संस्कृत णिजन्त प्रक्रियामें जहाँ द्विकर्मकक्रिया होती है, प्रमुख कर्म 
द्वितीयामें ही बना रहता है, किन्तु गौण कर्का प्रयोग तृतीयामें होता हैं; 
यथा “भ्रदोकरश्वारु हयेन या अ्रमोनिजातपन्रस्य तलस्थले नल: [नैषध, 
प्र० सर्ग] में प्रधान कर्म भ्रमीः द्वितीयामें है, गोण कर्म हयेन ततीयामें । 
जहाँ तक नी, हृ, कृष्‌ तथा वह धातुका प्रइन है, इनमें गोण कर्म विकल्पसे 
तृतीया तथा द्वितीया दोनोंमें होता है--भारं बाहयति भृत्यं भृत्येन वा । 
जैसा कि हम बता चुके हैँ संस्कृतके कुछ अव्यय आदि ऐसे हैं, जो 
भाषावैज्ञानिक दुष्टिसे परसर्ग [70&9०»ंधै००] हैं, तथा जिनके साथ 
उनसे संबद्ध नाम छब्दोंमें द्वितीया विभकति थाई जाती है। जैसे, “'ज्ा 
मन्तरा बसुमतीमपि गाधिजस्मा, यदान्प्रभेवः निरमारयत नाकलोकम!' 
_निषध, १६१ सर्ग], में 'ब्रस्तरा' के योगसे ां' में द्वितीया विभकति पाई 
जाती है । पाणिनिके सूत्र 'प्रन्तरान्तरेण युकक्‍्ते' के अनुसार यहां द्वितीया 
विभक्ति होती है। इस तरहके शब्दोंको पारिभाषिक शब्दावलोमें 'कर्मप्रव- 
चनोय” कहते हैं । ग्रीकमें भी ऐसे कर्मप्रवचनीय पाये जाते हैं, जिसके साथ 
कर्म [द्वितीया] का प्रयोग होता है। फिर भी वाक्यरचनाको दृष्टिसे ग्रीकर्मे 
तथा संस्कृतमें एक भेद पाया जाता है। संस्कृतमें जहाँ ये कर्मप्रवचनोय 
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(यत रूपसे उस कर्मके बाद प्रमुकत होते है, जिससे इनका सम्बन्ध होता है, 
शीकम्े ये सदा उसके पूर्व प्रयुषत होते हैं। इसीलिए जहाँ ग्रीकमे ये पुर.सर्ग 
[ [7८००ण0॥ ] हैं, यहाँ संस्कृतमे ये परसर्ग [ 90#०9०४४0०0॥ |] है । 


संस्कृतमें 'अम्तरा झा जेसा प्रयोग व्याकरणको दृष्टिसे श्रश्ुद्ध होगा । 


यहाँपर परसगोंकी उत्पत्तिपर थोडा विचार कर लिया जाय | वस्तुत 
थे सभी परसर्ग [ कुछकों छोड़कर ] उपसर्गोंसे विकसित हुए है । बैदिक 
२"प्कृतमे उपसग क्रियाके अविच्छेद्य अंग न होकर कर्मके बाद प्रयुक्त होते थे, 
सेस ये वाक्यमे किसी भी स्थानपर रख दिये जा सकते थे। वैदिक संस्कृतमे 
ये सदा क्रियासे अलग पयुकत होते रहे हैं, यथा प्र नून॑ पूर्रोबन्ध्र: स्तुतो 
याहि [| १.६२. ३ ] में, जहाँ 'प्र'ं लोकिक संस्कृतमे आकर याहि का 
अविच्छेद्य अंग बनकर श्रयाहिं रूप बन जाता हैँ। इन्हीं उपसगगोमेसे कई 


उपसर्ग क्रियाके अभिच्छेश् अग न रहकर परसर्ग बन गये । कुछमे उपसगॉँसे 
भिन्नता बतानेके लिए अन्य ध्वन्यात्मक अंश जोड़ दिये गये हैं। उदा- 
हरणके लिए 'अभित: तथा 'बरितः को लीजिए। वस्तुतः ये श्रभि तथा 
पऱि के ही विकसित कप हैं, जिनमें शः [ #तोस ] जोड़कर ये नये रूप 
श्ना दिये गये हैं । बादमें जाकर इनके शुद्ध रूप क्रियाके अविच्छेध् अंग--- 
'उपसर्ग बन गये, जो श्भिविव्चति, परिविब्धति में स्पष्ट हैं, किन्तु ये “-सः' 
थाले रुप 'कर्मप्रवधनीम' बन गये हैं। वह उपसगोंका दो प्रकारका विकास 


हमें लौकिक संस्कृतमें कहों-कहीं स्पष्ट दिखाई देता है। उदाहरणके लिए 
भ्रत्रु को लीजिए, यह झगु अब उपसर्ग [क्रियाके अंग] के खूपमे प्रयुक्त 
होता है, तो क्रियाकी ल ध्यनिको श बना देता है, श्रमुविश्चति | किस्तु 
यदि तह उपसर्गके रूपमें प्रयुक्त नहीं होता, तो क्रिधाकी 'स* ध्वनि अवि- 
कृत रहती है , भ्रभु सिब्बति। प्रोकमें प्रोस [900४] [सं> प्र], ऐपि 
[०४0] [सं श्रषि], परा [09] [सं० परा], हुपो [7०/०] [सं० उप], 
प्रव [59०] [सं० अब], हर [!एए८] [सं० उपरि], पेरि [८॥] 
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[सं० परि], भ्रम्कि [0790] [सं० अभि] के बोगमें कर्मकारक [8००7 
589४८ ८8५९ ] का प्रयोग पाया जाता है। हम देखते हैं कि उपसगगोमें 
से अधिकांश संस्कृतमें कमंवचनीय रुपमें प्रयुक्त होते हैं । सस्कृतसे इस 
प्रकारके प्रयोगके कुछ उदाहरण दे देना ठोक होगा । संस्कृत व्याक्रणके 
प्रसिद्ध वातिक अ्भ्ित:परितःसमयानिकषाहाशरतियोगेदषि' के आधारपर 
इन उदाहरणोंको ले लें 

[१] भ्रभित: कष्णं देवा: । 

[२] विरूदध्य लड्डू निकया हुनिष्यति । 

[३] हा देवदसम । 
न हा रा प्रयोग इसी ढंगका श्रीकर्में भी पाया जाता है, जहाँ इसका 
होस [05] रूप पाया जाता हैं । 

” इसके पूर्व कि करण, सम्प्रदान तथा अपादानको लें, पहले सत्रंध प्रा 
षष्ठी विभक्तिकों ले लें। संबंधको संस्कृत वेयाकरण कारक नहीं भानत ) 
इसका कारण यह है कि कारक वह है, जिसका क्रियासे साक्षात्‌ संबंध 5 । 
वष्टी विभकतिका संबंध किसी संज्ञा या नाम शब्दसे होता हैं, यथा ' दक्षरथर८ 
पुत्र: लकूयां बारांग राबशं अधान'' में दशरचस्थ का सधान से १।६ 
संबंध भहीं है, उसका संबंध पुत्र:से है। बस्तुत: बष्ठधन्त संबंधीका सम्बद्ध 
नाम शब्दसे वही संबंध होता है, जो क्रियाका अपने कर्मसे होता हैं। किसी 
संशा या नाम शब्दसे अम्य संज्ञा या नाम दाब्दके साक्षात्‌ संबद्ध होलेपर 
प्रथम संज्ञा या नाम शब्द षष्ठघन्त होता है। किन्तु कुछ क्रियाएँ ऐसी है, 
जिनमें कर्म षष्ठधन्त पाया जाता है। पाणिनिके प्रसिद्ध सूत्र 'झबिगवर्येधां 
कमंणि” में इसका संकेत किया गया है। बातुः स्मरण म्‌, सपियों दयनरू 
में कर्म पष्ठयन्त है। अथवा जैसे, “झन्चावि तहृगअधटापटलस्थ शेते, भीत्या 
स्मरग्‌ हरिरहोउतलमंबुरायाम'” में गबलटापदलस्व में स्थरन्‌ के कारण 
ही षष्ठीविभक्ति कर्मको द्योतक है। ग्रीकर्में भी कुछ क्रियाएं ऐसी हैं, जिनमें 
कर्म [00]८८(] में संबंध कारक [0८:४(४८ (४७४ ] पाया जाता है। 
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ये क्रियाएँ भक्षार्थक, स्पर्शार्थक, इच्छार्थंक, शासनाथंक तथा अनुभवार्थक 
है। षष्ठी विभवितका प्रयोग कुछ अव्ययोके साथ भी पाया जाता है 
उदाहरणके लिए 'उपरि' के साथ, यथा “वक्षिणस्था अब उपरि ; 
“तस्पोपरिष्टात्‌ पबनावधृतः । ग्रीकमे भी जब हुपर [#प्रए: ] का 
प्रयोग “ऊपर” अर्थमे होता है, तो संबंधी नाम शब्द संबंध कारकमें ही 
होता है। पष्ठी विभकतिका अन्य कई स्थलोपर प्रयोग होता है, जिनमें 
विशेष महल्त्वपूर्ण प्रयोग निष्ठा प्रत्ययके साथ विकल्पसे तृतीया तथा षष्ठीका 
है । जहाँ निष्ठा प्रत्ययका प्रयोग समस्त शब्दम हो गया है [ प्रायः बहुब्रीहि 
समासमे), वहाँ यदि नाम शब्दका संबध निष्ठा प्रत्ययके कर्ताके रूपमें है 
तो तृतीया होगी, किन्तु यदि उसका संबंध निष्ठा प्रत्ययसे न होकर समांसके 
अन्य पदसे है, तो पठी विभकित होती है:--- 

[१] प्रतीहार्या गृहीतपञ्जरः [ततीया]; [२] भ्र्‌ तदेहविसर्जनः पिलुः 
[षह्टी | । 

तृतीया विभक्तिका प्रयोग करणके अर्थमें होताहै। कर्मवाच्यमें क्रियाका 
कर्ता भी ततीयान्त होता है, इसे हम बता चुके. है । कई ऐसे परसर्ग भी हैं 
जिनके पूर्व त॒तीया विभक्तति पाई जाती हैं। सह, सम॑, साथ, बिना, नाना, 
आदि कईके साथ ततीयाका प्रयोग होता है। इसमें सह, सम, सार्थ का 
प्रयोग पाया भी जाता है, ये लुप्त भी हो सकते हैं। पित्रा सर्म'शतः पृत्रः 
में सम का प्रयोग पाया जाता हैं। देवों देवेभिरागभवत्‌ जेसे प्रयोगोमे ये 
लप्त है । ग्रीकमे ठीक ऐसा ही प्रयोग 'सुन्‌ [50॥] का पाया जाता है । 
येदोनों प्रा० भा० य० *स ऐ भ्‌ [ *६८॥ ] से विकसित माने जा सकते हैं। 
ग्रीकमे बैसे ततीया [ करण, ॥ाप्रगाशा4ं ] तथा सप्तमी [अधिकरण 
[00४४८] दोनो हो चतुर्थी [सम्प्रदान, 4५४९] में समाहित हो गई 
है, अत' वहाँ 'सुन्‌' के साथ सम्प्रदानका प्रयोग पाया जाता है । 


१, #पि।50॥ ; 0९८४ [,97४५७7९ ?, 4. 
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चतुर्थीका प्रयोग सम्प्रदानके अर्थ होता है । वस्तुतः यह 'दानार्थक' 
क्रियाका गौण कर्म होता है, यथा “ब्राह्मणाय गां ददाति' में । दानार्थक 
क्रियाके अतिरिक्त कभी-कभी कथनार्थकमें भी इसका प्रयोग पाया जाता है । 
संस्कृतमें ऋष्‌, प्र हु, ईर्ष्या, भ्रसूषा अर्थवाली क्रियाओंके कर्म भी अतुर्थीमें 
पाये जाते हैं :--ऋषदुह्ेष्पसूयार्थातां य॑ प्रति कोपः । कुछ ऐसे भी 
परसर्ग ओर शब्द हैं, जिन्हें चतुर्थीका कर्मप्रवचनीय कहना भनुचरित न 
होगा । इनका उल्लेख “नमःत्वस्तिस्वाहास्वधालंबषड्योगाक्न इस 
प्रसिद्ध सूत्र्म हुआ हैँ। आधुनिक यूरोपीय भाषाओंमे जर्मनमे चनूर्थी 
विभक्ति या सम्प्रदान कारक पाया जाता है। कई पुर:सर्गोके बाद जर्शनमे 
संज्ञा या सर्वनाम सम्प्रदान कारकमें होता हैं। इश कान निदट श्रोने 
इन _गहेन  णा डथा। प्राशा। कराए गा इुथाथा ] [ में उसके 
बिना नहीं जा सकता], में इन [ ]) - कर्मंकारक [37५४९ 
०29८] है, जो श्रोने [ ०॥76 ] के साथ प्रयकत होता है। लेविन फीन 
[४०॥] के साथ सम्प्रदान कारक [0४09८ (७५७८] पाया जाता है, यथा 
नेमेन सी वात बुख फोन इस [ पलकायशा 93 (०5 उःघला 
४०7 गा] [ उससे किताब ले लो। ] ध्यान दीजिए ना [#१9]| 
कर्मकारकमें है, तो इह भ [77] सम्प्रदान कारकमें ! 

पश्न्चमी विभक्तिका प्रयोग अपादानमे पाया जाता है, यथा वृक्षाव्‌ 
पर पतति में । पञु्चमी विभक्ततिका प्रयोग दो वस्तुओंकी तुलना कर एकको 
निकृष्टता और दूसरेकी उत्कृष्टता बतानेके लिए भी होता है--पापीयान्‌ 
झद्वाद गर्दभः। कुछ ऐसे परसर्ग भी हैं, जिनके साथ पञ्चमीका 
प्रयोग होता है, जैसे तस्माव्‌ बिना में । भयार्थक तथा जाणा्थंक धातुओंमें 
भय पैदा करनेवाले हेतुका अपादानमें प्रयोग होता है--न भोज्ार्थानां 
भयहेतुः], यथा, कृष्णाद्‌ बिभेति कंस:; कंसात्‌ आायते गोपान्‌ कृष्ण: ॥ 

सप्तमीका प्रयोग अधिकरणके अर्थमें पाया जाता हे, जैसे गहे तिष्ठति 
में । कभो-कभो वैदिक संस्कृतमे उप के साथ सप्तमीका प्रयोग पाया जाता 
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है, यथा डब सूरें । ग्रीकमें भी हुपो तथा प्रोतके साथ अधिकरण कारकका 
प्रयोग देखा जाता है। जेसा कि हम बता जुके हैं ग्रीकमे अधिकरण कारक, 
सम्प्रदानमें समाहित हो गया है, वस्तुतः वहाँ सम्प्रदान कारक पाया जाता 
हैं, जो अधिकरणका भो काम करता है । संस्कृतकी सप्तमी विभकति किसी 
क्रियाके देश तथा कालकी बोधक होती हैं । 

संज्ञाओकी भांति ही संस्कृतके सर्वताम दाब्दोंका वाव्यगत प्रयोग देखा 
जाता है। लौकिक संस्कृतमे सर्वनामोके प्रयोगमें एक विशेषता पाई जाती 
है, कि 'पग्रस्थत', युष्मद' शब्दोके वेकल्पिक रूपो--मा, बा, मे, ते 
आदिका प्रयोग वाक्यके आदियमें नहीं होता, जैसे भ्रागतस्ते पिता वावय 
शुद्ध है, किन्तु ते पिता भ्रागत: के स्थानपर तब पिला झ्रागत [ट्यत्पिता 
बागत: ] शुद्ध माना जायगा । 


विशेषणोंका प्रयोग सल्‍कृतमे ठीक संज्ञा जैसा ही होता है । ये उसी लिग,' 
बचन तथा बिभकितमे प्रयुक्त होते है, जो लिंग, वचन तथा विभक्ित विशेष्य 
नाम शब्दकी होती है, यथा, कृष्ण: पुरुष, कठ्णा स्रो, कष्ण बस आदिमे। 

अब हम परस्मंपद तथा आत्मनेपदके वाक्यगत प्रयोगकी ओर भाते 
हैं। गश्रीकर्म भी ये दोनों प्रकारके पद पाये जाते है, जो वहाँ क्रमशः 
“हक्टिष”” एवं “मिडिल वॉयस” कहलाते हैं। आरंभमें आत्मनेपदका 
प्रयोग प्राय. कर्त्ताके अपने-आप क्रियाफलके भोक्‍ता होनेके अर्थमे होता 
था, किन्तु धीरे-धीरे परस्मैपद तथा आत्मनेपदका इस प्रकारका भेद नष्ट हो 
गया । लोकिक संस्कृतम आकर हम देखते हैं कि कुछ क्रियाएं [धातु] केवरू 
परस्मेपदी है, कुछ केवल आत्मनेपदी । कुछ क्रियाएँ ऐसी भो है, जिनके 
रूप दोनों प्रकारके पदोमे पाये जाते हैं। ये उभयपदी धातु हैं। लोकिक 
संस्कृतनें यह भो देला जाता है कि कुछ उपसगोके प्रयोगसे धातुका पद भी 
बदल जाता है। उदाहरणके लिए ९/ शथा घातुको लीशिए | इस धातुके 
पूर्द लब, खब, ब्र, वि उपसगोमेंसे किसी एकके होनेपर, यह धातु आत्मनेपदी 
बन जाता है, [समबप्रविम्यः स्थ:] । इसके उदाहरण शंलिएते भ्रवतिह्ठते, 
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बितिहते, प्रतिष्टते; संतस्थे, ्रबस्‍्ये, वितस्थे प्रतस्थे, दिये जा सकते हैं, 
अन्यथा परस्मैपदके रूप तिब्ठति, तस्थो बनते हैं । इसीं प्रका २९/ जि धातुके 
पूर्व वि, परा उपसर्ग होनेपर आत्मनेपद होता है, [बिपराम्यां जेः] जमति; 
विजयते, पराजयते। इस प्रकार हम देखते है कि परस्मेपद तथा आत्मनेपदका 
अब छोकिक संस्कृतमें ठीक वही रूप नहीं रह गया है, जो मूलतः था। 
ठीक ऐसा ही परिबतंन ग्रीकमे भी हो गया है । ग्रीकमे तो यहाँ तक पावा 
जाता हैं कि कुछ धातु जो वस्तुतः "एक्टिव वॉयस” के हैं, उनके भविष्यत्‌ 
[7एॉण८ |ातटाता(6] रूप 'मिडिल वॉयस” में पाये जाते हैं, तथा कुछ 
धातु जो वस्तुतः 'मिडिल वॉयस” [आत्मनेपदी] हैं उनके परोक्षभत 
एक्टिव क्षयस' [परस्मैपदी] है । उदाहरणके लिए सस्कृत९/ हश धातुके 
सुमानान्तर ग्रीक धातुको ले लें। इसका उत्तम पुरुष एकवचनका वततंमान 
कालिक [ 2८5९७॥ 762876, संस्कृत लट ] रूप '“दकोामइ'' 
[56॥0772] [ स्ल॑ं० *दृशे [पश्यामि]] है, जो वस्तुत: मिडिल बॉयसका 
रूप है। किन्तु इसका परोक्षभूत रूप ग्रीकमे देदोक [0९007१09] [लं० 
दद्श | पाया जाता है, जो एक्टिव वॉयसका रूप है। संस्कृतमें दश के 
स्थांनपर पह्य के आदेशके भाषावैज्ञानिक तथ्यका संकेत हम पूर्वब्र्ती 
परिच्छेदमें कर चुके हैं। वेदिक संस्कृतसे भी इसी ढंगकों एक दूसरा 
उदाहरण दिया जा सकता है, जहाँ बतते के साथ ही साथ उसका लिट 
रूप बबर्ते भी पाया जाता है । संस्कृतमं ये दोनों, आत्मनेपद तथा परस्मैषद 
कृत वाच्यमें प्रयुक्त होते हैं । 

कर्मवाच्य रूपोंका प्रयोग प्रा० भा० यू० में नहीं होता था। किन्तु 
ज्यों-ज्यों सम्यताका विकास हुआ, भावोकी अभिव्यंजनाके लिए इसकी 


आवश्यकता हुई, इसको पूतिके लिए कोई न कोई अ्रणालोका आश्रय 
लिया गया । ग्रीकमे प्रायः अकर्मक आत्मनेपदी क्रियाओंके द्वारा कर्मंबाच्यका 


है. 4007807, 07९८४ [..902५७8९८ 0. 489. 


श्श्ध संस्कृतका भाषाशास्रीय भध्ययन 


बोध कराया जाने लगा । उदाहरणके लिए तियेमि [ धतधमा ] [सं० 
दर्थामि] के कर्पवाच्यका बोध के इमह [४९!79।] [ धीये ] [ में धारण 
किया जाता हूँ] के द्वारा कराया जाने लगा । संस्कृतने भी वैसे तो कर्मवाच्यके 
लिए आत्मनेपदी रूपोंका ही आश्रय लिया, किन्तु इसमें धातुके मूल 
रूपके साथ बीचमें 'य' का प्रमोग भी जोडना आरंभ किया। यथा 
संस्कृत पठति, गच्छति, ददाति से क्रमश: पठ्यते, गम्यते, दीयते €ूप 
बनाये गये । ध्यान रखिए, संस्कृतके कर्मवाच्य सदा आत्मनेपदी होते हैं, 
परस्मैपदी नहीं। इन्होंसे संबद्ध वे धातु हैं, जिनके भाववाच्य रूप 
मिलते हैं। ये भाववाच्य रूप क्‍या हैं? जिन धातुओंको सकमंक 
श्र णीमें रकखा जाता है, उनके कमंवाच्य प्रयोगमें कर्त्ता तृतीया विभकितमें 
तथा कर्म प्रथमा विभक्तिमें होता है, यथा तेन पुस्तक पढ्यते में । 
इसमें क्रियाका पुरुष तथा वचन कर्मके अनुकूल होता है । किन्तु 
अकरमंक क्रियाओं के भी कर्मवाच्य जैसे आत्मनेपदी रूप पाये जाते 
हैं । इन्हें भाववाच्य रूप कहते हैं। वाक्यरचनाकी दृष्टिसे इनमें तथा कर्म- 
वाच्य रूपोमें यह भेद होता है कि इनका कर्त्ता तो तृतोयान्त होता है, किन्तु 
करके अभावके कारण क्रिया सर्देव प्रथम पुरुष एकवचनमें होती है --- 
यथा मंया स्थोयले, तेन भूयते, रामेण शीयते, तेच्रियते, भ्रस्मातिः क्षीयते 
आदियें । 


काल तथा लकारके वाक्यगत प्रयोगकी ओर आते हुए हम देखते 
हैं कि संस्कृतमें तीन काल तथा दस लकार पाये जाते हैं। यहाँ हमने वैदिक 
लकार लेटको अलगसे नहीं माना है । वर्तमानके लिए लट लकारका 
प्रयोग होता है, किन्तु यह वर्तमान कई भावोंका बोध करानेके लिए प्रयुक्त 
होता है । सर्वप्रथम यह किसी शाइवत सत्यका बोध कराता है, यथा जले 


१. लड्जा-सत्ता-स्थिति-जागरण वृद्धिक्षयमयजोबितमरणम । 
इयनक़ीडारखिदोप्त्यथ.:... धातुगणं तम्कसंकमाहु: ।| 
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पदूम उत्पशते । दूसरे, यह वर्तमानकालिक क्रियाका बोध कराता है, यथा 
हहूं प्रोदन भुब्जे। इसका तीसरा प्रयोग ऐतिहासिक रूपमें अतीतकी 
घटनाओंके वर्णनके लिए पाया जाता है, यथा भ्रर्ित ब्रह्मस्थलं नाम नगरम्‌ । 
तत्र काखित दोना ब्राह्मणी प्रतिवसति । संस्कृतमें यावत तथा पुरा 
के योगमें वर्तमान कालका प्रयोग पाया जाता है [ यावत्‌ पुरानिपातयों- 
लंद्‌ ] ऐसी ही विशेषता ग्रीक तथा लेतिनमें भी पाई जाती है। ग्रीकमें 
परास्‌ [02705] [ सं० पुरा ] तथा पलइ [7०] के योगमें क्रिया सदा 
वर्तमानकालमें पाई जाती है। वर्तमान फ्रेंचके बोलचालमें इस प्रकारका 
प्रयोग पाया जाता है, जहाँ वर्तमान कालका प्रयोग भूतकालके अर्थमें होता 
है, जब कि #र्य पूर्णतः: समाप्त नहीं हुआ है, यथा जे स्विश्विसी देप्वा 
लाँ ताँप [ [९ 5०5 ० 6७ए७णं5 ॥072 (८7७5 ] [में यहाँ बड़ी 
देर से हेँ। ] इसो भावके बोधनके लिए प्रा० भा० यू० में परोक्षभूते 
लिटका प्रयोग होता था । 


इस सम्बन्धमें हम पहले परोक्ष भूते लिटिको ले लें। जैसा कि हम बता 
आये हैं 'लिटू का प्रा० भा० यू० प्रयोग शुद्ध भूकालिक न था। साथ हो 
वैदिक साहित्यमें भी इसका प्रयोग वर्तमानके अर्थमें होता रहा है। लोकिक 
संस्कृतमें आकर यह लिट लकार उस भूतकालिक धटनाके लिए प्रयुक्त 
होने लगा, जो हमारे परोक्षमें हुई हैं। किन्तु यहाँ परोक्षका तात्पर्य उस 
कालसे है, जब वक्ता उस समय उत्पन्न हो न हुआ हो जब कि पटना घटित 
हुई थी । अतः वक्‍ताके जीवनकालमें हुई घंटनाके लिए लड़ लकारका या 
लुड़॒का प्रयोग किया जाता हैं। इस प्रकार लोकिक संस्कृतमें आकर लिट्का 
प्रयोग अर्थकी दृष्टिसे बहुत संकुचित हो गया है। अतोीतकी प्रत्यक्ष घटनाके 
वर्णनमें लिटूका प्रयोग लौकिक संस्कृतमें अशुद्ध माना जाने छगा है । 
“राप्ो रावण ज्धान का लिट्वाला प्रयोग शुद्ध है, किन्तु “अहूं काशों 
जगाम का प्रयोग अशुद्ध माना जायगा। किन्तु इसका यह अर्थ नहीं 
कि लिटू लकारका प्रयोग उत्तम पुरुषके साथ कभी भी प्रयुक्‍त नहीं होता । 


२६० संस्कतका भावाशाख्रोय प्रध्ययन 


वैयाकरणोते बताया है कि जहाँ व्यक्ति स्वयं वर्तमानकालमे अपने द्वारा किये 
गये भूतकालिक 5 "पारको किन्‍्ही कार्योमे अत्यधिक व्यस्त होनेके कारण 
नही जान पाता, वहाँ भी इस तरहका प्रयोग हो सकता हैं। इसी तरह 
प्रयम पुरुष एवं अन्य पुरुषके विषयमें भी जहाँ कोई कार्य आपके सम्मुख 
न हुआ हो, तथा उस क्रियाका केवल साधन ही आपका प्रत्यक्ष विषय हो, 
वहाँ भी लिटका प्रयोग हो सकता हूँ, जेसे भ्रयः थपाथ [इसने पकाया], 
त्वं पेचिय [तुमने पकाया]। उत्तम पुरुषके साथ लिटके प्रयोगका उद्यहरण 
माघका एक प्रसिद्ध पद्य हैं -- 
बहु अगद पुरस्तात्‌ तस्य मत्ता किलाहं चकर च किल चाट प्रौढयोषिद्रदस्य । 
विदितमिति सखीम्पों रात्रिवृत्त विचिन्त्य व्यपगतमदया द्रि ब्रोडितं मुग्धवध्वा।। 
[११-३९] 


इस पद्यमे उत्तम पुरुषके साथ लिट [जगद, चकर] का प्रयोग इसलिए 
अदृष्ट है कि मुग्धानायिका उस समय शराबके नशेमे चूर थी, पर अब 
सुबह सखियोकों ठिठौली करते देखकर वह समझ गई है कि रातको उसने 
पतिके समक्ष प्रोढाको तरह आचरण किया था। पर वह तो नशेमे थी, 
उसे अभी भी प्री तरह पता नही है, अत. अपने उक्त भाचरणका बह 
अनुमान भर लगा पाती है, मदके कारण उसे उसका प्रत्यक्ष ज्ञान नहीं । 
फलत: यहाँ कवबिने लिट्का प्रयोग किया है, जो इस बातको व्यंजना करता 
है कि नायिकाने जो भी किया वह मदके कारण था, मद न होनेपर मुर्धा- 
नायिका ऐसा आचरण कदापि न करती, साथ हो मदके उतरनेपर स्वयं उसे 
ही पता नही है कि उसने मदाबविष्ट होकर क्‍या किया था। 

मूतकारूके च्ोतनके लिए अनयतनभूते लड्‌ तथा सामान्यभूते लुद 
दो रूप ओर पाये जाते हैं । जेंसा कि पारिभाषिक संज्ञासे स्पष्ट है, लद॒का 

१. देलिए सिद्धान्तकोमुदोमें 'परोक्षे लिट [६-२-११५] सूजकी 
झानेगा सरस्थतीकृत तस्वथोधिनों ब्यायया । 
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प्रयोग उस घटनाके लिए होता है, जो आज घटित नहीं हुई है, तथा 
लुड्का प्रयोग किसी भी भूतकालिक घटनाके लिए हो सकता है। किन्तु 
लड़ तथा लुड़का प्रा० भा० यू० रूप थोड़ा भिन्‍न था | ग्रीकमें यह भिन्नता 
पाई जाती हैं। वहाँ लड़ [ ॥7/०८८( ] क्रियाकी अपूर्णावस्थाको व्यक्त 
करता है, तो लुड्‌ [ 8०7५ ] क्रियाकी पूर्णताको । 

भविष्यत्‌ कालके लिए संस्कृतमें दो लकार पाये जाते हैं, लद तथा 
लुटू । वैसे तात्तविक दृष्टिसि इनके प्रयोगमें विशेष भेद नहीं जान 
पड़ता । संस्कृतमें अधिकतर वाबयगत प्रयोग 'लट' का ही देखा जाता 
हैं। इसीसे रूपको दृष्टिसे मिलता-जुलता हेतुह्ेतुमत है, जो हेतु वाक्य तथा 
हेतुमत वाक्य दोनों भूतकालिक स्थितिकों बतानेके लिए किया जाता है । 
इन वाक्योंमें 'यदि' तथा “तहिं” [ तदा ] का प्रयोग समुच्चयबोधक 
अव्ययके रूपमें होता है, यथा “यदि त्वप्ृपठिष्य: तहि परीक्षामुश्त- 
रिव्यः ।” जैसा कि हम बता चुके हैं लृढ वस्तुतः लूट तथा लड़ रूपोंके 
योगसे बना है । 

अब हमारे सामने तीन लकार और रह जाते हैं; आज्ञार्थ लोट, 
विधिलिडू तथा आशीलिड। जैसा कि हम बता आये हैं, आज्ञाबोधक 
तथा विध्यात्मक प्रयोग प्रा० भा० यू० में पाये जाते थे। आज्ञात्मक रुपोंमें 
कोई तिड्‌ चिह्न नहीं पाया जाता था। संस्कृतका आशीलिड विधिलिदका 
ही विकसित रूप है। संस्कृत वाबयरचनामें अधिकतर विधिलिदूका प्रयोग 
देखा जाता है । कमो कमी विधिके लिए आशीलिडका तथा “आशी:ः के 
लिए बिधिलिड्का प्रयोग भी देखा जाता है। लोट्का प्रयोग अवश्य 
स्वतन्त्र है। वस्तुतः लोट आज्ञा या 'मिलिट्री कमान्ड' के भांवका वहन 
करता है। लिड्में वक्ता केवल अपनी इच्छों प्रकट करता है। यहाँ लोटके 
विषयमें एक बात कह वी जाय । संस्कृत वाक्यरचनामें लोटके साथ निषे- 
धार्थक रूपमें 'मा” [ माह ] का प्रयोग पाया जाता है। इस आज्ञार्थक 
रूपमें कमो-कभी भा के साथ “लुड्ू' का भी प्रयोग पाया जाता है, किन्तु 


२६२ संरकृतका भाषाशाखोय प्रध्ययन 


इस दशामें भाइ के योगमें लुडके ह्न आगमका लोप हो ,जाता है । 
उदाहरणके लिए, बत्से मा गा विषादं वाक्यको ले लें, यहाँ क्रियाका मूल 
रूप 'झगा:' है, जहाँ भा के कारण झा का लोप हो गया है। ध्यान रखिए, 
यह झ्ागा: व्याकरणके मतानुसार ९/इण [ इण गतो ] के लुड़का रूप है 
[इणो गा लुडि], किन्तु भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे इसका सबंध किसी-न-किसी 
रूपमें ५/ गसु धातुसे अवदय रहा होगा, इसका संकेत हम कर आये हैं । 
“बस्तुत: यह गमतार्थक ९/गा घातुका रूप है, जो ९/ गम का ही सबल 
रूप है तथा जिसका प्रयोग लौकिक संस्कृतमें लुप्त हो गया है । यह जुहो- 
त्यादिगणका धातु था जिसके रूप जिगाति आदि होते थे । 
जैसा कि हम अगले परिच्छेदमें बतायेंगे सारल्य-प्रवत्तिक कारण 
संस्कृतकी वाक्यरचना तथा उसके कारक-नियम धीरे-धीरे सरलताकी ओर 
बढ़ने छगे। प्राकृतने फिर भी संस्कृत वावयरचनाकी परम्पराको एक तरहसे 
अक्षण्ण बनाये रक्‍्खा । अपभ्रृंश कालमें सुप्‌ चिक्ल घिसकर परसगोंका रूप 
ले रहे ये, भाषा विदिलष्ट प्रवत्तिकी ओर बढ़ रही थी, फलत: संस्कृत वाली 
वाक्यपरम्परामें परिवर्तन दिखाई देता है। आधुनिक भारतीय आर्य माषाओंने 
इसी विदिलष्ट प्रवत्तिका आश्रय लिया है। यही कारण है कि हमें संस्कृतकी 
वाक्यरणचना आजकी भाषाओं व बोलियोंको वाक्यरचनासे भिन्‍न दिखाई 
देगो। किन्तु आधुनिक भारतीय आर्य भाषाओंको व्यवहित प्रवृत्तिके मूलके 
लिए हमें संस्कृत वावयरचनाका पर्यवेक्षण करना आवश्यक होगा। 


संस्क्रतका परवर्ती विकास 


अपनी प्रसिद्ध पुस्तक “लेगेंज, इट्स नेचर, डेवलपमेंट एण्ड ऑरि- 
ज़ित” [ भाषा, उसकी प्रकृति, विकास तथा उद्धव-स्रोत ] की भूमिका' में 
एक स्थानपर भाषाविज्ञानको ओत्तों येस्पर्सनने भाषात्मक प्राणिशास्त्र 
[ ॥722०50४० 0700029ए ] कहा है। भाषावैज्ञानिकोंका अभिनवतम दल 
भाषाके जीवनकों विकासशील मानता है, साथ ही यह भी कि भाषाके 
जीवनमें उसका व्यवहार करनेवाली मानव-जातिका इतिहास, उस जाति- 
विशेषका विकास तरलित रहता है । यही कारण है कि भाषाविज्ञान समाज- 
व्िज्ञानका महत्त्वपूर्ण अंग हैं। भाषाके विकासको गति देनेमें राजनीतिक, 
भौगोलिक, साहित्यिक कई परिस्थितियाँ हाथ बेंटाती हैं । विशेषकर भाषाको 
रूढ रूप देनेमें साहित्य बहुत हाथ बँटाता है। किन्तु दूसरों ओर इसी 
कारणसे भाणकी नैसगिकता फूट निकलती है। ज़्यों-ज्यों व्याकरणके नियमों- 
के द्वारा भाषाके वास्तविक रूपको मा्जित, परिष्कृत, प्रोढ तथा साहित्यिक 
रूप देनेका प्रयत्न किया जाता है, त्यों-त्यीं भाषाका रूढ़ रूप स्थिर या 
“मृत” हो जाता है, पर बोल-चालको भाषाकी गत्यात्मकता जारी रहती है, 
उसमें कोई अवरोध नहीं होता । अब प्रइन यह होता हैं, कि भाषाकी 
ग़त्यात्मकताकी विशेषता क्‍या है, और इसे हम एक शब्दमें यों कह सकते 
हैं कि मावाके विकासकी सबसे बड़ी विशेषता विशेषीकरण [ 576८० ४2- 
2(0०॥ ] है। यदि आप किसी भी प्राणिशास्त्रीसे पूछें कि प्रांणियोंको 
विभिन्‍न जातियों [ 57८८5 ] के विकासमें प्रमुख विशेषता कया है, तो 
संभवत: वह यही बतायेगा कि प्रत्येक प्राणी अपने वर्गकी सीमाके अंतर्गत 


१. ०0 ]९59९:६९॥ : [,878082८8, ॥5 उर४(पा९, 22९९0,एशा 
ध0प 0प5क्ला २, 8, 
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विशेषीकरणकी ओर अग्रसर होता है। इस विशेषीकरणमे, जितनी भी 
अग्यवहृत तथा अनावदयक वस्तुएं है, वे नष्ट होती रहती हैं। उदाहरणके 
लिए प्राणिशास्त्रके “सरीसृप-बर्ग ” [ रेप्टाइल्स ] के इतिहासकों देखिए । 
प्राणिशास्त्रियोकू कहना है कि हजारो वर्ष पूर्व इन प्राणियोके छोटे-छोटे 
पाँव होते थे, किन्तु धीरे-धीरे ये पेटके बल चलने लगे और बसे इस जातिके 


कई प्राणियोमे जैसे मगर आदिम अब भी पर होते हो है। पर इनमेंसे 
कुछ उपवर्गके प्राणियोमे आज पर नही पाये जाते, जैसे सर्प उपवर्गके 


प्राणियोमे । इसी प्रकार भाषामे ज्यो-ज्यो विकास होता है, अव्यवहृत तथा 

अनावदयक तत्तय नष्ट हो जाते हैं, बह सरलताकी ओर बढती जाती है । 
ओत्तो येस्पर्सनने एक अन्य स्थानपर कहा है--“'भाषाकी यह सरलता- 

प्रवत्ति विकासवती तथा लाभदायक है, इस बातको पुरानी पीढोके भाषा- 


वैज्ञानिकोने उपेक्षित ही समझा, क्योकि प्राचीन भाषाओंके रूपमे उन्होंने 
एक रम्य सुव्यवस्थित विश्वका दर्शन किया और वे उसके आदी हो गये थे 


फलतः उन्होने उस व्यवस्थाका नवीन भाषाओमे अभाव पाया ।” चाहे 
पुराने विद्वान भाषाका इस सारल्य-प्रवृत्तिको टहास समझें, भाषाके भ्रष्ट 
होनेका रृक्षण मानें, भाषावेज्ञानिक तो इस प्रवत्तिको भाषाके विकासके 
लिए उपयोगी ही समझता है । भाषावैज्ञानिक भाषाके निरन्तर प्रवहमान 


१. प्रालिशाखमें इसो संबंधमें एक सिद्धास्त है, जो लेसाकियम 
जियरोके नामसे प्रसिद्ध है। यह भरत []20ए ० ७७९ थात॑ 0575८ 
कहलाता है । इसके मतानुसार प्राणियोके थे ह्वग ओ ज्यादा काममें 
झाते हैं जिकसित झोर घभिवद्ध होते हैं, और थे जो काममें कम झाते 
हैं या नहीं झांते, नध्ट होते जाते हैं। उसके मतसे अंड या जिराफकों 
लंबी गर्दन भी उपादा काममें धानेका हो फल है। पर प्रव सेमा्कंके 
सिद्धास्तका मेन्डेसके हेरेडिटरी छाज [ 77८7८6((ए [2७५ ] [ पंत 
नियम ] के द्वारा खंडन हो गया है । । 

३२. (ज0 [९करुथलश्शा : [.870०2०, ४०, जा, ?, 866, 


संस्कृतका परवर्ती विकास २६५ 


निर्शरकों ही नेसगिक रूप मानता है, व्याकरणके आलबालसे परिवेष्टित 
कलुषित पल्वलवाले रूढ रूपको नहीं । और इस दृष्टिसे पुरानी भाषाओंको, 
जो आज प्रवहमान निर्रकी स्थितिमें नहीं हैं, वह “मृत” कहता है, तो 
इसमें उसका यही भाव है, तथा छोगोंको इसमें कोई आपत्ति होनेकी 
गुंजायश नहीं । 'मृत” विशेषणसे उसका यह भाव नहीं, कि ये विगत 
साहित्यिक रूढ भाषाएं अब अध्ययनको चीज्ञ नहीं हैं। अपितु भाषा- 
वैज्ञानिकके लिए उनके अध्ययनका बहुत बड़ा महत्त्व है, बह उ सके वैज्ञानिक 
अध्ययनकी निश्चित दृढ़ आधार-भित्ति जो है। भाषावेज्ञानिकके लिए ही 
नहीं, समाजवैज्ञानिकके लिए भी इन “मृत” भाषाओंके साहित्य तथा 
भआाषावैज्ञानिक स्वरूपका अध्ययन अत्यन्त उपयोगी है, हसे भूल जाना 
भ्रान्त दिशाकी ओर ही ले जायगा । 

तो, येस्परसनके द्वारा संकेतित सारल्य-प्रवत्ति भाषाके विकासकी आन हैं। 
हम देखते हैं कि आधुनिक ग्रीक, होमर या अरस्तुकी ग्रीककी अपेक्षा कम जटिल 
है । इसी प्रकार आधुनिक फारसी, अवेस्ताकी भाषा, या पहलवी [प्राचीन 
फारसी] से अधिक सरल हैं। ठीक यहो बात संस्कृत तथा उसके परवर्ती 
बविकासके बारेमें देश सकते हैं। यदि जटिलताकी दष्टिसे देखा जाय तो 
भा० यू० परिवारमें संस्कृतका व्यांकरणात्मक संघटन सबसे अधिक जटिर 
है। इस दृष्टिसे प्रीक या लैतिन भी संस्कृतसे कम जटिल है । इसका संकेत 
हम यह यत्र-तत्र दे चुके हैं। आधुनिक यूरोपीय भाषाओंमें व्याकरणात्मक 
दष्टिसे रूसो तथा जर्मन कुछ जटिल हैं, संस्कृत उनसे भी जटिलतर 
हैं। पर संस्कृतका परवर्ती विकास धीरे-धीरे व्याकणात्मक [ध्वन्यात्मक भी ] 
सरलता की ओर बढ़ता हैं। जैसा कि हम देखेंगे प्राकृतकालमें ब्याकरणा- 
त्मक सारल्य बढ़ गया और अपभ्रंशकालमें तो आजको श्यवहित प्रवृत्ति 
पाई जाने ऊगो । संस्कृतकी अपेक्षा शोरसेनी एवं मागधी विशेष सरल है, 
ओर आजकी हिन्दी या बंगला इन सभोसे अधिक सरल है,। इसका कारण 
यह है कि आधुनिक [वर्तमान] भारतोय भाषाएँ अपने प्राचीन रूपोंको 

१८ 
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छोडती हुई विशेष सारल्य गधा विशेषीकरणकों ओर बढ गई हैं। उदा- 
हरणके लिए सुपू-तिड्‌ रूपोको लोजिए । संस्कृतके इन रूपोकी जटिलता कम 
हो गई है। द्विवचन प्राकृतकालमे हो लुप्त हो गया है, प्राकृतकालमे चतुर्थी- 
षष्ठी, पञ्चमी-तृतीयाका समाइलेष हो गया है । यह सरलता इतनी बढी कि 
आधुनिक भारतीय भाषाओमे दो हो विभक्ति रूप रह गये हँ:--अविकारी 
तथा विकारी । इनमे संबंधतत््वका बोधन करानेके लिए “परसर्गों” 
[7057०»0075] का विकास हो गया है, जो कभी सुप्‌ चिह्नोसे, कभी 
किन्ही अव्ययोसे विकसित हुए है । लिगोकी दृष्टिसे हम देखते है कि नपुंसक 
लिंगका लोप हो गया हैं। इसी प्रकार तिडद्रूपोका भी विशेषीकरण हो 
गया है। हिन्दोके वर्तमानके रूप शर्तृप्रत्ययान्त रूपोसे विकसित हुए 
हैं, तो भूत एवं भविष्यत॒के रूप क्त प्रत्ययान्त रूपोसे । ल्‍ 
संस्कृतके परवर्ती विकासको भाषावैज्ञानिकोने तीन स्थितियोमें माना 
हैं;--[१] प्राकृत-कालीन विकास, [२] अपश्रंश-कालीन विकास, [३] 
आधुनिक भाषागत विकास । इन्हें हम क्रमश. प्राकृत, अपभ्रश तथा आधु- 
निक भाषाएं इन तीनके अन्तर्गत समाविष्ट करते हूैँ। वैसे प्रत्येकके अन्तर्गत 
भी विकासकी कई स्थितियाँ रही होगी, जिनमेसे कुछका संके. भाषावैज्ञा- 
निकोने किया है। यहाँ हम सस्क्ृतके परवर्ती विकासको दो भानोमें विभकत 
करेंगे--[१] मध्यकालीन भारतीय श्राय भाषाएं, [२] प्राघुनिक भार- 
तीय श्रायं भाषाएं। इन्होको दृष्टिमें रखकर इस विकासका अध्ययन 


किया जायगा। 
५९ ५९ ॑< 


संस्क्ृतकी वैदिक कालीन विशेषता आओंका सिंद्दावलोकनः-- 

इसके पहले कि हम सस्कृतके परवर्ती विकासको लें, दो बातोको समझ्न 
लेना ज़रूरी होगा--पहले तो वैदिक भाषाकी कुछ विशेषताओका ध्षकेत; 

१. हिन्दी भविष्यतृका गा संस्कृत “गत:” के क्तत्रत्ययान्त रूपते 
विकसित हुआ दे । 
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तथा दूसरे, संस्कृतमें कौन-कौन विजातोय तत्त्व आकर प्राकृतवाले विकासमें 
सहायक हुए हैं । यहाँ हम प्रथमको ले रहे हैं । 


जसा कि हम देखते हैं ऋग्वेदके मन्त्रोंकी भाषा प्राचीनतम भारतीय 
भाषा है। यह भाषा अवेस्ताकी भाषाके अत्यधिक निकट है, तथा प्रा० 
भा० यू० “ब्रुन्दस्प्राख/ [ (७7७००5979०7८ ] का पूर्णतः प्रतिनिधित्व 
करती है। इसोका विकसित रूप लौकिक संस्कृत तथा प्राकृत हैं। अवेस्ताकी 
प्राचीनतम भाषा अभिव्यक्तिकी दृष्टिसि वेदिक संस्कृतसे भिन्न नहीं मानी 
जा सकती । देखा जाय तो वह कालिदासकी संस्कृतसे वैदिक भाषाके कहीं 
अधिक नजदीक है । ऋणग्वेदकी भाषा आज भी विश्वस्त रुपमें मिलती है, 
उसका अपरिवर्तित रूप आज तक सुरक्षित रहा है। किन्तु, फिर भी कुछ 
स्थलोंपर ऋग्वेदकी माषाकों ठीक उसी रूपमें नहीं लेना होगा, जो हस्तलेखोंमें 
रहा है । जैसा कि हम बता आये हैं, ऋग्वेद कालकी भाषामें कई कालकी कई 
विभाषाओं का संग्रह मानना होगा । सम्पूर्ण ऋग्वेदको दस मण्डलोंमें विभकत 
किया गया है। यह मण्डल-विभाजन ऐतिहासिक आधारपर है, पर इसमें 
कुछ अपवाद भी हैँ। द्वितीयसे लेकर सप्तम मण्डल तक “गोत्र-मण्डल” 
कहलाते हैं । इन गोत्र-मण्डलोंमें प्रत्येक मण्डलके सारे मन्त्र एक ही 
गोजके ऋषियोंके बनाये हुए हैं, यथा, सप्तम मण्डलके ऋषि व्षिष्ठ गोत्र- 
वाले हैं, इसी तरह द्वितीय मण्डलके ऋषि गत्समद गोत्रके हैं, तो ततीयके 
विश्वामित्र गोत्र के । द्वितीयसे सप्तम मण्डल तकके ऋग्वेदांशकी भाषा प्राचीन- 
तम है । प्रथम तथा दशम मण्डलमें कुछ भाग प्राचीन हैं, कुछ बादके । 
वैसे लोगोंका मत है कि दशम मण्डलका प्रायः सारा ही अंश बादका है । 
ऐतिहासिक दृष्टिसि नवम मण्डलका विशेष महत्त्व नहीं है, क्‍योंकि इसमें 
सोम देवता संबंधी सभी मन्त्रोंका समावेश हो गया है। अतः यह मण्डल 


१. यहां 'प्राकत' शब्दका प्रयोग हम कुछ विस्तृत प्रथ॑में कर रहे हैं, 
जिसमें प्रपअ्रंश तथा क्‍्राघुनिक भारतीय प्लार्य भाषाएं भी सम्मिलित हैं । 
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'सोममब्डल' कहलाता है। अष्टम मबष्डल प्राचोन तो है, पर इसमें 
कई गोत्रोंके ऋषियोंके मन्त्र समाविष्ट हैं। यद्यपि यह निश्चित हो गया है 
कि ऋग्वेदकी माया प्राचीनतम है, तथापि वैदिक संहिताओमे आज उपलब्ध 
बर्तनियों [97९८!7782] पर पूरा विध्यास न कर उसके उज्यारण तस्थकी 
भी खोज करना होगा। यहाँ इस तरहके लिपि-उच्चारण-भेदके कुछ 
उदाहरचधोका संकेत दिया जाता है | 
बैदिक सप्कृतके पाथक शाब्दको ले लीजिए, जिसका स्त्रीलिग रूप 

वायका पाया जाता है। पाणिनि व्याकरणके मतानुसार यह रूप पाबिका 
होना चाहिए, क्योकि क्ष प्रत्ययान्त॒ शाब्दके स्त्रीलिंग रूपोमे पूर्ववर्ती छा 
ध्यनि 'इ' हो जाती है, यथा कुमा रक-कुमारिका | ऋग्वेद संहितामे यद्यपि 
यह शब्द पायक लिखा मिलता है, पर इसका उच्चारण पवाक होता 
होगा ।* इसीलिए स्त्री लिगमे पावका रूप बनता है। इसलिए यह स्पष्ट 
है कि वैदिक भाषाके भाषाशास्त्रीय अध्ययनके लिए यह आवश्यक 
है कि इसका उच्चारण कैसे होता था। ऋग्वेदसे इन दो उदाहरणोंकों के 
लें, जो स्पष्ट कर देंगे कि यहाँ छन्दके कारण पाथक का उच्चारण पाक 
ही होता है :-- 

शोचि७ष्केशो घृतनिर्िक्‌ पाजकः [२।१७।१] | 

प्रेतीषिणिम इचयन्तं परायकम [६१॥६ | । 

इसी तरह जहाँ कही य तथा ब संयुकताक्षरमें उत्तर ध्वनिके रूपमें पाये 

जाते है, वहाँ उनका उच्चारण 'इय' 'उब' होता है । यथा, 

विश्वे देवस्य नेतुमंदतोी बृरीत सख्यस । 

बिश्ये राय इधुध्यसि छुम्मं वरशोत पुष्यसे ।| [५।५०११] 
में सख्यं का उक्षारण सल्ियम्‌ होगा। वाजसनेयी संहिता [यजुवेद] में 
शश्वर्‌' [स्वः] को एकाक्षर [ 7707059)900 ] माना गया है, किन्तु 


१, ४०३०८४८९782९] : 84070]5506 ७/877778(7: ९० 4, ९, ४), 
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थजुषकी तैत्तिरीय संहिताके पाठमें यह दरयक्षर [59]90८] है, तथा इसका 
उच्चारण तंतिरीय शाखामें 'सुबर” है । इमी प्रकार शतपथ ब्राह्मणमें 
राजन्य तथा थोः: को क्रमशः चतुरक्षर [राजनिय] तथा दरथक्षर [दियौ:] 
माना गया है। किन्तु किन्‍्हीं-किन्हीं पदोंके उच्चारणमें यह बात नहीं पाई 
जाती. । सत्य, प्रइव जेसे शब्दोंका उच्चारण सदा द्रच्रक्षर ही पाया जाता 
है । इससे एक अनुमान यह होता है, कि जहाँ य्‌ , व वस्तुत: प्रा० भा० 
यू० “ये , व से विकसित हैं, वहाँ उनका उच्चारण *इय *डब नहीं 
होता, किन्तु जहाँ ये संस्कृतमें है + झ्र, ४ + श्र का विकास है, वहाँ इनका 
हइव, उब वाला उच्चा रण पाया जाता है। उदाहरणके लिए, उक्यं वाची- 
स्थ्राय देवेम्य: में देवेम्यः का उच्चारण देवेसियः होता है । 

वेदिक संस्कृतकी अन्य विशेषता औ-प्रा, भास:-झा:, एमि:-ऐ 
वाले वेकल्पिक सुप्‌ रूप हैं, जो हम देख चके हैं। रूप देवों-बेवा, 
देवास:-देवा:, देवेभि:-देवें: जेसे 4कल्पिक छपोंमें देखे जा सकते हैं । 
इसका विशद विवेचन संस्कृत पदरचनाके सम्बन्धमें किया जा चुका है । 
ऋग्वेदकी भाषामे अन्य विशेषताएं ये है :--- 

[१] पदुभि: का वहाँ बश्लि: रूप पाया जाता है । 

[२] वहाँ भर ध्वनि कमो-कमी हु पाई जाती है :--९/ पृन्‌-अधाह, 
'भरति-हरति । 

[३] स्वरमध्यगत ड, ढ क्रमश: र छह हो जाते हैं । 

[४] पु० लि० अकारान्त शब्दोंके सप्तमी बहुबचनके रूप कभी-कभी 
'ए' अन्तवाले, तथा नपुंसक अकारान्त दाब्दोंके प्रथमा-द्वितीया ब० ब० 
के रूप कभो-कमी झा अन्तवाके भी पाये जाते हैं, यथा जिदु रोचने; 
भुवनानि विद्या । 

[५] ऋग्वेदमे परोक्षभूते लिट्के अकार शझ्रास या बभूद वाले रूप 
नहीं पाये जाते । इनमे जहर या ध्रास वाले रूप सर्वप्रथम यजुर्बेदम मिलते 


(-भ-पदुकममइशकाा ५ ०-3७». 3५०० <->पील "मम -पकनिकम० के... "नमक >कममऋ+नन.... नाम, 
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हे--आ्रामन्त्रयाल्यका र, श्रामन्त्रयामास । यजुर्वेदके गद्यमाग, ऋणग्वेदको 
ऋचाओके बहुत बादकी रचना है, यह ध्यानमे रखनेकी बात है । 


संस्कृत तथा उसके परवर्ती विकासम विजातीय तत्त्वोका 
प्रभाव:-- 

जब आये भारतमे आये थे, तब यहाँ उनके पूर्व द्राविड तथा आस्ट्रिक 
परिवारके लोग रहते थे । इन लोगोकी अगी अलग-अलग भाषाएं थो। 
यह निश्चित हैं कि आर्योक्ो भाषाकों ध्वन्यात्मके तथा पदरचनात्मक 
दष्टिसे इन भाषाओने चाहे कम प्रभावित किया हो, शब्द-सम्पत्तिकी दृष्टिसे 
अत्यधिक प्रभावित किया है। गोड तथा संथाल जातिके पूर्वज मुण्डा 
लोगोंको भाषा “आस्ट्रिक परिवारको' थी । इसी परिवारकी कई बोलियाँ 
आज भी भारतके कई भागोमे बोली जाती है | डाँ० सुनीतिकुमार चार्टुर्ण्या 
इन्हें 'कोलवर्गके' नामसे अभिहित करना ठोक समझते हैँ । इनका सम्बन्ध 
भाषाशास्त्रोय दृष्टिसे, इन्डोनेशिया तथा आस्ट्रेलियाके निवासियोकी भाषा- 
ओसे जोडा जाता है, तथा इसे 'आस्ट्रो-एशियाटिक' या 'मोन-रूमेर भाषा- 
वर्गके नाममे पुकारा जाता है। मुण्डा-वर्गक्ी भाँति ही द्वाविड़वर्गकी भाषाने 
भी उस कालमे आयोकी भाषाकों प्रभावित किया था। द्राविड लोगोकी 
भाषाएँ भिन्‍न परिवारकी मानी जाती है, तथा भाषाविज्ञानमें 'द्राविण-वर्ग' 
के नामसे प्रसिद्ध हैं। वैसे कुछ विद्वान्‌ इन्हें 'यूराल-अल्ताइ' परिवार 
[जिसकी प्रमुख भाषा तुर्की है] से जोड़नेकी कल्पना करते हैं । 

मुण्डा तथा द्राविण भाषाओने, जहाँ तक थ्वन्यात्मकता तथा दाब्द- 
कोषका प्रइन है, नि.सन्देह संस्कृतकों प्रभावित किया है, साथ ही आधुनिक 
आर्य भाषाओंके, जो प्राकृत द्वारा विकसित हुई है, विकासमें भी उनका 
योग रहा हैं। किन्तु व्याकरण या पदरचनात्मक प्रभावके विषयमें बिद्वानोके 
दो मत हैं। प्रो० टॉमसनके मतानुसार आ० आर्य भाषाओंकी विभक्तियोके 
विशेषीकरणमें मुण्डाका हो प्रभाव है, किन्तु डॉ० स्तेन कोनों [ ला 
[१070७] इस बातसे सहमत नहीं । वैसे स्तेन कोनो ₹7 भी बिहारी 
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भाषाके कुछ क्रिया््पोंके विकासमे मुण्डा पदरचनाका प्रभाव मानते हैं। 
ध्वनियोंके विकासके सम्बन्धमें विद्वानोंका मत है कि प्रतिवेष्टित [मूर्घन्य] 
घ्वनियाँ मुण्डा या द्वाविड प्रमाव है, क्‍योंकि वहाँ दोनों वर्गोर्मे मूर्धन्य 
घ्वनियाँ पाई जाती हैं । यही नहों, गुजराती तथा पश्चिमी राजस्थानी 
एवं भीलोकी “त्स [च]” ध्वनि, संभवतः किसी मुण्डा विभाषाका ही 
प्रभाव है, क्योंकि भारतोय आर्य परिवारमें यह ध्वनि नहीं पाई जाती । 
वैसे बाल्तो-स्लाब्हिक भाषाओंमें इसका अस्तित्व है, यथा खूसीमें त्स! 
[च] [5] ध्वनि पाई जाती है, जो उसके “त्सार” दाब्दमें है, जिसका 
अर्थ जार होता है । 

आधनिक आय॑ भाषाओंमें चार या बीसवाली गणना मुण्डा भाषाओं 
का ही प्रभाव हैं। साथ ही इसी गणनाके सांकेतिक शब्द गण्डा [४], 
कोडो | २० ], मुण्डा भाषाओंसे भाये हैं । इसी तरह कई ऐसे शब्द 
हैं, जिन्हें हमारे प्राकृत वयाकरणोंने देशों या देशज मानकर तत्सम 
तथा तद्भूव कोटेसे भिन्न माना हैं । इनमेंसे बहुतते शब्द मुण्डा या द्राविड 
हब्दकोषसे आये हूँ । प्रो० प्रजीलस्की [22४]0५5।]|, ब्लॉख, सिलवाँ 
केवी [50एवा .6८४0], तथा डॉ० चाटुर्ज्यान कई ऐसे शब्द ढूंढ़ हैं, 
जो संस्कृतमे भुण्डा या द्वाविड भाषाओसे आये जान पड़ते हैं। इनमेसे 
कृूछ शब्दोंका संकेत यहाँ दिया जाता हैं, विशेष अध्ययनके लिए डाँ० 
पी० सी० बागची द्वारा सम्पादित 'प्रि-आर्यन एवं प्रि-डेविडियन' नामक 
पुस्तिकामें उपर्युक्त पण्डितोंके लेखोंको देखना चाहिए । 

बाण, पिनाक, दोनों संस्कृत शब्दोंका संबंध पिन +प्लाक से जोड़ा 
जाता है। आक, अनक, आव शब्द इसी अर्थम मृण्डा भाषामें पाये जाते 
हैं । वहाँ इनका अर्थ धनुष तथा बाण है । 


१. 7, 338का : ॥#-4ैएएशा शात॑ 28-7:थ्एशंवांद्ा,? 
[ ॥एण्वंघलाणा ], 9. डे. 
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कपोश्त संस्कृत दाब्द मुण्डा भाषाके _कापो, तपोश्न आदि रुपोंसे जोड़ा 
ज़ाता है, जिनमे मूल रूप “-योल है। मुण्डा भाषाओंमे 'फ त' का 
विपयंय पाया जाता है । 

नारिकेल संस्कृत शब्द मुण्डा दाब्द नियोर | नारियलका वक्ष ], तथा 
कोलई [फल] इन दो शब्दोके संयोगसे बना माना जा सकता है । 

भेक शब्द मुण्डा तबेग, बुआक से संबद्ध माना गया है, जिसका अर्थ 
'मेंदक' है । 

जजूग का संबंध मुण्डा छान-छोंग, जंग्गा, [संथाली], जाँग, लुड्ध से 
जोड़ा जाता है। 

कपोत शब्दका संबंध मुण्डा कपोल, कवोत से जोड़ा जाता है । 

काक दाब्दका संबंध मुण्डा दुधाग, श्राग, गाग, कएक से बताया 
गया है | 

हलाहरू (अर्थ, जहर] संस्कृत शब्द भी मुण्डा हाले, हलेक से संबद्ध 
माना गया है, जहाँ इनका अर्थ “काला साँप' है । 

इनके अतिरिक्त जितने भी 'म्ब' बु' व्यनिवाले संस्कृत शब्द हैं, 
उनमेंसे अधिकतर शाब्दोकों प्रो० प्रजीलुस्की [?2ए0587] ने मुण्डा 
माषाकी देन कहा है । दाढिस्ब, कदस्व, शिम्ब, निम्म, रम्भा, स्तम्ब, तुस्म, 
तुम्बुर, उद्म्बर, निम्ब॒ु(क], जम्बु, जम्बयोर, लाबु, अलाबु जेसे कई शब्द 
मुण्डा-वर्गकी ही देन माने जाते हैं । सस्कृतका प्रुड दाब्द भी मुण्डाके गुल, 
शुर्, गूल, हुलों से सबद्ध है, जिसका अर्थ 'शक्‍्कर' है। क्‍या हिन्दीके 
गुलगला शब्दका भी उद्गम मुण्डामें ही है ? प्रो० सिलबाँ लेवोने बताया 
है कि कई भौगोलिक स्थानोके नाम भी संस्कृत भाषामे मुण्डासे ही आये 
हैं । उनके मतानुसार कोसल-तोसल, प्रंग-वंग, कलिग-बज्रिलिंग, उत्कल- 
सेकल, पुलिद-कुलिद आदि देश नाम मुण्डासे ही आर्य भाषाओंमें आये 
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हैं। आधुनिक भारतीय आर्य भाषाओंमेंसे कईमें जो प्रतिध्वनि शब्द 
[ जैसे, धोड़ा-बोडा, पंसता-वेसा, जल-वल, रोटी-बोटी, जलेबो-बलेबी ] हैं, 
क्या वे भण्डा प्रभाव तो नहीं हैं ? 

द्रांविड़ माषाओंसे भी संस्कृतमें कई शब्द आये हैं। प्रो० ब्लॉखने 
अपने निबन्ध 'संस्कृत तथा द्वाविड़” में इसपर प्रकाश डाला है। 
घोड़े के लिए वास्तविक आर्य शब्द 'झइब' है, किन्तु बादमें संस्कृतमें 
घोटक [ घोट- ] शब्दका प्रयोग पाया जाता है । यह शब्द सर्वप्रथम आप- 
स्तम्ब श्रोतसूत्रमं पाया जाता हैँ। वस्तुतः यह द्राविड़ भाषाके गुर्राभ 
[ तैलग ], कुबुद [ कप्नड़ ), कुदिरेइ [ तामिल ] से सम्बद्ध है। यहाँसे 
पहले यह बोझचालको प्राचीन भाषामें आया हैं, और बादमें सस्कृतमें मी 
गहीत हो गया है । दूसरा उदाहरण हम हिन्दी पेट द्ाब्द ले सकते हैं । 
संस्कृतमें इसके लिए उदर शब्द है। प्राकृत तथा परवर्तो भा० आ० 


भाषाओंमे यह शब्द विकसित नहीं हुआ हैं। जव कि प्राकृतमें पेट्ट शब्द 
पाया जाता है। वैसे संस्कृतने भी पेट शब्दको अपनाया है, पर भिन्‍न 


अर्थमे । संस्कृतके पेटक, पेटिका [ संदूक, संदूकची ] जैसे शब्द मूलतः 
इसीसे संबद्ध है । संस्कृतका विडाल दब्द लोजिए, जिसका प्रयोग सर्वप्रथम 
रामायण व महाभारतमें पाया जाता है। इसीसे हिन्दी बिल्‍लो, बिलेय्या, 
जिप्सी ब्लारों, शब्द निकले हें। इसका संबन्ध भी द्वाविड शब्द पफिन्‍्ली 
[कन्नड] से माना जाकर, इसे द्राविड़ प्रभाव कहा गया हे । संस्कृतके गदभ 
दाब्दके विषयमे यह मत है कि इसमे दो अंश है, एक मलशब्द [ “गई ] 
दूसरा-भ प्रत्यय । यह शब्द ऋग्वेद तकमे पाया जाता है। यह तो निश्चित 
है कि यह आर्य दब्द नहीं है, पर कहाँ से आया है यह प्रश्न समस्या बना 
हुआ हैं । विद्वानोंने यह तो कहा कि यह द्राविड़ भाषाका प्रभाव है, पर यह 
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समस्या अभी सुलक्ष त पाई है। छान्दोग्य-उपनिषद्में एक दाब्द मटचो 
मिलता है, इसका सम्बन्ध विद्वानोंने कन्नड मिडिचे से जोड़ा है, जिसका 
अर्थ घासका धोड़ा' [ एक कीड़ा ] हैं। संस्कृतका “मयूर' शब्द जो 
ऋग्वेदमें पाया जाता है, द्रविड़ शब्द मयिल [ तामिल ], मब्लु [ कन्नड़ ], 
मलि [ तैलग ] से जोड़ा जाता हैं । 

संस्कृतमें द्राविड़ भाषासे आये शब्दोंमें कतिपय निम्न हैं :--- 

सं० अनल [ आग ]; तामिल अनल, [अग्नि, धातु 'जलाना'], मल० 
कृन्नड, नल, [ अग्ति, ताप ], अनल [ ताप |। 

सं० अलस [ आलसी ]; ता० अलचु; म० अलयुक, कन्नड, अलसु 
| थका हुभा ]। 

सं० उलखल [ ओंखल ], ता० उलक्‍कइ, म० उलकक्‍्क, कन्नड, 
ओलके, तेल० रोंकली । 

सं० एड [ भेड़ ), ता» याटु, आटु [ बकरी, भेड़ ), कन्नड, आडु 
[ बकरी ], ते० एट [ मेढा ]। हा 

सं० कज्जल, ता० करिकल [ कालिमा ]। 

. सं० कटु [ कड़वा ], ता० कटु, म० कटु, तेलगू, कडु । 

सं० करीर [बाँस], क० करिले; तु० कणिले, ब्राहुई खरिंग । [बाँसकी 
कोंपल, अंकुरित होना] 

सं० कानन [वन], ता० का, कान, कानन, कानल, म० कावु, कानल । 

सं० कुटी, ता० कुटी, ते० गुड़ी । 

सं० कुटिल, ता० कोटु, कूट, म० कोटु, कन्नड, कुड़ु । 

सं० कुद्दाल [ कुदाली ], ते० गुद्दलि, क० गुद्दु । 

सं० कुंतल [ बाल ], ता० म० कूतल, क० कूदल ॥ 

सं० कुवलय [ कमल ], ता० कुवछ३, कन्नड, कोमे्क , कोवछ, कोछ 
[ तु० सं० कमर ]। 
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सं० खरू, ता० कुल, कछ वान [चोर], कन्‍नड कछूछ [चोर], ते० 
कब छ! [ धोखा ]। 

सं० घुण [कोडा], कन्‍्नड गोण्णे [-पुरु] [कीड़ा] । 

सं० घृक [ उल्लू ,, ता० कुकइ, कन्‍्नड, गृगि, गृगे, गूबि, ते० 
गूबि, गूब । 

सं० चंदन, ता० चांतु, चात्तु म० चांतु, चांतु, कन्नड, सादू, ते० चाँदु। 

सं० ९/ चुम्ब्‌ [चूमना], ता० चूप्पु [चूसना] । 

सं० चूडा [बालोंका गुच्छा), ता० चूटु [ सिरपर पहनना; छिरके 
बालोंका गुच्छा], म० चूरदु [मुर्गेकी कलंगी], कन्नड सूडु । 

सं० दण्ड, ता० तष्टु, कननड दण्टु, ते० दण्टु । 

सं० निगु ण्डी [गिलोय], ता०, म० नोच्चि, क० नेक्कि, लेक्कि, 
लक्कि | 

सं० नीर [जल], ता०, म० कन्नड, नोर, ते० नीरु, ब्राहुई, दीर । 

सं० ९/ पण्‌ [शर्त करना), ता० पणइ [बाँधना], कन्नड, पोणे 
[जमानत] । 

सं० पण्डित [विद्वान्‌], ते० पण्डु/परिपक्व , पण्ड, बुद्धि | 

सं० पालि [पंक्ति], क० पारि, म० पालि, ते० पाढि | 

सं० बक, ता० वक्‍कां, वंक, ते० वक्‍कु । 

सं० बिल्व [बेल] ता० विछा, विव्वावु, वेल्छिल, म० विद्या, कश्नड़ 
बेलावल । 

सं० मोन, [मछली], ता० मीन, कन्नड, मीन, ते० सीनु । 

सं० मुकुल [कली | ता० म० मुकिर, ता० मुकइ, कन्नड़ मुगल । 

सं० वकूय [कड़ा], ता० वलइ, कन्नड बल । 

सं० दाव [मुर्दा, ता० चा [मरना], चाबु, [मृत्यु), कन्नड 'सा 
[मरना], सावु [मृत्यु] । 

सं० हेरम्व [मैंसा], ता० एरुमइ, म० एरिम [भेंसा] । 
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भाषाओंके परस्पर शब्द-प्रहणके संबंधर्में, साथ ही भाषाओंके तुलना- 
त्मक अध्ययनमे उनके शब्द-कोषकी तुलनामें हमें बहुत सतर्क रहना 
होगा । ऊपर हमने उन मुण्डा-द्राविड़ शब्दोंको देखा, जो संल्कृतनें ध्वग्या- 
त्मक परिवर्तनके बाद विकसित हुए हैं। इनमें हमे कुछ शब्द ऐसे भी मिल 
सकते हैं जो ऋण [!090 ७०7०] नही माने जा सकते। हमें ऐसे शब्दोंको 
एक ओर रखकर फिर आदान-प्रदानके तत्त्वका अध्ययन करना होगा। 
मेरा तात्पर्य “काक”-कोटिके शब्दोसे है। इस कोटिके जितने भी शब्द 
होंगे, उन्हें में माषावेशानिक अध्ययन करते समय उपेक्षित समझू भा । 
इस कोटिमें में उन शब्दोको लेगा, जिन्हें हम ध्वन्यात्मक या अनुकरणा- 
त्मक [070780702८८] शब्द कहते हैं। प्रो० जे० आर» फर्ष इस 
कोटिके दान्दोंको प्रतीकात्मक [597770॥0] कहना विशेष ठीक समझते 
हैं, जिस पारिभाषिक सज्ञामें अनुकरणात्मकसे अधिक क्षेत्रका समावेश होता 
है। ये प्रतीकात्मक दाब्द विभिन्न भाषाओंमें स्वतन्त्र रूपसे भी विकसित 
हो सकते हैं, ओर यदि ये किसी भाषामे किसी अन्यसे लिये भी गये हों, 
तो इसके लिए हमारे पास कोई निश्चित प्रमाण नहीं है। अतः किन्ही भी 
दो भाषाओंके शब्द-कोषकी तुलनाम ऐसे शब्दोंको हम पहले से ही निकाल 
कर एक ओर रख देंगे। संस्कृतमें काक, कोकिल, कुक्कट, निर्भर, 
भसर ऐसे कई शब्द इस काक-कोटि' में गहौत होगे। इसलिए शब्दाबलीके 
आदान-प्रदानके बारेमें निर्णय देते समय भाषावेज्ञानिकको बड़ा सतक होकर 
चलना है। इस सम्बन्धमे एक बात याद आ गई। फ्रेंच भाषामें 'टोष' 
के लिए एक शब्द पाया जाता है, उसका उचारण 'ज्ञापो' [कश्फुट४०] 
होता है, ठीक यही उच्चारण एक राजस्थानी धब्दका है:--झत्षों 
[स्थापो] [ हि० साफा ], जिनका अर्थ 'परग्गड' है, पर भाषाधैज्ञानिक 
दृष्टिसे इनका एक दुसरेसे कोई सम्बन्ध नहीं है। इसी प्रकार संस्कृत 'नारंग 
दब्दको लीजिए; 'सन्तरे” के लिए स्पेनिश भाषामे इसीसे मिछते-जुलते 
दाब्द 'नारंख' [ 373॥]8] का प्रयोग पाया जाता है। पर जब तक हमारे 
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वास कोई ऐतिहासिक प्रमाण नहीं कि संस्कृतको यह शब्द विदेशी देन है, 
तब तक कुछ कहना अनर्थ प्रछाप होगा । यदि हमारे यास यह प्रमाण है 
कि कुछ बिदेशी जातियाँ [संभवतः हण] इस छाब्दको एक ओर संस्कृत 
और दूसरी ओर स्पेनी जसी रोमान्स भाषा तक ले गये, तो भी दोनों जगह 
विदेशी तत्त्व होनेसे यह शब्द न तो स्पेनी माषाकी हो दाब्द-संघटनाका, न 
संस्कृतको ही शब्द-संघटनाका शुद्ध उदाहरण बन सकेगा । इसके प्रतिकूल 
अंगरेज़ी भाषाकी 'स्लेंग! [59792] में प्रयुक्त 'पार' [78!] [इसका 
उच्चारण कुछ-कुछ 'फाल' [7!2] जैसा होता है), तथा 'चेस' [५४9] 
शब्दको हम संस्कृतके भ्राता तथा जेट शब्दसे पूर्णतः संबद्ध मान सकते हैं। ये 
दोनों शब्द बस्तुत: अंगरेज़ोमें जिप्सी [रोमानी] भाषासे आये हैं। जिप्सी 
भाषा संस्कृतसे निकली हुई भारतीय आर्य भाषा हँ,जो उन घुमक्कड़ोंकी भाषा 
है, जिनके पूर्वज ईसाकी पहली तथा तीसरी शताब्दीके बीचमें घूमते हुए 
प्रोप पहुँच गये थे। जिप्सी भाषाकी यह विशेषता है कि वहाँ संस्कृत 'ल' 
घ्यनि [साथ ही 'उ' ध्वनि भी] 'ल' हो जाती है, तथा संस्कृ त'भ घ्वनिफ' 
हो जाती है। इस प्रकार संस्कृतके भ्राता तथा चेट जिप्सीमें जाकर 'फाल' 
ओर 'खेल' हो गये हैं। वहींसे ये अंगरेजीकी 'स्लैंग' में आ गये हैं। इस 
संबंधमें यह भी कह दिया जाय कि संस्कृत चेट शब्द भी शुद्ध आर्य न 
होकर मुण्डा या द्राविड देन है। क्या अपभ्रंशवाला 'छट॒हल' [हि०छोला] 
शब्द इसीका तो विकास नहों ? 


जागे आकर लौकिक संस्कृतमें कई ऐसे भी शब्द आ गये हैं, जो प्राकृत 
रूप थे, और संस्कृत माने जाने लगे । ये प्राकृत शब्द वस्तुत: संस्कृतसे ही 
विकसित हुए थे, पर बादमें ये संस्कृतमें भो प्रयुक्त होने लगे । प्राकृतसे 
संस्कृतमें आये कुछ शब्द ये हैं:---बट ८ बुत; नापित ८ ९/ सना, लांछन 
८ लक्षख, पसल॑ .“ पुत्र + ल, भट्टारक ८ भर्ता, भट ८ भृत, सतोरथ 
८ सनो$श । [ढे० डॉ० चारट्टुर्ज्या : भारतीय आयंभाषा ओर हिंदी 
१० ९७] रदाहरुणके छिए पुत: मारिव, इंगाल, मैरेय हन दाब्दोंको 


२डद संस्कृतका भाषाशाश्रोय प्रध्यपन 


लीजिए। ये तीनों प्राकृतके शब्द हैं। वैसे 'मारिष' प्राकृतमें मारिस 
है, यहाँ संस्कृतके घ्वनि नियमके अनुसार थ ध्वनि आ गई है । इस शब्दका 
अर्थ 'मित्र' है तथा यह प्राकृत रूप संस्कृत 'भाइश्ः” से विकसित हुआ है । 
प्राकृसे ही यह शब्द संस्कृत नाटकोंमें आकर 'मारिष” हो गया है। 
हंगाल' शब्द संस्कृत झंगार का प्राकृत रूप है। विद्वानोंने वैसे इस 
शब्दको भी शुद्ध आर्य न मानकर अ्रंग, इंगरुग आदि मुण्डा शब्दोंसे 
जोडनेकी चेष्टा की है । यह प्राकृत इ गाल फिरसे संस्कृतमें प्रयुक्त होने छगा 
है । श्रीहर्षने नेषधर्में इसका प्रयोग किया है:--बितेनुरिगालमिवायशः 
परे” [प्रथम सग॑])। मेरेय शब्दकी भो ऐसी हो कहानी हैँ । संश्कृतके 
मद दब्दसे दूसरा शब्द बनता है मबिर, इसीका प्राकृंत रूप महर होता 
है। इसी प्राकृत मइर से फिर दूसरा शब्द बनता है 'मह्रेश्र' 
[मइरेय ]इसोका संस्कृत रूप मेरेय है जिसका शुद्ध संस्कृत रूप *मविरेय 
बनता हैं। मेरेय शब्दका प्रयोग 'शराब' के अर्थमें लोकिक संस्कृतमें बहुत 
पाया जाता है। माघने शिशुपालवधमें इसका प्रयोग बहुत किया है:-- 
/““****“पीससेरेयरिक्त कनक्चवकमेतद्रोचनालोहितेन'', [एकादश सर्ग ]। 
हसीके बादके कालमें साहित्यिक संस्कृतमें अरबी फारसी शब्द भी 
आ गये हैं, पर बहुत कम । श्रीहृष नैषधके चोदहवें संमें इलेषके रूपमें 
'मूरिसरबारि' पदका प्रयोग करते है, जहाँ 'तरवारि' शब्द 'तलवार' 
के अर्थमें भी आया है। आगे जाकर वैद्यकवि लोलिम्बराजने तो 'पात- 
झाह' दब्दको भी संस्कृत पदावलीमें समाविष्ट कर “लोलिस्बराज:कवि- 
वातश्ञाह: की खिचड़ी पकाई थी। हिन्दी शब्द 'लछिड़की का प्राकृत 
रूप लडविकआा' या 'लिडक्किश्रा' रहा होगा। मैंने इसका लोकिक 
संस्कृत साहित्यमें 'लिडक्किका' प्रयोग भी देखा है। वैसे बादमें कई 
अंगरेजी, फारसो आदि शब्दोंके नये संस्कृत शब्द गढ़ लिये गये हैं, पर वे 


.._ १३. भइरेय वस्तुतः महरेश्रका ही य-अति [५-2/५८ |बाला रुप है । 
९. पं० भट्ट मथुरानाथका साहिस्यवेभव नामक काव्यग्रस्थ । 
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भाषावैज्ञानिकके लिए किसी कामके नहीं हैं। बानगीके तौरपर ये तीन 
शब्द ले लें--कूलेज: [027८]; क्षिप्राशिष [सिफारिश], व्यक्तोर्जा: 
[४८00% |] । 

संस्क्ृतके परवर्ती विकासका ऐतिहासिक क्रम +-- 

वेदिक कालमे ही वैदिक संस्कृत बोलनेवाले आय॑ सप्तसिन्धु प्रदेश तथा 
अन्तवेंद [दोआब] से आगे बढ़ गये थे । धीरे-धीरे इनकी विभाषाएँ एक 
दूसरेसे अलग होती गईं, उनपर यहाँकी विजातीय मुण्डा तथा दाविड़ 
भाषाओंका भो प्रभाव पड़ने लगा । इनके प्रभावसे संस्कृत ध्वन्यात्मकता 
तथा पदरचनामें भी कुछ विकास होने लगा । जब अनार्य जातियोंने भी 
विजेता आयॉकी भाषाको अपनाया, तो संस्कृतकी ध्वनियोंका 3चचारण नये 
रूपमें विकसित हो गया। इसी कालमे एक ओर उच्चारण-सौकर्यके 
कारण संस्कृत ध्वनियोंके प्राकृत उच्चारणका विकास होने लगा, दूसरी ओर 
इस प्रवृत्तिको वैदिक मन्त्रोंमें रोकनेके लिए प्रातिशाख्य-ग्रन्थों तथा शिक्षाओं 
का निर्माण हुआ, जिन्होंने संस्कृतके शुद्ध उच्चारणकों सुरक्षित रखनेको 
चेष्टा की । वेसे यह नहीं भूलना होगा कि प्राकृत रूपोंके विकासके दो-तीन 
सौ साल बाद प्रातिशाख्योंकी रचना हुई होगी, साथ ही शिक्षाग्रन्थोकी 
रचनाके बारेमे कोई निश्चित बात नहीं कही जा सकती । इनमेसे कई 
तो ईसाकी दूसरी तोसरी शताब्दीके आसपासकी रचना है। प्राकृतोकी 
वैभाषिक प्रवत्तियोंका विकास ब्राह्मणकालमे स्पष्टत: परिलक्षित होने लगा 
था। परव्ंके अनायेके प्रभावसे पर्वमे एक ऐसी विभाषाका विकास हो 
गया था, जिसे आर्य बिगड़ा हुआ अशिष्ट उच्चारण मानते थे। यह 
विभाषा उन लोगोंकी थी जो आर्यधर्म--वंदिक धर्मम विश्वास नहीं रखते 


कर चेक. न्‍ अंक मक ७. महा -नमाआकभन»मन.सन-+न+-गात अासमकामन-ान....जमाांक>न-क७ अाक-५- ०-3 काव्य 


१. “प्रदुरक्तवाक्य दुरुकतमाहु:' [वे लोग ठीक तौरपर उच्चारण 
किये जा सकनेवाले वाक्यकों भी उच्चारण करनेमें कठिन बताते हैं ।] 
--ताण्डयब्राह्मण १७४ 
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थे। इन्होंकोी वैदिक साहित्यमें व्रात्य/ नामसे अभिहित किया गया है। इन 
लोगोंको वेदिक ध्वनियोंमें प्रायः ऋ, ऐ, श्रो, र, स, व ध्वनियोंके उच्चारण 
में बडी कठिनाई प्रतीत होती थी। ठोक इसी तरह संयुक्त ध्वनियोंके 
उच्चारण करनेमें भी वे असमर्थ थे, विशेषकर तब, जब कि संयुक्त ध्वनियाँ 
दो मिन्‍न प्रकृतिकी होती थीं। 

ब्राह्मण कालकी प्राकृतोंकी मोटे तौर पर तीन तरहकी माना जाता 
है :---[१] उदीच्य, [२] मध्यदेशोय तथा [३] प्राच्य । उत्तरवेदिक कालमें 
विकसित प्राकृतोंमें उदोच्य विभाषा [प्राकृत] संस्कृतके अत्यधिक समीप 
थी । इसी उदोच्य विभाषाके आधारपर महषि पाणिनिने साहित्यिक तथा 
परिष्कृत रुप देनेके लिए व्याकरण [ अष्टाध्यायी ] सूत्रोंका निबन्धन किया 
था। मध्यदेशीय प्राकृत अन्तर्वेदकी विभाषा थी, तथा प्राच्य प्राकृत 
मगधके आसपासकी । कुछ लोगोंके मतानुसार दाक्षिणात्य जैसा चौथा 
वैमाधषिक रूप भी उन कालमें रहा होगा । किन्तु बहुत बाद तक दक्षिणकी 
आर्य विभाषा मध्यदेशोयके ही अन्तर्गत रही है । यहाँ तक कि महाराष्ट्री 
तथा शौरसेनीको विद्वानोंने एक ही प्राकृतकी दो शेलियाँ माना है; जिसमें 
प्रथम॑ पद्चमें पाई जाती है तथा द्वितीय गद्यमे । 


तो, अशोकके पूर्वकी प्राकृ्तें मोटे तौर पर तीन तरहकी मानी जा सकती 
हैं। अशोकके समयकी वैभाषिक प्रवृत्तियोंगरों हम तत्मदेशके शिलालेखको 
भाषामें देख सकते हैं । उदाहरणके लिए जहाँ लिख का णिजन्त रूप गिर- 
नारके शिलालेखमें 'लेखापिता' मिलता है, वहाँ शहबाजगढ़ीवाले लेखमें 
लिखपितु, जौगढ़वाले लेखमे लिखापिता, तथा मानसेरके लेखमे लिखपित 
पाया जाता है। अशोकके गिरनार शिलालेखमें इसका भविष्यत्‌ रूप 
लिखापयिसम्‌ पाया जाता है, जब कि बादमे मागधोमें यह 'लिहावइद्शम' 
[मच्छकटिक प० १३६] हो गया है । 

ईसासे २०० वर्ष पूर्वके लगभग ये विभाधाएँ कुछे निश्चित भाषाओंके 
रूपमें विकसित हो गई । इस समय ये विभाषाएँ मोटे तोर पर चार 
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प्राकृतोंमें--पैशाची, शोरसेनी, महाराष्ट्री तथा मागधीमें--विभक्‍त मानी 
गई हैं। प्राकृत वेयाकरणोंने इन सब प्राकृतोंमें साहित्यिक दुष्टिसे महा- 
राप्ट्रीको परिनिष्ठित प्राकृत माना है । यद्यपि इन सभी प्राकृतोंमें कई ध्वन्या- 
त्मक तथा पदरचनात्मक तत्त्व समान रहें हैं, पर अपनी निजी विशेषताओं- 
के आधारपर यह वर्गकिरण किया गया है । प्राकृत” शब्दकी ब्युत्पत्तिये 
विषयमें पण्डितोंके दो मत हैं । प्राकृत वैयाकरण अधिकतर यही मानते 
आये हैं कि प्राकृत भाषाएँ संस्कृतसे निकलो हैं। इसी आधारपर वे 
'प्राकृत' शब्दकी व्युत्पत्ति यों करते हैं । 
प्रकृति: संस्कृत । तत्र भवं तत झागतं वा प्राकृतम्र । [हेमचन्द्र १।१] 
प्रकृति: संस्कृत । तत्र भवं प्राकृतमुच्यते ॥ [मार्कण्डेय ए० १] 
प्रकतेरागत प्राकृतं, प्रकृति: संस्कतम । [घनिक दशरूपकवृत्ति२।६० ] 
प्रकति: संस्कृत तन्न भवत्वात्‌ प्राकृतं रखतम्‌ । [प्राकृतचन्द्रिका ] 
प्राकृतस्य सर्वेसेव संस्कृतं योनि: । [वासुदेव-कर्प रमब्जरीटीका | 
इस प्रकार सभी प्राकृत वेयाकरणों या प्राचीन पण्डितोंके मतानुसार 
प्रा कृतकी उत्पत्ति संस्कृतसे मानी जाती है । दूसरी ओर आधुनिक विद्वान्‌ 
इस मतसे संतुष्ट नहीं, क्योंकि वे यह मानते है कि प्राकृत संस्कृतसे उत्पन्न 
न होकर वेदिक कालकी बोलियोंसे विकसित हुई हैं। यदि हम संस्कृत 
शब्दका रूढ़ अर्थ न लेकर वेदिक कालकी समस्त वेभाषिक प्रवृत्ति योके 
अन्तस में निहित एकरूपता बाला अर्थ लें, तो सारी समप्या सुलझ जायगी । 
वैसे पाणिनिवाली लौकिक संस्कृतसे तो प्राक्॒तें उत्पन्न नहीं हुई हैं, यह 
निश्चित है; किन्तु वेदिक [संस्कृत] भाषाका परवर्तोी विकास तो ये निःसंदेह 
हैं ही। पुराने पण्डितोंके मतमें जो त्रुटि थी वह यही कि वे इन्हें प्रायः 
लौकिक संस्कृतसे उत्पन्न मानते थे । 
प्राकृतोंके द्वितीय विकास काऊ [२०० ई० पू०-६०० ई० | में शौर- 
सेनी प्राकृत विशेष महत्त्वपूर्ण थी। महाराष्ट्री इसोकी एक विशेष शैली 
थी। पर प्राकृत वैयाकरणों तथा अन्य प्राचीन पण्डितोंने महाराष्ट्रीको हो 
२९ 
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पटैण्डड” तथा उत्तम प्राकृत माना। दण्डीने अपने काव्यादर्शरमों इसी 
बातका संकेत करते कहा था, “महाराष्ट्रात्रयां भाषां प्रक्ृृष्टे प्राकृतं विदु: । ५ 
दण्डीके बहुत पहले ही प्रसिद्ध प्राकृत वैयाकरण वररचिने शौरसेनी, मागधी 
तथा पैशाची प्राकृतोंकी विशेषताओंका उल्लेख करनेसे पहले महाराष्ट्री 
प्राकृकके नियमोंका निबंधन किया है तथा उससे जो विभिन्नताएँ इन दूसरी 
प्राकृतोमे पाई जाती है, वे बताकर “शेषं महाराष्ट्रीवर्त * लिख दिया हैं । 
इसी कालमे आकर प्राकृत भी साहित्यिक रूप लेने लगी। ' इस कालके 
अंतिम दिनोसे लेकर १० वी शती तक महाराष्ट्रोमे सेतुबन्ध, गउठडबहों 
जैस काव्य लिखे गये | वैसे हांलकी 'सत्तसई” का रचना काल बहुत पुराना 
माना जाता है; किन्तु “गाहा-सत्तसई! किसी कविको रचना है या छोक- 
क़्राब्योके रूपमे प्रचलित गाथाओंका संग्रह, जिनका विकास ईसाकी प्रथम 
शताब्दीके आसपास हुआ होगा, यह प्रइन समस्या हो हैं । अनुमान ऐसा 
होता है कि हाल इसके संग्राहक थे और सत्तसईका यह संग्रह ईसाकी 
दूसरी या तीसरी शतीके लगभग हुआ होगा ।_ संमवतः हालने इन लोक- 
काव्योंको कुछ परिष्कृत रूप भी दिया हो, पर यह निश्चित हैं कि यह 
परम्परा लोककाव्टोको ही रही होगी । 

प्राकृतोंके इस द्वितोय विकास कालमे हमारे सामने एक समृद्ध धामिक 
तथा साहित्यिक भाषा आती है, वह है पालि। पालिमे बौद्धोंका 'थेरवादी" 
साहित्य तथा हीनयान शाखाका साहित्य मिलता .है । पालि कहाँकी विभाषा 
रही हैं, तथा इसका विकास कैसे हुआ, इस विषयमें विद्वानोके दो मत थे, 
किन्तु अब यह निश्चित हो गया है कि पालि मूलतः मध्यदेदाकी प्राकृत 
[घौरसेनो] से विकसित हुई थी , यद्यपि इसमे कई मागधी तत्त्व भी 


१. काव्यादर्श ११३४ । 


२, प्राकृतप्रकाश १२॥।३२ । 
है. जि, एाबाश]९३ ; 00927. बाव॑ 9९ए००्शां 0 
छ86784॥ [,भाएए४९८९, ?, 57 ४०, । [70०] 


संस्कृतका परवर्तो विकास शर८३ 


सम्मिलित - हो गये । भगवान बद्धने जिस भाषामें उपदेश दिया था वह 
निःसंदेह मागधी थी, पालि नहीं | वैसे इस संबंधमें एक प्रसिद्ध गाथा भी 
है। बौद्ध विद्वानोंमसे अधिकतर पालिको मागधीकी ही विभाषा मानते 
थे। पर पालिमें मागधीसे कुछ मौलिक भिन्नताएं है। यथा, मागधीमें 
ह, ष्‌, स्‌ के स्थानपर केवल तालूव्य श ध्वनि पाई जाती हैं, इसी तरह 
मापधीमें केवल लू ध्वनि ही है, वहाँ र्‌ का अभाव है। जब कि पालिमें 
केवल स्‌ू; र्‌ और लू दोनों ध्वनियाँ पाई जाती हैं। इसो तरह्व मागधीमें 
प्रथमा विभक्तिके [अकारान्त शब्दोंके] रूपोंमें 'ए' विभकति होती हैं 
[धम्मे] ; तो पालिमें शौरसेनीकी भाँति श्रो विभक्ति होती है [धम्मो] । 
शौरसे नी तथा मागधीकी कतिपय प्रमुख ध्वन्यात्मक तथा पदरचनात्मक 
,प्रवृत्तियोंका संकेत हम परवर्ती पृष्ठोंमे करेंगे । जहाँ तक पंशाची प्राकृतका 
प्रश्न हैं, उसका विवेचन हम यहाँ न लेंगे। भाषावैज्ञानिकोंका मत हैं कि 
पैशाची प्राकृत संमवतः दरदवर्गकी प्राकृत रही होगी, जिसमें कादमीरी, 
स्वाती तथा अन्य कई सुदूर उत्तरकी तथा पामीरके आस-पासकी भःषाएँ 
विकसित हुई हैं । दरदवर्गके नामसे भारत-ईरानी शाखाके एक तीसरे वर्गको 
कल्पना की जाती हैँ । भारत-ईरानी शाखाको इस प्रकार तीन वर्गोर्में विभक्त 
किया जाता है:-[१] भारतीय आर्य [संस्कृत | वर्ग, [२] ईरानी [अवेस्ता- 
पारसी] वर्ग, [३] दरद वर्ग । दरद वर्गमें संस्कृत वर्ग तथा ईरानी वर्ग 
दोनोंका प्रभाव पड़ा होगा । यह एक मिश्रित विभाषा रही होगी । पैशाची 
संभवत: इसीका रूप थी। पैशाचीकी यह प्रवृत्ति जो प्राकृत वैयाकरणोंने 
बताई है, आज भी काइश्मीरी आदिमें देखो जाती हैः--जैसे, पिशाच 
भाषाओंम सघोष महाप्राण नहों होते; साथ हो संस्कृत सधोष अल्पप्राण 
वहाँ अधोष अल्पश्राण हो जाते हैं:-मेघः [मेखो], गगन [गक्कन॑] | इसीका 
संकेत हम काश्मीरीमें देख सकते हैं:--भ्राता [ काश्मीरी, बोयु ]; 





१. सा सागधोीं सुलभासा नरायायाविकष्पिया। 
ब्रह्मणो थ स्सुतालावा संबुद्धा चापि भासिरे ॥। 
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सं० घोटक [काइमीरी, गुडु]; सं० ख़ड़ग [का० खड़क] ।' हंम देखते हैं 
कि पैशाचो प्राकृतने उदीच्य प्राकृतकों प्रभावित कर कई मिश्रित विभाषाओंको 
अन्म दिया था । यही कारण है, इस तरहके कुछ प्रभाव हम लहँदा तथा 
पंजाबीमें भी देखते हैं। संभग्त: ब्राचड अपभ्रंश जिससे लहँदा और 
सिन्धी विकसित हुई पैशाचीसे प्रभावित मध्यदेशीय प्राकृतका विकसित 
रूप थी । 

गाथा सप्तशतोके संग्रहकालमें ही प्राकृत साहित्यिक रूप ले चुको थी । 
और प्राकृतके बोलचालवाले कालके समाप्त होनेके बहुत बाद तक यह 
साहित्यिक भाषा बनी रही । इसी कालमें कुछ प्राकृत कवियोंने प्राकृत भाषा- 
को मधुरताको महत्ता घोषित की तथा सस्क्ृतसे अधिक प्राकृतको प्रशंसा की । 

प्रमिश्न॑ पाउग्रकव्यं पढिउ सोउं अ जे ण भ्राणंति | 

कामस्स तत्ततन्त कुरान्ति ते कहें न लज्जंति।॥| [गा० श० २] 

[ जो लोग अमृतके समान मधुर प्राकृत काव्यको पढ़ना और सुनना 
[समझना] नहों जानते, वे लोग कामकी तत्त्वचिन्ताको करते हुए भी 
लज्जित क्‍यों नहीं होते ? | 

परुसा सक़ुप्रबंधा पाउग्रबंधो वि होइ सुउसारो | 

पुरिसमहिलाएं जे त्तिय मिहंतर तेत्तिममिमारां ॥ [कपू रमअ री सट्टक | 

[संस्क्ृतके काव्य परुष होते है; किन्तु प्राकृतके काव्य अत्यधिक कोमल 
होते हैं । इन दोनोंमें ठोक वही अन्तर है, जो प॒रुषों व रमणियोंमें । ] 

अपभ्रंश-काल--ईसाकी उठों शतीसे ईसाकी दसवीं शती तक, 
भारतीय आर्य माषाओंका जो विकास पाया जाता है, उसे मध्यकालोन 
भारतीय आर्य भाषाओंकी तोसरी स्थिति कह सकते हैँ । संस्कृत तथा प्राकृत 
दोनोंसे भिन्न बतानेके लिए उसे 'अपश्रंश” सज्ञा दी जाती है, जिसका अर्थ 


१० परढ [आएपांशाट 0000ए0ा त॑ 8! [50 0, 8. 
छांश807] [वें 874०0] ४०५, ००९०. 495, 


संरकृतका परवर्ती विकास २८५ 


है “बिगड़ी हुई”, अर्थात्‌ यह ““बिगडी हुई भाषा” थी। अप्रश्नण शब्दका 
सर्वत्रयम प्रयोग पातझजल महाभाष्यमे मिलता है :--एकस्य॑व हि 
शब्दस्थ बहुवो5पञ्रंशा: तदू यथा गौरित्थस्य शब्दस्य गावी गोणी गोता 
गोपोतलिफेत्यादयों बहत्रोउपञ्नज्ञा:। “ | एक ही शब्दके बहुतसे अपभ्रंश 
रूप मिलते है, जैसे एक [णद्ध) शब्द गौ: के गावी, गोणा, गोता 
गोपीतलिका आदि बहुत अपश्रंश रूप होते है ।] पर यहा पतंजलि “अप- 
अंश शब्दका प्रयोग किसी भाषा-विशेषके अर्थमे नही करते । उनके मता- 
नुसार अपभ्रृंश शब्द वे हैं, जो पाणिनीय व्याकरणके विरुद्ध तथा असंस्कृत 
है, किन्तु लोकमे प्रचलित है । पत्ञ्जलि वाला यही मत बादके संस्कृत 
वेयाकरणोंम, 4या वाक्यपदीयकार भत हरिमे भी देखा जा सकता है । 
इसके बाद “अपश्रृंश शब्दका भाषाके अर्थमें प्रयोग दण्डीमे मिलता हैं | 
दण्डीके मतानुमार “प्रश्नत्त भाषा [बोलो] जा, आदि जातियोके द्वारा 
व्यवहृत होता थी [श्राभीरादिगिर काव्येष्वपश्न शा इति स्पुता.---काव्यादश 
१॥३६] । भर+के नाटचशास्त्रमे अपश्रृंश् शब्दका प्रयोग नहीं मिलता, 
किन्तु आभीर आदि जातियोंको भाषाणों भरतने माना हैं । इस प्रकार अप- 
अंशके आभोरोके रगथ सम्बन्धवाले संफेतकों हम नाटचशास्त्रमे ही ढूँढ 
सकते हे । इस सम्बन्धमे यह भी कह दिया जाय कि भरतने हिमबत 


सिन्ध, सोवीर आदि देशोके वासियोकी भाषाको प्रमख विद्येषता उकार- 
बहुलत्व बताई है, जो अपश्वृंशमं पाई जाती हैं। इस प्रकार अपभ्रंश 


१. महाभाष्य: [पस्पशाह्विक] 
२. शब्दसंस्कारहीनो यो गौरिति प्रयुयुच्तिते । 
तमपश्च दामिच्छुन्ति विशिष्टार्थनिवेशिनस ।। 
--वा० प० श्रथमकाण्ड का० १४८ 
३. नाटथशासत्र १७४४ [पृ० २१८ ]। 
४. हिमवत्सिन्धसोबीरानू येडउन्यवेशान्‌ समाभिता: । 
उकारबहुलां तेषु नित्य भाषां प्रयोजयेत्‌ ॥ 
यही १८०॥४६ [प० २९१६८] 
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लोक-भाषाके रूपमें दण्डीके कुछ पहले हो प्रतिध्ठापित हो गई होगी। 
भरतके समय [२००-४०० ई०] के पहले लगभग यह कुछ जातियोंकी ही 
बोली थी। धीरे-धीरे संस्कृत आलंकारिकोंने भी इसे एक विभाषाके रूपमें 
स्वीकार कर लिया तथा बादके प्राकृत वैयाकरणोंने तो इसका शिष्ट भाषाके 
रूपमें प्रयोग किया और हेमचंद्रने इसका व्याकरण भी निबद्ध किया। 
ग्यारहवी शर्तामें पुरुषोत्तमने इसे शिष्ट समुदायकी भाषा माना है। यह वह 
काल हैं जब कि अपभ्रंशका साहित्यिक रूप भी समुद्ध हो गया। 
हेमचन्द्रके द्वारा संगहीत दोहे उनसे कुछ पहलेके ही रहे होगे। साथ ही 
जन अपभ्रश साहित्यकी परंपरा नवीं शतीसे ही आरंभ हुई मानी जा 
सकती हैँ । वैसे पूर्वी अपश्रंश साहित्यकी परंपरा कुछ विद्वानोंके मतानुसार 
आठवीं शती आरंभके लगभग जाती है ।' 


यद्यपि प्रत्येक आधुनिक आर्य भाषा, प्राकृतके बाद अपभ्रंशको स्थितिसे 
गृजरती हुई आजकी दणामे आई है, पर प्राकृत वेयाकरणोमे प्राय: नागर, 
उपनागर तथा ब्राचड इन तोन अपभश्रंशोंका नाम दिया हूँ । वेसे बादमे 
आकर मार्कण्डेयने तो अपश्रंशके २७ भेद गिनाये हैं। पर मारण्डेयने 
तत्तद्देशके नाम गिनाकर वहाँ व्हॉकी अपभ्रंशका संकेत किया है। अपश्रंशका 
सबसे पहला साहित्यिक रूप कालिदासके विक्रमोर्वशीयमें चतुर्थ अंककी 
विरहाकुल पुरूरवाकी कुछ उक्तियों [पद्यरूप जक्तियामे] में मिलता है। 
इनके विषयमे विद्वानोंका मतभेद हैं। कुछ इन्हें कालिदासरचित ही 
मानते हैं, कुछ क्षेषक । एक तीसरा मत यह भो है कि ये कालिदासके 
समयके कुछ लोक-गीत हैं, जिनका समावेश कालिदासने कर दिया था और 
इस प्रकार अपभ्रंशका काछ कालिदास [ईसाकी चौथी शताब्दी] तक 
चला जाता हैं। अपभ्रश साहित्यमें एक ओर हम पश्चिमी अपश्र शका 
जैनी साहित्य देखते हैं, जिनमें 'महापुराण” 'हरिवंश पुराण “भविसयत्त 


है, 
'कैंक रा ७मम-+-+. ६ कम +न+पन-.. परमन्‍कामज +नन+-फमक... अनाज 3 पक. 32 करन. आन >न्‍- पल, 


१. डॉ० शहोडुलला : ले शा मिस्होके [१० २५०१६ |। 
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कहा 'सनत्‌कुमार चरिअउ' आदि काव्य प्रसिद्ध है, दुसरी ओर पूर्वी 
अपश्रंशमें सिद्धो [ बौद्धसिद्धों ] के गान और दोहे । 

आधुनिक भा० आये भाषाएँ:---आधुनिक भा० आय भाषाओंका 
विकास अपभश्रृंश-कालके बाद [ १००० ई० के बाद ] से माना जा सकता 
है। इनके विकासमें भी हम दो स्थितियों मान सकते हैं। प्रथम स्थितिमे 
हम इन आ० भा० आर्यभापाओंका प्राचीनतम विकास मानते हूँ, जो 
१००० ई० से १४०० ई० के लगभग तक माना जा सकता हैं। हिन्दीका 
यह प्राचीन रूप हम 'प्राकृतपपेगलम” तथा उसके साथ ही 'रासो' [ पृथ्वी- 
राजरासो] की भाषामें देख सकते हैं । आधुनिक भा० आ० भाषाओंकों सर 
ग्रियर्सनने एक निश्चित ढंगसे कुछ वर्गोंमें विभवतर किया था। सर भ्रियर्सनके 


इस वर्गीकरणपर हॉर्नेलीके वर्गीकरणक्रा प्रभाव पढ़ा था, जिसे मल आधार 
बनाकर उसने अपनी "कम्पेरेटिव ग्रामर आव गौटियणन लेग्विजेज में आ० 


भा० आ० भाषाओकों अंतरंग तथा बहिरंग इन दो वर्गोर्मे बॉटा था। 
उनके मतानुसार सुदूर पूर्व तथा सुदूर परदिचमको भा० आर्य भाषाओंमें 
[ यथा बंगाली और सिन्धीमे ] कुछ ऐसी पदरचनात्मक समानताएं हैं, 
जो उन्हें एक ही वर्गकी घ्िद्ध करती है। होर्नली तथा प्रियर्तन दोनों हो 
यह मानकर चले हैं कि भारतमे आययोके दो दल बाहरसे आये थे, एक 
दल जो पहले आया, बादके आपके द्वारा मध्यदेशमे वाहर खरेड दिया 
गया । फलत: उते भिन्ध, बिड्ार, बंगाल आदि स्वानोंकों शरण लनो 


पड़ी । बादमें आनेवाले आयोंकी भाषासे हो मध्यप्र देशोय प्राकृत तथा उसकी 
परवर्ती स्थितिका विकास हुआ । इस प्रकार ग्रियर्सनने अन्तरंग वर्गके अंतर्गत 


शौरसेनो प्राकृतसे विकत्तित भाषाओंकों माना, जिनमें प्रमुख पश्चिमी हिन्दो 


१. 'रासो की तिथिके विषयमें बड़ा मतभेद है । प्रस्तुत लेखकका यह 
मत है कि 'रासो' में निःसम्देह चन्दके समपकों भाषा वाले कुछ प्रंश्ञ हैं, 
यद्यपि 'रासो में प्रधिरांश प्रक्षित्त है तथा सोलहवीं शताढदोके बादकी 
छोंक हैं ।--लेखक 
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है, तथा बहिरंग वर्गमें मागधो प्राकृतकों तथा उससे विकसित भाषाओंको' 
तथा सिन्धी, लहेंदा, सिहली और जिप्सीको सम्मिलित किया । 

हॉर्नलो तथा सर ग्रियर्सनके इस वर्गीकरणसे कई विद्वान संतुष्ट नहीं । 
डॉ० चार्ट््ज्याने अपने प्रसिद्ध ग्रन्थ “बंगाली भाषाका उद्गम और विकास 
में एक नया वैज्ञानिक वर्गीकरण दिया है, जो विशेष महत्त्वपूर्ण हैं। उनके 
मतानुसार वेदोंमें ही हम कई विभाषाओंके चिह्न देख सकते हैं । ब्राह्मण 
ग्रन्धोंमें भी प्राच्योंकी विकृत भाषाका संकेत मिलता हैं। साथ हो अशोकके 
शिलालेखोंमें भो वैभाषिक प्रवृत्ति प्रान्तोंके आधारपर देखो जाती है । अतः 
इन भाषाओंका वर्गीकरण भौगोलिक आधारपर करना विशेष ठीक होगा । 
यही कारण है कि डॉ० चारटट््ज्याने भौगोलिक आधारपर आ० भा० आऑ० 
भाषाओंकी [ आ० भा० आ० भाषाओंकरा ही नहों, प्राकृतोंका भो ] 


वर्गोकरण दिया हैं । 
भारत-ईरानी 


अमान ने अल ऑन ॥ -नवनलानाननिननमनयननतम-नीयानानन-.->ननीनशननननना अपनाए वजनी. 3 निनानलन-. ल्‍अननअअनमननन- मन निििनीओ, कण न नन»यो»कनणगगनन तन. 


ईरानी वर्ग दरद वर्ग भा० आर्य वर्ग 


| । ही मत पर कक की 
अवेस्ग [पशाची] | । । | | 
|. उदीच्य मध्यदेशोय पारचात्य दाक्षिणात्य पूर्वीय 


प्रा० फारसी ह | | | | 

। काश्मी री पश्चिमी हिंदी | मरा हिदी । मराठो १. बंगालो 
आ० ईरानी आदि | | २. आसामी 
भाषाएं व भाषाएँ व गुजराती राजस्थाता ३. बिहारी 
बोलियाँ. बॉलियाँ ४, उड़िया 





| | । ५ पूर्वी हिंदो 
सिंधी. रुहेंदा पञ्जाबी 


१. [), दागाश]९४; (एव गाव 79९ए९४०कृाग्रैशा 0 8९% 
[ाहुप्2ए९८, २०. । [ वच704020070. ]?, 80-3 
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इस प्रकार डॉ० चाटट््ज्या उदीच्य, मध्यदेशीय, पाश्चात्य, दाक्षिणात्य 
तथा पूर्वीय ये पाँच वर्ग मानते हैं । उदीच्यसे वे सिन्धी तथा लहेंदाको, तथा 
मध्यप्रदेशीय प्राकृतसे प्रभावित उदीच्यसे पंजाबीको उद्भूत मांनते हैं । मध्य- 
देशीयमें वे पश्चिमी हिंदीको लेते हैं, तथा पाश्चात्यमें गुजराती एबं राजस्थानी- 
को; इन्हींके मिश्रित वर्गमें वें पहाड़ी बोलियोंको मानते हैं । दाक्षिणात्य वर्गमें 
मराठीका समावेश होता हैं । पूर्वीय वर्गके दो उपवर्ग किये जाते हैं:--[१] 
कोसली जिसमें पूर्वी हिदी---अवधी आदि आती हैं, दूसरी मागधी जिसके 
अंतर्गत बंगाली, आसामी, उड़िया तथा बिहारीका समावेश होता है । 
भाषाओंका वर्गीकरण कर लेनेके बाद हम मोटे तौरपर प्राकृत कालसे 
लेकर आज तककी ध्वन्यात्मक तथा पदरचनात्मक परिणतिका विहंगम 
दृष्टिसि अध्ययन करेंगे । यही कारण है, परवर्ती पष्ठोंमें प्राकृत) अपभ्रंश 
तथा परवर्ती प्रवत्तियोंकी खास विगेषताओंका हो संकेत किया जायगा । 
संस्क्ृत स्वरध्चनियोका परवर्ती विक्रास-- 
सर्वप्रथम हम देखते है कि संस्कृतके ऋ, लु स्वर प्राकृत कालमें आकर 
सर्वथा लुप्त हो गये हे । लू का तो संस्कृतमें भी एक प्रकारसे अभाव ही 
था, क्योंकि वहाँ यह केवल ९/ क्लूप धातु या उससे बने एक दो डखूपोंमें 
फाया जाता था। ऋ प्राकृतमें आकर तीन प्रकारसे विकसित हुआ 
हैं :--शञ्र, इ, तथा उ | इसके पहले कि हम इसके श्र वाले विकसित रूपको 
लें, इ तथा उ वाले विकासका संकेत कर दें । प्राकृतप्रकाशमें बताया है कि 
'ऋष्यादि' गण के शब्दोंमें ऋ प्राकृतमे इ पाया जाता हैं । उदाहरणके 
लिए, ऋषि, भ गार, *ह गार, श्यगाल के प्राकृतमें इसी, भिगारो, तिगारो, 
तिशझ्रालो रूप पाये जाते है । कुछ ऐसे भी शब्द हैं, जिनमें ऋ के अ तथा 
इ दोनों रूप पाये जाते हैं । इढ, मग, गृक्न जैसे शब्दोंके दढो-दिढो, मश्नो- 
मिश्रो, गठद्धों-गिद्धों ये वेकल्पिक रूप पाये जाते हैं। 'ऋत्थदिग* के 


१. इहृष्पादिषु [१।३० |---प्राकृतप्रकाश 
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दाब्दोंमें प्राकृतमें ऋ का उ विकास पाया जाता हैं । उदाहरणके लिए, 
ऋत, वत्तान्त, मृणालं, पथिवी कै प्राकृत रूप उदु, वुत्तन्तो, सुणालं, 
पुहबी रूप पाये झाते हैँ। बाक़ी शब्दोंमें यह ऋ प्राकृतमे श्र के रुपमें 
विकसित हुआ है, जैसे तृष्णा का प्राकृतरूप तण्हा । 

प्राकृतकालकी दूसरी विशेषता ऐ, झ्ौ ध्वनियुग्मोंका लोप हैं। 
प्राकृतप्रकाशकारने 'ऐत एव [१।३६] तथा औत थोन्‌ [१।४१] इन सूत्रोंमें 
बताया है कि संस्कृत ऐ, औ प्राकृतमें आकर प्राय: ए, श्रो हो जाते हैं । 
उदाहरणके लिए हल, फंलाद, सेन्य, सौभाग्य, योवन, कौशाम्बी के 
प्राकृत रूप सेलो, केलासो, सेण्णं, सोहरगं, जोव्वणं, कोसंबी पाये जाते 
हैं । किन्तु कई स्थानोंपर ये ध्वनियाँ क्रमश: अभइ, तथा भ्रउ के रूपमें भी 
विकसित*हुई हैं । “देत्यादिगण'' में 'भ्रइ' [देत्यादियु भइत्‌ १।३७] तथा 
“पौरादिगण ” में 'श्रड' [पौरादिषु भ्रउत्‌ १४२] का विकास हुआ हूँ । 
उदाहरणके लिए, देत्य, कंतव, वेशाख के प्राकृत रूप दइच्चो, कइतवो, 
बहइपाहो, तथा पौर, रौरव, गौड़ के प्राकृत रूप पउरो, रउरवो, गउड़ो 
पाये जाते है । कभी ऐ तथा शभ्रौ क्रमश: ई तथा उ के रूपमें भी विकसित 
मिलते हैं--घेय॑ [प्रा० धीरं]; सौन्दर्य [प्रा० सुन्देरं ] । 

प्राकृतकालमे हुस्त्र विवृत ऐं, झो ध्वनियोंके होनेका संकेत मिलता 
है । यह संकेत प्राकृत छन्‍्दोंको देखनेसे मिलता है, जहाँ कभी-कभी ऐ, भो 
हृस्व या एकमात्रिक देखे जाते हैं। संस्कृतमें इन 'हस्व ध्वनियोंका 
अभाव है । फिर भी इस तरहके उच्चारणका अस्तित्व सामवेदीय शाखाओं 
के वैदिक उच्चारणमे था, इस बातका संकेत मह॒षि पतञ्जलिने महाभाष्यमें 
किया है। प्राकृतप्रकाशमें इस विशेषताका उल्लेख भहों। हेमचन्द्रने 


१. उदत्वादिषु [१।३१|--बही । 
२. ऋतो&त्‌ [१२९|--बही । साथ ही दे० #ि5%४0० : शिवा 
8772०४९८॥, 90. #9-20, 
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अवद्यय इसका उल्लेख किया है । पिशेलने अपनी प्रसिद्ध पुस्तक “'प्राकृत 
रा प ०.» विवे थ्व, ०७० धर 
स्प्राखेन में इस बातपर विशद विवेचन प्रस्तुत किया है कि प्राक्ृतमें ऐं, आओ 
घ्वनियाँ थीं :--- 
[१] प्राकृतमें जहाँ इ, उ अथवा ई, ऊ किसी संयुक्त व्यंजनके पूर्व 
होते थे, तथा वह इ, उ संस्कृत ऋ का ही विकास था, वहाँ यह इ, उ 
५ ५ स्क 
प्राकृतमें हस्व ए, श्रा के रूपमें विकसित हो गया था, यथा 


#शक्षति [पश्यति|----> *विक्खइ---> देक्खइ 

[२] ₹ [फ्त व्यञ्जनध्वनि [संयुक्ताक्षर] के पूर्व ए तथा श्रो क्रमश: 
एं, शो के रूपमें विकसित हो गये थे । यथा, प्रेश्नते, प्रंक्षणोण, ओरोष्ठ, 
भ्रन्योन्य के प्राकृत रूप ये हैं :--पंच्छइ, पेच्छणिज्ज, झोड, प्रण्णोण्ण । 

[३] यदि प्रथम पदके अन्तमें ए या श्रो ध्वनि हैं और उत्तर पदकी 
प्रथम ध्वनि प्राकृतमें संयुक्त व्यजन ध्वनि है, तो भी ये ध्वनियाँ ए, श्रो 
ही जातो हैं । यथा, तुम्हेत्था [ वे० सं० युष्मे स्था |, प्रण॒राप्रोत्ति [ झनु- 
राग इति], समोत्ति [सम हृति], साभ्रत्ति [सागरे इति] | 

अधिकतर ऐसा समझा जाता हैं कि ऐ, झो का ही विकास आ० 
भारतीय आर्य भाषाअंमि विवृत ए, श्रो। के रूपमें पाया जाता है। किन्तु 
पिशेलने यह सिट्ध कर दिया हैं कि इनका विकास अन्य दिशाओंसे भी 
हुआ है । यहाँ हमें यह समझ लेना है कि मध्यकालीन भा० आये भाषाओं 
तथा आधनिक भा० आ० भाषाओंमें हस्व ए, ओआ ध्वनियाँ पाई जाती 
हैं । वैसे इन घ्वनियोंके लिए रूढ़ लिपि [ ०णाएशा।0ण्रशे 0000- 


१, अडलाला ; शिग्त्यां 5एाबणाशा), 90. 64 
२. 790, 9. 78. 
३. 700, 9. 74, 
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शा»079 ] में कोई संकेत नहीं पाया जाता । हिन्दीमें इनके लिए प्राय 
ऐ, श्लौ लिपिचिल्लोंका ही प्रयोग पाया जाता है, जैसे जाइहे केसे को जाइहै 
कंसे लिखा जाता हैं । 


हॉर्नलीने भी अपनी प्रसिद्ध पुस्तक “कम्पेरेटिब ग्रामर गोडियन 
लेग्विजेज” में इसपर प्रकाश डाला है कि प्राकृतमे हस्ब ए तथा शा 
अवद्य रहे होंगे । प्राकृ तप्रकाशमें इनका स्पष्ट उल्लेख नहीं है, पर हॉनलीका 
अनुमान है कि निद्रा, नोडं, शेन्यं, शब्या, सेवा, एक, सुक्ता, यौवन 
श्र लोक्यं के प्राकृत रूप णहा णेडड, संचच', सखा, सेव्वा; ऐक्कं, मोत्ता 
जाव्वण, तेलोक्क में प्रथम स्वर ध्वनि हृस्व ऐ, थ्रा ही हैं। हॉनलीका यह 
अनुमान ठीक है, तथा पिशेलके मतसे भी इसकी पुष्टि होती है । 

अपभ्रंशमें हृस्व एं, झो का स्पष्ट उल्लेख मिलता है। हैम व्याकरणमें 
स्पष्ट रूपसे इसका संकेत करते हुए हेमचन्द्र ने बताया हूँ कि व्यञ्जन ध्वनिसे 


पूर्व होने पर ए, भ्रो ध्वनियोंका उच्चारण लघु होता हैं । 

य, व-श्रुति:-- 

संस्कृतमें एक साथ दो स्वर ध्वनियाँ पदमे नहों पाई जातीं, उनमें 
संधि हो जाती है, किन्तु यह बात प्राकृतमें नहीं पाई जाती । वहाँ दो स्वर 
ध्वनियाँ एक साथ भिन्‍न अक्षर-प्रक्रियाका संपादन करती पाई जाती हैं । 
हम कुछ संस्कृत शब्दोके प्राकृत रूप लेते हैं। मयूखल, मयूर, श्रादर, 
झातप, प्राकाश, जाया, झ्राकुल, वादयति के प्राकृत रूप मऊह, मऊर, 
ग्राग्मर, झाश्रव, श्राप्मास, जाझा, श्राउल, वाएइ हैं, जहाँ इन पदोंके प्रथम 
तथा द्वितीय अक्षरोंमें एक साथ [ बिना किसी व्यंजनके व्यवधानके ] दो 

१, 076 : ७०7७, छाधाशारा 00 5क्ल्‍प0भ 7.902फ9- 
3865. 6. 007. 4०. 

२. “काविस्थदोतोरुश्वारलाघवम्‌ :--हेमचनड ४।४१० । 
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स्वर ध्वनियाँ पाई जाती है। यहाँ संस्कृतकी भाँति स्वरसंधि नहीं हुई 
है। [ वैसे कई स्थलोंपर प्राकृत तथा पालिमे स्वरसंधि होती है, पर 
वह यहाँ हमारा विषय नहीं है । ] संभवतः इसका कारण संस्कृत-पदोंके 
मूल अक्षर-भार [ 59]9800 एथं९ ] को सुरक्षित रखनेकी प्रवृत्ति है। 
अपभ्रंश कालमें ऐसे कई स्थानों पर य तथा ब श्रुति [2॥46] का प्रयोग 
पाया जाता है । उदाहरणके लिए संस्कृत नागदत्त, यगल के प्राकृत रूप 
णाश्रदत्त, झुअल हैं, कितु अपश्रंशर्में इनके रूप णायदत्त तथा झुयल पाये 
जाते हैं । ऐसे अनेकों उदाहरण देखे जा सकते हैं। यहीं नहीं, जैन महा- 
राष्ट्रीमें इनका प्रचुर प्रयोग है तथा मागधी प्राकृतमे भी कुछ स्थानोंपर य 
श्रुतिका प्रयोग पाया जाता हूँ । हार्नलीने योजनं के मागधोरूप योयणं को 
लेकर बताया हैं किज यहाँ पर य हो जाता है। वस्तुत: मागधीमें ज 
का परिवर्तन य रुपमें नहीं होता । ध्यानसे देखा जाय तो ज॑ का लोप होता 
है, [ कगचजतदपयवां प्रायो छोष: ] तथा बादमे स्वरमध्यगत य श्रुतिक्रा 
प्रयोग होता! है | यह श्र्‌ तिप्रयोग इसलिए होता हूँ कि प्राकृत रूप 'योझरणं' 
में थ्रो तथा श्र में संधि न हो तथा अक्षर-भार भी अक्षुण्ण बना रहे । 
अथवा कुछ य- श्र्‌तिकी उच्चारणवाली विभाषाओने मामधी प्राकृतको 
प्रभावित किया होगा । प्र।क्ृ तमे व श्रुतिका भी संकेत मिलता हैं। कात्यायनने 
बताया है कि कही य तथा कही ब श्रुतिका उच्चारण विकल्पसे पाया जाता हैं, 
गग्मरं-गयरं, सुहभो-सुहवो [ सं० गगन, सभगः ]। 

हेमचन्द्रने भी इस श्र तिके प्रयोगका संकेत किया है। हेमचन्वने अपने 
व्याकरणमें अपभ्रंशके सम्बन्धर्म ये श्रुतिका वर्णन किया हैं। श्रुतिके संबधमे 
ऐसा जान पड़ता है कि किन्‍्हीं विशेष विभाषाओंमे कोई एक श्रुति [य 

१. देखिए, मेरा लेख “भ्रन्तःर्थ ध्वनिर्याँ " [शोधपन्निका २००६] 

२. पवचिशात्यं वा। गश्नरां गपणं वा।॥ ववचिद॒त्वं दा। सुहझो 


सहयो था | [ १।१। ४५-४६ | 
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व] का प्रयोग प्रमुख हो जाता हैं। शौरसेनी अपश्रंशकी श्रुतिगत विशेषता 
य-वाली रही होगी । हेमचन्द्रके अनुसार श्र या उसके दीर्घ €प श्रा के पूर्व 
तथा पर ध्वनि दोनों होनेपर य श्रुतिका प्रयोग होता था, तथा वे बताते 
हैं कि जहाँ क, ग, च, ज आदिका लोप हो जाता है, वहाँ श्र, भ्र, भा, श्र, 
श्र, भरा; श्रा झा के वीचमे य श्रुतिका प्रयोग होता है । 'य' का उच्चारण 
'लघुप्रयत्नतर' होता है । यहाँ हमें 'लघुप्रयत्नतर' शब्दपर विचार करना है। 
आजके पाद्चात्य ध्वनिशास्त्री श्रुति [ 8॥06 | को ध्वन्यात्मक तत्त्व 
[ ए9707शग४06 ८]6ग्रधा( ] न मानकर सन्ध्यात्मक तत्त्व [ [7050- 
वा €लणशा( ] मानते है । संभवत: हेमचन्द्रका यही अर्थ है कि इस 
प्रकारके श्रुतिरूप य. का उच्चारण इतना पूर्ण नहीं हो पाता, कि वह य॑ 
वर्ण [ ;70०7९76 ] हो सके । यही कारण हैँ कि अपभ्रंशके गयरं, 
णजयणं के उच्चारणमें हेमचन्द्रकी साक्षीपर यहाँ केवल ५ घ्वनियाँ 
[ |0/८7॥6 ] ग्‌ [ण], श्र, भ्र, ण, भर ही मानी जा सकती हैं, य को 
अलगसे ध्वनि माननेपर ६ ध्वनियाँ माननी होंगी। यदि कहीं अप- 


अंशके इस उच्चः”णका ध्वनिश्चास्त्रीय प्रतेलिषीकरण करना हो तो 
यों होगा । 


स्थल घ्च० लि० सु० ध्व० लि० 
८१ ५१ 
गयरण 8००9 8० /५7॥ /[”] 
७ 
गयरं ]9973 ००” /५7१/४[*] 


यहाँ स्थूल ध्वन्यात्मक_्ल लिपीकरण [ 07080 0875०79007 ] में 
हमने केवल घ्वनियोंकों व्यक्त किया है, जब कि सूक्ष लिपीकरण [7070 श- 
हबा३2८77900०7]] में एक ओर 'य [9] श्रुतिको कुछ ऊपर लिखकर 
उसकी ध्वन्यात्मकता निषिद्ध करते हुए भी उसकी श्रुत्म्रात्मकता संकेतित की 





न [६ १८०] तथा इस सृत्रकों टीका कगचजेत्या- 
दिना लुकि सति वर रूघुप्रयश्नतरयका रश्रुतिमंवति ॥ 
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हैं। साथ हो वहीं अन्तमें [77] के द्वारा अनुनासिकीय उच्चारणकी विशे- 
षताका भी संकेत किया हैं। इनमें हम 'मृ्‌! [77 ] को अलगसे ध्वनि 
माननेके पक्षमें न होकर अनुनासिक स्वरकी ही विशेष प्रवत्ति मानेंगे, जो 
उसके पदान्त होनेपर सदा पाई जायगी । साथ ही 9 उदासीन केन्द्रीय स्वर 
[००70०] ४०फ८)| के परच उच्चारणके लिए हमने / चिह्नका 
प्रयोग किया है। 

जहाँ तक “य ध्वनिके विकासका प्रइन है, प्राकृतमें यह ध्वनि शुद्ध 
संस्कृत ध्वनिके रूपमें विकसित नहीं हुई है, वहाँ संस्कृत पदादि य सदा ज 
हो जाता है । यदि संस्कृत य स्वरमध्यगत है तो वह प्राकृतमें लुप्त हो 
जाता हूँ . इस तरह प्राकृतमें संस्कृत य का दुहरा विकास देखा जाता है । 
प्राकृतमें ही कुछ विभाषाओंमें य श्रूति रही होगी, वही श्र्‌ति आगे जाकर 
अपभ्रंश भाषाकी खास विशेषता बन बंठी । हम देखते हैं कि जैन महा- 
राष्ट्री तथा जैन शौरसेनीमें 'य-श्रुतिका प्रयोग पाया जाता है । 

आजदः भा० आ०» भाषाओंके उच्चारणमें यह श्रुतिगत प्रवृत्ति पाई 
जाती है। किन्‍्हीं विशेष भाषाओं या उनकी विभाओंमें य श्र्‌ति प्रधान 
होती है, किन्हींमें व श्रूति । पछाँहमें 'य' श्र्‌तिकी प्रवृत्ति देखी जाती 
है, तो प्रबमें 'ब को, पर इसका अर्थ यह नहीं कि पछाहमें “ब' श्रुति 
[-8॥0९] का अभाव है। हम हिंदीसे कुछ दाब्द लेकर उनके तीन 


१. भाधुनिक ध्वनिशासत्रों इस तरहकी सरणि भ्ाजको बोलचालकी 
भाषाध्रोंमें हो प्रहण करता है, मृत भाषाप्रोमें नहों। यहाँ हमने इस 
नियमका भंग-सा किया है। हमारा उहूँ श्य इस नियम-भंग करनेमें 
हेमबं्रके समयके उच्चारणको व्यक्त करना था, इसका साक्षों स्वयं हेस 
व्याकरण है। साथ ही हम यह नहों कहते कि ऐसा उच्चारण था ही । 
हम केवल इतना कहते हैं कि हेमचख्की साक्षीपर इस तरहका 
उच्चारण रहा होगा । “लेखक 
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तरहके उच्चारणको व्यक्त करते हैँ । यहाँ प्रथम उच्चारण शुन्य-श्रू ति 
[४४70-2706] बाला या साधारण उच्चारण है, द्वितीय य-श्रुतिवाला है, 
तृतीय ब-श्रतिवाला । 


शन्य-श्र्‌ ति य-श्र्‌ ति वनश्न्ति 
खाए [!:8'-८ ] खाये [१/7४7८ | खाबे [[778“€] 
पोए [ 7 ८] पोये [? * 7०] पोचे [9 * “४] 
जाए [ ]»०6 ] जाये [ ०८ ] जाये []9“ ८] 


कुई [ ॥ए ] कुयो [ ०१] कुवी [7० ]' 
सुई[ >-पा ] सुयी | 5०” ] सुतो [ हाथ] 

इस परिच्छेदमें हम केवल उन्हों परवर्ती विशेषताओंका संकेत कर 
रहे है; जौ विशेष महत्त्वपूर्ण है। यहो कारण हैं, संस्कृत व्यअजनध्वनियोंके 
विकासको हम बड़े संक्षेपमें लेंगे। इसके पहले कि हम व्यञ्जनोंके विकासपर 
दो शब्द कहें आ० भा० आ० “अनुनासिकीकरण” पर कुछ कह देना 
ज़रूरी होगा। स्वरोके नासिक्य रूपको ऐतिहासिक दृष्टिसे दो तरहका माना 
गया है; १. पराश्रय या सकारण अनुनासिकता, तथा २. निराश्रय या 
अकारण अनुनासिकता । जहाँ किसी प्रत्यक्ष कारणसे स्वरकी अनुनासिकता 
पाई जाती है, उसे प्रथम कोटिमें माना जाता है, जेसे राम, हनुमाना, 
जामचंत के राम, हनुमांना, जाँमवत इन रूपोमें। दूसरे ढंगकी सानु- 
नासिकता वह हैं जहाँ प्रत्यक्ष रूपमें कोई अनुनासिक ध्वनि उस पदमें नहीं 
है, जिसका प्रभाव अनुनासिकीकरणके रूपमें हो। जहाँ अनुनासिकीकरणका 
कोई कारण विद्यमान न हो, ऐसे निराश्रय अनुनासिकीकरणको ब्लॉख तथा 


१. कुप्मों शब्दके ख्रोलिंग रूपका उच्चारण य तथा व श्रतिवाला 
भी सुना जाता है। ठीक यही बात सुईके विषयर्म है, पर इसका व 
वाला उच्चारण बहुत कम सना जाता है--राजस्थानीकी प्रत्री बोलीमें 
$ ब-ध्ुतिवाले रूप यत्र-तत्र सुने जा सकते हैं । 


संस्कृतका परवरतों विकास २९७ 


टर्नर “स्पोन्टेनियस नेज्ेलाइजेशन” कहते हैं। इसके उदाहरण कंकर, 
भ्राँल, साँप आदि दिये जा सकते हैं, जहाँ संस्कृत रुपोंमे या इनके प्राकृत 
रूपोंमें भी अनुनासिक तत्त्व नहीं हैं :---कर्कर [ककक्‍्कर], भ्रक्षि [भक्खि], 
सर्प [सप्प|। अनुनासिकीकरणका विशेष विवेचन डॉ० सिद्धेश्वर व्मके 
निबन्ध नेशेलाइशेशन इन हिंद! लिटररी बक्से” में देखा जा सकता है, 
जो कलकत्ता विश्वविद्यालयके डिपार्टमेट आव छेटर्स के १९२९ वाले 
जर्नलमें प्रकाशित हुआ है । मैंने इस विषयपर विस्तारसे अपने अन्य निबंध 
“आरतोय झ्राय भाषाएँ तथा झ्रभुनासिक ध्वनियाँ” में विचार किया है, 
अतः वहाँ द्रष्टव्य है। यह निबंध शोधपत्रिका [२००९] में प्रकाशित हुआ 
है। यहाँ रुकेंत मात्र दिया गया हैं । 


संस्कृत व्यज्षन ध्वनियोंका परवर्ती विकास :-- 


१. प्राकतकालीन बिकास :--[ १] संस्कृत न, य, श्ञ के अति- 
रिक्त प्रायः सभी घ्वनियाँ प्राकृत कालमें धब्दोंके आदिमें अपरिवर्तित रही 
हैं। न, य, ञ्ञ क्रमश: ण, ज, स बन जाते हैं। जधा, णप्नरं, सेज्जां 
[यिथा, नगर, शोय्या] 


[२] संस्कृतके पदादि क, प कभी-कभी ख, फ हो जाते हैं, शुन्य 
[कुब्ज |, फणस [पत्रस] [हि० फालसा] 

[३] संस्कृत ज्ञ, व, स तीनों शौरसेनी-महाराष्ट्रोमें स तथा मागधीमें 
हा के रूपमें विकसित हुए हैं। सेसो [शेषः]; मागधी, शूपेण [सूपेन | । 

[४] पदमध्यवर्ती संस्क्रत क, ग, ज, व, त, व, प, य, थ का प्राकृतमें 

१, 3004 ; [8 णिक्काणा 66 ]8 ]8027८ 'ऐरवशध॥) है 70 

साथ ही विर्ण, प्रताल :0णुंथब। 20000 6897२85],9व 6]. 
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२ष्द संस्कृतका भाषाशास्रोय भ्रष्ययत 


प्राय: लोप हो जाता हैं।' लोश्र [लोक], सशञ्रल [सकल ], भ्ररुराशञ्र [ भ्रनु- 
राग), जुझल [युगल], णश्नर | नगर], पउर [प्रचुर), भोश्रण [भोजन], 
रसाश्रल [रसातल |], हिश्रश्न [हृदय ', रूश्न [रूप], दिश्वह [दिवत]। 

[५] पदमध्यवर्ती व, घ, थ, ध, फ, भ॒प्राकृतमे प्राय: हु के रुपमे 
विकसित हुए है । मुह [सुज), सहो [सखी], मेह [मेघ), लहुम [लघुक], 
रुहिर [रुधिर]), वहू [वध्‌ |, सहर [शफर], भ्रहिणव [भ्रभिनव), णह 
[नभ, नख | । 

[६ | क्ही-कही स्वरमध्यगत व्यज्जनका द्वित्व भी हो जाता है, उज्ज 
[ऋजु], एक्फ [एक|। ५ 

[3] स्वरमध्यगत ट, ठ क्रमश: ड, ढ हो जाते है, पड [पट |, कुडिल 
[कुटि> |, कुडम्ब [कुटुम्ब), व [वंट], पढण [पठन]। 


१. कगचजतदपयवां प्रायो लोप:--प्राकृतप्रकाश २।२ [साथ ही 
प्राय: कगजतदपयवां लोप:--प्राकृतसर्वस्व २।२ इस संबंधमें इतना 
संकेत कर दिया जाय कि संस्कत ब्रघोष-सघोप श्रल्पप्राण क, ग, च, ज, 
त, द लुप्त होनेके पुत्र एक श्रौर विकास स्थितिसे गुजरे होंगे। संभवतः 
इसमेसे भ्रघोष अल्पप्राण पहले सघोष शअल्पप्राण हुए होंगे, बादमें सभो 
सघोष श्रत्पप्राण 'ग, ज, द सोष्म “ग, ज, दु होकर तब लुप्त हुए होंगे।' 
इस प्रकार इनका विकास क्रम यों रहा होगा । 

लोक > लोग > लोग़ [[0४9 | > लोश्र, 

अनुराग > भ्रणु राता [007४7] > प्रणुराभ्र 

प्रचुर > पशचुर > पत्र [02८५४] / पडर 

रसातल > रप्तादल > रसादल [7०५०0०]०] ८ रसाश्रर 

[दे० डॉ० चाटर्ज्या : भारतीय श्रायंभाषा और हिन्दी प० ६१] 

२. खघथधभां हः--प्रा० प्र ० २।२७ 

३. टो ड: | [२२०] ठो ढः [२/२४ ]|--प्राकृत प्रकाश । 


संस्कृतका परवर्ती विकास २६६ 


[८] स्वरमव्यगत प्‌ यदि लत नहीं होता, तो वह व के रूपमे बिक- 
ही] | ि घि 
सित होता है। रूब [रूप], दीव [दोप|, उबरि [उपरि], उबश्नरण 
[उपकरण |, श्रवर [अपर] [हि० श्रौर | 


[९| संयुक्त व्यंजन ध्वनियोके परवर्ती विकासको प्रमुख विशेपताएँ 


८0॥2 


ये 

[क] के, ग, ड, त, द, प, वे, छा, स संयदत व्यनियोमे प्रथम ध्वनि 
होनेपर परवर्ती ध्वनिके समान हो जाते हे, अर्थात्‌ प्रथम ध्वनिर्में समीकरण 
हो जाता हैं। जुतं [युक्त |, मुद्ध [मुस्बं |), स्कग्गो [खड़्गः] उककण्ठा 
[उत्कण्डा |, 3'पलं [उत्पलं |, मुग्गो [मुद्ग|, सुत्ता [सुश्त:], सहो [शब्द. |, 
खुज्जों [कुब्जः| छटठो [णष्ठ:], 

[ख] ल, व, र संयुक्त ध्वन्तिम होनेपर सा |रप्त होकर] समीक्त 
हो जाते है --वक्कलं, [वल्कलं], सुक्को [७ |. वेलल [विल्व] सकस्‍्को 
[शक्रः|, प्रवक्ो | श्र्क: | । 


[ग] षक-सुख; ८्ठ, व्य [प्फ,स्त [स्थ|, रप [रुफ| क्रमश. प्राड् तमे 
बख, टू, प्फ, श्थ, प्फ के रूपमे विकसित हुए हैः-- 

पोक्खर [पुष्कर], सुक्ख [शुष्क], विट्ठि [वृष्टि |, सुटद [सुष्ठ], पुष्फ 
[पृष्प]), निफफेल [निष्फल|, हत्य [हस्त), प्रवत्था [प्रवस्था), फलिह 


[स्फटिक ], फुसइ [स्पशति ]। 
[घ] क्ष, दा, हवा, क्रमण: क्ख, ज, म्द टोते हैः:--श्रक्लि [ प्रक्षि |, 


बेजो [वैद्य:], विज्जा [विद्या], बमहुणों ,आह्यण: |! 
[४] भौरमेनों तथा महाराष्ट्रीम प्रायः घ्वनियरिवर्ततकी दृष्टिसे 


१, पो वः--प्रा० प्रकाश २।१५। 


३०० संस्कृतका भाषाशास्तरीय प्रध्ययन 


समानता ही हैं । मागधी प्र कृतमें कुछ निजी विशेषताएं है; उनका संकेत 
गहाँ किया जाता है । 

[क] मागधीमें श, ष, स तोनोंके स्थानोंपर ज्ञ का विकास हुआ है:-- 
शमल [समर], शुशक [शुरुक |, पुलिशे [प्रुष:] । 

[स्व] मागधीमें र, ल दोनोंका विकास रू के रूपमें पाया जाता है । 
लाजा [राजा], ग़मल [समर], पुलिदे [पुरुषः]। 

[ग] शौरसेनीको तरह यहाँ भी स्वरमध्यगत द पाया जाता है:-- 
भविदवशदि [सर्विष्यति] । 


प्रारृत-पद-रचना 
प्राकृतमें संस्कृतकी पदरचना सरलूताकी ओर बढ़ी । यह सारल्यप्रवृत्ति 
शब्दों तथा धातुओं दोनोंके रूपोंमें दिखाई पड़ती है । संस्कृतके तीन वचन 
प्राकृतमें आकर केवल दो ही रह गये हैं । प्राकृतमें केवल एकवचन तथा 
बहुवचन हो हैं; ह्विवचनका अभाव है ।“शभ्राकृकी इसी परम्पराका 
निर्वाह अपभ्रंश तथा आ० भारतीय आर्य भाषाओंमें पाया जाता है । 


प्राकृतके प्रातिपदिक झकारान्त, इकारान्त, उकारान्त, क्‍ग्राकारान्त, 
ईकारान्त, ऊकारान्त [स्त्रीलिंग] अधिक हैं । संस्कृतके हलन्त प्रातिपदिक 
यहाँ आकर प्रायः अदन्त हो गये हैं। यही हाल संस्कृतक ऋकारान्त 
दाब्दोंका हुआ है। ग्तार [सं० भत् ] माशप्रा [सं० मात] संस्कृत हलन्त 


१. शौरसेनी तथा महाराष्ट्रोमें प्रमुल भेद यह है कि शौरसेनोमें 
स्व॒रमध्यगत द्‌ लुप्त नहीं होता, आगदों [ महा० आगओ, सं० 
आगरा: | । इसी तरह शोरसेनोमें स्वरमप्यगत थ.[ सं० थ ] सुरक्षित 
रहता है, वह ६ नहीं होता । जेसे अथ [ महा० भद्द सं० झथ ], 
कघम्‌, [ महा" कदहम्‌ , सं० कथम्‌ ), णाथ [ महा" णाह, 
सं० नाथ | । 


संस्कतका परवर्ती विकास ३०१ 


शब्दोंका विकास अदन्तांमें हो गया है :--राध्रा [ राजन |, भप्पा, झ्त्ता, 
| भाध्मन्‌' ), बहा | ग्रहमनन | । 

प्राकृत कालमें आकर संस्कृत लिंग सुरक्षित रहे हैं । पुल्लिग, स्त्रीलिंग 
तथा नपुंसकलिंग तीनों प्रकारके रूप वहाँ पाये जाते हैं। किन्तु नपुंसक- 
लिगके रूपोंको देखनेपर पता चलता है कि संस्कृतमें ही इनके रूपोंकी 
बहुत कमी है। प्रथमा-द्वितीया विभकतिवाले रूपोंकों छोड़कर बाकी 
विभक्तियोंमें ये पुल्लिग रूपोंनें ही समाहित रहे हैं। प्राकृतने इन नपुंसक 
शब्दोंके प्रथमा द्वितीया [कर्ता-कर्म) के एकवचन तथा बहुवचनके रूपोंको 
सुरक्षित रक्‍ला है :--बर्ण, छुसु्त [ कर्ता-कर्म एकबचत रूप ], बणाईं, 
बजाह, बणाणि; कुसुमाह, कुत्‌ माह, कुतुमाणि [कर्ता-कर्म बहुबचन रूप], 
सिवाय इन दो रूपोंके अन्य सभी रूप पुल्लिग जैसे पाये जाते हैं। यही 
, कारण है कि अपश्रंशमें आकर ये नपुंसकलिग रूप भी लुप्त हो गये हैं । 
इनमेंसे अधिकतर पुल्लिग रूप बन गये हैं । 


प्राकृत कालमें आकर विभक्तियोंकी भी सरलता पाई जाती है । 
संस्कृतमें आठ विभकतयाँ पाईं जाती हैं, किन्तु यहाँ चतुर्थोका लोप हो 
गया है, वह षष्ठोमें सम्मिलित हो गई है। इस प्रकार प्राकृतमें प्रथमा [कर्ता], 
द्वितीया [कर्म], तृतीया [करण], चतुर्थी-षष्ठी [सम्प्रदान-सम्बन्ध], पञ्चमी 
[अपादान ), सप्तमी [अधिकरण] तथा सम्बोधन ये सात ही विभड्िलय्गाँ पाई 
जाती हैं। यही नहीं रूपों तथा सुप्‌ विभक्तियोंमें भी बड़ी सरलता हा्फ्ह डे, 
तथा सभी पुल्लिंग शब्दोंके रूप प्रायः अकारान्त दाब्दोंके छपोंते प्रभावित 
हुए हैं । अकारानत तथा इकारान्त-उकारान्त शब्दोंके षष्ठी ए० ब० दरूपोंमें 
जो भेद था, वह लुप्त हो गया, तथा इकारान्त-उकारान्त शब्दोंमें वे रूप भी 
सम्मिलित हो. गये--वच्छस्त [वत्तस्थ], प्रस्गिस्त [भअ्रस्ने:|, भ्रत्गिणों 
[अश्ते:], बाउस्स [वायो:], वाडणो [वायोः] | इसो तरह अकारामन्त पुल्लिग 
दाब्दोंके तुतीया ए० व० के रूप अन्य शब्दोंकी भाँति हो गये:--अच्छेहि- 
वच्छेहि [वत्से:], भश्गी हि-प्रस्गीहि [भ्रर्तिभि:], बार्का हु-बाऊहि [बापुलिः] । 


३०२ संस्कृनक्ता भाषाशास्त्रीय अभ्रध्ययन 


इसो प्रणर हठत्त शब्दोंके अजस्नोभन प्रात शब्दोंके रूप भी अकारान्त 
पुललिग शब्दफे रूपोंगे पभातित हुए। करेग्तों [ कुबंन्‌ ], पुलोश्रन्तो 
| प्रलोकमण्न | । 

स्पे ठग थ्रा, ई, झऊ अन्यवा टाद्दामे रूपरोकी समानता पाई जाती 
है। प्रथमा [कर्ता] बह्वचतम सभीम नोन तरहके रूप पाये जाते है, 
[१] शून्य भ्रविकारों रूप |२] भो-विभकति चिह्नतराठा रुप; [३] 3 
विभकति चिह्रवाला भप; यथा माला, सालाप्रो, माछाउ, मई, नई प्रो, 
मईंड़, वह, बहुम्ो, वहुड, साधा, साभाप्रो, माप्राउ [संस्कृत माला:, सदा: , 
बध्व,, मातरः:])। स्त्रीलिग दाठ्वोके सुप्‌ विभवित लिह्न दो-तीत रुपोंकों 
छोड़कर प्राण: वे ही है, जो पुए्लिंग रूपोके प्रथमा-द्वितीया बहुब चनके 
रूपो [ जिनका उदाहरण अभी-अभी दिया गया है ] के अतिरिक्त षप्ठो 
(मम्बन्ध-सम्प्रदान] ए० व० के रूप भी स्त्रोलिंग शब्दोमेः भिन्न हैं। संबंध 
करत ए० व० में स्त्रोलिंग रूपोके चिह्न इ, ए, उ, भ्र, ब्रा कई देखे जा 
सकते 7"--बहूइ, वहूए, बहूउ, बहुग्र, चहुश्रा | सं० वध्वा. ]। स्त्रीलिग 
शब्दोक तृतीया [करण] ए० व०, तथा सप्तमी>[अधिकरण] ए० व» के 
रूप भी प्रायः ये ही होते हैं । यही कारण है कि स्त्रीलिंग रूपोमे करण, 
सम्प्रदान, सम्बन्ध तथा अधिकरण चारोके एकवचन एक ही हैं। द्वितीया 
[कर्म] ए० ब० के रूपोम प्रातिपदिककी अन्तिम स्व्ररध्वनिकों हस्व बनाकर 
मम विभवितचिह्म प्रयुक्त होता हैः--मालं [सं० माला], नह [सं० नदीं], 
थहूं [सं० वधू |। 

संस्कृतके सर्वनाम रूपोंमें प्रस्मत्‌ युदमत्‌ शब्दोके रूपामे कई तरहके 
परवर्ती विकास द्वेले-जाते हैं। प्रहंका विकास हूं, श्रष्ट, भ्रहश्नं, तथा र्वं 
का विकास त॑, तुम, तु इन वैकल्पिक रूपोंमे देखा जा।' है । कर्ता बहुबचन 
में क्रमशः श्रम्हे [गौर० बच्रं]), तुश्के-तुम्हे रूप पाये जाते हैं । अन्य 
कुारकोफे ए० ब० तथा बहुब० में इन दोनों दद्दोमे अनेफ वेकल्पिक रूप 
पाये जाते हैं। इनमे कई तो संस्कृतका प्रभाव है, कई जकारान्त पुल्लिग 
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शब्दोंका प्रभाव है, यथा--मह, मए, सम्तस्मि, मम्रस्सि [सं० मधि ], 
मत्तो, मइत्तो, ममादो, ममादु, ममाहि; [ स० मत्‌ु ]|। इसो तरह यष्मत 
शब्दके रूपोंका भी वेकल्पिक विकास देखा जा सकता हैं । 

संज्ञा तथा सर्वनाम रूपोंकी अपेक्षा प्राकृत क्रियारूपोमं अत्यधिक 
परिवर्तन पाया जाता है । जिस प्रकार प्रातिपदिक रूपोंके अन्तमे एकरूपता 
लानेकी प्रवृत्ति पाई जाती है, उसी प्रकार यहाँ भी यह प्रवृत्ति पायी जाती 
है | संस्कृत धातुओंमें अग्समें व्यल्जन ध्वतियाँ भी पाई जाती हैं। प्राकृतमें 
आकर ये सभी भातु स्व॒रान्त हो गये हैं । “हस प्रकार संत्कृतके दस गणोंका 
भेद यहाँ आकर लुप्त होने लगा है, और अपन्रंशमें आकर तो केवल 
एक ही गण रह गया है । बादमें प्राय: सभी धातु रूप भ्वादिगणी बन गये 
हैं । शब्दरूपोंक साथ-ही-साथ धातुरूपोंमें भी द्विवचन लुप्त हो गया 
है। आत्मनेपदी रूपोंका प्रायः अभाव हो गया हैं। इसी प्रकार लिट्‌ 
तथा लड़ भी धीरे-धीरे लुप्त हो गये हैं, तथा उनके लिए प्राय: कृदन्त 
रूपोंका प्रयोग होने लूगा हैं। इस प्रकार मोटे तौरपर प्राकृतमे लट [वर्ते- 
मान काल], लोट [आज्ञात्मक], लटू [भविष्यत्‌] रूपां तथा यदा-कदा 
लिडः [विधिरूप] का अस्तित्व पाया जाता है। इसके साथ ही प्राकृतमें 
कर्मवात्य भी रूप देखें जा सकते हैं, जिनका विकास संस्क्ृतमें 'य' वाले 
रूपोंसे माना जा सकता है। ये कर्मवाच्य रूप भी प्राकृतमें आकर प्राय: 
परस्मैपदी हो गये हैं :--दिग्भइ-दिज्जहि [सं० दीयते |; गरमीश्नब्ि [शौ० ] 
गर्छीक्रदि [ शो० ], [ सं० गण्यते ] प्राकृत धातुरूपोंमें संह्कृत णिजन्त 
रूपोंके -प्रय-का विकास “ए-रूपमें देखा जाता है; हासेइ | हासयति ] 
णिव्य बेदि [निर्वापयति] | 

प्राकृत वर्तमीन काल तथा भविष्यत्‌ कालके तिइ चिह्न एकसं हं। 
हैं । ठीक यही बात संस्कृतमें पाई जाती है। वैसे भविष्यत॒के रूप उसीके 
हम विकरणवाले रूप हैं। यह स्व प्राकृतमें आकर हंस हो गया है। 
बतंमानके पहलि-पढई, पदुलसि, पढालि, पढ़ग्ति, पढ़न्र, पदाओ्रों तथा 
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भविष्यत॒के पद्िस्तरि-पढ़िस्त॒हू, पढ़िस्वाति, पढ़िस्तामि, पढिस्सब्ति, 


पढिस्सघ, पढिस्सावो रूप बनते हैं। लोटमे पढ़ढू, पढ़, [पढातु], पढन्लु, 
पढध, पढम्ह रूप पाये जाते हैं । 


संस्कृतक शत्‌ प्रत्ययान्त रूप प्राकृतमें आकर “-#तो- वाले रूप बन 
गये हैं:--पुच्छम्तो, पढ़ता | इसी तरह संस्कृतके शानच्‌ वाले रूप प्राकृतमें 
पुसछमाणो, प्‌ृच्छिस्तमाणों [ स्यमान ] हो गये है। संस्कृतक तुमुन्‌का 
विकास 3 [हु ] के रूपमें पाया जाता है। कहिउं-कहिदु [ कथयितु ] | 
संस्कृत त्वाका विकास प्राकृतमें नहीं पाया जाता । यहाँ अनुपसर्ग तथा 
सोपसगं दोनोंमें शौरसेनीमें श्र तथा महाराष्ट्रीमें अर प्रत्यय पाया जाता है । 
शौरसेनी श्र संस्कृत 'य' [हयप्‌] का ही विकास है । संस्कृत पृष्टूवा, गृहीरथा 
के प्राकृत रूप पश्चिछुअ-पब्छिऊण [महाराष्ट्री); धेत्तण होते हैं । 

भूतकालके लिए प्राकृतमें कृदन्‍त खरूपोंसे भी काम लिया जाता है। 
प्राकृतप्रकाशके सप्तम परिच्छेदमें प्राकृत धातुके भूतकालिक आदेशोंका 
संकेत मिलता है :--- 
हे ; पा भूते ॥ [ भूतकालमे धातुमें तिदः प्रत्ययको ईश्र आदेश 

२. एकायो होग्न ॥। [ एक स्वर घातुमें भूतकालके तिड्‌ प्रत्ययकों 
ही आदेश होता है ]। 

३, अस्तेरासि:॥। [ अस्‌ धातुका भूतकालिक रुप भ्राप्ति होता है ।] 
स्पष्ट रूपसे देखनेपर पता चलता है कि ये बस्तुतः कत प्रत्ययान्त रूपोंके हो 
विकास हैं | हुओप्र [ प्रभवत्‌ |, हसीश्र [ प्रहसत्‌ ], होही प्र [ प्रभूत ] 
को वस्तुतः भूवः, हुलित:, भूत: का हो विकास माना जा सकता है। हसी 
तरह ध्रात्ि को भो प्रस्वः [>असित:] का विकसित रूप माना जा सकता 
है पर इसे झ्ासीत्‌ू से भी विकसित समझा जा सकता है--प्रासीत-प्रासी 
[भासि]। 


_सिललयनामभपाअाहीरन--. “मधा +-नमपाकाक टपमा3.. आम "मम ोडनकीममानल० नक+क, डए आधा; अनपंअय ४8, 


₹, प्राकृतप्रकाह ७२३; ७।१४; ७।३१४५ | 
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अपश्रंश कालकी प्रमुख विशेषताएं-- 

अपक्रंश कालमें स्वरध्वनियाँ प्रायः अविकृत रही हैं । यदि उनमें 
विकार हुआ है, तो वह प्रातिपदिकोंके अन्तमें स्थित स्वरोंमें पाया जाता है, 
जिसका उल्लेख हम आगे करेंगे। यही कारण है, हेमचन्द्रने यह कहा है 
कि स्वरोंके स्थानपर प्राकृतमें प्राय: स्वर ही पाये जांते हैं। स्वरध्वनियोंमें 
अपन्रंशमें भी प्राकृतकी भाँति ही संस्कृत ऋ, ऐ, ओऔ ध्वनियोंका सर्वथा 
अमाव है। तथा वे क्रमश: श्र-ह-3, ए, प्रो के रूपमें विकसित हो गये हैं । 
बैसे वैयाकरणोंने अपभ्रंशमें ऋ ध्यनिका अस्तित्व माना है। प्राकृतवाले 
छुस्व प्‌, थ्रा का विकास अपभ्रंशमें भी पाया जाता है। व्यंजन ध्वनियोंमें 
अपभ्रंशमें संस्कृतकी इ, अर, वा, व ध्वनिके अतिरिक्त अन्य सभी ध्वनियाँ 
'पाई जाती हैं। इस भाषाके ध्वनिगत विकासकी खास विशेषता स्वरमध्यग 
सं० मं का वा वाला विकास है:--कव ले [कमल], गवण [गमन]। व 
का विकास हम अपश्रृंशसे परवर्ती रूपोंमें प्राचीन हिन्दीमें भी देख सकते 
हैं, राजस्थानीमें यह व ध्वनि अभी भी पाई जाती हैं । 


अपभश्रंश तक्र आकर प्रातिपदिकोंका लिगविधान और सरल हो गया। 
यहाँ पुल्लिग तथा स्त्रीलिंग रूपोंका बाहुल्य है, नपुंसकलिंग रूपोंका प्रायः 
लोप हो गया । इसी तरह स्त्रीलिंग रूपोंके पदान्त श्या के हस्व श्र होनेसे 
वे रूपोंकी दृष्टिसे वे पुल्लिग अकारांत छब्दोंका अनुकरण करने लगे। 
अपभ्रंशमें आकर सभी प्रातिपदिक स्वरान्त हो गये। इस प्रवृत्तिका आधिक्य 
प्राकृकालमें ही हो चला था, जिसका संकेत हम ऊपर दे शुके हैं, 
अपश्रेशमें आकर प्रातिपदिकोंके पदान्त झ्रा, ए, ओ क्रमशः श्र, हू, उ हो 
गये । साअ [ प्राकृत माप्मा, संस्कृत माता ], कण्हु [प्राकृत कष्हो, संस्कृत 
कद्ण: | | अपन्न शमें कर्ता कर्म ए० व० में उ प्रयुक्त होता है जो अपभ्रंश- 
की खास विशेषता बन बेठा। इसीलिए अपभ्रंश डकार-बहुला भाषा कहलाने 


१. स्वराणां स्वरा: प्रायोपज्ञ दो । ८/४।३२६९ [हैम व्याकरण | । 
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लगी । कर्ता-कर्म कारक ए० व७ में इस प्रकारके रूपोंका संकेत हेमचन्द्रन 
भी किया हैः:--दहमुहु, संकर, चउनुहु, छंपुहु [ दशमुखः, शंकरः, 
चतुसुंख:, पण्मुखः: ] । 

अपभ्रृंश तक आते-आते संस्कृतकी सुप्‌ विभवितयाँ परसगगोंका रूप लेते 
लगीं और अपभ्रंशमें कई विभकति रूप समाप्त हो गये। संबंध कारकके 
लिए केरक, केर, केरा, करण कारकके लिए सो, सजो, सहुं, सम्प्रदानके 
लिए केहूु, तथा अभिकरणके लिए माँक्न, उप्परि जैसे परसगोंका प्रयोग 
पाया जाता है। अस्य विभक्तियोंमें पुल्लिग तथा स्त्रीलिंगके रूपोंमें भी 
समानता-सी हो चलो। कर्ता-कर्म एकबचत, कर्ता-कर्म अहुबथनमें दोनों 
जगह कहीं-कहीं उ विभकति चिह्न प्रयुक्त होने लगा, तथा कभी-कभी कर्ता 
कारक ७० व० में केवल प्रातिपदिक रूप [शून्य विभक्तिवाले रूप] का 
प्रयोग होने लगा, जो हिन्दी आदि आ० भा० आ० भाषाओंके अविकारी 
[4॥7८८] रूपोंके रूपमें विकसित हुआ । अन्य कारकों में एण, ऐँ, [करण], 
हैं, हे [अपादान] हे, हो, सु, रप्त [संबंध], हिं (अधिकरण] सुप्‌ चिह्न 
एकवचन रूपोंमें तथा हूं [संप्रदान, अपादान, संबंध, अधिकरण], हो 
[संबोधन] बहुबचन रुपोंमें पाये जाते हैं। इससे स्पष्ट है कि अपश्रृंश तक 
आते-आते बहुवचनके रूप बहुत सरल हो गये । 

संस्कृतके तिडन्त रूप जिनका थोड़ा-बहुत दोष प्राकृतकालमें बच गया 
था, अपभश्रंश कालमें और लुप्त हो गया। तिडन्तोंक भाव बोधनके लिए 
अपभअंधके कृदन्त-प्रत्यय प्रयुक्त होने लगे। वर्तमान तथा भविष्यत्‌ने तिडन्त 
तड्भव रूपोंको थोड़ा-बहुत सुरक्षित रक्‍्खा बाक़ीमें कृवन्तोंस काम लिया 
जाने लगा । संस्कृत घातुओंमेंसे कईके लिए नये आदेश हो गये, यथा, 
बोल्त [(/ बद्‌], मुझ-मुप्र [(/ मुच], चप्म [ ५/ शक ]। 

अपञंधमें परस्मैपद ही पाया जाता है। हम प्लाकृतमें ही आत्मने- 
पदका अभाव देखा चुके हैं। उत्तम पुरुष एकवच्ेन तथा अहुबचनमें 


१. हैमध्याकरण ८।४।३३१ । 
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अपअंशमें “उं'! तथा (हुं! तिश विभकति पाई जाती हैं :--हय॑ 
भणउं' [अहं भणामि], श्रम्हे भणहुं [बयं भणामः:] | अन्यरूपोंमे प्राय: 
वे ही तिह चिह्न पाये जाते हैं जो प्राकृतमें हैं--सि-हि [मध्यम पुरुष], इ, 
प्रति, श्रह्द| [अन्य पुरुष] । भविष्यत्‌ कालके रूप वर्तमान कालके तिड 
चिह्नोंवाले ही होते हैं :--जाहि [यार्यलि], फर्लाह [फलिष्यन्ति], कुर्णाह 
[करिवष्पम्ति]); होति [भ्रिष्यत्ति|। भूतकालके रूपोंमें केवल प्रासी[झ्रातीत] 
को छोड़कर प्रायः सभी भूतकालिक रूप कृदन्तोंसे विकसित हैं । 


जैसा कि हम देख प॒के हैं प्रकृत कालमें संटकृतके विभवितकप किसी 
सीमा तक मुरक्षित रहे। यही कारण है कि प्राकृतकालमें वावयरचनाके 
पन्‍म्बन्धमें संस्कृतकी पंरिपाटीका प्रयोग पाया जाता है। अपभ्रंश कालमें 
' आकर शब्दोंके विभक्तिज रूप बहुत कम काममें आने लगे तथा संबन्ध- 
बोधनके लिए परसगंका प्रयोग किया जाने लगा । फलत: वाक्यमें कर्ता, 
कर्म, करण आदि कारकोंके लिए एक निश्चित स्थान रह गया। हिन्दी 
आदि आ०» भा० आ० भाषाओंकी निश्चित वाक्यरचनाके विकासके चिह्न 
हम अपभ्र श कालमें ही देख सकते हैं । 


आ० भारतीय आय॑ भाषाओंकी प्रघ्मुख प्रवृत्तियाँ 


संसकृतकी स्वर तथा व्यंजन ध्वनियोंका परवर्ती विकास हम देख चुके 
हैं। प्रायः वे ही ध्वनियाँ परवर्ती भाषाओंमें विकसित पाई जातो हैं । फिर 
भी कुछ विदेषताएँ पाई जाती हैं । स्वरोंके उच्चारणमे बंगालीमें श्र का 
उच्चारण लुंठित निम्त-मध्य-पश्च प्रकृतिका पाया जाता हैं। अन्य भाषा- 
ओंमें इनका उच्चारण प्रायः उदासीन स्वर [9] सा पाया जाता है। इसके 
भी अग्न तथा परच दो रूप पाये जाते हैं। हिन्दीके दयक्षर या अधिक 





१. सार्कण्डेय : प्रकृत सर्वस्व १७१५७ एव ११८] 
२. डॉ० हीरालास जेन: सावयघस्स दोहा [भूमिका] पएृह ३६ । 


इ्०्द संस्कृतका भाषाशासत्रीय प्रध्ययन 


अक्षरवाले [7700059]00]0 | शब्दोंमें इस स्वरका अग्ररूप प्रायः एक ही 
[अधिकतर पहले अक्षरमें ही] अक्षरमें पाया जाता है, अन्य अक्षरमें उसका 
पष्च रूप ही पाया ज+7 हैं। उदाहरणके लिए कमर, कसर, करवट, 
करम में प्रथम उदासोन स्वर॑ंका उच्चारण अग्न प्रकृतिका [9] है, जब कि 
बादकें अक्षरवाले स्व॒रका उच्चारण पदच प्रकृति [[5] का है। त्र्यक्षर शब्द 
करवटका उच्चारण द्वथक्‍क्षर रूपमे कर्वद भी होता है। प्रथम 
उच्चारण करनेपर र तथा ब दोनोंका परबर्ती स्वर पश्च प्रकृतिका [।<] 
ही है। यहीं यहू भी ध्यान देनेकी बात है कि जहाँ सस्कृतमें अन्तमें श्र 
ध्वनि पाई जाती है, वहाँ हिन्दीमें उसका उच्चारण नहीं होता । राम, शा, 
काम का हिन्दीमें राम, भ्रामू, काम रूप देखा जाता है। वैसे जिन भाषा- 
ओंमें पदान्तमें ल, ड, ण ध्वनि पाई जाती है, वहाँ उसके बाद अ्र' श्रुति 
[०-४।५७] का उच्चारण पाया जाता हूँ। राजस्थानीमें इस श्रुतिका प्रयोग 
काल, हाड, कारण जेसे शब्दोके उच्चारणमे होता हैं। पश्चिमी हिन्दी तथा 
राजस्थानीमे ध्वन्यात्मक समानताएँ अधिकतर पाई जाती हैं। थ्यञ्जन 
ध्वनियोंमे पश्चिमी हिन्दी, पूर्वी तथा मागक्षी वर्ग [उड़ियाकों छोड़- 
कर] में केवल दो ही अनुनासिक ध्वनियाँ [न, म] “7ई जाती हैं; जब कि 
राजस्थानी, गुजराती, पंजाबी, मराठी, पहाड़ी तथा उड़ियामें ण ध्वनि भी 
पाई जाती है। राजस्थानी, गुजराती, मराठीकी भाँति उड़ियामें छ [उत्त्षिप्त 
प्रतिवेष्टित रू] का स्वरमध्यगत रूप भी पाया जाता है । परिचमी हिन्दी, 
राजस्थानी तथा गुजरातीमें, तथा पूर्वी हिन्दी [मैथिलीमें भी] 'ड' का स्वर 
मध्यगत 'इ' रूप भी पाया जाता है। चवर्ग ध्वनियोंका उच्चारण सभी 
आ० भा० आ० भाषाओंमें सोष्म स्पर्श या घर्ष स्पर्शके रूपमें होता है। 
इनका उच्चारण कुछ तय, इस, त्शह्‌, दृश ह जैसा होता है। मराठीमें 
इनका उच्चारण इस तरहका वर्त्स्य धर्ष [37८०] 8६70४6८ ] न होकर 
दन्त्य घर्ष [व0708] ४7702(6] श्सू, दशू, जैसः होता है। मराठीका 


१. क्या उड़ियापर यह मराठीका प्रभाव तो नहीं । 


संस्कृतका परवर्ती विकास ३०९ 


यह प्रभाव राजस्थानकी डूगरपुर, बाँसवाडा, प्रतापगढ़की मालवीमें तथा 
मेवाड़ीकी कुछ बोलियोंमें देखा जाता है। भीलीमें भी न, ज का उच्चारण 
दन्त्य धर्ष ही होता है । 

प्राकृत तथा अपभ्रंशके द्वित्ववाले €पोंमें आ० भा० आ० भाषाओंमें 
पूर्ववर्ती स्वरको दीर्घ बनाकर अक्षर-भारकी रक्षा की जाती है। सं० कर्म, 
झाहा, भ्रष्ट के हिदी रूप काम [ / कम्म], झ्राज [./ भ्रज्ज], भराठ [ / भ्रद्ट 
पाये जाते हैं। पंजाबीमें इनके रूप कम्म, श्रज्ञ, श्रट्ट ही पाये जाते हैं। इसी 
तरह सं० बुभुच्चा का हिंदी रूप भूख [८ बुभुक्ला--भुव्ला--भुक्ख] 
होता है, जब कि पंजाबीमे यह पु'क्ख [बुक्स] मिलता है। हम बता चुके 
हैं कि सिधो, लहँदा तथा पंजाबीपर पैशाचीका कुछ-कुछ प्रभाव पाया 
' जाता है। काश्मीरीमे संस्कृतकी सघोष महाप्राण ध्वनियोंका सघोष अल्प- 
प्राणरूप देखा जाता है। पंजाबीके लिए अब तक विद्वानोंका यह मत है कि 
सं० हि० घ, भू, ढ, ध, भ ध्वनियाँ वहाँ क, च, 2, त, प हो जाती हैं, यथा 
घोड़ा, झूठ, भाइ, भरम वहाँ को डा, चु'ट, पाई, परम हो जाते हैं। 
पर कुछ नवीन पारचात्य विद्वानों का यह मत है कि असलमें संस्कृत या 
हिन्दी सघोष महाप्राण ध्वनियाँ पंजाबीमे शुद्ध अधोष अल्पप्राण नहीं होती । 
वस्तुत: वे सघोष अल्पप्राण ही होती है, तथा महाप्राण रूपोंके कारण उनका 
अधोषीभूत [9९ए००८०] रूप देखा जा सुकता है। यही कारण है, वे 
ऊपरकी क, ञ्ञ, प ध्वनियोंकों ग, ज, ब का ही अधोषीभूत रूप मानते हैं, 
तथा ग॒, ज, ब [£, |, 7] लिखना ज्यादा ठीक समझते हैं । 

हु सस्केलम जहाँ संयुक्त ध्वनियोंमें प्रथम ध्वनि नासिक्य व्यञ्जन तथा 
द्वितीय केवल व्यज्जन होती है, वहाँ सिधी-पंजाबीको छोड़कर सभी आ० 
भा० आ० भाषाओंमें नासिक्य व्यंजन ध्वनि लुप्त हो जाती है, तथा पूर्ववर्ती 


१. लन्दून विश्वविद्यालयके स्कूल भ्रांव ध्ोरियन्टल स्टडीजमें भाषा- 
जितासके प्राध्यापक ढॉ० डब्ल्यू० एस० एलनका यहो मत है। 


३१० संस्कृतका भाषाशाश्रोय भ्रध्ययन 


स्वरध्वनि दीर्घ सानुनासिक बना दी जाती हैः--दब्त [हि० दॉठ], कण्टक 
[हि० कांटा], ९/ कप्प्‌ [हि० काँपना] । सिधी-पंजाबीमे इनके दन्व, कंडो, 
कम्य रूप मिलते है । 

आ० भा० आ० भाषाओंम ध्वनियोसे अधिक महत्त्वपूर्ण परिवर्तन 
पदरचनामे हुआ । हम देख चुके हे.कि प्राकृतससे भी अधिक पदरचनात्मक 
सरलता अपभ्रंशमे पाई जाती है। अपभ्र शककी इसी विशेषताकों आ० 
भा० आ० भाषाओनें ग्रहम किया हैं। आ० भा० आ० भाषाओमे 
नपुंसक लिग सर्वथा लुप्त हो गया। यदि कहा इसके कुछ चिह्न मिलते 
है, पी गुजराती व मराठीमे । गजरातीमे इसवा चिह्न ऊँ है, यथा घयम्मु, 
खाट में नपुसक रूप ही है ' नपुसकलिगके सर्जथा लुप्त हानेसे कई नपुंसक 
“०4 जो एक भाषामे पुल्लिग बने है, इत भावों रजीलिंग बन गये। 
प्स्तक दहाइद बंगलामे पुल्लिग हैं, तो पाश्वमी हिदोसे सत्रोंलग । कितु 
6 लग-स्त्रीलिगम भी संस्कृतताला लिग-वजार नही रहा हू । ढिदीमे तो 
अकारान्त पुल्लिंग हैं, श्रा-ई, उ अन्तवाले प्राय _स्त्रोलिंग माने जाते है, 
त्रेसे इस मियमके कई अपवाद भो देखे जा सके हैं । श्रश्नि, ग्रात्मा, रूस्यु 
जेसे पुल्छिंग दाब्द भी हिदीके रूपोमे स्त्रीलिंग श्राग, मोचु, श्रात्मा बन 
गये है । 

अपक्रंशमें ही संबंधधोधनके लिए परसगोंका प्रयोग होने रूगा था, 
फ़िर भी वहाँ कुछ तिड चिह्न बचे रह गये श्रे। आ० भा० आ० 
भाषाओं में उनका भी लोप हो गया । इस तरह संस्कृतकी आठ विभक्त्तियाँ 
यहाँ आकर केवल दो हो रूपोमे रह गई :-- 

[१] प्रातिपदिक रूप [476€९( 007] या कर्ता कारकके रू । 

[२] तियंक्‌ रूप [00॥006 0777] या अप्रधान कारक रूप । 

आ० भा० आ० भाषाओमे परसगग इन्ही तिर्यक रूपोंके साथ प्रयुक्त 
होते, हैं । कर्ता कारक एकवचन तथा बहुवचनके रूप पूर्वी भाषाओंमें एक 
ही हैं, और इस प्रकार उनके साथ बहुवबचन वाचक जन, सश्रल जैसे शब्द 


संस्कृतका परवर्तो विकास ३१९१ 


जोड़कर या फिर षष्ठी बहुबचनसे बने परसर्ग श्रम अ्रति [सं० 
८ श्रानामृ] जोड़कर बहुवचनका बोध कराया जाता है; लोगनि, घोडवन 
[भोजपुरी] । पश्चिमी हिंदी, राजस्थानी, सिधी, मराठीने संस्कृत बहुवचन 
रूपोंका सर्वथा लोप न कर निजी विकास किया हैं :--रात [रात्रि:], राती 
[रात्रय:]; बात्‌ [वार्ता], बातें [ / *बार्तानि] [रा० वातां ८ *वार्तानि] | 
बाक़ी रूपोंमें पश्चिमी [हिंदी [खड़ी बोली तथा उसकी विभाषाओं ] में ने, 
को, से, का [के, की], में इत्यादि परसगोका प्रयोग पाया जाता हैं। 
पदिचमो राजस्थानीमे का के स्थानपर रो [रा, री], पञ्जाबीमें दा [दे, दी], 
गुजरातीनें नो, [ना, नी] तथा मराठीमें खा [चे, ची] पाया जाता है । 
पूर्वी भाषाओंम संबंध कारकके लिए क, केर, एर का प्रयोग होता हैं । 
आ० भा० आ० भाषाओंके क्रिया रूप सीधे संस्कृत तिडन्णोंसे 
नहीं आये हैं। इनके विकासमे सस्क्ृत कृदन्‍्तोंका बहुत हाथ रहा है। 
हिन्दीके वर्तमानकालिक क्रिया रूप कृदन्त “श्रन्त ” [श्रत्‌] से विकसित 
हुए हैं | कृदन्‍्त रूपोंके साथ सहायक क्रिया “हे” जोड़कर वर्तमानकालका 
बोध कराया जाता है। हिन्दीका वह खाता है संस्कृतके स खादनू [खादन्त* ] 
भवति से विकसित कहा जा सकता है । इसी तरह हिन्दीके भूतकालके रूप 
मस्कृतके त [इत] वाले निष्टाप्रत्यय रूपोंस विकसित हुए हैं। यही कारण 
है कि हिंदीमे जहाँ संस्कृतके कर्मवाच्य रूपोंका विकास हुआ है, वहाँ कर्ता के 
साथ 'ने' का प्रयोग पाया जाता है, जब कि भाववाच्यसे विकसित रूपोंमें इस 
परसर्गका प्रयोग नहीं होता--उसने रोटी खाई [तेन रोटिका खादिता], यह 
सोया [स शप्रितः]। हिंदीके भविष्यत्‌ रूपोंमे “गा [गे, गी] वस्तुत: संस्कृत 
९/ गम के क्तप्रत्ययात रूप गतः का विकास है। पर्चिमी आ० भा० आ० 
में से कुछका सस्कृतके भविष्यत्‌ रूपोसे भी स्वतन्त्र विकास हुआ है। 
राजस्थानीमे तीन तरहके भविष्यत्‌ रूप पाये जाते है । पढेंगो [[009१3: 8०], 
पढसी, पढे लो [70209: |0]; इनमें द्वितोय रूपका विकास परठिष्यति-- 
पढ़िस्सइ->पढ़सी [गु० पढशी] यों माना जा सकता है। तीसरा भविष्यत्‌ 
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रूप ग्रियर्सनके मतानुसार राजस्थानीको विदेशी जातियों [गु्जरों.] की देन है । 
प्रबको आ० आ० भाषाओंमें से कईने वर्तमान रूप सोधे संस्कृत-प्राकृतसे 
विकसित किये हैं। वैसे भूतकालके रूप वहाँ भी क्ृदन्‍्तरूपोंसे ही विकसित 
हुए हैं। किन्तु वहाँ ये 'ल' प्रत्ययसे युक्त पाये जाते हैं । बिहारी तथा भोज- 
पुरीमें 'ल' वाले भूतकालिक कृदंतोंका भूतकालिक प्रयोग देखा जाता है। वैसे 
भोजपुरीमें-ल रहित रूप भी पाये जाते हैं । [दे० डॉ० तिवारी : भोजपुरी 
भाषा और साहित्य पृ० ६५६७ 8३१६] । इस प्रवत्तिका प्रभाव अवधीमें भी 
देखा जाता है | डॉ० सबसेनाने न रमुहम्मदमें कतिपय -ल वाले भूतकालिक 
रूपोंका संकेत किया है :--'तापल रहद'; 'गइल सखी तहें बहिल बयारा' 
[दे० डॉ० सक्सेना : इवोल्यूशन आव्‌ श्रवधी पृु० २४६] । 

भविष्यत्‌के बोधनके लिए प्रबी भाषाओमे संस्कृतके कर्मवाच्श 
भविष्यत॒कालिक कृदन्‍्त “-तव्य' से विकसित “-ब' प्रत्ययवाले रूप देखे 
जाते हैं। ये रूप बंगला, उड़िया, असमिया और बिहारी तथा भोजपुरीमें 
क्रमश: -इब तथा -अबके रूपमें पाये जाते हैं [| [दे० डॉ० तिवारी ६ ५२७ 
पृ० २७२] ये -ब वाले रूप प्रबो हिंदोकी प्रायः सभी बोलियोंम मिलते 
हैं । “अवधीमे भी इनका अस्तित्व पाण जाता है। 'घर कइसइ पहुठय 
मईं छुछे! [जायसी], 'हरि झ्रानब मई करि निज माया' [तुलसी], 'करब 
मं सेवा” [न्रमुहम्मद] | [दे० डॉ० सक्सेना १३०४ पृ० २६१-६२] । 

संस्कृतके इस भावी विकासपर विहुंंगमद्ष्टि डालनेसे यह ज्ञात होता है 
कि चाहे आजकी भारतीय आय॑ भाषाओंकी प्रबुत्ति सरलताकी ओर बढ़नेके 
कारण, इनका रूप व्यवहित हो गया है, फिर भी संस्कृतकी परम्परा अवि- 
ज्छिन्न रूपमें आज तक पाई जाती है । 
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१. वेदिक संस्कृत ( ई० पु० १५०० ) 
अग्निमीे.. पुरोहितम्‌ , 
यज्लस्यथ देवम्टस्विजम । 
होतारं रनथातमम्‌ ॥ 
[ मैं पुरोहित [ सामने स्थित ], यज्ञ के ऋत्विक रूप, देव [ प्रकाश- 
होल ] देदीप्यमात तेज वाले, होता [ देवताओं को बुलाने थाक्े ] अग्नि 
देवता को स्तुति करता है। ] 


२. अवेस्ता ( ई० पू० ८०० ) 

आ अइद्य अम्मा हृदयों रफ़्ताइ जन्‍्तू 

गर अव्यइचा नदरिब्यश्ल आाथुस्राहे | 

बढहअठश्‌ रफ़्ताह मनकहों। | यसत ५।४ ] 
[ आ भयमा हृष्य: रब्धुं राछतु [ #गस्तु ] 
मृभ्यह्य तारीभ्यश्च जरधुतन्रस्य । 
वच्मण: रब्धुं मनस! ]। 
[ अभीष्ट अर्गमा पुरुषों तथा स्त्रियों को प्रसन्न करते के लिए पषारें, 

वे जरथुस्त्र की तथा उन्नत मन की प्रसन्नता के लिए आयें। ] 


३. पाणिनीय संस्कृत ( ई० १० ६०० के बाद ) 
अस्ति त्रिदिवतरंगिणी वाराणसी। तज्न प्रतापसुकुटो नाम राजा 
बभूव । तस्य भमहादेवी सोमप्रमा नाम । रस्यामनेन राजा बद्मुझुटो 
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नाम तनयः समुत्पादित: । तसय वच्रमुकुटस्य प्राणलमः सखा सागरेश्व- 
रस्य सांधिविग्रहिकस्य तनयो बुद्धिशरीरों ब॒भुव | तेन मित्रवरंण सह 
नानाशाख्वाभ्यासं कुर्वाणो विविधसुखमनुमवन्‌ काल नयमानस्तस्थो। 

[ स्वगंगा के समान [ पवित्र ] वाराणसी नगरो है। वहाँ प्रतापमुकुट 
मामक राजा था। उस की महारानी सोमप्रभा थो। उस में इस राजा ने 
बच्ध मुकुट नाम वाले पुत्र को उत्पन्न किया । उस वज्मु कुट का प्राणों के 
समान प्यारा मित्र, सांधिविग्रहिंक सागरेश्वर का पुत्र बुड्धिंशरीर था। 
उस मित्र के साथ नाना शास्त्रों का अम्यास करते हुए वह अनेक सुख का 
अनुभव करता हुआ समय बिताता था । 


४. गाया संस्कृत ( ईसा की द्वितीय-तृतीय शती ) 
या बोद्ध संकर संस्कृत ( बुद्धिस्ट हाइब्रिड संस्कृत ) 
'ज्वकितं त्रिमव॑ जरव्याधिदुखै: मरणाग्निप्रदीक्तमनाथमिदम्‌ । 
गिरिनयसमं लघुशीघ्रजव॑ ब्रजतायु जगे यथ विद्यु नभे ॥ 
समया सुपिना सद बैरकरा बहुशोकडपद्रव कामगुणा:। 
असिधारसमा विषपन्रिनिमा क्षणिका अलिका विदितायजन:॥ 
[ ये तोनों लोक जरा, व्याधि तथा दुःख से ज्वलित हैं, मृत्यु रूपी 
अग्नि से जल रहे है, तथा अनाथ है । संसार में आयु बड़ी-छोटी तथा 
शीघ्षगामी है, ठोक वेसे ही जैसे पर्वत की नदी औौर आकाश में बिजली । 
आर्य लोगों ने कामगरणों को भयंकर, स्वप्नतुल्य, सदा बैर कराने वाले, 
अनेक शोक व उपद्रव वाले, असिधार के समान, जहरीले तीर के समान, 
तथा क्षणिक और झठे समझ लिया है । 


१. इस में जरव्याधिदुखें:, आयु, जगे, ययथ, विद्यु, नमे, सपिना, समया, सद, शोक- 
उपद्रव, अलिका, विदितायंजनैः जैसे रूप शुद्ध संस्कृत नहीं हैं। इन के शुद्ध 
संस्कृत रूप जराब्याधिदु:खेः, आयु: [ आयुर, ), जगति, यथा, विधुत्‌ नभसि 
स्वप्ना:, समया:, सदा शोकोपद्रव:, अलीकाः, विदिता [ | आयंजनेः होंगे। 
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५. अशोक-काल को प्राकृत (ई० पु० तोसरो शतो) 
देवानंप्रियों पियद्सि राजा एवं आह, कछाएं दुकरं, ये अदिकरे 
कछूाणेस सो 'दुकरं करोति, त मया बहु कछाणं कतं । 
[ गिरनार लेख क ५ ] 

[ देवानां प्रिय: प्रियदर्शो राजा एवमाह, कल्याण दुष्करं, य आदि- 
कर: कल्याणस्य स दुषकरं करोति, तत्‌ मया बहुकल्याणं कृतम्‌ । ] 

[ देवताओं के प्रिय प्रियदर्शी राजा ने यह कहा हैँं। कल्याण दुष्कर 
[है| । जो सर्वप्रथम कल्याण का करने वाला -होता है, वह दुष्कर [काम 
को] करता हैं। इस लिए में ने बहुत कल्याण किया हैं। ] 

६. पालि प्रोकृत (ईसा को दूसरी शती) 

असीते वाराणसियं अब्रद्मदत्त रज्जं कारेन्ते बोधिसत्तो कवियोनियं 
निड्चरत्तित्वा बुद्धि अन्वाय अस्सपोतप्पमाणो थामसम्पन्नो एकचरो हुत्वा 
नदीतीरे विहरति । 

[ अतोते वाराणस्यां बढादत्ते राज्य कुबति बोधघिसत्त्व: कपियोन्‍्याँ 
निवरत्य बुद्धिमन्वेत्य अइवपोतप्रमाण: स्थामसम्पञन्नः एकचरो भूत्वा नदी- 
तीरे विहरति ]। 

[ प्राचीनकाल में, जब वाराणसी में ब्रह्मदत्त राज्य करते थे, बोधि- 
ससय बन्दर की योनि में जन्म ले कर बुद्धि से युक्त हो कर, घोड़े के बच्चे के 
समान शरीर वाले तथा बल वाले हो कर अकेले नदी तीर पर धुूमते थे ।] 


७. महाराष्ट्री प्राकृत (ईसा की प्रथम शती से षष्ठ दशतो) 
[१] जद्द होसि ण सस्स पिआ अणुदि्अर्दड णीसहेहिं अंगेहिं । 
णवबसूअपीअपेऊलम त्तपाडिब्ब कि सुबसि ॥ [गराहासत्तसई] 


१. पाडी शब्द देशी है। यह शब्द आज भी गुजराती व राजस्थानों में पाया जाता है 
जिस का अयथ दे “भेंस की बच्ची” । इसी का पुल्लिंग रूप पाडी भो प्रचलित है। 
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[ यदि भवसि न तस्य प्रिया अनुदिवसं निःसहैरजे: । 
नवसूतपीतपीयूषमत्तमहिषोवस्सेव कि स्वपिषि ॥ 

[ है सखी, अगर तू उस की प्यारी नहीं है, तो अलसाये अंगों से नये 
दूध को पी कर मस्त नवप्रसृूत पाडी की तरह दिन भर क्‍यों सोती 
रहती है। ] 

[२] णमह अ जस्स फुढरवं कंटच्छायाघडंतणअणगिगसिहम्‌ | 

फुरइ फुरिअटृहासं उद्धपढित्ततिमिरं वित्व दिसाअक्कम्‌ ॥ 
[ सेतुबन्ध | 

[ नमत च यस्य स्फुटरवं कण्ठद्छायाघटमानन यनाग्निशिखम्‌ । 

स्फुरति स्फुरिताइदासं ऊध्वप्रदीक्ततिमिरमिव दिक्‍्चक्रम ॥ ] 

[जिन महादेव के कण्ठ की नीलो छाया से सम्बद्ध अग्निशिखा वाला, 
तथा उन के दाब्दायमान अट्टहास वाला दिशाओं का चक्रवाल, इस तरह 
घुशोभित होता है, मानो अंधेरे के ऊपर प्रकाश प्रदीप हो रहा हो, उन 
महादेव को प्रणाम करो । ] 


८, दौरतेमी प्राकृत (१०० ई० से ६०० ई० तक) 
भ्रणज्ञ, भत्ताणो हिभर्ाणुमाणेण सब्यं॑ एवं पेक्ससि | को णाम 
क्षण्णो धम्म-कंचुअ-ववदेसिणो तण-छण्ण-कृषोषमस्ल तुद्द अनुकारी 
सविश्सदि्‌ । [शाकुन्तल पंचम भंक ] 
(भनाय, भ्रात्मनो हृदयानुमानेन सवमेतत्‌ पश्यसि । को तास अम्यः 
घमकब्लकश्यपदे शिन: तृणचछायाकूपोपमस्य तव अनुकारी सविष्यति । ) 
[भनार्य, तू सभी वस्तु को अपने हुदय के अनुमान से देखता है। धर्म 
का कंचुक धारण करने वाले [ धर्म का ढोंग करने वाले ], तिभकों से ढंके 
हुए कुएं के समान तेरे जैसे मनुष्य का सहकारी [समानधर्मा) कौन होगा ।] 
९.. सागधी (१०० ई० से ६०० तक) 
(१) कधघं अपावे चालुदत्ते बावादीभदि । गे णिअरकेण शामिणा 
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बंधिदे । मोदु भाककंडामि | शुणघ, अय्या शुणघध | अ्रस्ति दाणि मएु 
पावेण पवद्ण-पड़िवक्तेण पुष्फ-कलंडअ-यिण्णुय्याणं. वशंतशेणा णीदा । 

[ कथमपापः चारुदत्तो ब्यापाधते । अये निगडेन स्वामिना बद्ध: | 
मवतु आक़न्दामि । शणुत, आर्या: श्णुत । अस्ति हृदानीं मया पापेन 
प्रवहणप्र तिवृत्तेन पुष्पकरंडढकजीणोंधानं वसनन्‍्तसेना नोता । ] 

[ क्या चारुदत्त को बिना अपराध हो दण्ड दिया [मारा] जा रहा है । 
अरे, राजा ने [त्वामो ने] इसे बेड़ियों से बाँध दिया है। अच्छा, बिल्लाता 
हैं। सुनो, आर्य, सुनो । अभी-अभी गाड़ी से लौटे हुए मैं ने वसन्तसेना 
पुष्पक डक जीर्णोद्यात की ओर पहुँचायी है। ] 

[१] पूरे शे शायंमलोशक-शिविक्ष-निषेशे । एदर्शिंश अछश्किय्य- 
माणपथ्यम्दे कर्ध [ला] उलं याणिदव्वम्‌ । वयश्श प्‌शे के वि चके ब्व 
दीशदि ता इमादो एदश्श शिविकश्श शल्य छाउक व याणिश्दाम्द । 

[ एप स शाकंमरीश्व रशिविरनिवेश: । एतस्मिन्‌ अछृक्ष्यमाणपयन्ते 
कथं राजकुल शझातव्यम्‌ | वयस्य एप को5पि चर इृव दृश्यते । तत्‌ अस्मात्‌ 
अस्य शिविरस्य स्वरूपं राजकुल व ज्ञास्याम: | ] 

[ यही तो शाकम्मरीश्वर की सेना का पड़ाव हूं। यहाँ आसपास के 
बारे में कुछ भी पता नहों लगता, अब राजक्ुल का ज्ञान कंसे होगा ? 
भिन्र, यह कोई चर [जासूस] सा दिखलाई देता है। तो इस से इस शिविर 
के-स्वरूप के बारे में तथा राजकुल के विषय में पता लगा लें। ] 

१०, अपन्ञ'हा [पुर्वी] (६०० ई० से ११०० ई० तक) 
भाअमवेदू पुराणे पंडिआ माण बहंति। 
पक्‍्क-सिरिफडे भ्रक्तिआ जिमि बाहरीअ समंति ॥ [कण्हपा] 

१. यह द्वितीय उदाहरण उस काल का है, जब प्राकृत का साहित्यिक रूप ही प्रच- 
लित था। अतः प्राकृत कार का शुद्ध उदाहरण पहला वारूा ही कद्दा जा सकता 
है| उस की व्याकरणसम्मत विशेषताओं की दृष्टि से दूसरा उदाहरण भी लिया 
जा सकता है। 
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[ आगमवेदपुराणेषरु पण्डिताः मान॑ बहल्ति । 
पस्वश्नोफले अकय: यथा बहिरेव भ्रमन्ति ॥ ] 

[ पण्डित लोग आग्म, वेद तथा पुराणों के अध्ययन से हो मानी हो 
जाते हें। पर यह तो वेसे है, जैसे भेवरे पके बेल के फल के बाहर ही 
घ॒मा करते हैं। ] 

पंडिआ सभरक सत्थ. वक्‍खाणह । 
देहहिं बुद्ध बसंत ण जाणइ 
अवणागमसण ण तेण विखंडिभ 
तो थि णिकृज सणइ हउ पंढिआ॥  [सरहपा] 
[ पंडित: सकछानि शाखाणि वणयति [+वरक्ष्यति] 
देहे बुद्ध बलस्तं ते जानाति 
ग़मनागमन ने तेने विखणिढतं 
तद॒पि निछजों मणति अहं पण्डित:। ] 

[ पण्डित समस्त शास्त्रों का बखान करता है, पर देह में ही स्थित 
बद्ध [आत्मा, ईश्वर] को नहीं जातता । अपने जन्म-मरण को वह खण्डित 
न कर सका, फिर भो निलंज्ज कहता है--मैँ पण्डित हैँ । ] 


११. अपश्र श [पश्चिमी] (६०० ई० से ११०० ई० तक) 
मल्ला हुआ जु मारित्रा, बहिणि महारा कंतु । 
छज्ज तु वयंसिअहु जरू मग्गा घरु एंतु ॥ 
[ भद्गं भूठ यत्‌ मारित: सगिनि मम कान्तः । 
लजीयं तु घयस्याभ्य: यदि मरनों गृह पता ॥ ] 
[ है सली, मेरा पति मारा गया, यह अच्छा हुआ। अगर कहों भगा 
हुआ घर आता, तो मुझे सल्ियों से लगाना पड़ता । ] 


है, भग्ल:->भग्गा। 
२, [आ+ श्तः - एत:] 
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पुरे जाए कवणु गुणु, अवगुणु कवणु मुएण। 
जा बपष्पी की भूँहढी चंपिज्जइ अवरेण ॥ 
| पुत्रे जाते कः पुनगुण:, अवगुण; क: पुनम्ठतेन । 
यत्‌ पितुः [*वष्तु:] भूमि: आक्रम्यते अपरेण ॥ ] 
[ ऐसे पुत्र के पैदा होने से क्‍या लाभ, और मरने से क्‍या हानि, 
[ जिस के रहते हुए ] पिता की भूमि दूसरा चाँप ले। ] 


१२. अवहट्ट (प्राकृतपेंगलंकी परवर्ती अपभ्र श) 
[ ११०० ई० से १३०० ई० तक ] 


प््मरु द्रमरु धरणि तरणि रह धघुछिभ झंपिण 

कन्रठ पिट्ट टरपरिभ मेरु मंदर सिर कंपिभ 

कोह चलिभ हसर्मीर वीर ग्भजूह सं जुत्ते 

किअड कट्ट हाकंद मुच्छि मेच्छह के पुक्ते ॥ 

[ पादमरेण दक्किता घरणी तरणिरथ: घूछिमि: छादित: 
कमठणृष्ठं [ स्फुटितं ] मेरुमन्द्रशिरः कम्पितम्‌ 

क्रोपेन चलितः हमीरबीर: गजयुूथपंयुक्तः 

कृत: कष्ट हाक्रन्दः मूच्छित्वा म्लेच्छानां पुत्रेः । ] 
[ जब वो रहमीर हाथियों को सेना से युक्त हो कर क्रोध के साथ 
चला, तो पृथ्वी पैरों के बोझ से दव गयी, सूर्य का रथ धूल से ढक गया, 
कमठ की पीठ तड़क गयी और सुमेरु तथा मन्दर की चोटो हिल गयी; 
म्लेच्छों के पुत्रों ने [ अर्थ ] मूछित हो कर कष्ट के साथ आक्रन्द किया । ] 
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परिशिष्ट (ख) 
संस्कृत, प्रीक तथा लेतिन के समातान्तर दाब्द रूप 


१. सं० अकारान्त ( प्रीक-ले० आकारान्त ) शब्द्‌ 
( पुलिंग तथा नपुंसक ) 


संस्कृत ग्रोक लैतिन 
प्रातिपदिक अश्व [१०] हिप्पो [पु०] ऐक्वो। [१०] 
युग [नपुं०] जुगो [तपूं.].. जुगो [गपु०] 
ए० बं७ 
कर्ता अध्य-स्‌ [अश्व:] हिप्पो-स्‌ ऐक्योस्‌ [एक्वृत्‌] 
युग-्मू जुगोन्न्‌ जुगु-म्‌ [जुगोम] 
कर्म अदव-म्‌ हिप्पोन्‌ ऐक्वो-म्‌ 
युगन्म्‌ जुगा-न्‌ इगु-म्‌ 
करण अद्वेन (पोन्तोफि] >< 
[वि० अश्वा] 
सम्प्रदान अद्वाय हिप्पो-ओइ; हिप्पो ऐक्याइ न्न्ऐ क्वो- 
ओह, क्वो 
अपादान अदवा त्‌ हिप्पा-ओ।, हिप्पाउ ऐक्वोइ, ऐक्वी, 
ऐक्बो [द्‌] 
सम्बन्ध अद्वस्य हिप्पा-[स] ह्ओ। , ऐक्वा-इस्‌ 
अधिकरण अदवे [अदव-र] [ओइको-इ, ओइफोइ] [वोमि> देभे-इ?] 
[न्सं० दम] 
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संस्कृत ग्रोक लेतिन 
सम्बोधत अश्व हिप्पे [--हिप्पो ७ ]) एक्व [एऐक्व।] 
[युगम्‌] जुगान्त्‌ २ 5! 
द्वि० है. 
कर्ता-कर्म अद्वा-अदवौ हिप्पी।-ऐ , हिंप्पो >८ 
करण न 
सम्प्रदान | अष्व म्याम्‌ हिप्पा-इन्‌ > 
अपादान 
सम्बन्ध अह्वयो: »< ५ 
अधिकरण 
घ6 थूं ७ 
कर्ता अदवा-स [अदवा:) . हिप्पो-इ ऐबवो-ऐस , 
[बै० अध्वास:] जुगा [नपुं०] ऐकधे इस ] ऐक्वी 
युगानि [नपुं०] जुगू-अ 5 जुग 
[वि० युगा] 8 
कर्म अश्वान्‌ हिप्पो उस -- हिप्पान्‌-स्‌ ऐक्‍्वोस्‌ 5 ऐक्वाम्‌ स्‌ 
[ > अश्वानू-स्‌ | 
युगानि जुगा जुग 
सं० ग्रो० ले० 
करण अदवे: [बेओ-फित] 2८ 
[वि० अदवेधि: | 
सम्प्रदात-अपादान अध्वेनम्यः [>म्पसू |. २८ ५८ 
सम्बन्ध अद्वानाम्‌ [हिप्पे-ओत्‌) एक्वो-हम्‌ 
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[ > आषवा-नू-आमू] हिपोनु. ऐ रेत 


ओम 
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अधिकरण अदवे-घु हिप्पोइ-सि [एक्वो।, 
हिप्पोइ-स्‌ इस ] एक्वीस्‌ 


२. सं० आकारान्त ( प्रीक, ले० अकारान्त ) शब्द (स्त्रीलिंग ) 


सस्कृत ग्रीक ले० 
प्रातिपदिक अश्वा खोर-[दिश ] ऐंक्‍्व-[ घोड़ी ] 
एक वचन 
कर्ता अश्वा खोर एक्व 
कर्म अश्वाम्‌ खो र-न्‌ ऐक्व-म्‌ 
करण अधवया (बिए-फ़ि] 4 
[बै० भश्वा] 
धम्प्रदान अध्याय जोरइ [जोर-अद्द] ऐक्वऐं 
[वि० अध्वाह] 
अपादान-सम्बन्ध  अश्वाया: खोर-स्‌ [जेंनेटिव] [ऐक्व-इस्‌- 
2 [एब्लेटिव] एक्वास्‌ ] 
ग ऐक्वद, एक्वए 
[जेने०] ऐक्वा 
[द्‌] [एब्डे०] 
अधिकरण अश्वायाम्‌ [खमा-इ] (रोमए > रोम- 
?> रोम में] 
द्वि ० ब७० 
कर्ता अदवे खोरा ऐ 
करण, सम्प्रदात 
अपादान |; अदवा स्याम्‌ खोर-इन्‌ >९ 
सम्बन्ध, अधिकरण अद्वयो: [नयोत्‌ ] 2८ > 


|; 
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सुूछ दूँ 


२१ 


कर्ता " अद्वास्‌ खोरदइ एक्व-ऐ सू, 
[अश्वाः] एऐक्वास्‌ 
कर्म अदवास खोरास [-न्स ] ऐक्वास्‌ 
[अश्वाः | [ “म्य्‌ ] 
करण अश्वाभि: [ -भिस्‌ ] [ -फिन ] >< 
सम्प्रदान-अपादान अव्वाम्य: [-म्यस्‌ ] >< एक्व-बुस्‌ 
सम्बन्ध अश्वानाम्‌ खोरोन्‌ ऐक्व-दम्‌ 
[ बे० अश्वाम्‌ ] 
अधिकरण अदवे षु खोरइन्सि [ ऐक्व-इस्‌ ] 
खोरइ-स्‌ ऐक्बिस्‌ 
३. इकारान्त रूप ( पु०, खो०, नपु० ) 
संस्कृत ग्रीक लीै० 
प्रातिषदिक अवि [ पु० स्त्रो० ] पोलि [स्त्री०] आवि 
[८ नगर ] 
वारि [नपुं० ] इृद्धि [विशेषण] मरि [नपुं०] 
ए० व॒० 
कर्ता अवि-स्‌, वारि [न०] पोलिस्‌ / दद्नि ओवि-स्‌, मरे 
मी [ न० ] 
कर्म अवि-म्‌, वारि [न०] पोलिनू, इंद्रि ओबे-म्‌, मरे 
करण. अविता [पु०] >< >९ 
अग्या [ स्त्री० ] 
बारिणा [ नपुं० ] >९ 2९ 
सम्प्रदान अवये [१०], अभ्य )< ओबी 
[स्त्री ०], वारिणे [न०] ५८ भ८ 
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अपादान  आअवेः, अब्या: [स्त्री०] ओर भोवे [द] 
वारिण; [न०] )९ मरि-[ द्‌ ] 
पोलि-ओस , पोले- 


सम्बन्ध अवेः, भव्या: [स्त्री ०] ओस, पेले-ओस्‌ ; ओविस्‌ 
वारिण: [न०] पोलेयोस्‌ श्र 
>< 
अधिकरण सपा [स्त्री ०], पोले-, पोलेइ ) 
वारिणि [न०] पाले-ई 
हि० | | 
कर्ता, कर्म श्रवी, वारिणी पोलि-ऐ, पोले णे भ८ 
करण, सम्प्र०, अविभ्पाम्‌ पोलि-ओ-इन्‌ भर 
अपा० 
सम्बन्ध अधिकरण अव्यो:, वारिणोी: . »< 
ब० व० 
कर्ता अवय:, वारीणि पोले-एस,, ओवेस 
[ब्ञ्पो येस्‌ ] मरि-्ञ 
पोलि एस्‌ ,पाले इस [न०] 
इृद्विन्अ [न०] 
कर्म अवीन [प०], अवीः पाले-अस पोले- ओवेश््‌ 
[सत्री० ] वाराणि इसू हृद्ि-अ  मरितर 
[म०] 
करण अविभिः: [ “भिस ] ऐ क्‍ 
सम्प्र०, अपा०, भविम्प: [ -म्पतत्‌ ] »६ ओवि-बुस्‌ 
सम्बन्ध अवीनाम्‌ पोलछि-मोन्‌, पाले- अवि-उम्‌ 
ओनू्‌ 


; 
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अधिकरण 


अविषु 


पोलि-सि, पोले-सि 
पोलि-ऐ-स्सि 


९ 


नोटू--यहाँ हम ने स्त्रोलिंग तथा नपुंसक लिंग शब्दों के उन्हीं रूपों 
का संकेत किया है, जो पुल्लिग शब्दों के तत्तत्‌ विभक्ति के तत्तत्‌ वचनान्त 
रूपों से भिन्न होते हैं। अन्यरूप पुल्लिग रूपों के समान होने से उन का 
संकेत अनावश्यक समझा गया है, यही कारण है, यहाँ वारिभिः, वारिम्य:, 
वारिषु-जैसे रूपों का कोई संकेत नहीं है, क्योंकि उन का संकेत अविभिः, 
अविभ्य:, भविषु-जैसे रूपों से मिल जाता है । 


, घ्वनियुग्मान्त शब्दों [[0!0!707072«। ६९775 ] के रूप 


प्रासिपरिक 


ए० 4०७० 
कर्ता 


कर्म 
करण 
संप्रदान 
अपादान 


सम्बन्ध 
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संस्क्षत 
१, नो 
१, गी 


नोन्स्‌ [नौः] 
गौ; 

ताबम्‌ 
गावम्‌ 

नावा 

गया 

मावे 

गये 

नाव: [-आस, ] 
गो: [ स्‌ ] 
ताव: 

गोः 


ग्रोक 
नाउ 
बाउ 


नाउस्‌ 
बाउस्‌ 
तेव, नउ-न्‌ 
बोउ-न्‌ 
ताउफि 


लै० 
[नवि] 
ब्वाउ [बो-वि] 


नविन्स्‌ 
बोस [ बे।उस ] 
नव म्‌ 
बेविम्‌ 
५ 
> 


)९ 

बोबि 

नावे [ द्‌ ] 
बोवे [ द्‌ 
नृविस्‌ 
बाविस्‌ 
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अधिकरण 
दिं० य७० 


कर्ता-कर्म 
करण, सम्प्र ०, 


अपादान 
सम्बन्ध, अधि० 


बू० ख6 
कर्ता 


कर्म 

करण 
सम्प्र ०, अपा० 
सम्बन्ध 


अधिकरण 


नावि नेवि हक 
नवि बेवि 5 
तावा-नावौ नेवे ) 
गावा-गावौ बावे ५८ 
नौम्याम्‌ नेब्रो-हनू; ने-आइनू. 9८ 
गोभ्याम्‌ बो-बोइन >< 
तावोः भ< > 
गवो: >< >< 
नाव: नेवेंस्‌ नवेस्‌ 
गाव: बोवेस बोवेस [बेविएस. ] 
नाव: नेवस्‌, नउस्‌ नवेस्‌ 
गाव:, गाः बोवस्‌, बेउस वावस्‌ 


नौमि: [ -भिस्‌ ] नउफित्‌ >< 

गोभमिः [>भिसू ] 2. > 

नोम्यः [ -म्यस्‌ ] 9९ नवि-बुस्‌ 
प्‌ 


गोम्यः [ -म्यस्‌ ] बो बुस्‌, बू-बुस्‌ 
नावाम्‌ नेवोन्‌, नेओन्‌ तवि-उम््‌ 

गवाम्‌ बोवोन्‌ बे -ठम्‌ घ्ड बे।|वोम्‌ 
मौषु नेठसि, नठसि >९ 

गोषु बे।उसि >८ 


[इस सम्बन्ध में इतना संकेत कर दिया जाये कि छैतिनर में घ्वनियुस्मों 
के छोप में कारण ध्वनियुग्मान्त प्रातिपदिकों का अमाव है। “नवि' 
बस्तुत: इकारान्त प्रातिपदिक है। केवल 'बोस्‌ का श्रातिपदिक “ बेब्‌ ! 


. है रे के 


संस्कृत का भाषाशास्त्रीय अध्यवन 


[या बोउ] ही एक मात्र ऐसा शब्द है जिस में ध्वनियुग्माल्त शब्द के 
अवशिष्ट चिह्न देखे जा सकते हैं। ] 


हलन्त शब्दों के रूप 
[१] तंल्कृत वाच्‌ [स्त्रो०] प्रोक ओप्‌ [स्त्रो ०], छेतिन वोक [स्त्री०] 
सं० & 


ग्री० ले 
ए७ वृ० 
कर्ता बाक ओपू-स्‌ वोक-स्‌ [वेब] 
कर्म वाचं आप अ [ओप] वोके म्‌ 
करण वाचा ५ भ८ 
सम्प्रदान वाचे >< वोकि 
अपादाने वाच: >९ वोके [द] 
सम्बन्ध वाच: अपोस्‌ वोकिस्‌ 
अधिकरण ._वाबि ओपि [यह देतिवका ३८ 
रूप है] 

द्वि ० ब० 
कर्ता-कर्म वाचा, वाचौ... आप > 
करण, सम्प्र० वाम्म्याम्‌ ओपोइन्‌ ५ 
अपा० [८ *वाच्‌-स्याम्‌] 
सम्बन्ध, अधि ० वाचो: ञ< भर 
ब० १० 
कर्ता वाचः [वाचस] आपस वोकेस्‌ [ थोकि- 

५ एस्‌ ] 
कम वाच: [,,] ओपस योकेस्‌ 
करण वारिमिः [ “फिन ] >९ 

[० वाचूमि: ] 
३२७ 
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सम्प्र०"चअभपा० वास्म्य: >< वोकिबुंस्‌ 
[ * » वाचभ्यः ] 


सम्बन्ध वाचाम्‌ ओपोन्‌ वोकुम्‌ 
अधिकरण वाकषु ओपू-सि [ देतिव ] )< 
प्रातिपदिक 


( २] सं० भरत [ भरन्त्‌ ] [ पु० नपुं० ] प्रोक फरोन्त्‌ [पु० नपुं०] 
ले० फ रेन्त्‌ [वु० स्त्री० नपुं०] 


सं० ग्री० लें ० 
ए७ वृ० 


कर्ता भरन्‌, भरत्‌ [नपूं०] फेरोन्‌ [ओन्‍्तु-स] फरेन्‌ [ु-ऋ्‌ 
कर्म भरन्तम्‌, भरत्‌ [ग१०] फेरोन्त [०स्तू-अ] फेरेस्तेम्‌ 


करण भरता श्र ५९ 

पम्प्रदाना भरते ९ फेरेल्ति 
भरतः [ भरत्‌-अस्‌ ] %« फेरोम्ते [द्‌] 

छुम्बर्ष भरत: फे रोग्तोस्‌ [ “न्तृ-ओस ] फेरेन्तिश 

अधिकरण  भरति फे रोष्ति )< 

दिए ब७० 

कर्ता-कर्म भरत्ता, भरन्तो फेरोन्ते [ ०सू-एऐ ] ४ 
मरन्ती [ मपु० |] 

करण, सम्प्र० भरद्भधघाम्‌ फे रोन्त इन्‌ भर 

अपादान [ >*भरतम्याम ] 

सम्बन्ध, अधिकरण भरतो: कं ., >९ 


३११८ संस्कृत का भाषाशास्त्रीय अध्ययन 


रा भरन्त: [भरन्त्‌ू-अस्‌] फे रोन्तेंस्‌ । फेरेन्तस्‌ [-फ रेन्तिए स्‌] 


भरन्ति [नपुं०] रान्त [०नन्‍्त-ञ] 
कर्म भरतः फेरे न्‍्तस्‌ [ ०»न्तृ-अस ] फेरन्तस 
भरन्ति [नपुं०] फेरोन्त [ ०»न्तृन्‍ञ ] 
करण भरद्धिः -फिन्‌ ] 
सम्प्र०-अपा० भरद्धच: >९ फेरन्ति-बुस्‌ 
सम्बन्ध भरताम्‌ फे रोन्‍्तोन्‌ फ रेन्तिम्‌ [फ रेन्तुम्‌ ] 
अधिकरण  भरत्वु फ रोन्तृसि [-फरो उसि] » 


नोट--संस्कृत में *भरन्त्‌' स्त्रोलिंग रूपों में 'ईई” प्रत्यय जुड़ कर 
मरन्ती” बनता है, जिस के रूप व॒को, देवी जैसे ईकारान्त स्त्री० शब्दों 
की तरह चलते हैं। ग्रीक में स्त्रीलिंग में 'य प्रत्यय जुड़ता है। प्रीक में 
सं० भरन्ती समानान्‍्तर प्रातिपदिक “फ रोन्त्य/ तथा 'फरोउस हैं, जिन 
के रूप अकारान्त स्त्रीलिंग शब्द खोर! [#0००] को तरह चलते हैं। 
लेतिन में पु०, स्त्री०, नपुं० तीनों में ये एक से बने रहते हैं । 

सं० मनस्‌ [ न० |; दुर्मनस्‌ [ पु० स्त्री० |, ग्रोक मेनास्‌ [ न० |, 
दुस्म ने।स्‌ [ पु० स्त्री० ] 


स० ग्रोक 
ए० ब० 
कर्ता मनस्‌ [मनः] [स०] मेनोस्‌ 
दुर्मना: [दुर्मनास्‌] [पृ० स्त्रो ०] दुस्मेबेस्‌ 
कर्म मनस्‌ [मनरः] मेनोस्‌ 
दुर्मनसं [ पु० स्त्री० ] दुष्मे नेस्‌ अ[०्स] 


दुस्मेनसे अ, [०से] 
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करण 
सम्प्रदान 


अपादान 
सम्बन्ध: 


अधिकरण 
सम्बोधन 
द्वि० व० 


कर्ता-कम 


करण, सम्प्र० मनोम्याम्‌ [दुर्मनोम्याम्‌] 


अपा० 


सम्बन्ध, अधिकरण मनसो:ः [दुर्मनसो.] 


ब०्य 
कर्ता 


कर्म 


करण 

सम्प्र०-अपा ० 

सम्बन्ध 
अधिकरण 


३३० 


मनसा [दुर्मनसा] 
मनसे [ दुमंनसे | 
मनस: [दुर्मनसः] 
मनस: [दुर्मनसः ] 


मनसि [दुर्मनसि] 
मनः [दुर्मना:] 


मनसी 
दुर्मन सा-दुर्म नसी 


मनांसि [न०] 


दुर्मनसः [पु० स्त्री०) 


मनांसि 


दुर्मनसः 


मतोभिः [दुर्मनोमिः] 
मनोम्यः [दुर्मनोम्यः] 


मनसां [दुंनसःं] 
मनःसु [दुर्मनःसु 


शत 


५ का 5 
मेनेस [स-अ], मनसंभ, मन 
22५ 
दुस्मेनसेस्‌ 
मेनेस[स्‌-अ], मेने 
दुस्‍्मेनें सस्‌ [०स-अस्‌] 
९ 
[मेने स-फि] 
>< 
मेने सोम [मनस्‌-ओन |], 
मेनेस-सि, मेनेसि 


संस्कृत का भाषाशास्त्रीय अध्ययन 


सबंनाम शब्दों के रूपों का तुलनात्मक परिचय 
१. उत्तम पुरुएवाचक सर्वनाम 


सं० प्रोक लैतिन 
ए० बृ७० 
कर्ता अहम्‌ ऐगोन्‌, एगो एऐंगो 
कर्म माम्‌, मा ऐ-में, मे 
करण मया >< 2 
सम्प्रदान महा, [मे] ऐमिन्‌ [ऐमे-फिन] मि-ह्‌इ, मिहि 
अपादान मत्‌ > मेद्‌ 
सम्बन्ध मम, [मे] ऐ मेइओ,ऐमेउ,मा।उ,ऐ मो उस [ मइ?] 
अधिकरण. मयि ऐमो-इ, मो-६ मदद 
द्विवचन 
कर्ता आवाम्‌ 
कम आवाम्‌ नौ [ 22283 ” 
करण, सम्प्र०, | आवाम्याम्‌ तो-इन्‌, नोइन्‌ 2 
अपादान नो [सम्प्र०] 
सम्बन्ध आवयो:, »< 2 
अधिकरण नो [सम्बन्ध] 
बहुबंचन मु हू 
कर्ता बयं, अस्मे अम्मेस्‌ [अस्मिस] | नोस्‌ [?मोस] 

५५ 
[वैदिक] हेमे-ऐस्‌ [ हेमिस्‌ ] 
दैमे इस्‌ 

क्मं अस्मान्‌, तः अम्में, हेमे अस्‌, हेमस्‌ नोस्‌ 
करण अस्माभि: >८ >( 
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सम्प्रदान भअस्मम्यं, नः अस्मित्‌ [अभ्मि-फिन] . नो-बिस्‌ 
हेमिन्‌ 
अपादान अस्मात्‌ नो-बिस्‌ [देतिव] 
सम्बन्ध अस्माकं, न हेमे इओन्‌ हेमे-ओन्‌ तास्त्रि, नोस्त्रुम्‌ 
हेमोन्‌ 
अधिकरण . अस्मासु >< >९ 
२. मध्यम पुरुष वाचक सर्वनाम 
सं० ग्री० लै० 
एक वचन 
कर्ता त्वम्‌ तु, सु, तु 
कर्म त्वामू, त्वा ते, से [>त्व] ते + त्वे-म्‌ 
करण त्वया मा >< 
सम्प्रदाना तुम्य॑ [ते] तेइन्‌ [तंइ-फिन]. ति-बे६, तिबि 
अपादान त्वत्‌ >९ द्‌ [८तंहन-द] 
सम्बन्ध तव [ते] त [इबो [- ते वोस्यो] [तुई ?] 
सेइओ, 
सोठ, सेठ, तेओउस 
क्धिकरण . त्वग्रि सोइ [त्व-इ] हुई [मूलतः 
जेवेतिब ] 
द्वि० ब० 
की आए पज ४ 
करण, सम्प्र० | युवाम्याम्‌ हफो-इन्‌ [स्फोइनफिन] ५ 
अपा० वाम्‌ [सम्प्र०] 
सम्बन्ध, अधि [ > 
वाम्‌ [ सम्बस्ध ] 
३३२ संस्कृत का भाषाशास्त्रीय अध्ययन 


सु७ वे ० 
कर्ता 


कर्म 


करण 
सम्प्रदात 


अपादान 


सम्बन्ध 


जधिकरण 


प्रातिपदिक 
ए० बृ७० 
कर्ता 


कर्म 
करण 
सम्प्र० 
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९ 
यूयम्‌, युष्मे [वैदिक] उम्मेंस्‌, वोस्‌ 
हुमएसू, हुम इस्‌ 
युष्मान्‌, वः उम्मे, बोस्‌ 
हुमेअस्‌, हुमइस्‌ 
युष्माभि: >< >< 
युष्मम्यं, व: उम्मि [ स्मि-फिन्‌ ] वो-बिस्‌ 
हुमिन्‌ है 
युष्मत्‌ >< वी-पघिस्‌ [मूलतः 
देतिव ] 
युष्माक व्‌स्त्रम्‌ 
वः हुमें इओन्‌, हुमे- वोस्त्रि 
ओन्‌, हुमोन्‌ 
युष्मासु > >९ 


३. अन्य पुरुष वाचक सवेनाम 
(क) पुल्छिंग तथा नपुसकलिंग 
लेतिन 


ते इस-तो-[इ+ म+ त] 


त- २ 


सः, तत्‌ [न०] हो [स्‌], तो [न०] इस्तुद्‌, ईस्ते, 


ह इस्तुद्‌ [न०] 
तम्‌, ततू [न०] तोन्‌, ता [न०] इस्तुम्‌, इस्तुद्‌ (ब०] 
तेन ञ्र | 
तह्मै तोअ६ -- तोन्‍्भोइ” इत्ति ? ८ दस्ताएइ 

क्ये।इऐ६ 
३३३ 


के 
अपादान तस्‍्मात्‌ [तोस > तोतु] इस्ता-द्‌ 


सम्बन्ध त्‌स्य तोइओ, ताउ इस्तिउस्‌ [इस्तो-इ-ओस 
अधिकरण. तत्मिन्‌ [होइ न्‍ः हो-इ] #टस्ति ? इस्ताइ 

> हुमि, क्वोद 
द्वि० | 


कर्ता, कम॑ तो [ता], ते [न०] तो 
करण, संप्र० अपा० ताम्याम्‌ तोइन्‌ 


सम्बन्ध, अधिकरण तयोः ५९ ऐ 
हु० धब७० 
कर्ता है, तानि [१०] वोह, हो, त [त०] इस्ती, इस्त, [१०] 
[ ९ र 
कर्म हानू, तानि [ग०] तोन्‍्स, ताउसू, त [०] इस्तास्‌ 
इस्त [न०] 
करण तैः ओ< >< 
सम्प्र०, अपा० तेम्य: >्र [विव-बुस्‌ , हिन्बुस्‌ , 
हाइ-बुस्‌ , 
सम्बन्ध तेषाम्‌ तोन्‌ हु इस्तो-रुम्‌ 
अधिकरण  तैषु तोइ-सि, ताइस्‌. इतस्तिस्‌ [क्वइस्‌ ] 
(ख) स्त्रीकिंगी रूप 
सं० प्रोक लैतिन 
ए्‌० बृ७ 
कर्ता सा हे इस्त, बव-ह [बंबए] 
कर्म ताम्‌ तैन्‌ इस्तम्‌ 
क्रण दया [हिफि] >< 
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सम्प्र ० तस्यै ते इस्ति 


अपादान तस्या: >< इस्ता-[द्‌] 
सम्यन्ध त्स्याः तैस्‌ इस्तीउस्‌ 
अधिकरण तस्याम्‌ नै इ्स्ति 
द्वि 90 यू 
कर्ता, कर्म ते त्‌ ८ 
करण, सम्प्र ० ताभ्याम्‌ त-इन्‌ ५८ 
अपादान गा 
सम्बन्ध, अधि० तयो: >< भ< 
ब० बे 
कर्ता ताः तदद इृहस्तऐ 
कम ताः तस्‌ हस्तास्‌ 
करण ताभिः >८ भ< 
सम्प्र०, लषपा० ताम्य: ५< >< 
सम्बन्ध तासाम्‌ त-ओन, तोनू._ इस्ता-ख्म्‌ 
अधिक ₹०| तासु नइ-सि, तइस्‌ इस्तीस्‌ 
संस्कृत, ग्रीक तथा लेतिन तिडः विभक्तियाँ 
१. +य तिड विभक्तियाँ--पर स्मेपदो 
उ० पु० ए० व० १,०--भि, ग्री०-मि, भो, ले०-म्‌,-ओो 
[ मर्शाम, दद्ठामि ], [ दिदोमि, फरो ], [ सुर, सं 
अस्मि ), फ़रो ] 
० ब० सं०- व: ८ >< 
| अराब:, दह:] . »< म >< 
शृ० 4० | ०-भ: प्री० मंस्‌ [ दोरिक ], लै० भुस्‌ 
मेन्‌ [ इतिक ], 
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[मरामः, दक्षः [फेरोमन्‌, [सुमुस्‌ , 
दिदोमेन्‌ ] फेरिमुस्‌ ] 


म० पु० ए० ब० सं०-सि, प्रो०-सि, ऐडइस्‌. ले०-स्‌ 
[भरसि, ददासि] [ दिदोसि, फेर इस ] [फ स] 
द्वि० व० सं०-चः ग्री ०-तोन्‌ ९ 
[सरथ:, दृत्थ:] फेर तान्‌ दिदातान्‌ ] )< 
ब० य० सं०-न्‍्य ग्रो०-ते ले०-सिस्‌ 
[मरथ, दत्थ] [फरोत, दंदौते [फर्तिल्‌ ] 
अ० पु० ए० व० सं ०-ति, ग्री०-ति,-सि, लैस 
[मरति, ददाति] [पृस्वि, तिथेति, [हस्त , फेस] 
फरसि] 
[दोरिक, दिदोति, 
एतिक, दिदोध्ति ] 
द्वि० व० सं०-तः ग्री ०-तोन्‌ 2९ 


[मरत:, दत्त.] [फर तान्‌ दिदातान रे 
ब० व० सं०-न्ति, ग्रो ०-न्ति [दोरिक], ले०-न्त्‌ 


-उत्ति [एतिक | 
[मरन्ति, ददति] [फेरोस्सि [दो०] 
फेराडसि [ए०] [फेरुन्त्‌ ] 
दिदाडसि ] 
२. मुझ्य तिड विभक्तियाँ : आत्मनेपदी-- 


उ० पु० (० ब० सं०-( [मरे] प्रीक -मह [फेरामह] >९ 
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द्वि० व० सं०-वहे [ भरावहे ], ग्रीक-मर्थान [ जो मूलतः ब० ब० 
रूप ही हैं || फरोमथान ] 
ब० १० सं०-महे [मरामहे |, प्रीक-मथ [ फरोमथ ] [८ “मधइ] 
म० पु० ए० व० सं०-से [८ सह] [भरस] प्रीक-सइ,-एइ [ फरेह 
८“ #फरसइ ] 
द्विी० व० सं०«एथे [ भरेथे ], प्रीक-स्थान्‌ स्पेन [ फरस्थान्‌ 
घर 
फरस्थेन ] 
ब० व० सं-ध्वे [ मरध्वे ], ग्रीक-स्थ [फरस्थ ] 
प्र० पु० ए० वब० सं०-ते [ मरते ], ग्रीक-तइ [ फरतइ ] 
दि० व० सं०-एते [ भरते ]), पग्रीक-स्थान्‌ , स्थेन्‌ [ फरस्थोन्‌ 


फरस्थन ] 
ब० व० सं०-अन्ते [ मरन्‍्ते ], ग्रीक-न्तह ,-अतह ] फरास्तह, 
[ आसते ] हअतह | 


लेतिन में स्व॒तन्त्र आत्मनेपदी तिड चिह्न नहीं होते, वहाँ 'र्‌ जोड़ 
दिया जाता है, जैसे, अमोर , अमरिस्‌ , अमतुर्‌, अममुर, अमनन्‍्तुर्‌। 
[ दे० 28॥07: एणाएथ४धए९ एा0087 भए॥68१व [0 ७ा&€८ 
870 7.807 7. 78 |] 
गोण तिडः चिह्न  परस्मंपदी-- 


उ० पु० ए० व० सं०-म्‌ [ अ म-रम्‌ ] ग्रोक-न्‌ [ ऐं-फरानन्‌ ] 
द्वि० व० ,,-आंव [ अ-सराव ] 
ब० व० ,-आम [ अ भराम ] ग्रीक--मंन्‌ [ ऐ-फरो-मेन्‌ ] 
म० पु० ए० व० सं०-स्‌ [:] [अ-मरः [ स्‌ ] ),-ए्‌ [ऐ,फेर-स्‌ ] 
दि० ब०,,-तम्‌ [ अन्मर-्तम्‌ ] प्रोक--तान्‌ [ एं-फर-तान ] 
५५ ९ 
ब० १०,,-१ [ भन्मरत्त ] ,,-त [ पृ-फर-त ] 
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प्र० पु० ए० व० स०-त्‌[ अन्मर-्त्‌ ] ग्रीक-व्‌ [ ए-फरन्स ] 

द्वि०्व ,,-ततम्‌ [ अ-मरन्तम्‌ ] ,,-तान [ ए-फर-तेन्‌ ] 
ब० व०,,- [ ज-मर-न्‌ ],,-न्‌ [ ८ *न्‍्त्‌ |, अन्‌ [ ८ “अन्त ] 
रे के 
[ ए-फरा-न्‌ ; ए्‌ लुस-भन्‌ ] 
लेतिन में गौण चिह्न तथा मुख्य चिह्नों में कोई भेद नहीं रहा-है, 
क्‍योंकि यहाँ आ कर मुख्य चिह्न म-स्‌ ,-त्‌ हो गये है । रुविन में भूतकारू 
का झोतक अगम [ 8५९77 ] 'अ! [ ग्रीक तथा प्रा० भा० यू० म्स्ए] 
प्रायः लुप्त हो गया है, इस. के अवशेष केवल उन चार क्रियारूपों में पाये 
जाते हैं, जिन के आदि में स्व॒रध्यनि पायो जाती (--एंगि [ ६ )| एदि 
[60| ], पुत्र [ हां ] नपृषि [ «&ए, 7 ०० €एा ]। [ दे० ॥0॥४2 
870 (.022807 9, 486 |]. 
४. गोण तिड चिह्न, आत्मनेपदी-- 

उ० पु० ए० व० सं-ए [ अ-मरे ] ग्रीक-मोन्‌ [ मेन- ] [ एफरोमेन्‌ ] 
द्वि० व० ,,-वहि [ अ-मरावहि ] ,,-मथान्‌ [ ए-फर-मथान ] 
ब० व० ,,-महि [ अ-भरामदि ] ,,-भंथ [० फरमंथ ] 
म० पु० ए० व० सं ०-पया: [ अ-भर-था: ] प्रीक सो [ ए-पर-्सा ] 
द्विी० ब० ,,-एथाम्‌ [ अ-भरेथाम्‌ ] ,»+थोन्‌ [ एं-फर -ब्यान्‌ ] 
ब०्व० ,,धष्यम [ अ-मर-ध्वम्‌ ] ये | न्स्थ ] [ ० -फर स्थ ] 


प्र० पु० ए० व० सं०-त [अ-सर-त] ग्रोक-ता [ ण्-फेर ता ] 
द्वि० ब० ,,-एताम्‌ [ अ-मरे-ताम्‌ ] हु म्धन्‌ प्‌ फेर स्थन्‌ ] 
५ 
ब० ब० ,,त्त [ अ्-मर-स्त ] ,,--ता,-अते [ प्‌ फेरानसनो ] 
नअत  [ भासत ] कअतो! ] 
७ 
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